


GEORGE ELIOT ya da tam ad1yla Mary Ann Evans (1819-1880), 19. 
yiizyilm en onemli ingiliz yazarlarmdandir; editor, romanc1, llair ve 

gazeteci . Bir "kadm" yazar olarak eserlerinin gormezden gelinecegini 

diilliinerek kitaplarmda George Eliot takma ad1m kulland1. Donemin 

llartlan egitim hayat1m siirdiirmesini engellese de, kendi kendini egi­

terek klasik eserlere yoneldi .  185o'de Londra'ya ta1lmd1 ve sol egilim­

li Westminster Review gazetesinde editOr olarak c;ahllmaya balllad1; bir 

kadmm editor olmas1 donemin muhafazakar c;evrelerinde hollnutsuz­

lukla karll1land1. Londra entelektiiel c;evreleriyle yakmdan ilillki kurdu. 
ilk romamm 1859'da ya)'lmlad1. Romanlannda ingiliz tallra yallamm1 

gerc;ekc;i bir iislupla ele almas1yla tammr. ilk cildini 1871'de ya)'lmlad1g1 

ballyap1ti Middlemarch, pek c;ok elelltirmen tarafmdan ingiliz dilinin en 

biiyiik kurgu eseri olarak kabul edilir. 
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�EViRMENiN NOTLARI 

Georg� Eliot, Middlemarch'1 187o'li yillarm ba�mda kaleme 
aldi. Roman, 1829-31 yillanm konu ahr. Dolayis1yla yazar ken­
di doneminin Anglosakson okuruna nispeten yakm bir tarihi 
anlatmaktadir, bu nedenle birc;ok konuda ac;1klama yapmaya 
gerek duymaz. Biz, kendi okurumuzun ingiltere'nin 190 yil on­
cesine <lair ayrmtih bilgi edinmek gibi bir oncelige sahip olma­
d1gm1 dii�iinerek, bu boliimde k1sa ac;1klamalar yapmayi uygun 
gordiik. 

Birle�ik Kralhk'm 1831 yihndaki niifusu, fazla giiven tel­
kin etmeyen baz1 kaynaklara gore 13 milyon civarmdadir, ama 
gerc;ekte 1841 yih niifus sayimma kadarki kay1tlar yetersizdir 
ve ciddiye almmamaktad1r. Bizim bu konuda rastlad1g1m1z ve 
onemli kabul edilebilecek tek veri, ziraat iizerine periyodik ya­
yin yapan The Farmers' Register'm 1837 yilma ait 4. sayismm 
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178. sayfasmdaki bir ibare. Burada bir oranlarna yap1hrken 
iilke niifusu, parantez i<;inde 'son niifus sayirn1 itibanyla' �erhi 
ozellikle dii�iilerek 16.539.000 olarak belirtilrni�tir. 

SiYASi iKLiM VE GELi�MELER 
Ulke bu donernde, Avrupa'nm ve diinyanm genelini etkileyen 
ciddi toplurnsal , siyasi, teknolojik, bilirnsel, entelektiiel degi­
�irnlere gebedir ve Britanya'mn yerle�ik feodal diizeni sebe­
biyle, biitiin bu faktorler ta�rada farkh diizeylerde degi�irnlere 
yol a<;rnaktadir. Ba�at kabul edilrnesi gereken unsur, elbette ki 
donernin reforrnlan gerekli k1lan siyasi iklirnidir. 

Britanyahlarm ba�1m <;ektigi Sanayi Devrirni, 19. yiizyi­
lm ba�larmda iilkeyi tepeden tlrnaga degi�tirrneye ve donii�­
tiirrneye ba�larn1�t1 ;  yeni ortaya <;1kan sanayiciler, siyasi erki 
yava� yava� eskinin toprak sahibi Tory ve Whig sm1flarmdan 
devrahyordu. Arazilerin <;evrilrnesi kii<;iik <;ift<;ileri ta�ra d1�ma 
siiriiyordu; kasaba ve kentlerin niifusu yeni bir kentsel ernek<;i 
sm1fm dogrnas1yla birl ikte �i�iyordu; Londra 1830 yihnda diin­
yamn en biiyiik kenti olrnu�tu . Pek az1 oy kullanrna hakkma 
sahip olan i�<;iler, kendi organizasyonlanm sendikalar halin­
de kurrnaya ba�lad1. Buharh trenin devreye girrnesiyle birlikte 
rnesafeler k1sald1, ileti�irn irnkanlan artt1 . 

Bu ortarnda tiiccarlarm ve sanayicilerin Whiglerle yaptlg1 
ittifak, serbest ticaret ideoloj isini savunacak yeni bir grup olan 
Liberaller'i yaratt1 . 'Whig' terirni, II. Charles'm (1660-85) hii­
kiirndarhgmm sonuna dogru karde�i York Diikii Jarnes'le dii�­
tiigii bir anla�rnazhk sonucunda ortaya <;1k1rn�ti . Whigler esas 
olarak rnutlak rnonar�i kar�1smda rne�ruti rnonar�iyi ve Par­
larnento'nun iistiinliigiinii savunuyor, Protestan rnuhaliflere 



7 

(dissenterler'e) ho1?gorii talep ediyordu . Ozgiirliik kar1?1tI ola­
rak gordiikleri Katolik Kilisesi'ne ise 1?evkle kar1?I c;1k1yorlard1 . 

18. yuzyil Whigleri, c;erc;evesi siyaset kuramc1lan Locke ve 
Algernon Sidney tarafmdan olu1?turulan evrensel haklar soyle­
mini benimsemi1?lerdi, 177o'lere gelindigindeyse klasik libera­
lizmin kurucusu olan Adam Smith'in dii1?iinceleri one c;1kmaya 
ba1?lam11?tI . "Adam Smith'in kuram1, Whig Partisi'nin siyasi 
perspektifiyle ,  bu partinin orta sm1ftaki bile1?enleri arasmda 
eritilerek oziimsendi . "  (Wilson ve Reill, 2004) 

Whiglerin kar1?1smda yer alan Tory siyasi hareketiyse in­
giliz ic; Sava1?I s1rasmda ortaya c;1kan "siivari" hizbine dayamr 
ve esas olarak gelenekc;il ikle muhafazakarhgm Britanya versi­
yonunu kapsar; biitiin Britanya Uluslar Toplulugu iilkelerin­
de uzantdan olmasmm yam s1ra, Bag1ms1zhk Sava1?I sirasmda 
Amerika'da da Kralc1hk 1?eklinde ortaya c;1km11?tir. Tory diinya 
gorii1?ii, 'Tann, Kral ve Ulke' olarak ozetlenir. Bu gorii1?ii be­
nimseyenler

. 
monar1?izmi ve Anglikan Kilisesi'nin dini miras1-

m savunurken, Whiglerin liberal yakla1?1mlarma 1?iddetle kar1?I 
c;1kar. 

Muhafazakarhk adada k1tada 18. yiizy1hn sonlarmda yiikse­
li1?e gec;ti , Frans1z ihtilali 'ne muhalefet ederken yeni bir siyaset 
felsefesi ve hizip yaratmak iizere Whiglerin ihmh ekonomik 
duru1?lanyla kendi toplumsal degerleri arasmda sentez olu1?­
turdu ; bu degi1?imde Edmund Burke ile Gene; William Pitt ba1?I 
c;ekti .  ingiltere Toryleri , Muhte1?em Devrim'den (1688) Reform 
Kanunu'nun (1832) c;1k11?ma kadar radikal reformlara dii1?man­
hk diizeyinde kar1?1 c;1ktdar ve bu donemde arahkh olarak si­
yasi erke sahip oldular. 1688 devriminde merkezi rol oynayan 
Whigler'se, 1715'ten III. George'un 176o'taki tahta gec;i1?ine 
kadar iktidan ag1rhkl1 olarak elde tuttu ve Toryler bu tarihten 
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sonra tekrar sahneye <;1kt1 . iktidar 1783'e kadar North ailesiyle 
Rockinghamlar arasmda gidip geldi, hatta koalisyonlar yapild1 
ama netameli olan son koalisyonun da devrilmesi iizerine III. 
George, Lordlar Kamaras1 'nm da destegini alarak Chatham'm 
oglu Gen<; William Pitt'i ba�bakan yapt1 . 

Bu noktadan sonra saflarm bir<;ok meselede birbirine yak­
la�mas1yla birlikte aynmlar keskinligini kaybetti ; Pitt genel­
likle Tory, Fox'sa Whig kabul edilmesine ragmen Pitt kendini 
daima 'bag1ms1z Whig' olarak gordii ve kati partizan sistemin 
geli�tirilmesine muhalefet etti . Kendilerini Whig geleneginin 
resmi miras<;1s1 olarak goren Fox destek<;ileriyse, Pitt'e (ozel­
likle Kral 'm 1788-1789 yillarmdaki ge<;ici deliligi sirasmda) sert 
bi<;imde muhalefet ettiler ve miittefikleri olan Galler Prensi'ni 
desteklediler ama bu egilim Frans1z ihtilali'yle birlikte boliin­
meye ugrad1. Whigler birliklerini, koleciligin yasaklanmas1 ve 
Katoliklere ozgiirliik verilmesi gibi ahlaki reformlar sayesinde 
tekrar saglayacak, 183o'daki Parlamento reformundan zaferle 
<;1kacakt1. 

1830 yihnda yapilan se<;imden sonra Wellington Diikii'niin 
Tory hiikiimeti <;ogunlugu saglayamam1�h ve Parlamento, en 
iyimser kestirime gore, 310 destek<;i, 225 muhalif ve 121 <;e­
kimserden olu�uyordu. Wellington bir dizi yenilgiden sonra 
kabinesi tarafmdan istifaya zorland1. Bunun akabinde kas1m 
ayinda Lord Gray bir Tory hiikiimeti kurdu ve se<;im sistemin­
de reform yapilmas1 i<;in bastlrmaya ba�lad1. Bunu tek oy fark­
la kabul ettirdi, Kral IV. William da hi<; istememesine ragmen 
Parlamento'yu feshetti ve se<;ime gidildi .  28 Nisan ile 1 Haziran 
1831 giinleri arasmda yap1lan se<;imi reform yanhlan kazand1. 

Se<;im ertesinde Gray, Whiglerin yam s1ra radikallerin 
ve diger siyasi grup ve ittifaklarm destegini de alm1�t1. Gray, 
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1832 Reform Kanunu'yla se<;imlerin gii<;lii ailelerin kontrolii 
altmda tutulmasm1 saglayan 'cep yerlel?imleri' veya '<;iiriimiil? 
mezralar' meselesine son verip siyasi giicii niifusun tabanma 
yayd1, yilhk geliri 10 poundun iizerindeki biitiin hanelerde ya­
l?ayan erkeklere oy hakk1 tamd1, boylece ingiltere ve Galler'de 
435.000 olan se<;men sayisma 217.000 kil?i daha kat1lm11? oldu. 
Bu l?ekilde tekrar se<;ime gidilince Whigler, Torylere % 37'ye ya­
km fark att1 . 

TIP VE SAGLIK 
Modern tibbm dogul?u 19. yiizyilm ikinci yansma rastlar. inan­
mas1 zor ama doktorlarm dogum yaptirmadan once ellerini yi­
kamas1 bile ilk kez 184 7 yilmda mecburi hale gelmil?tir, meslegi 
Viyana'da siirdiiren Ignaz Semmelweis'm onayak olmas1yla. 
Tifo ve koleranm su arac1hg1yla bulal?an hastahklar olduguy­
sa ancak 1860 yilmda anla1?1lm11?tlr. George Eliot, Middlemar­
ch'ta, donemin ingiltere'sindeki t1bbi uygulamalan romana 
ger<;ek<;i bir toplumsal boyut katacak l?ekilde ele ahr ve bu 
konudaki eksiklikleri, hatah uygulamalan, yanhl? bilgileri Ly­
dgate'in kendinden yal?h meslektal?lanyla rekabeti arac1hg1yla 
ayrmt1landmr. 

Bu donemde pratisyen hekim, cerrah, eczac1 gibi meslek er­
baplan arasmdaki gorev ve yetki sm1rlan belirsizdir. En onem­
li meseleyse, hekimlerin ila<; satmas1 ve bundan ciddi paralar 
kazanmas1d1r. 1815 yihnda <;1kanlan Eczac1lar Kanunu, bu 
meslekle ugral?anlarm anatomi, botanik, kimya, farmakoloj i  ve 
tibbi tedavi egitiminden ve �1rakhk doneminden ge<;mesini, alt1 
ayhk uygulamah hastane staj 1  yapmasm1 , buna ilaveten Ecza­
cilar Birligi'nden lisans almasm1 l?art kol?IDUl?tu . Tammlamak 



10 

gerekirse §ayet, "1830 yilmda bir pratisyenin Britanya'da al­
digi egitim, Oxford ve Cambridge'de almacak klasik iiniversite 
egitimiyle, bir ta§ra hastanesinde ahnan bir dizi dersle veya bir 
eczanede onliik ve siipiirgeyle yapilan c;irakhk arasmda degi­
§im gosteriyordu." (Peterson, 1978) 

Donemin hbbi prestij siralamasmm en dibinde biiyiiciiler­
den ve simyacilardan bir basamak yukanda olan, tedavi uygu­
layan ama te§his koyamayan veya rec;ete yazamayan cerrahlar 
yer ahrken, genel pratisyenler orta seviyede, hekimlerse en iist 
seviyedeydi .  ileri diizeyde anatomi ve hp egitimi almi§ olan 
Lydgate, romanda loncalara ozgii aynmlan bulandirarak gele­
nekleri zorlar ornegin.  

Bu arada bir diger mesele de uygulamah tip egitimiyle ilgili­
dir. 1752 yihnda c;ikanlan Cinayet Kanunu, sadece idam edilen 
suc;lularm cesetlerinin kadavra olarak kullamlmasma izin ve­
riyordu. 1828 senesinde William Burke-William Hare vakasi 
patlak verir. Bilindigi iizre bu iki ki§i, oldiirdiikleri on alti ki§i­
nin cesedini anatomi c;ah§malarmda kullamlmak iizere doktor­
lara ve hp ogrencilerine satar. Bunun iizerine 1832 tarihli Ana­
tomi Yasasi c;ikanlarak anatomi hocalarma ve (§arth olarak) tip 
ogrencilerine, bagi§lanan cesetler iizerinde te§rih yapma hakki 
tanmd1. Ancak Britanyahlar uzun siire Burke-Hare vakasiyla 
me§gul oldu. Oyle ki , bu mesele Middlemarch'ta da i§lenen ko­
nulardan biridir. 

George Eliot'm saghk, tip, biyoloj i  konularma bu kadar yo­
gun bir ilgi gostermesinin bir sebebi var. Lydgte'in iizerinde c;a­
h§hgi 'iptidai doku' ve 'miitecanis/tekkokenli doku' meselesi, 
donemin entelektiielleri arasmda c;okc;a tarh§ilan bir konudur 
ve Goethe bile bu mesele iizerinde c;ah§arak 179o'da Bitkilerin 
Metamorfozu'nu yazmi§, 'Urpflanze' veya 'primer bitki' iizerine 
makaleler kaleme almi§tlr. 



1 1  

ADLi UYGULAMALAR 

Bu kitabm i;evirisinde 'sulh hakimi' olarak and1g1m1z 'magist­
rate'ler, tarihte ve halihaz1rda biri;ok iilkede ornegine rastla­
nan bir sivil yarg1 otoritesini temsil eder. Britanya'da Tudorlar 
doneminden Sanayi Devrimi'ne kadar sulh hakimleri ,  toprak 
sahibi iist tabakanm egemenligi �eklinde ozetlenebilecek dev­
let sisteminin onemli bir ogesini olu�turmu�tur. 6rnegin tarih­
i;i Timothy Blanning, Britanya'da kraliyet imtiyazlarmm 1689 
tarihli Haklar Kanunu'yla belirleyici �ekilde frenlenmesine 
ragmen Londra'daki merkezi hiikiimetin uygulamada (done­
min diger mutlak monar�ilerinde rastlanan orneklere k1yasla) 
politikalanm k1rsal kesimlerde yiiriirliige koyma kabiliyetine 
sahip oldugunu soyler, ki bu da sulh hakimlerinin Parlamento 
iiyeleriyle aym toplumsal sm1fa mensup olmalan ve dolayis1y­
la kanunlarm bolgesel uygulamalarmdan dogacak menfaatler 
bak1mmdan paradoks te�kil eder (Blanning, 2007) . Mina Ur­
gan da ingiliz Edebiyat1 Tarihi 'nde Thomas Sackewille'in The 
Mirror for Magistrates ba�hkh kitab1m ele ahrken 'magistra­
te' tabirinin 'iilkede soz sahibi olan onemli kWler anlammda 
kullamld1g1 ' konusuna dikkat <;eker ve sonraki ai;1klamalarmda 
Sackewille'in kitabmm 'kodaman' s1fatmdaki bu insanlarm na­
sil yiikselip dii�ii�e ge<;tiginin tarihi oldugunu belirtir (Urgan, 
1986-93). 

Sulh hakimleri (ozellikle soz konusu donemde) olduk<;a 
geni� hukuki <;ah�ma alanlarma sahipti ve bunlara i<;ki satI� 
izni vermek, iicretleri belirlemek, g1da teminine ve kopriilerle 
yollarm yap1mma nezaret etmek gibi baz1 idari konular da 
dahildi ; ate yandan verdikleri adli ve parasal cezalarm iist 
sm1rlan belliydi ,  ancak belli konularda af yetkisine sahiplerdi.  
("Daha ciddi" sui;lar i�leyen ki�ilerse 'assize' ad1 verilen ve 
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periyodik olarak kurulan mahkemelerde yargilamrd1 .)  Aynca 
polise ve diger otoritelere yetki vermek de gorevleri arasmda 
oldugundan, sulh hakimlerinin sorumlu olduklan yerle1?imden 
en fazla 15 mil (yakla1?1k 25 kilometre) uzakta ikamet etmeleri 
gerekirdi .  

Sulh hakimligi , kar1?1hgmda maa1? odenmeyen bir gorevdi ve 
toplum yararma goni.illi.i olarak i.istlenilirdi, ama gorev yapacak 
ki1?i tipik olarak imtiyazh sm1ftan gelirdi. Ancak bu ki1?iler belli 
seviyedeki davalara bakabildiginden, adli hareketliligi yi.iksek 
olan ve goni.illi.i bulamayan yerle1?imler kraliyete i.icretli hakim 
atanmas1 i<;in ba1?Vllruda bulunabilircli. 1835 tarihli Yerel Yone­
timler Kanunu, sulh hakimlerinin belediyeler tarafmdan atan­
mas1 hi.ikmi.ini.i kald1rd1 ve Lord �ansolye'nin yerel tavsiyeleri 
de goz oni.ine alar�k kraliyete isim sunmas1 sistemini getirdi. 

Mr. Brooke'un ne derecede yeterli bir sulh hakimi oldugu 
bu bilgiler I1?Igmda daha iyi degerlendirilebilir. Middlemarch­
hlar da elbette soz konusu ki1?inin (ozellikle de demiryollarmm 
yayilma ve Sanayi Devrimi'nin zirveye ula1?ma doneminde) ye­
terligini tart11?mak durumundadirlar, ama yumu1?ak yi.irekli biri 
olmas1, Londra'yla ili1?kilerini iyi tutmas1 ve belki de gorev i<;in 
ba1?ka goni.illi.i 1;1krnayacag1 di.i1?i.incesiyle herhangi bir degi1?ik­
l ige gitmeye kalk11?mazlar. 

Bu noktada k1saca polis sistemine de deginmemiz gerek. 18. 
yi.izyilda asayi1? de adli takip de yerel idare tarafmdan olu1?turu­
lan 'kolcu' ve 'gi.ivenlik memuru' gi.i<;leri tarafmdan saglamyor­
du, devlet bu konuya dogrudan dahil degildi. ilk profesyonel 
polis gi.ici.i 1800 yihnda 1;1kan bir yasayla Glasgow'da kuruldu, 
bunu Robert Peel'in 1829'da 1;1kard1g1 yasayla Londra'da tam 
zamanh ve merkezi bir te1?kilatm olu1?turulmas1 izledi. Aym sis­
tem 183o'larda ta1?raya da yayild1 ama ulusalla1?mas1 185o'leri 



13 

buldu. Kitapta bahsedilen 'yeni polis' bu geli�meler sonucu 
dogmu�tur. 

OEMiRYOLLARI 
Diinyanrn ilk buharh lokomotifi ingiltere'de iiretildi ve 1825 
yihnda Stockton ile Darlington arasrna do�enen ve uzunlugu 
yakla�1k 40 kilometreyi bulan raylarda ilk seyahatini ger<;ek­
le�tirdi . George Stephenson'rn lokomotifi ilk giin saatte 24 ki­
lometre h1za ula�tl ama giivenli olmad1g1 i<;in k1sa siirede yerini 
atla <;ekilen vagonlara birakti . 56 kilometre uzunlugundaki Li­
verpool-Manchester hattiysa 15 Eyliil 1830 giinii a<;Ild1 ve bir­
<;ok ilki te�kil ett i .  Bubar giiciiyle <;ah�an trenlerin kullamld1g1, 
ath trafige izin verilmeyen, paralel uzanan <;ift demiryolundan 
miite�ekkil, sinyal sistemi bulunan, tamamen tarifeli sefer ya­
p1lan ve posta ta�1yan ilk hattl. Ve William Huskisson'rn ha­
yatim kaybetmesiyle birlikte, oliimlii kazanrn kayda ge<;tigi ilk 
modern demiryolu hattl oldu. 

Parlamento, 1825 ile 1835 yillan arasrnda 54, 1836 ve 1837 
yillarrndaysa 39 yeni hattrn a<;Ilmasrna onay verdi. ilk tren yol­
lan kii<;iik �irketler tarafrndan a<;1hp i�letildi ve bunlar <;1ka­
nlan bir yasaya dayanarak arazi alma hakkrna sahipti . Ancak 
baz1 arazi sahipleri miilklerine zaran olacag1 dii�iincesiyle top­
rak satmad1, bazilanysa fahi� fiyat istedi ;  bu durum ilk demir­
yolu hatlarrnrn en elveri�li giizergahlan izlemesine engel oldu. 

Middlemarch'ta birka<; kelimeyle deginilen bir diger konu 
da denizin altrndan ge<;ecek demiryolu hatt1d1r. Frans1z ma­
den miihendisi Albert Mathieu, 1802'de Man� Denizi'ni alttan 
ge<;erek Fransa'yla ingiltere'yi baglayacak bir demiryolu yapil­
mas1m teklif etmi�ti ; 183o'larrn ba�rndaysa Aime Thome de 
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Gamond, Calais ile Dover arasmda ilk jeolojik ve hidrografik 
oli;iimleri yapt1 . III. Napolyon projeyi kabul etti ama araya gi­
ren siyasi geli�meler ingiltere'nin reddetmesine sebep oldu. 

PARA VE "YDZLERi" 

Bu donemde Britanya metal para sistemi �oyleydi : 

-Farthing (en kiii;iik para) : 1/ 4 peni 

-Yanm peni 

-Peni (bak1r para) 

-Threepence (3 penilik para) 

-Sixpence ('tanner' de tabir edilen 6 penilik para) 

-$ilin (12 penilik para) 

-Florin (2 �ilinlik para) 

-Yanm crown (2 �ilin ve 6 penilik para) 

-Crown (5 �ilinlik veya 1/ 4 poundluk para) 

-Pound (20 �ilin veya 240 penilik para) 

-Sovereign (24 ons agirhgmda 22 karat altma denk gelen 
bir poundluk para. Bir yiiziinde III. George'un profilini barm­
dird1g1 ii;in sovereign (hiikiimdar) olarak amlm1�tlr.) 

Kitapta i;oki;a ad1 gei;en guinea (veya 'gine') bir ons altmm 
yakla�1k olarak dortte birine e�it Britanya paras1dir; esasen 1 
pound degerindedir ve 20 �iline tekabiil eder. Ancak altm fi­
yatlarmda ya�anan art1�, bir ginenin kar�1hg1m 30 �iline kadar 
yiikseltmi�, 1717 ile 1816 yillan arasmda bu deger resmen 21 �i­
lin olarak sabitlenmi�tir. Rengi sebebiyle 'giine�si' veya ·�emsi' 
olarak amlan gine, 1816 yilmda yerini sovereign'e b1rakm1�tir; 
ama mesleki iicretlerin ifadesinde, arazi, at, mobilya, vs . liiks 
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metalarm fiyatlandmlmasmda, 1971 yihnda ondahk sisteme 
gei;ilene dek, ismen kullamlm1�tlr. Tedaviilden kalktiktan son­
ra, yine bir siire daha '21 �ilini' ifade etmek ii;in gine deyi�ine 
ba�Vllrulmu�tur. Bu kitabm konu ald1g1 1829-1830 yillarmda 
gine teknik olarak kullamlm1yordu ve yazar 23. boliimdeki ifa­
deyi Caleb Garth'm %s'e yakm bir kayipla (veya faizle) para 
kullanacak kadar darda oldugunu Vllrgulamak ii;in yazm1�tir. 
Aynca 11. boliimdeki, gine sikkelerinin 'gei;erligini kaybetmesi ' 
Vllrgusuyla, yerini yeni paraya birakm1� olmasma ragmen gine­
nin iki sene daha kullamlm1� olmasma atif yapar. 

Banknotlarsa bamba�ka bir konudur. ingiltere Bankas1 'nm 
kag1t para iiretiminde 19. yiizyil ortalarma kadar tekeli yoktu; 
ingiltere ve irlanda'daki ozel bankalar kendi banknotlanm 
iiretmekte serbestti . 1708 ve 1709'da 1;1kartdan kanunlar altI 
ki�iden az ortag1 olan bankalarm kurulmasma ve para basma­
sma)zin vermiyordu,  ama biri;ok ta�ra bankas1 bu yasag1 del­
mi�ti ve sonunda 1826 yilmda Ta�ra Bankerleri Kanunu 1;1kan­
larak ortak sayis1 k1s1tlamas1 kaldmld1, bunun yerine bankanm 
Londra'dan 65 mil uzakta olmas1 �art1 getirildi . Ote yandan 
bu kanunla birlikte ingiltere Bankasi biiyiik ta�ra kentlerinde 
�ube ai;maya ba�lad1 ve nihayet 1833'te Parlamento'dan gei;iri­
len Banknot Kanunu'yla ilks poundluk banknot bas1hp devlet 
giivencesine almd1 . Kitabm 60. boliimiindeki 'KirmlZlya giizel­
ce basdm1� be� yiizliik' ifadesiyle ozel banka tarafmdan basd­
ffil� banknot kastedilmektedir. 

i KTiSAD i MANZARA 

George Eliot, kitapta birkai; kez kendi zamanmm, hikayenin 
gei;tigi zamana k1yasla daha pahah oldugunu ima eder. Biz o 
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zarnanki 1 poundun 2015 yilmdaki degeri konusundaki k1yas­
larnayi §oyle yapabil iriz: 

183o'daki 1 poundun degeri, 2015'e gelindiginde tarihsel 
ya§arn standard1 bak1rn1ndan 80 rnisline, iwiicii kar�zlzgmda 
kazan<; bak1mmdan 784 rnisline, ekonornik statii degeri bak1-
rnmdan i.475 rnisline, ekonornik giic; degeri ac;1smdan 4.000 
rnisline ula§rnI§tlr. 

Bir diger rnukayese de §U §ekildedir: 183o'daki 1 pound, 
2015'te perakende fiyat endeksi kullamlarak 80, gayrisafi rnilli 
hasila fiyat indirgeyicisi kullamlarak 100 pounda kar§1hk ge­
lir. 2015'te bag1l gelir 1 poundsa bu deger, 183o'da ortalarna 
kazanc; bak1rnmdan 784, ki§i ba§ma gayrisafi rnilli has1la bak1-
rnmdan i.475, gayrisafi rnilli has1ladan pay bak1rnmdan 4.000 
pounda denk gelir.1 

Lydgate'in i.ooo poundluk bore; sebebiyle iflasm e§igine 
geli§ini, yilda 90 poundluk ev kirasmm neden yiiksek addedil­
digini ,  Mary'nin yilhk 45 pound gelir ihtirnaline sevinrnesini ,  
Fred'in dayismm yaptlg1 vasiyetnarne zeyliyle kac;1rd1g1 10.000 
poundun nas1l bir miktar oldugunu ve Caleb Garth'a olan 160 
poundluk borcunun ag1rhgm1 bu bilgiler dogrultusunda deger­
lendirebiliriz. 

GUNDELiK HAYATA DAiR BiR NOT 

Middlernarch'ta donernin hayatma <lair giindelik ayrmtilar ye­
terince betimleyici §ekilde verilrni§tir. Kitapta birkac; yerde gec;­
tigi ic;in eklemek istedigirniz ilginc; bir not, 'Punch ile Judy'yle 
ilgili .  16. yiizyil italyan 'cornrnedia dell'arte' gelenegine daya­
nan Punch ile Judy, geleneksel bir Britanya kukla oyunudur ve 

1 Kaynak: measuringworth.com. (Eri�im: 19.08.2016) 
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Pulcinella (Mr. Punch) ile kansmm maceralanm ic;erir. Bir sa­
natc;mm ellerine gec;irdigi kuklalarla sahne gori.inti.isi.i verilmi� 
c;erc;eve ic;inde canlandird1g1 gosteriler, k1sa skec;lerden olu�ur 
ve bunlar ta�km komedi tarzmdad1r ancak (genellikle Punch 
vas1tas1yla) �iddet de ic;erebilir. 

\:EviRiDE YARARLANILAN KAYNAKLAR 
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<;evirmenin notlanysa, malum, "c;n" olarak belirtilmi�tir. 

KAYNAK\:A: 
Ellen Wilson ve Peter Reill , Encyclopedia of the Enlighten­

ment, Facts on File, Inc. 2004. 

isko<;ya Yiiksek Mahkemesi Tutanaklar1, Trial of William 
Burke and Helen M'Dougal : before the High court of justiciary, 
at Edinburgh, on Wednesday, December 24, 1828, for the mur­
der of Margery Campbell, or Docherty. 

Leslie Mitchell , The Whig World: 1760-1837, Hambledon 
Continuum, 2007. 

M. Jeanne Peterson, The Medical Profession in Mid-Victo­

rian London,  University of California Press, 1978. 



18 

Mina Urgan, ingiliz Edebiyatz Tarihi, YKY, 9. Bask1 , 2015. 

Ronald Hamowy, 'Whiggism', The Encyclopedia of Liber­

tarianism, Cato Institute, 2008. 

Tim Blanning, The Pursuit of Glory: Europe 1648-1815, 
Penguin, 2007. 

'A Brief History of Punch and Judy (with an introduction to 
the characters)' .  Speckinspace.com. (Eri1?im: 19.08.2016) 



Middlemarch I George Eliot 





GiRi� 

insan'm tarihini ve bu esrarengiz kan�1mm, Zaman'm siirek­
li degi�en deneyleri altmda nasil davrand1gm1 ogrenmek iste­
yen ki�i ,  Azize Theresa'nm hayatm1 hi� incelememi�, kii�iiciik 
bir k1zm Magrip'te �ehadet aramak iizere bir sabah kendisin­
den de kii�iik erkek karde�iyle el ele yoia �1k1�m1 dii�iinerek 
halimce giiliimsememi� olabilir mi? iki �ocuk, hirer alageyik 
yavrusu gibi irile�mi� gozler ve bi�are goriintiilerle ama mil­
l i  bir fikir i�in �oktan �arpmaya ba�lam1� yiirekler ta�1yarak, 
sarsak ad1mlarla  sarp Avila'dan yol(,l. �1km1�, yoresel ger�eklik 
onlan amca s1fatmda kar�1layip yiice kararhhklarmdan dondii­
rene kadar yol alm1�lardi. Bu �ocuk hac1hk, zinde bir ba�lang1� 
olu�turdu. Theresa'nm tutkulu, iilkiilii tabiat1 destans1 bir ha­
yatl dayatiyordu;  ciltleri dolduran �ovalye romantizmi ve pml 
pml bir k1zm toplumsal zaferleri onun i�in neydi ki? i�indeki 
alev bu malzemeyi �abucak tutu�turdu ve kendinden beslene­
rek hudutsuz bir tatmine, bezginligi asla hakh gostermeyecek 
ve umutsuzlugu, oziin otesindeki hayata doniik co�kun bilin�­
le uzla�t1racak bir gayeye dogru h1zla yiikseldi. Theresa,  kendi 
destamm bir dini diizenin reformunda buldu . 

Cr� yiiz yil once ya�ayan bu ispanyol kadm1, elbette ki kendi 
tiiriiniin son ornegi olmadi. Derinliklerinde kesintisiz geli�im 
halindeki fiil iyatm yank1land1g1 destans1 hayatl bulamayacak 
olan bir�ok Theresa dogmu�tur; kimi, belki sadece manevi bir 
gorkemin, firsatlarm siifliligiyle uyumsuz e�le�mesi sonucu 
meydana gelmi� bir iiriinden , yanh�lardan olu�an bir hayattan 
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ibarettir; kimisi de, mukaddes bir �aire bile tesadiif etmeden ve 
ardmdan gazya�1 dakiilmeksizin nisyana gamiilecek trajik bir 
ba�ans1zhkla bulu�mu�tur. Fikirlerini ve icraatlanm lo� 1�1klar 
ve karmakan�1k �artlar altmda, asil bir ahit halinde �ekillendir­
meye <;ah�m1�lardir ama verdikleri miicadele, her �eye ragmen 
s1radan gaze tutars1zhk ve bi<;imsizlikten ate gariinmemi�tir. 
Sonradan dogan bu Theresalar, hevesle ganiillii olmu� bir ruha 
bilgi saglayacak ahenkli ve tutarh herhangi bir toplumsal inan­
cm ya da diizenin yard1m1m alamam1�tlr. �evkleri , miiphem 
bir idealle kadmhgm bildik hasretleri arasmda gidip gelmi�tir; 
baylece biri ta�kmhk gasterdigi kabuliiyle reddedilirken , bir 
digeri sapmaya ugrad1g1 hiikmiiyle mahkum edilmi�tir. 

Kimileri, bu sarsak hayatlarm, En Yiice Giic;'iin kadmlarm 
tabiatma katt1g1 mii�kiil belirsizligin sonucu oldugu hissine 
kapdabilir; ancak, eger en fazla ii<;e kadar sayabilme becerisi 
kadar mutlak bir kadms1 acizlik diizeyi varsa, kadmlarm olu�­
turdugu toplumsal grup da bilimsel kesinlikle ele ahnabilir. 
Bu arada belirsizlik oldugu haliyle kahr ve <;e�itleme hudutlan 
da ki�inin, kadmlarm sac; bic;iminin ve gerek naz1mda, gerekse 
nesirde yazdm1� en sevilen a�k hikayelerinin aymhg1 konusun­
da hayal edebileceginden <;ok daha geni�tir. �urada bir kugu 
yavrusu, <;amurlu SU birikintisindeki ardek palazlan arasmda
s1kmtI ve tedirginlikle biiyiiyiip gider, kendi kiireksi ayakl1 tii­
riiyle birlikte a<;1lacag1 canh akarsuyu asla bulamaz; beride her­
hangi bir �eyin kurucusu olamayacak, eri�ilemeyen inayetlere 
daniik �efkatli yiirek <;1rpmtilan ve h1<;kmklan uzun siire ha­
t1rlarda kalacak bir amele merkez olu�turmak yerine, titreyip 
dinecek, engeller arasmda dag1hp gidecek bir Azize Theresa* 
dogar. 



r I 
..,.� 

MISS BROOKE 





1 

Herhangi bir yararim yoktur, c;i.inki.i bir kadm, 

Yarara yakm olana uzamr si.irekli. 

-Beaumont ve Fletcher' 

Miss Brooke, miitevaz1 k1yafetlerle ortaya <;1kar gibi goriinen 
bir giizellige sahipti. Eli ve bilegi o kadar zarifti ki kol yenleri­
ni ta§1y1§ tarz1, italyan ressamlarm Kutsal Bakire tasvirinden 
daha sakil olmazdi . Profili de, tipki endam1yla duru§u gibi , sade 
k1yafetlerinden vakar alm1§ hissi verirdi; bu k1yafetler ta§raya 
has olsalar da incil'den -veya bizim itibarh §airlerimizin birin­
den- yap1lm1§ incelikli  bir ahntmm, bugiiniin gazetelerindeki 
bir paragrafm i<;inde yaratacag1 etkiyi katard1 ona. Genellikle 
kayda deger zekaya sahip biri olarak bahsedilirdi kendisinden 
ama bunun yam s1ra, k1z karde§i Celia'nm daha fazla sagduyu 
ta§1d1g1 da soylenirdi. Ancak Celia, giyiminde belli belirsiz siis 
·msurlan bulundururdu ; k1yafetinin karde§ininkinden farkh 
oldugunu ve tezyininde biraz i§ve barmd1rd1gm1 ancak dikkat­
l i ,  iyice yakmdan bakan biri anlayabilirdi, <;iinkii Miss Broo­
ke'un sade giyimi biiyiik oranda karde§i tarafmdan da payla­
§ilan §artlara baghydi. Hammefendi olmalarmm bunda etkisi 
vard1 elbette ; Brooke baglantilan, her ne kadar tam anlam1yla 
aristokrat<;a olmasa da sorgulanamayacak diizeyde 'iyi '  idi ; ge­
riye dogru bir veya iki nesli sorgularsamz, kan§la arazi sahibi 
olmaya <;ah§an bir cet, amiralden veya ruhbandan a§ag1 merte­
bede kimse bulamazdm1z ailede. Hatta Cromwell'in emrindey­

' Francis Beaumont (1584- 1616) ve John Fletcher'm ( 1579-1625) The Maid's 

Tragedy (Hizmeti;inin Trajedisi) (1619) ba�hkh oyunundan.�n 
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ken sivrilmi� Piiriten bir ata bile vard1, ancak bu ki�i, sonraki 
durumlara intibak saglay1p saygm bir miilke sahip olarak tiim 
siyasi s1kmtilardan s1ynlmay1 ba�arm1�tl . Boyle aile tarihc;esi 
olan ama hayatm1 sakin bir ta�ra evinde siirdiiren ve miitevaz1 
bir odadan biiyiik olmayan koy kilisesine giden gene; hamm­
lar, gayet tabii olarak ufak tefek siisleri ancak bir seyyar sahc1 
k1zmm heyecanlarma yara�1r goriiyordu . 0 giinlerde, mesele 
bir toplum mertebesini digerinden ay1rt etmek oldugunda, gi­
yim ku�am1 gozlemlenecek ilk nokta konumuna yerle�tiren bir 
adap ekonomisi mevcuttu. Dini duygular bir yana, bu bile sade 
giyim konusunda bir �eyler ifade etmeye yeter sebepti ;  ancak 
Miss Brooke'un durumunda din, tek ba�ma bel irleyiciydi . Celia 
da ablasmm tiim hassashklarma ihmh bir tathhkla nza goste­
riyor, bunlan, ciddi doktrinleri tuhaf heyecanlar gostermeden 
kabullenecek bir sagduyunun etkilerine yoruyordu. Dorothea, 
Pascal 'm Dii�iinceler'inden ve Jeremy Taylor'dan* pek c;ok 
ciimleyi ezbere bilirdi; ona gore insanevladmm kaderine Hl­
ristiyanhk 1�1gmda bak1ld1gmda, kadma ozgii vesvesel i haller, 
arzular, meraklar ancak Bedlam3 tasarrufunda olabilecek �ey­
lerdi. Dorothea, manevi yam olan bir hayatm ebedi ak1betleriy­
le ilgili kaygilanm, giyim ku�amm parlak kurdeleleri ve yapay 
kuma� uzanhlar1yla uzla�tlram1yordu. Nazariyeye c;ah�an bir 
zihni vard1 ve tabiatl geregi, K.ilise tasarrufundaki Tipton bol­
gesini de kapsayacak -ac;1k yiirekl ilikle itiraf etmesi gerekirse, 
onun idaresi altmda hayata gec;irilecek- baz1 yiice diinya mef­
humlarmm hasretini c;ekiyordu; giice ve azamete vurgundu, 
kendisini bu kavramlara kavu�turacak gibi goriinen her �eyi 
kucaklamakta tedbirsiz davramrd1 ; eziyete katlanmaya, bir 
�eylerden geri durup sonra eziyete en aramad1g1 yerde maruz 

"Londra'da bulunan ve tarn ad1 Bethlem Royal Hospital olan akil hastanesi.�n 
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kalmaya rneyyaldi. Bu tiirden karakter vas1flan evlilik <;agrna 
gelmi1? bir k1zm hayatma elbette rniidahalede bulunuyor ve ta­
lihinin d11? goriinii1?, gosteri1? ve s1rf kopek sevgisi4 yiiziinden, 
gorenekler dogrultusunda karara baglanrnas1m engelliyordu. 
Bi.iti.in bunlara ragrnen Dorothea, iki k1z karde1?in biiyiigii ola­
rak heni.iz yirmi ya1?mda bile degildi. On iki ya1? evrelerinde 
ebeveynlerinin ikisini de kaybettikleri zarnan vasi konurnuna 
ge<;en bekar arncalan, yetirnligin getirecegi dezavantajlan ber­
taraf etrnenin yolunu, onlan dar gorii1?liice ve rastgele yap1l­
rn11? planlar dogrultusunda, ilkin bir ingiliz ailenin, sonra Lo­
zan' daki isvi<;reli bir ailenin yanrna verrnekte gorrni.i1?, <;ocuklar 
bu 1?ekilde egitirn alrn11?tl . 

Altrn11? ya1?larmda, uysal rniza<;h, <;e1?itli konularda fikirle­
ri ve karars1z siyasi gorii1?leri olan arncalanyla ya1?amak iizere 
Tipton Grange'e yerle1?rnelerinin iizerinden heniiz bir yd ge<;­
rnerni1?ti . Arnca gen<;liginde <;ok seyahat etmi1?ti ve o <;evrede, 
tutars1z ruh hallerine s1k<;a yakalanan biri olarak kabul edili­
yordu. Mr. Brooke'un nihai yargdan hava 1?artlan kadar degi1?­
ken ve giivenilmez olabiliyordu ; ona <lair <;ekincesizce soyle­
nebilecek tek 1?ey, hayirsever niyetlerle davrand1g1 ve bunlan 
uygularnaya koyarken olabildigince az para harcad1g1ydt. En 
israrh belirsizliklere sahip zihinler bile, i<;inde ogiitiilrnesi zor 
kirni sert ah1?kanhk tanecikleri barmdmr; bir adarn her dairn 
tetikte, ku1?kucu, rnuhteris tavula sahiplendigi enfiye kutusu 
haricindeki tiim ilgi alanlarmda kayg1s1z ve urnursarnaz bir go­
ri.intii verebilir. 

Irsi Pi.iriten enerj inin verdigi gerginlik, Mr. Brooke bak1rnm-

4 Burada konuyla baglantts1z gibi goriinen 's1rf kopek sevgisi' ibaresine Amanda 
Anderson, A Companion to George Eliot ba�hkh kitabmda �oyle ac;1khk geti­
riyor: 'S1rf hayvan sevgisi baglammda yap1\acak herhangi bir evlilik bile Do­
rothea'mn Edward Casaubon'la yapacag1 evlilik kadar ta\ihsiz o\amazd1 . '----\!n 
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dan a�1k �ekilde muallaktayd1 ama yegeni Dorothea a�1smdan 
hatalarda da erdemlerde de aym �ekilde u;ald1yor; arncanm, 
kendi mi.ilkii soz konusu oldugunda zaman zaman gosterdigi 
'meseleleri oluruna b1rakma' tavn kar�1smda tahammi.ilsiizlii­
ge donii�iiyor ve gen� km, ya�m1 ahp paranm daha alicenap­
�a tasanmlar dogrultusunda kullamlmasm1 saglayacak yetkiyi 
elde edecegi zaman ve zeminlere gittik�e daha fazla ozlem duy­
maya siiriikliiyordu. Dorothea, amcasmm varisi kabul ediliyor­
du; beher karde�in,  ebeveynlerinin mirasmdan yi.lda yedi yiiz 
pound almas1 bir yana, eger evlenir ve bir erkek evlat sahibi 
olursa Mr. Brooke'un varisi konumuna o ge�ecek, boylece yilda 
tahminen ii� bin pounda ula�acak bir kira geliri elde edecek­
ti . Bu da Mr. Peel 'in Katolik Meselesi'ni ele ah�1m5 hala tart1-
�an, miistakbel altm tarlalarmdan6 ve soylu hayatm gereklerini 
anlata anlata bitiremeyen debdebeli zenginler yonetiminden 
bihaber ta�ra ailelerinin goziinde muteber refah diizeyi kabul 
edilecek bir rakamd1. 

. 
Ve Dorothea, o kadar giizel ve oyle beklentilere sahip bir 

k1z, neden evlenmesindi ki? A�mhklara besledigi sevgi ve ha­
yatm1, biraz temkinli bir adam1 evlilik teklifinde bulunmadan 
once tereddiide dii�iirebilecek kavramlar dogrultusunda dii­
zenlemekteki inat�1 tutumu veya bizzat kendisinin bu ugurda 
tiim teklifleri reddetmesi haricinde, evlenmesini sekteye ugra­
tacak bir �ey olamazd1. Onunki gibi bir aile ge�mi�ine ve serve­
te sahip ama Papac1 dogmalara baghym1� gibi oru� tutan, gece 
boyu uyumadan eski ilahiyat kitaplan okuyan gen� bir hamm, 
ans1zm hasta bir i��inin yam ba�mda �1plak tugla zemine diz 

5 Di:inemin siyasi iklimi ve karakterleri ic;in 'Gevirmenin Notlan' bi:iliimiine ba­
km1z. 

6184o'lar ve 185o'lerde Avustralya ve California'da bulunacak olan altm damar­
lanna gi:inderme.�n 



29 Middlemarch 

i;i:ikerek, Havariler zamanmda yal?ad1gm1 diil?iindiirecek kadar 
l?evkle dua etmeye bal?hyor! Oyle bir kadm sizi giizel bir gii­
niin sabahmda, gel irini ekonomi politikalanyla ilgili yeni bir 
plana ve safkan binek atl yetil?tiriciligine vakfetmeye karar 
vermil? halde uyandirabilirdi ; bir erkek de kendini i:iyle bir ha­
yat yoldal?hg1 riskine sokmadan once, tabiatiyla durup bir kez 
daha diil?iiniirdii. Kadmlardan daha c1hz fikirlere sahip olma­
lan,  buna karl?1hk, fikirlerin etkili olmad1g1 bir toplum ve ev 
hayatmda cankurtaran rolii iistlenmeleri beklenirdi. Akhselim 
sahibi insanlar, koml?ulan ne yap1yorsa aymsm1 yapard1 ;  yani 
etrafta meczuplar dolamyorsa, kil?inin onlan tamyip kendini 
sakmmas1 gerekirdi . 

Yeni gelen iki gen<; kadma di:iniik ve il?<;i kuliibelerinde ya­
l?ayanlar tarafmdan da paylal?Ilan yerel kam -Miss Brooke'un 
iri gi:izlerinin de dini gibi fazla ahl?1lmad1k ve i;arp1c1 olmas1 
sebebiyledir belki- gayet s1cakkanh ve masum gi:iriiniil?lii olan 
Celia'nm lehineydi. Zavalh Dorothea! Masum gi:iriiniil?lii Celia 
onunla k1yasland1gmda idrak sahibi ve diinya hallerinden an­
layan biri olarak tasavvur ediliyordu ; kendine bir tiir hanedan 
armas1 veya saat kadram saglayan d1l? dokuya k1yasla, insan 
zihni anlal?Ilmas1 i;ok daha miil?kiil l?eydir. 

bte yandan, kayg1 yaratan l?ayialar sebebiyle i:inyarg1h ol­
malarma ragmen Dorothea'ya yanal?anlar, gen<; hammm bu 
l?ayialar esrarengiz bii;imde uzlal?tmlabilir olan bir i;ekicilige 
sahip oldugunu goriiyordu.  <;ogu erkek onun at s1rtmdayken 
biiyiileyici oldugunu diil?iiniiyordu. Ai;1k havayi ve tal?raya i:izgii 
biri;ok l?eyi seviyordu, gi:izleri ve yanaklan hazla parlad1gmda 
pek de bir din fanatigi gibi gi:iriinmiiyordu. Binicilik, berabe­
rinde getirdigi vicdani kayg1lara ragmen miisamaha edilebile­
cek bir diil?kiinliiktii Dorothea ii;in;  yine de bundan paganla-
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ra ozgii bir tensel zevk ald1gm1 hissediyor, hepten b1rakacag1 
giinii daima ozlemle bekliyordu . 

A<;1k yiirekli ,  gayretke1? ve kendine hayranhk beslemekten 
alabildigine uzak biriydi ;  hayal giiciiniin kendinden ate karde-
1?ini desteklemeye yonelik <;ah1?tigm1 gormek ger<;ekten ho1?tu , 
<;iinkii bir centilmen ne zaman Mr. Brooke'la gorii1?me d11?mda 
herhangi bir sebeple Grange'e gelecek olsa, Dorothea anmda 
adamm Celia'ya a1?1k oldugu sonucuna vanyordu. Daima Ce­
lia'nm bak11? a<;1smdar:i degerlendirdigi Sir James Chettam'1 da, 
siirekli karde1?inin onu kabul etmesinin iyi olup olmayacagma 
yonelik bir degerlendirmeye tabi tutuyordu mesela. Adami 
kendi taliplisi olarak addetmek zaten komik denecek kadar 
sa<;ma bir miinasebetsizlik olurdu. Dorothea, hayatm ger<;ek­
lerini bilmeye doniik tiim i1?tahma ragmen, evlilik konusunda 
gayet <;ocuk<;a dii1?iincelere sahipti. Diinyaya, izdiva<; konusun­
daki acmacak hatayi yapmasm1 onleyebilecek kadar erken gel­
mi1? olsa, Saggoriilii Hooker'1* kabul edeceginden emindi veya 
korliigii ortaya <;1kmaya ba1?lad1gmda John Milton'1 veya tuhat' 
ah1?kanhklarma katlanmanm muhte1?em bir ibadet kabilinden 
sayilacag1 herhangi bir biiyiik adam1. .. Ancak s1cakkanh, ho1? ve 
biitiin yorumlarma, karars1zhgm1 vurgulad1gmda bile, "Kesin­
likle oyle," diyen orta seviye bir baron nas1l olur da onu sevgili 
anlammda etkileyebilirdi? Ger<;ek anlamda zevkli evlilik, koca­
nm bir tiir baba olacag1, istiyorsamz size ibranice bile ogrete­
bilecegi bir beraberlikle ger<;ekle1?ebilirdi ancak. 

Dorothea'nm karakterindeki bu tuhafhklar, Mr. Brooke'un, 
yegenlerine e1?lik ve rehberlik edecek orta ya1?h bir hamm bul­
mama konusunda yoredeki aileler tarafmdan kabahatli go­
riilmesine yol a<;m11?t1 .  Arna Mr. Brook, bu tiirden baskm bir 
kadmm oyle bir konuma getirilmesinden iirktiigii i<;in, Dorat-
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hea'nm i;ekincelerine teslim olmu� ve bu konuda herkese, hatta 
Loamshire'm7 kuzeydogu kenarmda ziyaret ettigi kiii;iik e�raf 
grubuna ve Rektor'iin kans1 Mrs.  Cadwallader'e bile direnecek 
cesareti kendinde bulmu�tu. Boylece Miss Brooke amcasmm 
evinin idaresini ele alm1�tI ve iistlendigi yeni otoriteden de bu­
nunla birlikte gelen hiirmetten de hi<; gocunmuyordu. 

*** 

Sir James Chettam, o ak�am beraberinde k1zlarm tammad1g1 
ama Dorothea'ya hiirmetkar beklentiler ilham eden bir centil­
menle Grange' a yemege gelecekti. Soz konusu ki�i, tiim yorede 
din tarihi iizerine yaptig1 yillar siiren ara�tlrmalar vas1tas1yla 
edinilmi� engin bilgisiyle amlan Rahip Edward Casaubon'du ; 
aynca dindarhgma pmltI katmaya yeter bir servete ve yazd1-
g1 kitabm yayinlanmaya deger bulunmasmdan da anla�Ilacag1 
iizere,  tamam1yla kendine ait gorii�lere sahipti . ismi bile, titiz­
likle haz1rlanm1� bir akademisyen kronolojisine vak1f olmadan 
k1yasa vurulamayacak bir etkileyicilik ta�1yordu.8 

Giiniin erken saatlerinde, Dorothea koyde ai;1lmasma ona­
yak oldugu anaokulundap donmii� ve iki karde�in yatak odalan 
arasmda yer alan sevimli oturma odasmdaki mutat yerine ge­
i;erek, bir an once tamamlamak istedigi ( ve ugra�maktan zevk 
ald1g1) planlarmm iizerine egilmi�ti. Celia da bir �eyler teklif 
etmenin tereddiitlii istegiyle onu seyrediyordu. 

Celia nihayet, "Dorothea, hayatim . . .  " dedi. "Eger sakmcas1 
yoksa ve i;ok me�gul degilsen, bugiin annemizin miicevherle-
7George Eliot tarafmdan ilk kez Adam Bede (1859) ba�hkh romanda kullamlan 

hayali yerle�im bi:ilgesi.�n 
6 Frans1z akademisyenler Isaac Casaubon ( 1559-1614) ile oglu Neric Casaubon'a 

(1599-1671) gi:inderme.�n 
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rine bak1p onlan paylal?abilir miyiz? Amcam onlan sana vereli 
tam altI ay oluyor ve heniiz hii;birine bakmadm."  

Celia'nm yiiziinde somurtkan bir yans1manm yalmzca golge­
si vardi. ifadenin kendisi, Dorothea'ya ve ilkelere duyulan, ahl?I­
lageldik hul?uyla kanl?Ik korku sayesinde bastmhyordu; birbiriy­
le ilintili bu iki geri;ek, tedbirsizce dokunursamz esrarengiz bir 
elektrik olul?turabilirdi. Neyse ki bal?IIll kaldmp kendisine baktI­
gmda, ablasmm gozlerindeki kahkahayi gormek onu rahatlatti . 

"Ne harika, minik bir almanakmil?Slil sen oyle, Celia ! "  dedi 
Dorothea. "AltI giinel? ayi m1 oldu, yoksa altI kamer ayi m1?"9 

"Eyliiliin son giiniindeyiz ve amcam onlan sana nisanm ilk 
giinii vermil?ti. 0 zamana kadar o l?eyleri unuttugunu soylemil?­
ti, biliyorsun. �u dolaba kilitlediginden beri akhndan bile gei;­
mediklerinden eminim." 

"Ah, tathm, sen de onlan takmamam1z gerektigini biliyor­
sun, degil mi?" Dorothea, yan okl?ayan, yan ai;1klama yapan sa­
mimi bir sesle konul?uyordu. Kalemi elindeydi ve bir yandan da. 
oniindeki paftamn kenar bol?luguna minik eskizler i;iziyordu. 

Celia'nm yiizii pembelel?ti ve ciddiyete biiriindii. "Bence on­
lan bir kenara saklayip hii; ilgi gostermemek, annemizin hatI­
rasma duydugumuz sayg1yla bagdal?m1yor, tathm," dedi ve bir 
siire sessiz kald1ktan sonra, ii;inden yiikselen bir sitem h1i;km­
g1yla birl ikte ekledi :  "Aynca kolyeler art1k gayet ahl?1lagelmil? 
l?eyler; baz1 konularda senden de katI olan Madame Poincon 
bile kullamyor onlan. H1ristiyan kadmlar, i;ogu mutlaka cenne­
te gidecek olanlar da miicevher tak1yor l?imdi. "  Celia tart1l?maya 
kendini verdiginde sarf edecegi zihinsel giiciin bilincindeydi . 

"Onlan takmak m1 istiyorsun?" diye sordu Dorothea, hayret 

9 Ay takvimi, 29 veya 30 giinliik 13 aydan olu�ur.�n 
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verici bir ke�ifte bulunma havasma, tak1 kullanan Madame Po­
incon' dan ald1g1 dramatik tavirlarla canhhk katarak. "Oyleyse, 
elbette <;Ikartahm onlan . Neden daha once soylemedin ki? Arna 
anahtarlar, anahtarlar! " Ellerini ba�mm iki yanma, hafizasm­
dan umudu kesmi� gibi bastird1 .  

"Buradalar," dedi Celia, iizerinde uzun uzun dii�iiniilmii� ve 
hazirhg1 onceden yapdm1� bir a<;1klamayla. 

"Dolabm biiyiik <;ekmecesini a<; ve miicevher kutusunu <;1-
kart liitfen. "  

Kii<;iik kutu az  sonra onlerinde a<;Ilm1�, <;e�itli miicevherler 
parlak bir <;i<;ek bah<;esi olu�turarak masamn iistiine sa<;Ilm1�tI . 
Biiyiik bir koleksiyon degildi ama tak1larm birka<;1 ger<;ekten 
kayda deger giizell ige sahipti ;  bunlarm arasmda �iipheye yer 
birakmayacak �ekilde en giizel olanlar, gayet zarif altm i�<;ili­
giyle dizilmi� mar ametistlerden olu�an kolyeyle, iistiinde be� 
pirlanta olan incili ha<;tI . Dorothea hemen kolyeyi ahp karde­
�inin boynuna takt1 . Kolye, boynuna neredeyse bilezik s1k1h­
gmda oturmu�tu ama Celia'mn Krali<;e Henrietta-Maria tarz1 
ba�1yla boynuna uymu�tu ve kendisi de bunu kar�1 duvardaki 
kenarlan i�lemeli aynada gorebiliyordu. 

"<;ok giizel , Celia ! Bunu Hint muslini elbisenle takabilirsin. 
Arna �u ha<;1 koyu renk elbiselerle kullanmahsm."  

Celia zevkle giiliimsememek i<;in kendini zor tutuyordu. "Ah 
Dodo, o ha<;I sen in alman gerek. "  

"Hayir, tathm, hayir," dedi Dorothea, elini umursamaz bir 
itirazla kald1rarak. 

"Evet, kesinlikle oyle yapmahsm," diye iisteledi Celia. "Yak1-
�acak sana; ozellikle de �u siyah elbiseyle. Bunu takman gerek." 

" Diinyada olmaz, asla olmaz." Dorothea hafif<;e iirperdi. 
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"Bir hac;, 1v1r z1vir siis kabilinden kullanacag1m son §ey olabilir 
ancak." 

Celia tedirgin bir taVIrla, "Oyleyse benim takmamm da gii­
nahkarca oldugunu dii§iiniiyorsun," dedi. 

"Hayir, tathm, hayir." Dorothea karde§inin yanag1m ok§ad1. 
"Ruhlarm da simas1 vardir; birine uyan digerine hie; yara§ma­
yabilir." 

"Arna hie; degilse annemin hatiras1 olarak sende kalmasm1 
istersin belki. " 

"Hayir, bende anneme ait ba§ka §eyler var; c;ok sevdigim 
sandal agacmdan yapilma kutusu, daha bir siirii §eyi. Ashnda 
bunlarm hepsi senin, tathm. Konu iizerine daha fazla konu§­
mam1za gerek yok. i§te . . .  Sana ait olanlan ahp gotiir ."  

Celia biraz incinmi§ hissediyordu kendini .  Bu Piiritence 
ho§goriide giic;lii bir iistiinliik havas1 vard1 ; kayits1z bir k1z kar­
de§e uygulanan bir Piiriten i§kencesi kadar zorlayic1yd1 .  

"Arna sen abla olarak kullanmayi reddedersen, hen nas1l ta- • 

kabilirim ki bunlan?" 

"Olmaz, Celia, miisamaha gormek ic;in benden 1VIr z1VIr ziy­
netler takmam1 istemen biraz a§mya kac;mak olur. Boyle bir 
kolye takacak olsam, kendimi parmak uc;lanmda piruet yap1-
yor gibi hissederim. Diinya etraf1mda <loner ve nas1l yiiriiyece­
gimi bilemem."  

Celia kopc;asm1 ac;1p kolyeyi c;1kartt1. "Boynuna biraz s1k1 
gelir zaten; aynca a§ag1ya dogru sarkacak bir §ey sana daha 
uygun,"  dedi belli belirsiz bir tatminle. Hic;bir bak1mdan Doro­
thea'ya uymayacagm1 bilmek, kolyeyi daha eksiksiz bir mutlu­
lukla almasm1 saglayacakt1 . Ac;tig1 yiiziik kutularmm birinden, 
tam elmaslarla bezeli , giizel bir ziimriit yiiziik c;1km1§tl ki bulut-
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!arm gerisinden s1yr1lan giine� masanm iistiine parlak bir 1�m 
demeti gonderdi.  

Dorothea, o 1�1k kadar ani bastlran yeni bir duygu dalga­
s1yla, "Ne kadar giizelmi� bu ta�lar!" dedi. "Renklerin insanm 
ii;ine, tipk1 kokular gibi, boyle derinlemesine niifuz etmesi ne 
tuhaf. Sanmm Aziz John'un Vahyi'nde10 degerli ta�larm ruhani 
simgeler olarak kullamlmasmm sebebi bu . Cennet'in pari;ac1k­
lan gibiler. Bence bu ziimriit hepsinden giizel . "  

"Ve ona uyacak b i r  de  bilezik var," dedi Celia. "ilk baktig1-
m1zda farketmemi�iz onu." 

Dorothea, yiiziikle bilezigi zarif hath parmagma ve bilegine 
gei;irip goz hizasmda pencereye dogru tutarken, "<;ok giizeller, " 
diye mmldand1 . Dii�iinceleri , renklerden duydugu zevki mistik 
dini sevinciyle kan�tlrarak mazur gostermeye i;ah�1yordu. 

Ablasmm zaaf gosterdigini hayretle goriince, biraz durak­
sayan ama ziimriitlerin onun tenine mar ametistten fazla yak­
la�acagm1 dii�iinen Celia, "<;ok seveceksin bunlan, Dorothea," 
dedi .  "Hii;birini istemesen de, en azmdan yi.iziikle bilezigi al­
mahsm. Arna bak, �u akikler de i;ok giizel ve sade ."  

Dorothea sonunda, "Evet!" dedi. "Bunlan . . .  Yiiziikle bilezigi 
alacag1m." Sonra elini masaya koyarak, farkh bir tonda, "Ne 
zavalh insanlar bulup i;1kartlyor topraktan boyle �eyleri , sonra 
birileri de iizerlerinde i;ah�1yor ve satlyor! " diye mmldand1. Bir 
kez daha sessizle�ince, Celia, ablasmm kendisinden beklenen 
tutarhhkla miicevherlerden vazgei;ecegini dii�iindii. Ancak Do­
rothea hemen akabinde kararh bir sesle, "Evet, hayatlm, onlan 
alacag1m," dedi. "Arna gerisi sende kalacak. Kutu da." 

10 'Kentin [Kudlis'iin] 1§1lt1s1 c;ok degerli b ir  ta�m, billur gibi panldayan ye�im 

ta�mm 1�1ltisma benziyordu.' (Yeni Ahit, Vahiy, 21:11) .�n 
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Yiiziikle bilezigi <;1kartrnadan ve baki§lanm onlardan ala­
rnaz halde kalernine uzand1 . Miicevherleri s1k s1k yanma alrna­
yi, gozlerini o rninik, halis renk pmarlanyla beslerneyi dii§iinii­
yordu. 

Ablasmm ne yapacagm1 ger<;ek bir rnerakla izleyen Celia, 
"Birlikte mi takacaksm onlan?" diye sordu . 

Dorothea <;abucak goz att1 karde�ine. Bazen sevdiklerinin 
yiiziine onlara kar§I besledigi hayali siislernelerin iizerinden, 
kavurucu vasn eksik olrnayan keskin bir rnuhakerneyle bakar­
d1. Miss Brooke tarn bir uysalhk gosterecekse bile bu, rnanevi 
ate§ten yoksun oldugu i<;in olrnayacakt1 .  

"Belki , "  dedi, rnagrur bir taVIrla .  "Hangi diizeyde feragat ve 
tenezziil gosterecegirni kestirerniyorurn."  

Celia'nm keyfi ka<;tI, yanaklan k1zard1; ablasm1 giicendir­
digini anlarn1�tI ve kutuya koyup kaldird1g1 rniicevherlerin 
giizelligine <lair bir §eyler soyleyerneye dahi cesaret edernedi .  
Planmm <;izirnine devarn ederken, duygularmm safhgm1 ve  o 
kii<;iik patlarnayla sona eren sahnedeki konu§rnalan sorgula­
yan Dorothea da rnutsuzdu. 

Celia'nm idraki , tarnarn1yla hatah olrnad1gm1 soyliiyordu ; 
o soruyu sorrnas1 gayet tabii ve rnazur goriilebilir bir �eydi ve 
kendi kendine Dorothea'nm tutars1z oldugunu tekrarhyordu : 
Ya rniicevherlerden payina dii�enin tarnarn1m alrnas1 gerekirdi 
ya da ettigi laftan sonra tarnarnmdan feragat etrnesi .  

'Hi<; degilse bir �eyden emin oldugum kamsmdayzm . .  . '  diye 
dii§iindii Celia. 'O da kolye takmamn dualarzma miidahalede 

bulunmayacagz .  Ve ayrzca, topluma dahil olacagzmzza gore, 

Dorothea 'nm dii�iinceleri -onu ku�kusuz kzsztlasalar da- beni 
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baglamamalz .  Ama zaten Dorothea her zaman tutarszz olma­

mz� mzdzr?' 

Celia ba�m1 sessizce i�lemesine egdi ve ablasmm kendisine 
hitap ettigini duyana kadar da oyle kald1. 

" i�te, Kedicik, gel de plamma bak. Merdiven ve ocaklar 
uyumsuzluk gostermese, bi.iyiik bir mimar olduguma inanaca­
g1m neredeyse." 

Celia paftamn i.izerine egilirken, Dorothea da yanagm1, ok� 
�ar gibi onun koluna koydu. Celia bu jesti anlam1�tI : Dorothea 
haks1z oldugunu gormi.i�ti.i ve kendisi de onu affedecekti . Ab­
las1 soz konusu oldugunda, kendini bildi bileli zihni hu�u ve 
i.irki.inti.ini.in ele�tiriyle yapt1g1 kan�1ma meylederdi .  Daha gem; 
olan , daima boyundurugu takand1 ama kendi ozel di.i�i.incele­
rine sahip olmayan bir boyunduruklu yaratik var m1yd1 acaba? 



2 

"Dime, i.no ves aquel caballero que hacia nosotros vie­

ne sobre un caballo rucio rodado, que trae puesto en la 

cabeza un yelmo de oro?" 

"Lo que yo veo y columbro," respondi6 Sancho, "no es 

sino un hombre sobre un as no pardo, como el mio, 

que trae sobre la cabeza una cosa que relumbra." 

"Pues ese es el yelmo de Mambrino," d ijo Don Quijote. 

":;luradan bize dogru gelen, baklakm ata binmi� ve al­

tm tolga takm1� siivariyi gi:iriiyor musun?" 

"Benim gi:irdiigiim," dedi Sancho, "T1pk1 benimkine 

benzeyen boz bir e�ege binmi� ve ba�mda parlak bir 

�ey olan adamm tekinden i:ite degil." 

"Tamam1yla dogru," diye cevap verdi Don Quixote, "Ve 

o gi:iz kama�tmc1 nesne de Mambrino'nun tolgas1." 

-Cervantes" 

"Sir Humphry Davy* mi?" dedi Mr.  Brooke, c;orba kasesinin 
iizerinden her zamanki rahat giiliimsemesiyle bakarak. Sir Ja­
mes Chettam'm, Davy'nin Tarim Kimyasz 'm okudugunu ima 
eden yorumu ilgisini c;ekmi�ti . "Evet, Sir Humphry Davy'yle 
yillar once Cartwright'da yemek yemi�tik ve Wordsworth* da 
oradayd1 ; bilirsiniz, �air Wordsworth. Miistesna bir durumdu. 
Wordsworth'un Cambridge'de oldugu donem ben de oraday­

" Miguel de Cervantes Saavedra ( 1547-1616), Don Quixote ( 1605-1615), 21. bi:i-
liim.�n 
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drm ve tam1?mam11?t1k ama aradan yirmi yrl ge<;tikten sonra 
Cartwright'da birlikte yemek yiyorduk. Evet, kimi haller garip 
olabiliyor. Arna Davy oradaydr ;  o da l?airdi. Tahir yerindeyse, 
Wordsworth birinci l?airdi, Davy ikinci. Bu her bakrmdan dog­
ru aslmda, biliyorsunuz. " 

Dorothea olagandan biraz daha huzursuz hissediyordu ken­
dini. Yemegin bal?mda, grup kii<;iik ve ortam duraganken, sulh 
hakimi12 amcasmm zihninden dokiilen tanecikler daha net ve 
vurguluydu. Mr. Casaubon gibi bir adamm oyle abes konu1?ma­
lan nasrl kaldrrabildigini merak ediyordu Dorothea. Adamm 
tavrrlan gayet vakurdu; demirkm sa<;lan ve gomiik gozleri ne­
deniyle Locke'nin* portresini andmyordu. Bir ogrenciye yara-
1?acak ince bir vi.icuda ve solgun bir benze sahipti ;  Sir James 
Chettam tarafmdan temsil edilen l?U kahrolasr krzrl bryrkh ingi­
liz tipinden alabildigine uzaktr. 

Soz konusu miikemmel baronet, "Evet, Tarzm Kimyasi'm 
okuyorum, <;iinkii <;iftliklerden birini kendi yonetimime alacak 
ve kiracrlanm arasmda diizgiin bir <;iftlik i1?letmesi kurarak 
bir l?eyler yaprhp yaprlmayacagma bakacagrm," dedi ve Dorot­
hea'ya dondii : "Bunu onaylar m1sm1z, Miss Brooke?" 

"Arazini elektrikle veya oyle bir  l?eyle donatmak ve biiyiik­
bal? hayvan ahmm bir tiir oturma odasma <;evirmek biiyiik hata 
olur, Chettam," diyerek araya girdi Mr. Brooke. "il?e yaramaz. 
Ben de zamanmda bilimle epey ugral?tlm ama faydasr olmaya­
cagmr gordiim. Her l?eye sirayet eder, hi<;bir l?eyi kendi haline 
brrakamazsm. Hayrr, hayrr, kiracrlannm samam satmamasmr 
sagla, o tiirden l?eyler yap ve onlara tahliye kanallan a<;trr. Arna 
senin l?U l?Ik <;ift<;iligin il?e yaramaz, <;alacagm en pahah keyif 
1shg1 olur bu;  bir tazr siiriisii beslesen daha iyi . "  

1 '  A<;1klama i<;in kitabm ba�mdaki '<;evirmenin Notlar1'na bakm1z. 
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Dorothea, "Topraktan en fazla verimi almak i�in herkesin 
yararma olacak �ekilde para harcamak, o toprag1 �igneyecek 
atlar ve kopekler beslemekten mutlaka daha iyidir," dedi. " De­
nemeler yaparak �evrenizdekilerin hayrma fakirle�mek giinah 
degildir ."  

Kendisi kadar gen� bir hammdan beklenmeyecek kadar biiyiik 
�evkle konu�mu�tu ama onun gorii�iine ba�vt1ran Sir James'di. 
Genelde boyle yapard1 Sir James; Dorothea da, eni�tesi oldugu 
i�in onu bir�ok iyi faaliyete yoneltebilecegini dii�iiniirdii. 

Dorothea konu�urken, Mr. Casaubon bak1�lanm dikkatle 
ona �evirmi� ve kendisini yeni yeni goriiyormu� gibi bak1yordu . 

Mr. Brooke doniip Mr. Casaubon'a giiliimseyerek, "Bildigi­
niz iizere, gen� hammlar ekonomi politikalarmdan anlamaz," 
dedi . " Hepimizin Adam Smith'i* okudugumuz zamanlan hat1r­
hyorum. i�te, esas kitap odur. Oradaki yeni fikirleri bir sefer­
de kavram1�tim; insanlarm miikemmele�tirilmesi falan. Arna· 
kimileri tarihin dairesel ilerledigini soyler ve bu da ziyadesiyle 
tart1�abilir bir �eydir ;  �ahsen hen tart1�t1m. Ger�ek �u ki insan 
mantig1 sizi pek az ileriye, ashnda ancak �itin hemen berisine 
ta�1yabilir. Bir keresinde beni epey ilerilere gotiirmii�tii ama 
bunn daha ate yapamayacagm1 gordiim. Ben de durdum; tam 
zamanmda durdum. Arna �ok da sert bir �ekilde degil . Kii�iik 
bir nazariyeye daima itibar ederim: Dii�iincelerimiz olmahd1r, 
yoksa gerisingeri karanhk �aglarda buluruz kendimizi. Arna 
kitaplardan soz ediyorsak, Southey'nin* Yarzmada Sava§z da 
var. Bu sabah onu okuyordum. Southey'yi bilir misiniz?" 

Akh Mr. Brooke'un fevri ve alelusul degerlendirmelerini ta­
kip etmekten ziyade, bahsedilen kitaba kayan Mr. Casaubon,  
"Hayu," dedi. "�u s1ralar o tiir edebiyata ayiracak fazla bo� 
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zamamm yok. Son zamanlarda, gozlerim eski harfleri gormez 
oldu;  aslma bak1hrsa, ak§amlan bana okuma yapacak birini 
anyorum ama ses konusunda biraz mii§kiilpesendim ve oku­
mada miikemmellige ermemi§ birini dinlemeye tahammiil 
edemiyorum. Baz1 yonlerden talihsizlik bu: kaynaklan a§m 
sarf ederek besleniyorum, oliim mefhumuyla a§m derecede ic; 
ic;eyim.  Zihnim kadim bir hayalet gibi diinyay1 dola§iyor ve yi­
k1mm, kan§1khgm yaratt1g1 olanca degi§ime ragmen onu eski­
den oldugu haliyle tekrar in§a etmeye c;ah§1yor. Arna gozlerim 
konusunda en iist seviye temkin gostermeyi §art buluyorum." 

Mr. Casaubon i lk kez o kadar uzun konu§IDU§tu . Bir top­
luluk kar§1smda beyanda bulunur gibi hassasiyetle takdim et­
mi§ti kendini ;  arada s1rada ba§ hareketleriyle de vurgulad1g1 
dengeli melodik ahengin, Mr. Brooke'un derme c;atma intizam­
s1zhg1yla yapt1g1 kar§1thk a§ikard1. Dorothea kendi kendine 
onun, tamd1g1 en ilginc; adam oldugunu soyledi ki Waldensiya­
hlar hareketinin tarihc;esi iizerine konferanslar veren Vaudois 
mezhebi iiyesi vaiz Monsieur Liret de bu bak1mdan istisna te§­
kil etmiyordu. Gec;mi§te kalan bir diinyayi ku§kusuz, hakikate 
yonelik en yiiksek amac;lar nazarmda yeniden in§a etmek; tam 
da insanm, bir kenardan I§Ik tutmaktan ibaret bile olsa kat1l­
mak, katk1da bulunmak isteyecegi bir i§! Bu moral yiikseltici 
dii§iince Dorothea'y1 , ekonomi politikalan -I§Igl iizerinde son­
diiriicii etki yapan ve asla net ac;1klamaya kavu§mayan o ilim­
konusundaki sata§mayla birl ikte gomiildiigii s1kmtidan c;ekip 
c;1kard1 .  

Sir James nihayet bir f1rsat yakalayarak, "Az once atlara 
kar§I c;1ktm1z ama biniciligi seviyorsunuz, Miss Brooke," dedi. 
"Bu sebeple, avc1hgm zevkine de biraz yakmhk hissedeceginizi 
dii§iiniirdiim.  izin verirseniz, denemeniz ic;in doru atlm1 size 
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gondereyim. Bir leydinin kullammma uygun egitilmi§tir. Cu­
martesi giinii, size layik olmayan ihtiyar bir at iistiinde tepeyi 
e§kin ad1mlarla a§tlgm1z1 gordiim. Seyisimin Corydon'u size 
her giin getirmesi ic;in saatleri bildirmeniz yeter." 

"Te§ekkiir ederim, c;ok naziksiniz. Biniciligi b1rakmaya ka­
rarhy1m. Art1k at binmeyecegim. "  Dorothea bu karanm, Mr. 
Casaubon'a yogunla§tlrmak istedigi dikkatinin Sir James ta­
rafmdan boliinmesi sebebiyle biraz kaba §ekilde ifade etmi§ti. 

Sir James, ic;inde yogun ilgi de barmdiran bir serzeni§ to­
nuyla, "Haa, o kadar da degil , "  dedi ve sagmda oturan Celia'ya 
dondii . "Ablamz kendini cezalandmyor mu acaba?" 

Ablasmm ho§lanmayacag1 bir §ey soylemekten c;ekinen ve 
kolyesinden yukanya, yanaklarma dogru ho§ bir alhk basan 
Celia, "Sanmm oyle," dedi . "Bir §eyleri yap1p vazgec;meyi se­
ver. " 

Dorothea, "Eger bu dogru olsayd1 bile, kimi §eylerden vaz­
gec;mem kendini cezaland1rma degil , rahatma dii§kiinliik kabul 
edilmelidir, Celia," diye atild1. "Aynca son derece miinasip bu­
lunan bir §eyi yapmamayi sec;mek ic;in gec;erli sebepler olabilir." 

Mr. Brooke da o s1rada konu§uyordu ama Mr. Casaubon'un 
Dorothea'yi inceledigi belliydi ve gene; kadm da bunun farkm­
dayd1. 

"Kesinlikle oyle," dedi Sir James. "Alicenap bir saikle dav­
ranm1§s1mzd1r mutlaka bu karan ahrken."  

"Hayir, elbette oyle degil tam olarak. Kendime yak1§tira­
mam o tamm1 . "  Dorothea bu cevab1 yiizii k1zararak vermi§ti . 
Celia'nm tersine, nadiren k1zanrd1 yiizii ve bu ya c;ok zevk al­
d1gmda olurdu ya da ofkelendiginde. 0 anda da inatc;1 Sir Ja-
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mes'e ofke duyuyordu .  Adam neden ilgisini Celia'ya yoneltip 
Mr. Casaubon'u dinlemesi i<;in kendisini rahat birakm1yordu 
ki? Arna zaten o bilgili adam da bizzat konul?mak yerine, Re­
form hareketinin bir l?eyler ifade ediyor veya etmiyor olabi­
lecegini ,  l?ahsen katiks1z Protestan oldugunu ama Katoliklik 
ger<;eginin inkar edilemeyecegini ve bir Roma Katolik l?apeli 
yapdmas1 i<;in <;eyrek doniim arazi vermeme meselesine gelin­
ce, biitiin insanlarm, dinin yularma veya daha uygun deyil?le, 
Ahiret korkusuna sahip olmas1 gerektigini kendisine anlatan 
Mr. Brooke'u dinliyordu. 

"Bir zaman ilahiyat iizerine genii? <;ahl?malar yaptlm,"  diyor­
du Mr. Brooke, zaten bilinen bir 1?eyin i<;yiiziinii anlatir edayla. 
"Tiim ogretileri bilirim. Wilberforce'u* en esash oldugu giin­
lerden tanmm. Siz taml?tlmz m1 Wilberforce'la?' 

Mr. Casaubon, "Hayir," dedi .  

"Kendisi tam anlam1yla ehil bir dii1?iiniir olmayabilir ama 
teklif edildigi iizere Parlamento'ya girecek olsam, Wilberfor­
ce'un yapt1g1 gibi bag1ms1zlar arasmda oturur ve kendimi ha­
yirseverlige verirdim."  

Mr .  Casaubon bal?IIll hafif<;e egerek, bunun genii? b ir  alam 
ifade ettigini soyledi . 

"Evet ,"  dedi Mr. Brooke, rahat bir giiliimsemeyle. "Arna ge­
rekli dokiimanlar bende mevcut. Uzun zaman once ba1?lad1m 
beige toplamaya. Diizenlenmeleri gerekiyor ama ne zaman 
akhma bir mesele takdsa, birilerine yazar ve cevabm1 ahrd1m. 
�imdi arkamda mebzul belgenin destegi var. Siz nasd diizen­
lersiniz ar1?ivinizi?" 

Mr. Casaubon, <;aha sarf eder gibi, tedirginlikle, "Klsmen 
yaz1 masas1 <;ekmecelerinde," dedi . 
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"Ah, Gekmeceler olmuyor. Denedim bunu ama o giivercin
deliklerinde hepsi birbirine kan1?1yor; bir kag1dm A'da m1 yok­
sa Z'de mi oldugunu bilemiyorum." 

Dorothea, "Ke!?ke kag1tlanm senin iGin diizenlememe izi 
versen,  amca,"  diye lafa kan!?tI . "Hepsini harf s1rasma koyar ve 
her harfte hangi konularm oldugunun listesini yapanm." 

Mr. Casaubon ciddi bir giiliimsemeyle onay verdi ve Mr. 
Brooke' a dondii. "Anlad1g1m kadanyla elinizin altmda miikem­
mel bir sekreter bulunduruyorsunuz." 

"Hayir, hayir," dedi Mr. Brooke, ba!?IIll sallayarak. "GenG 
hammlarm evraklanm1 kan!?tirmasma izin veremem. Onlar bi­
raz sorumsuz olur." 

Dorothea incinmi!?ti. Mr. Casaubon amcasmm ozel bir se­
beple oyle dii!?iindiigiinii sanacaktI, oysaki yaptig1 bu yorum 
amcasmm zihnindeki tiim diger parGac1klann arasmda bir bo­
cegin kmk kanad1 kadar hafif halde yatmaktayd1 ve tesadiifi 
bir esinti, o yorumu oradan havalandmp Dorothea'nm iizerine 
kondurmu!?tu sadece. 

iki k1z karde!? daha sonra salonda yalmz kald1klarmda, Ce­
lia, "Mr. Casaubon ne kadar da Girkinmi!? ! "  diyecekti .  

"Celia ! 0 benim !?imdiye kadar tamd1g1m en seGkin gorii­
nii!?lii adam. Locke'nin portresine, dikkat Gekecek kadar benzi­
yor. Aym derinlere gomiilmii!? gozler var onda da." 

"Locke'nin de iistiinde k1llar olan iki beyaz beni var m1yd1?" 

"Ah, sanmm belli tii rden insanlar baktig1 zaman aym !?eyi 
onda da gorebilirdi ! "  Dorothea birkaG ad1m atip karde!?inden 
uzakla!?tI. 

"Mr. Casaubon'un benzi keGisogiidii solukluguna sahip." 
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"Oylesi i;ok · daha iyi . Sen herhalde cochon de lait1J benizli 
bir adarna hayranhk beslersin . "  

"Dodo!" dedi Celia, ablasma �a�kmhkla bakarak. "Senin 
boyle bir benzetrne yaptigm1 hi<; duyrnarn1�tlrn."  

"S1ras1 gelrnediki;e neden yapayirn ki? iyi bir benzetrne 
oldu: Miikernrnel uyurn!" 

Miss Brooke denetirnini kaybediyordu ve Celia bunu gor­
rnii�tii. "Neden aksile�tigini rnerak ediyorurn, Dorothea," dedi. 

"insanlara tuvalet ah�kanhg1 olan hayvanlarrn1� gibi bak1p, 
sahip olduklan biiyiik ruhu yiizlerinde asla gorernernen i;ok ac1 
bir �ey, Celia ."  

"Mr. Casaubon biiyiik bir ruha rn1 sahip?" Celia'da naif bir 
rnuzipligin izi  yak degildi. 

Dorothea, son derece kararh bir sesle, "Evet, oyle olduguna 
inamyorurn,"  dedi .  "Onda gordiigiirn her �ey, incil kozrnoloj isi 
iizerine yazd1g1 risaleye uygun." 

"Gok az konu�uyor," dedi Celia. 

"Konu�acak kirnsesi yak ki . "  

Celia b ir  yandan da dii�iiniiyordu: 'Dorothea, S ir  James 
Chettarn'1 hakir goriiyor ve hence onu kabul etrneyecek. '  Do­
rothea'mn yaz1k edecegi kamsmdayd1. Baronetin ilgisinin as1l 
kirne yonelik oldugu konusunda ba�mdan beri yamlg1ya dii�­
rnerni�ti. Bazen geri;ekten de Dodo'nun rneselelere kendisi gibi 
bakrnayan bir kocayi rnutlu ederneyecegini dii�iiniiyor ve ab­
lasmm aile huzuru ii;in a�m dindar kald1g1 hissini yiireginin 
derinliklerine bastmyordu .  Kavrarnlar ve ahlaki ilkeler yere 
sai;1lrn1� topluigneler gibiydi; insam yiiriirnekten, oturrnaktan, 
hatta yernekten korkar hale getiriyorlard1. 
'3 Frans1zca 'siit domuzu'.�n 
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Akl?amki sahneye donersek, Miss Brooke i;ay masasma geldi­
ginde Sir James, kendisine ters davranmasma yol ai;acak bir ruh 
halinde olup olmad1gm1 yoklamaya gerek duymadan onun ya­
nma oturmul?tu. Neden gerek duysundu ki i::iyle bir !?eye? Muh­
temelen Miss Brooke'un kendisinden hol?land1gm1 ve tavirlarm, 
kU!?kU veya giiven gibi onyargdarla yorumlanmayacak kadar a<;1k 
olmas1 gerektigini diil?iiniiyordu. Miss Brooke ona layik1yla cana 
yakm davramyordu ama muhakkak ki adamm da bu muhabbet 
konusunda kendince diil?iinceleri vard1. Ote yandan miikemmel 
bir insand1 ve meziyetlerinin, akarsu misali serbest b1rakdsalar 
bile, yangma tutulmul? bir ili;eye yonelerek fayda saglamayaca­
g1m bilmek gibi ender rastlanan bir fazilete sahipti ; dolayis1yla 
l?U veya bu konuda, "Ne yapacag1z?" diyebilecegi, kocasma id­
rakiyle yard1mc1 olacak ve bunu yapabilecek miilkiyet vas1fla­
rma sahip bir kadmla evli alma diil?iincesinden hol?lamyordu. 
Miss Brooke konusundaki al?m dindarhk iddialarma gelince, 
bunlarm dayanaklan onun ii;in miiphemdi ve oyle bir l?ey var­
sa da evlilikle duru}acak}anm diil?iiniiyordu. KJ.sacaSI, al?Ik alma 
konusunda dogru yerde durdugunu hissediyordu ve ciddi bir 
hakimiyet i;ekil?mesine katlanmaya hazird1 ki bu da nihayetin­
de bir erkegin ne zaman isterse bastirabilecegi tiirden bir l?eydi. 
Zekasmdan haz ald1g1 oylesine giizel bir kmn hakimiyetini bas­
tirmak isteyip istemeyecegi konusunda bile en ufak fikri yoktu 
Sir James'in.  Nasd olsundu ki? Bir adamm akh -her ne seviyede 
olursa olsun- daima eril i;ahl?ma avantajma sahiptir ve cehaleti 
bile -en ufak hul? agacmm en yiikseklerde siiziilen palmiyeden 
yiice tutulmas1 misali- daha esash vas1flar ihtiva eder. Sir James 
bu yarg1ya uygun yarat1lm11? olmayabilirdi ama takdir-i ilahinin 
miil?fik bir tiirii, en gevl?ek kil?iligi bile biraz zamk veya nil?asta 
ilavesiyle gelenege uygun l?ekilde tei;hiz edebilir. 
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"At konusundaki �u kararm1z1 yiiriirliikten kald1racagm1ZI 
ummama izin verin, Miss Brooke," dedi azimli a�1k. "Sizi temin 
ederim ki en saghkh egzersiz biniciliktir ."  

Dorothea soguk bir tavirla, "Bunun farkmdayim," diye ce­
vap verdi .  "Cel ia'ya yaran dokunacaktir; tabii eger arzularsa." 

"Arna siz miikemmel bir binicisiniz ."  

"Mazur goriin,  pek az ah�tirma yaptim ve at tarafmdan ko­
layca f1rlatihp atilabilirim."  

"Bu da daha fazla ah�tirma yapmak i�in yeterli sebep te�kil 
eder. Her hammefendi miikemmel bir binici olmahdir ki koca­
sma e�lik edebilsin." 

"Ne kadar derin farkhhklanm1z oldugunu goriiyorsunuz, 
Sir James. Miikemmel bir binici olmama kararma vard1m ve 
anla�1lan, bundan boyle sizin hammefendi kahbm1za uymaya­
cag1m."  Dorothea diimdiiz oniine bak1yor ve hayranmm ozenli 
dostane tutumuyla komik bir z1thk yaratacak �ekilde soguk bir 
nezaketsizlikle, bir yeniyetmenin edas1yla konu�uyordu. 

"Bu ac1mas1zca karan alma sebeplerinizi bilmek isterdim. 
Biniciligin yanh� bir �ey oldugunu dii�iinmeniz miimkiin degil . "  

"Benim a�1mdan yanh� oldugunu dii�iinmem gayet miim­
kiin."  

Sir  James yumu�ak bir serzeni�le, "Arna neden?" diye sordu. 

Mr. Casaubon elinde �ay fincamyla masaya yakla�1p onlan 
dinlemeye koyulmu�tu. "Gerek�eleri a�m merakla sorgulama­
mam1z laz1m,"  diye araya girdi, ol�iilii bir tavirla . "Miss Brooke 
bunlarm, dile getirildikleri zaman giiciinii kaybetmeye meyyal 
oldugunu bilir :  Aroma, kendisinden daha yogun bir havaya ka­
n�m1� olarak gelir bize. <;imlenen tohum tanesini 1�1ktan uzak 
tutmam1z gerekir ."  



George Eliot 

Dorothea yiizii zevkle k1zararak, minnetle baktI bu sozlerin 
sahibine. i�te, daha yiice manevi hayatI anlayabilen ve manevi 
bir duyguda�hga girilebilecek bir adam; hay:ir, esaslan en en­
gin bilgiyle aydmlatabilen bir adam; bilgisi, inand1g1 her �eye 
kefil kabul edilebilecek bir adam ! 

Dorothea'nm bu miilahazalan gaze oldukc;a geni� goriine­
bilir ama gerc;ekte hayat, hic;bir donemde, evliligi medeniyetin 
dayatt1g1 zorluklara ragmen kolayla�tlracak bu tiir yarg1larm 
hiir miidahaleleri dogrultusunda devam edememi�tir. Evlilik 
oncesi a�inahgm karma�1k aglarm1 gerc;ek hayatm hap misali 
s1k1�1khgma s1gd1rabilen biri c;1km1� m1d1r? 

Sir James, "Elbette oyle," dedi nezaketle. "Miss Brooke, ken­
dine saklamay:i tercih ettigi sebepleri soylemeye zorlanmamah. 
Eminim ki bu sebepler kendisini onurland1racak tiirdendir. " 

Dorothea'nm Mr. Casaubon'a bak1�mdan zerre kadar k1s­
kanc;hk duymam1�t1 ; izdivac; teklif etmeyi ciddi �ekilde dii�iin­
diigii k1zm ellilerine yakla�m1� kuru bir kitap kurdunu, paye 
sahibi bir vaiz olmamn dogurdugu dini sebepler haricinde 
umursayacag1 akhnm kenarmdan bile gec;miyordu. 

Ancak Miss Brooke ona donmek yerine Mr. Casaubon'la 
Vaudois ruhban sm1f1 iizerine bir sohbet ac;mca, Sir James de 
Celia'ya yoneldi ve onunla ablas1 hakkmda konu�maya ba�lad1 ; 
�ehirdeki bir evi anlattiktan sonra, Miss Brooke'un Londra'dan 
ho�lamp ho�lanmad1gm1 sordu. Dorothea'dan biraz uzakla�an 
Celia �imdi gayet rahat konu�uyordu ve Sir James de ikinci 
Miss Brooke'un kesinlikle makul oldugu kadar giizel de kabul 
edilebilecegini dii�iinmeye ba�lam1�tI ama baz1 insanlarm id­
dia etmekten ho�land1g1 gibi , ablasmdan daha zeki ve daha du­
yarh degildi. Her bak1mdan iistiin olam sec;tigini dii�iiniiyordu 
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baronet ve zaten bir erkek de tabiatiyla en iyi olam sahiplen­
meyi arzulard1. Boyle bir beklentisi yokmul? gibi davranan er­
kek, bekarlarm Mawworm'undan14 ote olamazd1. 

'4 Isaac Bickerstaffe'nin 1769 tarihli The Hypocrite (ikiyiizlii.) oyunundaki karak­
ter. 'Kursak solucam' anlammda.-i;n 
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Si:iyleyiniz, ilahe, ne oldu sonrasmda israfil'in, 

0 hatlrliinas Balimelek'in ikaz etmesine ragmen 

Adem'i hem de vahim bir i:irnekle 

Havva 

Hikayeyi dikkatle dinlendi ve hayranhk duydu, 

Bir de derin bir ilham hissetti bunu iliitmekle, 

Oylesi ulvi ve idrakince tuhaf 

�eylerin olmas1 karli1smda. 

-Milton'5  

Eger Mr. Casaubon'un aklmdan Miss Brooke'u kendine uygun 
bir e� olarak dii�iinmek ge<;tiyse, kendisini kabul etmesini sag­
layacak sebeplerin tohumlan da gen<; hammm zihnine atilm1�tI 
ve bunlar, ertesi giiniin ak�amma kadar filizlenerek tomurcuk 
verdi. Sabah uzun bir sohbet yapm1�lar, Mr. Casaubon'un ben­
lerinin ve ke<;isogiidii beyazhgmdaki benzinin e�liginden ho�­
lanmayan Celia da rahibin partal ayakkab1h ama mutlu <;ocuk­
lanyla oynamak i<;in kilise lojmamna ka<;m1�h. 

Dorothea o siire zarfmda Mr. Casaubon'un ol<;iilemez en-

'5 John Milton'un ( 1608-1674) Kay1p Cennet (1667) ba�hkh kitabmdan. Bura­
daki 'ilahe', Milton'un ilham tannc;as1 Urania'd1r ve Ba�melek israfi.l, Adem 
ile Havva'ya �eytan'm Cennet'te kalki!lt1g1 isyanm hikayesini heniiz anlatm1�­
tlr.�n 
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ginlikteki zihinsel birikimini gozlemlemi§, kendi benimsedigi 
her tiirlii meziyetin miiphem bir labirent halinde oraya yan­
s1d1gm1 gormii§tii; tecriibelerinin biiyiik kismm1 ona ai;m1§ ve 
hem adamm onemli i;ah§malarmm, hem de 0 labirentin i;ekici 
uzammlarmm kapsamm1 kavram1§tI. Mr. Casaubon, Milton'un 
Hatir§inas Ba§melek'i kadar yol gostericiydi ve ba§melege ozgii 
bir taVIrla diinyadaki tiim mitik sistemlerin veya sebats1z mitik 
pari;ac1klarm, esasen ortaya vurulmu§ bir gelenegin yozla§ma­
lan oldugunu gostermeyi (daha once denenmesine ragmen, 
Mr. Casaubon'un amai;lad1g1 biitiinliik, adil k1yaslama ve dii­
zen etkinligine ula§amamI§tI) vazife edindigini ona anlatm1§­
t1. Dogru yerde saglam ve kararh bir duru§ yakalaymca, mitik 
yapdarm alabildigine engin diyan hem anla§Ihr bir hal almI§, 
hem de birbirleriyle olan ah§veri§lerinin I§1g1yla berrakla§mI§­
t1 .  Ancak bu biiyiik hakikat hasadm1 kald1rmak ne hafif bir i�ti, 
ne de aceleye getirilebilirdi . Mr. Casaubon'un notlan §imdiden 
iirkiitiicii bir ciltler dizisi halini alm1§t1 ama as1l tai;landmc1 go­
rev, bu hacimli ve toplanmaya devam eden sonui;lara yogunla§­
mak, onlan eskinin Hipokratik kitaplan misali , kiii;iik bir rafa 
s1gacak hale getirmekti . 16 Mr. Casaubon bunlan Dorothea'ya 
bir asistan ogrenciyle konU§llr gibi ai;1klam1§tl, i;iinkii hitabma 
amade iki farkh konu§ma tarz1 yoktu; Yunanca veya Latince bir 
ifade kulland1gmda, bunun ingilizcesini de daima soyliiyordu 
ki bu, muhtemelen hep dikkat ettigi bir §eydi. Egitimli bir ta§ra 
vaizi, i;evresindeki insanlan 'asgari nebzede olsa bile, Latince­
ye muttali lordlar, §Ovalyeler ve diger asil ve k1ymetli zevat''7 
vas1fland1rmas1yla dii§iinmeye ah§kmd1r. 

Dorothea bu derin anlayi§m kucaklamas1 kar§Ismda biiyii-
1 6  ikinci yiizyil hekimi Galen, Hipokrat'm Salgm Hastaliklar yap1tmm I .  ve I I I .  

kitaplarm1 'kii<;iik bir rafa s1gacak Hipokratik kitaplar' olarak anm1�ttr.�n 
17 John Mandeville'in 1366 tarihli The Voiage and Travaile of Sir John Mande­

ville ba�hkh kitabmm prolog biiliimiinden.-�n 
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lenmi�ti. Burada, leydiler mektebi literatiiriindeki s1ghgmm 
c;ok otesinde bir �ey vard1; burada, eksiksiz bilgiyi sad1k ve fe­
dakarca bir dindarhkla uzla�t1rabilecek bir Bossuet* vard1 ; bu­
rada, bir doktorla bir azizin gorkemini kendinde birle�tirmi� 
modern bir Augustine* vard1. 

Mukaddesat, bilgiden daha silik �ekilde vurgulanm1� degil­
di, c;iinkii Dorothea zihnini Tipton'da kimseyle konu�ma firsatI 
bulamad1g1 belli ba�h temalara yoneltiyordu . Ozellikle de di­
nin maneviyatI ve ilahi miikemmellikle i�tirak sonucu benli­
gin bastmlmas1 kar�1smda, Kilise'nin belirledigi inane; bic;im 
ve �artlarmm tali oneme sahip oldugu meselesinin, en dogru 
�ekliyle eski c;aglarm Hlristiyan literatiiriinde ifade edildigi yo­
niindeki gorii�iinii dile getirdiginde, Mr.  Casaubon'u kendisini 
hemen anlayan, donuk bir mizac;la ifade etse bile bunlan bil­
gece mutabakatla onaylayan ve onun bilmedigi tarihi ornekleri 
s1ralayan bir dinleyici olarak buluyordu kar�1smda. 

'Benimle birlikte dii�iiniiyor, '  dedi Dorothea kendi kendi­
ne; 'Daha ziyade, hakkzndaki dii�iincelerimin iki paralzk bir 
aynadan ote olmadzgz biitiin bir diinyayz goz oniine alarak 
dii�iiniiyor. Ve ti.im o duygularz ve tecriibeleri. . .  Benim kii<;ii­
ciik havuzuma kzyasla koca bir gol gibi!' 

Miss Brooke, kelimelerden ve hallerden c;1kanmlarda bu­
lunma konusunda kendi ya�mdaki gene; hammlardan daha 
ihtiyath degildi. Belirtiler degerlendirilebilir kiic;iik �eylerdir 
ama yorumlamalar sm1r tammaz. Tath, �evkli tabiata sahip bir 
k1z ic;in her emare, yiiksiik dolusu bir maddenin yay1hp bilgi 
�eklinde renklenmesi gibidir ve gokler kadar engin bir merak, 
umut, inane; uyand1rmaya meyyaldir. Ustelik emareler her za­
man topyekun yamltic1 degildir; Sinbad bile talih eseri dogru 
tasvire ula�m1�t1r ve hatah ak1l yiiriitmeler bazen bic;are oliim-
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liileri aym �ekilde dogru yarg1lara gotiirebilir; uzun bir yolculu­
ga dogru noktadan ba�layarak, dongiilerle ve zikzaklarla ilerle­
sek bile, nihayetinde olmanuz gereken yere vard1g1m1z vakidir 
arada s1rada. Bu sebeple de Miss Brooke'un giiven duymakta 
aceleci davranmas1, Mr. Casaubon'un buna layik olmad1gm1 
kesin �ekilde g6stermiyordu. 

Mr. Casaubon, makine k1ran ve tmaz yakan Ludditler hak­
kmdaki belgelerini g6stermek istemenin 6tesinde fazla 1srarda 
bulunmayan Mr. Brooke'un davetini kabul ederek, 6nceden 
niyetlendiginden uzun kald1 orada . Kag1t yigmma bakmak iize­
re kiitiiphaneye g6tiiriildii ama ev sahibi, bir belgeyi b1rak1p 
digerini ahyor, belli bir sira izlemeden yiiksek sesle okudugu 
b6liimlerin birini bitirmeden, " i�te �u ! "  diyerek ba�kasma at­
hyordu; sonunda hepsini kenara itip, gem;liginde i;1ktig1 k1ta 
seyahatlerinin aynntilanm yazd1g1 giinceyi ai;t1 . 

"�u k1sma bakm; bunun tamam1 Yunanistan'la ilgili .  Rham­
nus, yani Rhamnus harabeleri . Antik Yunan'la ilgilisinizdir. 
Topografyaya fazla zaman ayinp ayirmad1gm1ZI bilmiyorum. 
�ahsen bu �eyler iizerine sonsuz zaman harcad1m. i�te Heli­
con .  'Sabah Parnassus 'a, <;ift zirveli Parnassus 'a dogru yola 
<;zktzk, ' diye yazm1�1m. Bu cildin tamam1 Yunanistan'a ait, bili­
yor musunuz?" Mr. Brooke cildi heyecanla uzatirken, ba�par­
magm1 sayfalarm iistiinde enlemesine dola�tmyordu . 

Mr. Casaubon sayg1h ama biraz da hiiziinlii bir dinleyiciydi : 
Herhangi bir kabahk veya sab1rs1zhk emaresi g6stermeden ge­
reken yerlerde egilip bak1yor ve yaz1h k1s1mlara dikkat y6nelt­
mekten olabildigince kai;1myordu ; bir yandan da tiim bu tutar­
s1zhklarm, memleketin yerle�ik kurumlanyla ilgili oldugunu 
ve kendisini o �iddetli zihin ko�u�turmasma hapseden ki�inin 
dost canhs1 bir ev sahibi olmanm 6tesinde, biiyiik arazi sahi-
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bi ve custos rotulorum18 oldugunu akddan i;1karm1yordu. Arna 
Mr. Brooke'un Dorothea'mn amcas1 olmasmm da gosterdigi bu 
tahammiile katk1s1 var m1yd1 acaba? 

Geri;ekten de Mr. Casaubon, giderek Dorothea'nm kendi­
siyle konu1?mas1m saglamaya (veya Celia'ya gore onu konu�tur­
maya) daha fazla meyleder olmul?tu ; k1za bakmak bile yiiziiniin 
solgun k11? giinel?ini and1ran bir giiliimsemeyle aydmlanmasma 
neden oluyordu. Ertesi sabah, oradan aynlmadan once, i;akdh 
tarai;ada hol? bir gezinti yaparlarken, Miss Brooke'a yalmzhgm 
s1kmtism1 i;ektiginden, taze varhg1yla olgunluk i;aglarmm zah­
metli ugral?lanm hafifletecek veya 1slah edecek l?en bir el?lige 
duydugu ihtiyai;tan soz etti . Ve bunu, kulland1g1 kelimelerin 
vahim sonui;lara yol ai;abilecegini bilen bir diplomatik temsil­
cinin ozenli hassasiyetiyle ifade etti . Mr. Casaubon, kurdugu 
nesnel veya l?ahsi ileti1?imlerde tekrara veya tashihe bal?vur­
mak zorunda kalmaya geri;ekten ahl?km degildi . Uzun zaman­
d1r kullamlan ve ii;inde sadece unutulmul? yazdarm tutuldugu 
siradan bir karalama defterinden ziyade, tekrardan kai;mmak 
ii;in vide supra'ya'9 bal?vurulan biiyiik bir cilde benzeyen haf1-
zasmm standartlanyla degerlendirildiginde, 2 Ekim'de bilini;li 
olarak ifade ettigi egilimleri hatirlamak ii;in o tarihi dii1?iinmesi 
yeterli olurdu. Ancak soz konusu durumda Mr. Casaubon'un 
bu konuya doniik ozgiiveninin yamlg1yla tahrif edilmesi miim­
kiin degildi, i;iinkii Dorothea onun soylediklerini ,  tecriibedeki 
her tiirlii <;e1?itliligi i;1gir kabul eden taze bir tabiatm i1?tahh ilgi­
siyle dinlemil? ve akhna yazm11?tl. 

18 Custos rotulorum, ingiltere, Galler ve Kuzey irlanda'daki yerle�im bi:ilgelerinin 

kayitlanm tutan ki!lidir ve makam itibariyle yetki bi:ilgesinin en yilksek sivil 

memurudur.�n 
'9 'Yukanya bakm1z', 'yukanda ifade edildigi iizere' anlammda kullamlan Latince 

vurgu.-i;n 
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Mr. Casaubon, o ho� esintili sonbahar gi.ini.i, Tipton'un sa­
dece be� mil otesinde bulunan Lowick'teki bolge rahibi konutu­
na gitmek i.izere oradan aynld1gmda, saat ii<; olmu�tu ve ba�ma 
bonesini tak1p �ahm sarman Dorothea da yamnda, yaptiklan 
yi.iri.iyi.i�lerde gen<; hammlara daima goz kulak olan bi.iyi.ik St. 
Bernard kopegi Monk d1�mda kimse olmaks1zm, tela�h ad1m­
larla fundahklan ve <;imenligi geride birakarak, boydan boya 
ge<;ecegi ormana giriyordu. Titre�en umutlarla bekledigi muh­
temel geleceginin gen<; k1zlara ozgi.i hayali orada, kar�1smda 
belirmi�ti ve bu hayali gelecekte rahats1z edilmeden gezinmek 
istiyordu. Keskin havada keskin ad1mlarla yi.iri.imeye ba�lad1, 
yanaklarma al bash ve ba�mdaki (�imdilerde, <;agd1�1 bir sepet 
gormi.i� gibi farazi merakla bakabilecegimiz) hasir �apka biraz 
geriye kayk1ld1. Toplum kayg1s1 , gi.ini.in birinde kumral sa<;lanm 
di.imdi.iz ori.ip ba�mm hatlanm ci.iretkarca sergileyen bir sarmal 
halinde arkada toplamasm1 ve dolayis1yla tabiatm sozde zaaf­
larmm, Fijililer haricinde hi<;bir baskm irk tarafmdan geride 
b1rak1lamayacak kadar k1vnmh hasir buklelerinin ve kurdelele­
rin olu�turdugu yi.iksek barikatlarla gizlenmesini gerektirmez­
se, muhtemelen zor tammrd1. Miss Brooke'un sofulugunun bir 
ozelligiydi bu. Ancak o anda, birbirine golgeleriyle dokunan s1ra 
s1ra 1hlamur aga<;lan arasmdan uzun 1�1k �eritlerinin si.izi.ildi.igi.i 
o ogleden sonra saatlerinde, herhangi bir �ey gormeksizin ama 
eri�ilen kutsi zaferin yogunluguna gomi.ilmi.i� bir ruh haliyle ile­
riye bakarken, iri gozlerinde sofularmkilere has bir ifade yoktu. 

Birileri, ister gen<; olsun ister ya�h (yani o reform oncesi za­
manlardaki insanlarm hepsi) onu gori.ip gozlerindeki ve yanak­
larmdaki 1�1lt1yi heni.iz hayata ge<;mekte olan bir a�km yeni uya­
nan siradan belirtilerine yoracak olsalar, Miss Brooke'un ilgi 
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<;ekici bir vaka oldugunu dii�iiniirlerdi:  Chloe'nin Strephon'a20 
doniik illiizyonlan, �iirde, kendiliginden dogan umudun hazin 
giizelligi olarak yeterince kutsanm1�tir. Gen<; Balkabag1'na ta­
pan ve siireklil igi yillara dayanacak bir yolda�hgm hayallerini 
kuran Miss Kii<;iikharika'mn hikayesi, annelerimizi ve babalan­
m1z1 asla bezdirmemi� ufak bir dramadir ve her tiirlii k1hga so­
kulmu�tur. Birakm1z, Balkabag1 onden bel seviyesinde, arkadan 
k1rlang1<;kuyrugu uzunlugunda bir frakm s1kmt1larma katlanan 
bir bedene sahip olsun ve herkes de tath bir k1zm onun erdem­
lerine, fevkalade yeteneklerine ve hepsinin otesinde, kusursuz 
samimiyetine inanmasmm sadece tabii degil, miikemmel ka­
dmhgm geregi oldugunu dii�iinsiin. bte yandan, o donemde 
-ve ozellikle Tipton'da- ya�ayan hi<; kirnse, bir k1zm, izdivaca 
doniik hevesinin tarnarn1yla hayatm ahir zamanma duydugu, 
sadece kendi ate�iyle tutu�rnu� co�kun bir heyecandan besle­
nirken, <;eyizin inceliklerini, tabaklarm desenlerini, olgun bir 
hamrna donii�rnenin kendisine katacag1 onuru ve ne�eyi d1�an­
da b1rakrnas1m rnuhtemelen sempatiyle kar�1layamazd1 . 

Lakin Mr. Casaubon'un kendisini e� olarak alrnak isteyebi­
lecegi dii�iincesi Dorothea'mn akhna bir kez girmi�ti ve ba�h 
ba�ma bu fikir bile, saygmm e�lik ettigi bir rninnet a�1hyordu 
ruhuna. 0 ne kadar da iyi biriydi ; hayir, adeta kanath bir rne­
lekti ve yiiriidiigii yolun kenarmda belirrni�, ellerini ona dogru 
uzatrn1�t1 ! Dorothea, <;ok uzun zarnandan beri, hayatm1 etkili 
kilmaya doniik tiirn arzulanmn iizerinde yogun bir yaz sisi gibi 
as1h duran belirsizliklerin bask1s1 altmdayd1. Ne yapabilirdi, ne 
yaprnahyd1? Heniiz serpilrnekte olan bir kadmdan ate degildi 
arna bir yandan da faal bir vicdana ve zihinsel ihtiya<;lara sahip 
bir insand1. K1zlara verilen, konudan konuya atlayan tutars1z 

2 0  Pastoral �iirde gene; a�1klar ic;in kullamlan geleneksel adlar.�n 
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bir farenin yarg1lan ve rninik 1smklanyla k1yaslanabilecek o 
egitirnle tatrnin bularnayacak kadar biiyiik, zihinsel ihtiyar;lard1 
bunlar. Kendisine biraz aptalhkla kibir bah§edilrni§ olsa, genr; 
ve varhkl1 bir Hiristiyan k1zmm ideal hayahm ta§ra hayirse­
verliklerinde, ruhban sm1fmm rniitevaz1 karakterlerine harnilik 
etrnekte, Kutsal Kitap'm Kadm Karakterleri'ni derinlernesine 
incelernekte, Sara'mn Eski Ahit'teki ve Tabita'mn Yeni Ahit'te­
ki21 tecriibelerini yorurnlarnakta, §ahsma tahsis edilrni§ kiir;iik 
odaya kapamp ruhuna nak1§ i§lerneleriyle ihtirnarn gosterrnek­
te bulacagm1 dii§iinebilirdi -geri planda da dini rnuarnrnalarla 
ugra§rnakta onun kadar sofuca tavir gostermeyen bir adarnla 
zarnanmda yapacag1 bir evlilik niyaz ve te§vik edilirdi. Zavalh 
Dorothea, kendini bu tiirden bir goniil ferahhgma kapatrn1§tI .  
Dini egilirnlerinin yogunlugu ve bunlarm hayatmda yaratt1g1 
bask1 , her yoniiyle §evkli ,  nazari bir tabiatm ozelliklerinden 
yalmzca biriydi ve akli ar;1dan tutarhyd1. Kis1th egitirnin vurdu­
gu kelepr;eler altmda miicadele veren, hir;bir yere r;1kmayan dar 
patikalan duvarlarla r;evrilrni§, basit giizergahlan olan bir la­
birentten ote goriintii arz etrneyen bir cerniyet hayatmm ir;ine 
1 :1stmlrn1§ oyle bir tabiatla vanlacak ak1bet, elbette ki diger in­
sanlarda abart1 ve tutars1zhk izlenirni b1rakacakt1 .  Ona en iyisi 
gibi goriinen §eyi en eksiksiz bilgiyle gerekr;elendirrneyi ve ha­
yatta hir;bir tesiri olrnayan kurallara doniik yalandan bir tesli­
miyet dogrultusunda ya§arnayi reddediyordu. Bu ruh ar;hgmm 
ir;ine tiirn genr;lik tutkulan da kahlrn1§h; onu cezbeden birlikte­
lik, yollarm en alisinde takip edebilecegi ve kendisini bu k1zlara 

2 1  Mrs. King admda bir hamm tarafmdan 1813'de yazilm1� olan Female Scrip­
ture Characters; exemplifying female virtues (Kutsal Kitap'm Kadm Karak­
terleri; kadm faziletlerinin misallendirilmesi) ba�hkh kitaba gonderme. Sara : 
ibrahim'in kans1 (Eski Ahit, Yarad1h�. 16, 17, 18). Tabita: isa Mesih'in �ak.irdi, 
hay1rsever kadm.  Adi 'ceylan' anlammdad1r ve Dorcas olarak gec;er. (Yeni Ahit, 
Elc;ilerin i�leri, 9 :36) .-c;n 
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has cehalet boyundurugundan kurtaracak bir rehbere gi::iniillii 
itaat etme hiirriyetini ona bah§edecek bir birl iktelikti. 

'Oyleyse her §eyi i::igrenmeliyim, '  dedi kendi kendine, or­
mandaki patikada h1zh ad1mlarla yiiriirken. 'Yapt1g1 biiyiik 
i§lerde ona daha iyi yard1m edebilmek i<;in <;ah§mayi gi::irev 
edinecegim.  Hayatlm1zda abes veya onemsiz hi<;bir §ey olma­
yacak. Giindelik meseleler bile en i::inemli §eyleri temsil edecek. 
Bizzat Pascal ile evlenmek gibi bir §ey olacak. Ger<;egi, biiyiik 
adamlarm ona baktig1 I§1kla gi::irmeyi i::igrenmeliyim. Ve sonra, 
ya§land1g1mda ne yapacag1ma karar vermem gerek: Burada , 
yani ingiltere'de miikellef bir hayatm nas1l siirdiiriilebilecegi­
ni kestirmeliyim.  �u anki halde nas1l faydah olabilecegimden 
emin degilim ; her §ey, lisamm bilmedigim insanlara yard1m 
etme misyonunu edindigim hissi veriyor bana; iyi meskenler 
in§a etme haricinde, o konuda §iipheye yer yak. Ah, umanm 
Lowick'teki insanlan dogru diiriist meskene kavu§turabilirim !  
Hala zamamm varken bolca plan <;izecegim. '  

Dorothea birden dii§iincelerini kontrol altma ahp, miiphem 
meselelere <lair haddini bilmez ve ciiretkar beklentilerinden 
i::itiirii kendini paylad1 ama yoldaki k1vnm1 di::inerek e§kin ad1m­
larla ilerleyen bir siivarinin gi::iriinmesi, onu dii§iincelerinin yi::i­
niinii degi§tirmek i<;in gi::isterecegi zihinsel <;abadan kurtard1.  
iyi tlmar edilmi§ doru at ve seter cinsi iki giizel ki::ipek, binici­
nin Sir James Chettam olduguna §iiphe b1rakm1yordu. 

Baronet de Dorothea'y1 gi::iriince atm1 hemen durdurarak 
yere atlad1 ve dizginleri seyisine uzatlp kolunda seterlerin he­
yecanla havlad1g1 beyaz bir §ey ta§1yarak ona dogru yiiriidii . 
�apkas1m <;1kartlp I§Iltllarla dalgalanan san sa<;lanm ortaya 
di::ikerken, "Size rastlamak <;ok giizel , Miss Brooke," dedi. "Er­
mekte sabirs1zland1g1m bir zevki <;abukla§tlrd1 ." 
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Miss Brooke ise dii�iincelerinin kesintiye ugrarnasmdan ra­
hats1zhk duyrnu�tu . Celia 'ya gerc;ekten uygun bir koca olacak 
bu dost canhs1 baronet, kendini ablaya kabul ettirrne geregi­
ni abart1yordu. Size dairna a�m iyi ve anlayi�h davranacak ve 
dii�iinceleri zit oldugunda bile hak verir tav1r takmacaksa, bir 
rniistakbel eni�te de eziyet halini alabilirdi . Adarnm kendisine 
kur yaprna hatasma dii�ebilecegi dii�iincesi bile hic;bir netice 
verrnezdi ;  Dorothea'nm tiirn zihinsel aktivitesi ba�ka bir tiiriin 
iknasma aynlrn1�tl. Arna o anda, Sir James Chettarn kesinlik­
le rahats1z ediciydi ve garnzeli elleri gayet naho�tu. K1�k1rtilan 
ruh hali ,  selarn1 kibirli bir edayla iade eden Miss Brooke'un yii­
ziiniin bir ton daha k1zarrnasma yol ac;rn1�tl . 

Sir James yiizdeki o bir ton k1zankhg1 kendisi ac;1smdan se­
vinc; verici bir �ey olarak yorurnlad1 ve Miss Brooke'u daha once 
hie; o kadar giizel gorrnedigini dii�iindii. 

"Ufak bir talip getirdirn size," dedi . "Aslmda bundan ziya­
de, talebini takdirn etrneden once kabul goriip gorrneyecegini 
yoklarnak istedirn."  Kolunun altmdaki rninicik bernbeyaz �eyi 
gosterdi ki bu, tabiatm en naif oyuncaklarmdan olan bir Malta 
teriyeri yavrusuydu. 

Dii�iinceleri o anda (dii�iincelerin dairna yaptig1 gibi) ofkey­
le s1cag1 s1cagma kendini �ekillendiren Dorothea, "Bu yaratik­
larm sadece ev hayvam olrnak iizere iiretildigini gorrnek bana 
ac1 veriyor, " dedi . 

"Ah, neden?" diye sordu Sir James, ona yakla�irken .  

"<;iinkii ev hayvanlanna gosterilen sevginin onlan rnutlu et­
tigine inanrn1yorum . <;ok c;aresizler, hayatlan c;ok kmlgan. Ha­
yatm1 kendi ba�ma idarne ettirebilen bir gelincik veya fare c;ok 
daha ilginc;tir. Hayvanlarm da bizirn gibi ruha sahip oldugunu 
ve kendi kiic;iik ili�kilerin i  siirdiirebildiklerini veya �u Monk 
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gibi, bizlere e�lik etmeyi se<;tiklerini dii�iinmekten ho�lanmm. 
Bu yaratd<larsa asalak. "  

"Onlardan ho�lanmad1gmm duymaktan mutluluk duy­
dum,"  dedi Sir James. "Ben bunlan yammda asla bannd1rmam 
ama hammlar genellikle Malta teriyerlerini seviyor. Gel, John, 
al  bu kopegi . "  

Anlam yiiklii gozleri burnuyla karahkta olan ve  Miss Broo­
ke'un dogmamasmm daha hayirh olacagma karar verdigi sa­
kmcah yavru boylece ortahktan <;ekildi. Arna ha.Ia. bir a<;1klama 
yapmas1 gerektigini dii�iiniiyordu . 

"Celia'nm duygulanm benimkiler dogrultusunda yarg1la­
mamahsm1z," dedi Miss Brooke. "O sanmm bu kii<;iik ev hay­
vanlanm seviyor. Bir ara muhabbetle bagh oldugu minik bir 
teriyeri vard1 . Benim keyfimi ka<;myordu, <;iinkii iistiine bas­
maktan korkuyordum. Uzag1 pek iyi goremem."  

"Her konuda kendinize has fikirleriniz var, Miss Brooke ve 
bunlar istisnas1z iyi fikirler." 

Boyle aptalca bir iltifata ne cevap verilebil irdi ki? 

Sir James, temposunu Dorothea'nm belirledigi seri ad1m­
larla yiiriimeye ba�lad1klarmda, "Size g1pta ediyorum, biliyor 
musunuz?" diye devam etti . 

"Ne demek istediginizi tam anlayamad1m." 

"Bir fikri bi<;imlendirme giiciiniizden soz ediyorum.  Ben in­
sanlar konusunda fikir iiretebilirim .  Bir insandan ho�land1y­
sam bunu anlanm. Arna diger konularda s1k s1k karar verme 
s1kmtis1 ya�anm, biliyor musunuz? Anlam ifade eden ama bir­
birine zit �eyler duymak gibi . "  

"Ya da  kulaga sadece anlamhym1� gibi gelen �eyler duymak 
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gibi . Anlamhyla anlamslZl her zaman birbirinden ayiram1yor 
olabiliriz . "  

Dorothea bunun epey kaba kac;tigm1 hissetmi!?ti . 

"Kesinlikle oyle," dedi Sir James. "Arna siz sanki bu aynma 
varma giiciine sahipsiniz ."  

"Tam tersine, ben de s1k s1k karars1zhk ya!?anm. Arna ceha­
letten kaynaklamyor bu. Dogru kam hep mevcuttur ama ben 
goremem."  

"Bence bunlan kolayhkla gorebilecek ancak birkac; ki!?i var­
d1r. Diin Lovegood bana mesken planlamas1 konusunda diin­
yanm en dogru gorii!?iine sahip oldugunuzu soyledi, biliyor 
musunuz? Gem; bir hamm ic;in harika bir ozellik oldugunu dii­
!?iiniiyor. Onun deyi!?iyle, bamba�ka tiirde bir tasanm sizinkisi . 
Dedigine gore, Mr.  Brooke'un bir dizi yeni ev in!?a ettirmesini 
istiyormu!?sunuz ama Lovegood amcamzm buna nza goster­
mesini de pek miimkiin gormiiyor. Benim yapmak istedigim 
!?eylerden biri tam da bu . . .  Yani kendi miilkiim iistiinde. Gor­
meme izin verirseniz, sizin planlanmz1 uygulamaktan memnu­
niyet duyanm. Elbette ki batak para demek bu ; insanlar da o 
yiizden muhalefet ediyor zaten . icarc1 kesimi diizgiin kira falan 
odeyemez. Arna yine de yap1lmaya deger bir i!? . "  

"Deger elbette ! "  dedi Dorothea, enerjik bir  bic;imde ve on­
ceki ufak k1zgmhklanm unutarak. "Bence biz, icarc1larm her 
giin gordiigiimiiz ah1rlarda ya!?amasma izin veren bizler yani , 
evlerimizden ipten bir k1rbac;la doviilerek atilmahyiz. 0 ku­
liibeler, vazife ve yakmhk bekledigimiz insanevlatlarma lay1k 
hale getirilirse, oralarda siiriilecek bir hayat bizim evlerimizde 
siiriilenden daha mutlu bile olabilir." 

"Planlanmz1 bana gosterecek misiniz?" 
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"Evet, elbette gosterecegim. Hatalan oldugunu soylemem 
gerek. Ancak Laudon'un* kitabmdaki tiim kiic;iik ev planlanm 
inceledim ve goziime en uygun gelenleri sec;tim. Ah, o dokuyu 
burada olul?turmak ne mutluluk olurdu ! Bence kap1ya gelen 
Lazarus'u kovalamak22 yerine, domuz ah1rma benzeyen o mez­
belelikleri hayat alamm1zdan kap1 d11?an etmemiz gerek." 

Dorothea'nm keyfi alabildigine yerine gelmi1?ti .  Sir James 
eni1?tesi olarak kendi miilkii iistiinde ornek olul?turacak i1?c;i 
meskenleri yapacakti ve belki Lowick'te de bal?kalan inl?a edi­
lecek ve bu, giderek diger yerlere yayilacakti;  Oberlin'in* ruhu 
Kilise'nin sorumlu oldugu yerlel?imlerin iizerinden gec;ecek ve 
yoksullarm hayatm1 giizelle1?tirecekti ! 

*** 

Sir Jam es planlarm hepsine bakti ve aralanndan birini sec;erek, 
iizerinde goriil?mek ic;in Lovegood'a gotiirmeye karar verdi .  Be­
raberinde, Miss Brooke'un nazarmda daha iyi bir yere sahip 
oldugu yoniindeki keyifli dii1?iinceyi de gotiiriiyordu. Malta te­
riyeri yavrusu Celia'ya teklif edilmedi ki bu, Dorothea'nm daha 
sonra iizerinde biraz 1?a1?1rarak dii1?iindiigii ama nihayetinde 
kendisini kabahatli gordiigii bir ihmaldi :  Sir James'i bunu ge­
c;i1?tirecek kadar fazla mel?gul etmi1?ti. Buna karl?m, ortada iistii­
ne bas1lacak bir kopek yavrusu olmamas1 huzur vericiydi. 

Planlar gorii1?iiliirken Celia da oradayd1 ve Sir J ames'in dii1?­
tiigii yamlg1yi farketti :  'Dodo 'nun kendisini onemsedigini sam­
yor ama onun tek umursadzgz §U planlarz. Ote yandan Dodo, 
i§leri i;ekip i;evirmesi ve tiim dii§iincelerini hayata gei;irmesi 
ii;in Sir James'in kendisini ozgiir bzrakacagzna inanzrsa, onu 
22 incil'deki zengin adam ve kaprsma gelen Lazarus adh dilenciye <lair hikaye. ilki

cehenneme, digeri cennete gider (Luka 16: 19-31) .-�n 



Middlemarch 

reddedeceginden emin degilim . Dyle bir durumda, Sir Ja­
mes'in ne kadar huzursuz bir hayah olurdu! Dii�iincelere ta­
hammiil edemiyorum. '  

Arna duruma duydugu antipati, Celia'nm i::izel liiksii olarak 
kalacakti .  Gi::izlemledigi �eyi ablasma herhangi bir �ekilde a1;1k-
1;a si::iyleme cesaretini bulam1yordu, <;iinkii bu, tiim faziletlerle 
bir �ekilde sava� halinde oldugunu a1;1k1;a ilan etmesi anlamma 
gelirdi . Arna giivenli firsatlar yakalad1gmda Dorothea'yi pay­
layacak, insanlarm dinlemedigini, yalmzca gi::izlerini dikerek 
bakt1gm1 ona hatirlatacak ve onu bu co�kun ruh halinden 1;1ka­
racak dolayh bir tarza ba�vuruyordu. Celia fevri bir insan de­
gildi; si::iylemesi gereken �eyler bekleyebilir ve zamam geldigin­
de, daima aym staccato23 telaffuzla 1;1kard1 agzmdan. insanlar 
enerjik tavirlarla ve vurgular yaparak konu�tuklarmda, onlarm 
yiizlerini ve ifadelerini seyretmekle yetinirdi. Soylu ve iyi ye­
ti�tirilmi� bir ki�inin �ark1 si::iylemeye ve agzm1 o vokal icraatm 
gerektirdigi �ekilde, giiliin<; denecek kadar a1;maya nas1l raz1 
oldugunu asla anlayamazdi. 

* * *  

Planlarm incelenmesi fashndan birka<; giin sonra, Mr. Casau­
bon bir sabah ziyaretinde bulunmu�, sohbetin sonunda da bir 
sonraki hafta i<;in ak�am yemegine ve yatlya davet edilmi�ti. 
Dorothea bi::iylece onunla ii<; konu�ma daha yapm1� ve ilk iz­
lenimlerinin dogrulugu konusunda ikna olmu�tu . Tamam1yla 
hayal ettigi insand1 Mr. Casaubon ; neredeyse si::iyledigi her �ey 
bir madenden alman numune veya ge<;mi� <;aglarm hazineleri­
ni sergileyen bir miizenin kap1smdaki ibare gibiydi ve Mr. Ca-

23 Kesikli ama kuvvetli vurguya sahip melodik diizen.�n 
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saubon'un ruhsal zenginligine duydugu gi.iven art1yor, bu da 
Dorothea'nm ona gonli.ini.i daha fazla kaptlrmasma yol ai;1yor­
du ; i;i.inki.i bu ziyaretlerin kendisi ugruna yapild1g1 aleniydi. 0 
mi.ikemmel adam, geni; bir klZl di.i�i.inme tenezzi.ili.inde bulunu­
yor ve onunla manas1z iltifatlar e�liginde degil , onun idrakine 
mi.iracaat ederek ve arada sirada ogretici di.izeltmelerde bulu­
narak konu�ma zahmetine giriyordu. Ne enfes bir arkada�hk­
tl bu!  Aynca Mr. Casaubon abeslik kabilinden konu�malarm 
varhg1m farketmemi� gibi davramyor, yavan insanlarm ancak 
mutfak dolabmm kokusunu ta�1yan bayat di.igi.in pastas1 ka­
dar makbul, sudan sohbetlerine asla kat1lm1yordu. Kendisini 
ilgilendiren konularda konu�uyor, aksi takdirde suskun kahp 
hi.izi.inli.i bir kibarhkla kenara i;ekiliyordu. Dorothea'ya gore bu 
hayran olunacak bir ii;tenl ik ve oldugundan farkl1 davranma 
i;abalanyla ruhu ti.iketen sunilige kar�1 tutulan dini bir orui;tu. 
Mr. Casaubon'un dini yiicelik seviyesini de, zekas1 ve bilgisi ko­
nusunda oldugu gibi, kendisininkinin i;ok i.izerinde gori.iyordu. 
Bu muhterem ki�i , onun samimi duygu d1�avurumlanm kabul 
ediyor ve genellikle yerinde bir iktibasla, geni;liginde kendisi­
nin de baz1 manevi i;eli�kilerden gei;tigini itiraf ediyordu; k1-
sacas1 Dorothea, ondan anlayi�, �efkat ve rehberlik umabile­
cegini di.i�i.ini.iyordu. En sevdigi temalardan birinde -sadece 
tek birinde- hayal kmkhgma ugram1�t1. Gori.ildilgil kadanyla 
Mr. Casaubon i�i;ilere mesken yap1lmas1yla ilgilenmiyordu, 
i;ilnkil,  a�m yiiksek bir standard1 dil�ilrmek ister gibi, konuyu 
son derece dar yerle�im bii;imlerinden olu�an Antik M1s1r'da­
ki mesken anlayi�ma i;evirmi�ti. 0 gittikten sonra, Dorothea 
biraz tedirgin halde bu kay1ts1zhk ilzerine kafa yordu ve zihni, 
insanm ihtiyai;larmda farkhhklar yaratabilecek iklim �artla­
rmdan pagan despotlarm herkesi;e bilinen kotillilklerine ka-
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yan argiimanlar arasmda siirekli gidip geldi. Bu argiimanlan, 
tekrar geldiginde Mr. Casaubon'a yoneltmesi gerekir miydi? 
Arna biraz daha dii1?iiniince, adamdan dikkatini oyle bir me­
seleye yogunla1?t1rmasm1 istemenin ciiretkarca olacagma karar 
verdi; Mr. Casaubon,  tipk1 ba1?ka kadmlarm kendilerini diki1? 
ve nak11?la oyalamas1 gibi, onun da bo1? zamanlannda boyle bir 
konuyla ugra1?masma kar1?I <;1kmayacakt1 ve belki zamam gel­
diginde, onu bundan men etmeye kalkmayacakti ama . . .  Dorot­
hea baz1 pe1?in varsayimlarda bulundugunu fark edince utanca 
kap1ld1. Aynca amcas1 birka<; giin kalmak iizere Lowick'e davet 
edilmi1?ti ve bu da Mr. Casaubon'un , belgeler e1?liginde veya on­
lar olmaksmn Mr. Brooke'la birlikte zaman ge<;irmekten ho1?­
land1gm1 gostermez miydi? 

Yine de ya1?ad1g1 bu kii<;iik hayal kmkhgmdan sonra, arzu 
edilen iyile1?tirmeler dogrultusunda Sir James Chettam'm her 
an ad1m atmaya haz1r hali Dorothea'y1 daha da sevindirmi1?ti . 
Sir James oraya Mr. Casaubon'dan <;ok daha s1k gel iyordu ve 
kendisini boyle ag1rba1?h ve samimi gosterdiginden beri, Do­
rothea ondan rahats1zhk duymamaya ba1?lam11?tl ; Lovegood'un 
hesaplamalanna gayet uygulamac1 yakla1?1mla girmi1?ti ve ho1? 
bir uysalhk sergiliyordu. Dorothea birka<; kii<;iik ev yaptmp ai­
lelerden ikisini oraya ta1?1mayi; eski kuliibeleri de yiktmp, a<;1-
lan araziye yenilerinin yap1lmas1m teklif etmi1?ti . Sir James, bu 
teklife "Kesinlikle," demi�, Dorothea da bu cevaba gozle gorii­
liir bi<;imde sevinmi1?ti. 

Pek nadiren spontane fikir iiretebilen �u erkekler, kadm 
tarafmdan idare edildiklerinde, ozellikle de bald1zlanm se­
<;ebilecek kadar talihlilerse, toplumun yararh bireyleri haline 
donii1?ebiliyorlard1 ! Dorothea'nm kendisine doniik ba�ka bir 
se<;enek olas1hgma siirekli gozlerini kapamasmda, bir inat veya 
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kas1t olup olrnad1gm1 kati §ekilde soylemek rniirnkiin degildi. 
Arna hayatI urnut ve faaliyet doluydu; art1k sadece planlarm1 
dii§iinrniiyordu, kiitiiphaneden onernli kitaplar indirip (Mr. 
Casaubon'la konu§urken bir nebze daha az cahil goriinrnek 
i�in) tela§la bir siirii §ey okurnayi da vazife edinrni§ti . Bunu ya­
parken, bi�are �abalanm a§m yiiceltrnedigine ve bu �abalara, 
cehaletin ve budalahgm getirecegi nihai mahkurniyet olan ki­
§isel tatrnin dogrultusunda bak1p bakrnad1gma yonelik vicdani 
sorgularnalar pe§ini hi� birakrn1yordu. 



4 

1. Centilmen : 

Yaphklanm1z, kendimize vurdugumu?: prangalard1r. 

2. Centilmen:  

Ah, oyledir. Ancak, hence di.inyamn kendisidir o 

prangalar ic;in demiri saglayan.24 

"Sir James arzu ettigin her §eyi yapmaya kararh goriiniiyor," 
dedi Celia, kontrol etmeye gittikleri in§aat alanmdan arabayla 
donerlerken. 

Dorothea karde§inin yiiziine bakmadan, " iyi bir insan ve 
tahmin edilenden daha hassas, "  diye cevap verdi .  

''Yani azlClk aptal, oyle mi?" 

"Hayir, hayir," dedi toparlanan Dorothea. Elini karde§inin­
kinin iistiine koyup, "Aptal degil ama her konuda aym tutarhk­
ta konu§muyor," diye devam etti. 

Celia kedi mmlt1sm1 andiran bildik sesiyle,  "Ancak can s1k1-
c1 ve <;ekilmez karakterler oyle davramr," dedi. "Birlikte ya§an­
mas1 korkun<; insanlar olmah bunlar. Dii§iinsene ! Kahvalt1dan 
giiniin her anma kadar! "  

Dorothea giildii. "Ah, Kedicik, sen harika bir insansm ! "  der­
ken, uzamp Celia'nm <;enesinden bir makas aldi. Karde§inin 
<;ok tath, ahiretin ebedi meleklerinden biri olmaya lay1k dere­
cede §irin ve nur yiizlii oldugunu, aynca -dini ogreti bak1mm­
dan tabiri caizse- selamete kavu§turulmaya bir sincaptan da az 

2• Biiliim ba!llanndaki !liir, ifade, ahntt yans1tan klSlmlar, dipnotta kaynak belir­
tilmedik<;e yazarm kendisine aittir. �n 
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muhta<; oldugunu dii§iinmeye miisait bir ruh halindeydi . "El­
bette ki insanlarm konu§malarmda her zaman tutarh olmas1 
§art degildir. Ki§i onlarm zihin vas1flarm1 sadece iyi konu§ma­
ya 1;abalad1klarmda anlar. " 

"Yani Sir James <;abahyor ama ba§anh olam1yor." 

"Genel anlamda konu§uyordum. Neden beni Sir James ko­
nusunda sorguya <;ekiyorsun? Adamm hayatmm amac1 beni 
ho§nut k1lmak degil ki . "  

"Hadi ama,  Dodo, bu dedigine ger<;ekten inamyor musun?" 

"Kesinlikle inamyorum. Beni miistakbel kiz karde§ olarak 
goriiyor, hepsi bu." Dorothea o ana kadar bu konu hakkmda 
hi<;bir imada bulunmami§tl ; bu tip meselelerde, k1z karde§ler 
arasmdaki kar§ihkh mahcubiyet geregi, kati bir durum tarafm­
dan giindeme getirilene kadar bekliyordu. 

Celia luzard1 ama hemen atdarak, "Rica ederim bu hatayi 
tekrarlama, Dodo," dedi.  "Ge<;en giin Tantripp sa1;1m1 f1r1;alar­
ken,  Mrs.  Cadwallader'in hizmet<;isinin, Sir James'in adamla­
nnm birinden efendisinin ya§<;a en biiyi.ik olan Miss Brooke'la 
evlenecegini duydugunu soyliiyordu. "  

"Tantripp'in sana boyle dedikodulan aktarmasma nas1l izin 
verirsin, Celia?" Dorothea'nm ofkelenmesin asd sebebi,  haf1za­
smda uykuya yatmI§ teferruatm naho§ bir durumu teyit edecek 
§ekilde uyanmas1yd1 . "Onu s1k1§tlrman, sorular sorman gere­
kirdi .  Onur kmc1 bir durum bu." 

"Tantripp'le konu§makta herhangi bir sakmca gormiiyo­
rum.  insanlarm neler dedigini bilmek daha iyi . Dii§iincelere ta­
k1hp kald1gm zaman nasil yanh§a siiriiklendigini goriiyorsun . 
Sir James'in sana evlilik teklifinde bulunmay1 dii§iindiigiinden 
eminim ve kendisi de senin bu teklifi kabul edecegine inamyor; 
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ozellikle planlar konusunda seni boylesine ho�nut ettiginden 
beri. Amcammn da boyle bir beklenti i�inde oldugunu biliyo­
rum .  Sir James'in sana a�1k oldugunu herkes gorebiliyor." 

Dorothea'mn zihninde olu�an ani duygu ve dii�iince degi­
�ikligi o kadar kuvvetliydi ki , gozlerine toplanan ya�lar sel olup 
akti. Aziz tuttugu planlan eski canhhgm1 kaybetmi�ti ve hayata 
kiismesine katk1da bulunmu�tu. Dorothea, Sir James'in ken­
disini sevgili yerine koydugu dii�iincesinden bile tiksiniyordu. 
Ustelik bunda Celia a�1smdan da iiziicii bir yan vardi . 

En fevri tavnyla, "Boyle bir �eyi nasil bekleyebilir ! " diye 
patladi . "Meskenlerin in�a edilmesi haricinde onunla ilgili her­
hangi bir �eyi kabul etmi� degilim ; bunun oncesinde ona tam 
anlam1yla kibar davrand1g1m bile soylenemez." 

"Arna sonrasmda ondan gayet ho�nuttun; adam da kendisi­
ne tutkun olduguna inand1 . "  

"Tutkun olmak m1,  Celia ! Boyle igren� ifadeleri nas1l kulla­
nabiliyorsun ?"  

"Tann a�kma, Dorothea ! E� olarak kabul edecegin ki�iye 
tutkun olmanda bir sakmca yak hence." 

"Sir James'in kendisine tutkun oldugumu dii�iinebilecegini 
soylemen bile hakaret sayihr. Aynca bu, e� olarak kabul edece­
gim ki�iye besleyecegim duygulan ifade ederken kullamlacak 
kelime degil . "  

"Sir James i�in iiziildiim oyleyse. Bunu sana soylemenin 
dogru oldugunu dii�iindiim, �iinkii her zaman yapt1gm gibi, 
nerede olduguna bakm1yor ve yanh� yere dogru yiiriiyorsun. 
ille de kimsenin gormedigi �eyleri gormek zorundasm, seni 
tatmin etmek imkans1z; alenen a�1k ve basit olam asla goremi­
yorsun. Huyu n  bu senin, Dodo."  Bir �eyler kesinlikle Celia'ya 
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ah�ilmad1k bir cesaret vermi�ti ve arada s1rada hu�uyla yakla�­
tlg1 ablasm1 o anda hi<; esirgemiyordu. Kedi Murr'un25 daha en­
gin akil yiiriiten varhklar olan biz insanlara nasil hakkaniyetl i 
ele�tiriler yoneltecegini kim kestirebilir ki? 

Kendini cezalandmlm1� hisseden Dorothea, "<;ok ac1 , "  dedi . 
" il?<;i meskenleriyle art1k alakam olamaz. Ona nezaketsiz dav­
ranmam gerekiyor bundan boyle. Kendine, meskenlerle hi<;bir 
alakamm kalmad1gm1 soylemeliyim. <;ok aci . "  Gozleri bir kez 
daha ya�la doldu. 

"Dur biraz. Dii1?iin. K1z kardel?ini gormek i<;in bir veya iki 
giinliigiine gidecegini biliyorsun . Burada Lovegood haricinde 
kimse olmayacak. " Celia yumu1?am11?h. "Zavalh Dodo,"  diye de­
vam etti, cana yakm bir sesle, "senin i<;in <;ok zor bir durum; 
plan <;izmek en biiyiik hevesin . "  

"Heves mi? 0 insanlarm evlerini oyle <;ocuk<;a bir  duyguyla 
m1 onemsedigimi dii1?iiniiyorsun? Pekal3., hatalar yapm11? olabi­
lirim. Boyle kii<;iik dii1?iinen insanlarm arasmda yal?ayan ki1?i, her 
l?eyi iyi bir Hiristiyan'a yaral?an bir asaletle nasil yapabilir ki?" · 

Ba�ka bir l?ey konU1?Ulmad1 ; Dorothea ofkesini yah1?hrmay1 
bal?aramayacak ve herhangi bir hatasm1 kabullenir �ekilde dav­
ranamayacak kadar mutsuzdu. i<;inde ya1?ad1g1 toplumun ma­
zur goriilemez darhktaki idrakini ve s1g vicdamm su<;lamaya 
meyletmi1?ti ; Celia da artik ebedi melek degil , onun ruhundaki 
bir <liken, pembe-beyaz bir kafirdi; (:arm1h Yolcusu'ndaki26 yil­
dmc1 varhklann hepsinden kotiiydii. Planlar <;izme hevesi! Ha-

25 Ernst Theodor Amadeus Hoffmann'm ( t776-1822) orijinal ad1 Lebens-Ansich­
ten des Kate rs Murr olan Kedi Murr'un Diinya Giirii�ii ba�hkh kitaba gonder­
me. (ileti�im Yaymlan, <;ev. M. Sarni Tiirk, istanbul ,  2015.) .�n 

26 John Bunyan'm (1628-1688) The Pilgrim 's Progress (1687) ba�hkh kitabma 
gondenne. C<;amuh Yolcusu, <;ev. Umut Alper Ceylan,  Biitiin Diinya Kitaphg1, 
istanbul, 2003).�n 
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yatm k1ymeti neydi? insanm yaptiklan oyle solup kavruk hirer 
c;op parc;asma donii�ehiliyorsa, yiice inam�lardan soz edilehilir 
miydi? Arahadan inerken, Dorothea'nm yanaklan solgundu ve 
gozleri k1zarm1�tl. Bir hiiziin tahlosuydu ve eger hemen yam 
ha�mda duran Celia o kadar giizel ve sakin goriinmese, onlan 
holde kar�dayan amcalan Dorothea'mn hali kar�1smda pani­
ge kap1hrd1. 0 nedenle, Dorothea'mn gozya�larmm a�km din­
darhgmdan kaynakland1g1 sonucuna vard1. ilc;e merkezine, hir 
suc;lunun affedilmesi ic;in miiracaatta hulunmak iizere yaptlg1 
yolculuktan, onlar eve gelmeden once donmii�tii. 

Yegenleri onu opmek ic;in uzamrken, "Evet,  henim giizelle­
rim,"  dedi sevecen hir sesle, "umanm hen yokken naho� her­
hangi hir �ey ya�anmam1�tlr ." 

"Oyle hir �ey olmad1 , amca,"  dedi Celia. " i�c;i meskenlerine 
hakmak ic;in Freshitt'e gittik. Ogle yemegine yeti�ecegini dii�ii­
niiyorduk."  

"Lowick'te yedim.  Lowick iizerinden gelecegimi hilmiyor­
dunuz tahii .  Ve senin ic;in hirkac; risale getirdim, Dorothea. Kii­
tiiphanedeler, masanm iistiinde duruyorlar. " 

Dorothea'nm viicudundan, onu umutsuzluktan c;1kanp hek­
lentiye ta�1yacak hir elektrik ak1m1 gec;mi�ti sanki. Sozii edilen­
ler, Kilise'nin erken donemine <lair risalelerdi . Celia'mn, Tant­
ripp'in ve Sir James'in iizerine hindirdigi eziyetlerden silkinip 
kurtuldu ve dogruca kiitiiphaneye yiiriidii. Celia iist kata c;1kt1 . 
Mr. Brooke gelen hir mesaj sehehiyle hiraz oyaland1 ama kii­
tiiphaneye girdiginde Dorothea'yi hir ko�eye oturmu� ve Mr. 
Casauhon'un sayfa kenarlarma not dii�tiigii risaleyi -s1cak, 
kuru, kasvetli hir yiiriiyii�ten sonra taze hir huket c;ic;ek kokla­
manm �evkiyle- okumaya dalm1� halde huldu. 
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Tipton'dan ve Freshitt'ten, Yeni Kudiis'e dogru yol ahr­
ken hazin bir l?ekilde gec;rnek zorunda kald1g1 yanhl? yerlerden 
uzaklal?IDil?tI. 

Mr. a-rooke koltuguna yerlel?ti , soyleyecegi belli bir l?ey yok­
rnul? gibi sakin ve telal?SIZ bir tav1rla Dorothea'ya bakarak elle­
rini hafif hafif ovul?turdu ve ayaklarm1 l?Ornineye, iki kopegin 
arasma, harikulade Il?Ilhlarla dolu cam kmklarmdan bir kiitle 
gibi yanan odun atel?ine dogru uzatt1 .  Dorothea, arncasmm var­
hgm1 farkedince risaleyi kapatt1 ve odadan c;1krnaya haz1rlamr 
gibi dogruldu. Norrnalde, arncasmm l?U suc;lu ic;in giril?tigi rner­
harnetli angaryayla ilgilenirdi arna daha once kapild1g1 gergin­
l ik onu dalgmlal?tirrn1l?h. 

Mr. Brooke, "Lowick'ten gec;erek geldirn, biliyorsun," dedi , 
onun gitrnesini onlerne niyetiyle degil , laflanm tekrarlarna ahl?­
kanhgmm icab1yrn1l? gibi. insan hitabetinin bu ternel ozelligi, 
Mr. Brooke'un tarzmda bariz bir l?ekilde goriiliirdii. "Orada 
yernek yedirn ve Casaubon'un kiitiiphanesini falan gordiirn. 
Hava, araba yolculugu ic;in biraz sert bugiin. Oturrnayacak rn1-
sm, hayatirn? Ul?iirniil? gibisin . "  

Dorothea bu daveti rnernnuniyetle karl?Ilarnaya rneyilli ol­
dugunu hissetti . Arncasmm konulara yaklal?Irnmdaki rahathk, 
bazen rahats1z edici degil yahl?hnc1 etki yapard1. Peleriniyle bo­
nesini c;1kartti ve arncasmm karl?Isma yerlel?ti . Atel?in Il?Ilt1smm 
keyfine varsa da giizel ellerini kaldmp kendine siper etti. ince 
veya kiic;iik degildi elleri ; giic;liiydiiler, kadms1yd1lar, anac;tilar. 
Dorothea onlan, Tipton ve Freshitt'teki hasrnane aracilardan 
hangisinin aglarnasma ve gozlerinin k1zarrnasma sebep oldu­
gunu bilrneye ve diil?iinrneye duydugu h1rsh arzuyu zapt etrnek 
ister gibi tutuyordu havada. 
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Kendini, hiikiim giymi1? suc;luyu dii1?iinmeye zorlad1. "Koyun 
hirs1z1yla ilgili ne haberler getirdiniz, amca?" 

"�u zavalh Bunch mi? Oyle gi::iriiniiyor ki onu kurtaramaya­
cag1z. Asilacak. "  

Dorothea'nm alm kmama ve  ac1ma yans1tan bir ifadeyle k1-
rI1?tI .  

"Asilacak, '' dedi Mr. Brooke, ba1?1m yava1?c;a sallayarak. "Za­
valh Romilly! Bize yard1m edebilirdi . Romilly'yi tanmm. Ca­
saubon tammaz Romilly'yi . Bilirsin, biraz kitaplara gi::imiilmii1? 
halde bizim Casaubon. "  

"Biiyiik i1?leri varsa ve  biiyiik c;ah1?malar kaleme ahyorsa ki1?i, 
elbette ki diinyanm biiyiik bi::iliimiinii gi::irmekten vazgec;meli­
dir. E1? dost edinmek ic;in nas1l dola1?abilir ki etrafta?" 

"Dogru. Arna bir erkek bunahr da biliyorsun. Ben de 1?ah­
sen hep bekard1m ama bunalmamam1 saglayacak bir tabiat1m 
vard1 ;  huyum, her yere gidip her 1?eyi gi::irmeye di::iniiktii . Hie; 
bunalmad1m ama i1?te, Casaubon'un o ruh haline dii1?tiigiinii 
gi::iriiyorum. Birisinin e1?ligini anyor; ona e1?lik edecek birini, 
bilirsin ." 

"Ona e1?lik etmek, bunu yapacak ki1?i ic;in onur olacaktir, '' 
dedi Dorothea, 1?evkle. 

Mr. Brooke 1?a1?kmhk veya ba1?ka duygu belirtisi gi::isterme­
den, "Ondan ho1?lamyorsun, degil mi?" diye sordu. "Casau­
bon'u on yild1r, Lowick'e geldiginden beri tanmm. Arna ondan 
bir 1?ey c;1ktigm1 gi::irmedim;  fikir anlammda yani .  bte yandan, 
dart ba1?I mamur bir adamd1r ve Peel gi::irevde kahrsa, piskopos 
veya i::iyle bir 1?ey olabilir. Sana da c;ok deger veriyor, hayat1m." 

Dorothea konu1?am1yordu. 

"Aslma bak1hrsa, sana sahiden c;ok fazla deger veriyor. Ve 
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hakkmda fevkalade iyi konu�uyor; Casaubon yani. Senin ya­
�mm uygun olmad1g1 konusundaki gorii�iime istemeyerek de 
olsa katild1. Klsacas1, seninle konu�acag1ma <lair ona soz verdim 
ama fazla �ans1 olmad1g1 �erhini dii�meyi ihmal etmedim. Bunu 
soylemem gerekiyordu. Yegenimin .;ok gen<; oldugunu ve o tiir­
den diger �eyleri soyledim elbette. Arna her konuya girmeyi ge­
rekli gormedim. Yine de, uzu� lafm kisas1, sana evlenme teklif 
etmek ii;in iznimi istedi. Basbayag1 evlenmek ii;in yani anla­
m1�smd1r . . .  " Ba�1m, soylediklerine ai;1khk getirircesine sallad1 . 
"Bunlan sana anlatmamm iyi olacagm1 dii�iindiim, hayatim." 

Kimse Mr. Brooke'un tavrmda herhangi bir kayg1 sezemez-
di. Yegeninin aklmda ne oldugunu bilmek ve ogiide ihtiyac1 
varsa, bunu ona zamanh �ekilde vermek istiyordu. Biri;ok ko­
nuda fikre sahip bir sulh hakimi olarak hissettikleri, katiks1z 
�efkate yer ai;abiliyordu kalbinde. Dorothea hemen cevap ver­
meyince, "Bunlan sana anlatmamm iyi olacagm1 dii�iindiim, 
hayat1m," diye tekrarlad1. 

"Te�ekkiir ederim, amca," dedi Dorothea, tereddiitsiiz net­
likte bir ses tonuyla. "Mr. Casaubon'a miite�ekkirim. Bana bir 
teklifte bulunursa, kabul ederim. Ona, tamd1g1m tiim erkekler­
den ziyade hayranhk ve sayg1 duyuyorum." 

Mr. Brooke bir an sustu ve sonra yava�i;a ve ali;ak perdeden 
konu�tu : "Oyle mi? Pekala . . .  Baz1 yonlerden uygun bir talipli 
kendisi .  Arna yani . . . Chettam da uygun olur. Ve arazilerimiz bi­
ti�ik. Senin arzularma asla miidahale etmem, hayat1m. insan , 
evlilik ve benzeri konularda kendi yolunu izlemelidir; yani, bel­
li bir dereceye kadar biliyorsun . . .  Her zaman bunu soylerim, 
belli bir dereceye kadar yani .  iyi bir evlilik yapmam isterim ve 
Chettam'm seninle evlenmeyi istedigini dii�iinmek ic;in gei;erli 
sebeplerim var. Bunu da belirtiyorum,  o kadar." 
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"Sir James Chettam ile evlenmem miimkiin degil , "  dedi Do­
rothea. "Benimle evlenmeyi dii1?iiniiyorsa, biiyiik hata yap1yor 
demektir ." 

"Durum bu. insan bilemiyor. Ben Chettam'1 kadmlarm be­
genecegi tiir bir adam olarak goriiriim mesela . "  

"Rica ederim, ondan b ir  daha bu 1?ekilde bahsetmeyin, 
amca." Dorothea onceki asabiyetin k1smen geri geldigini his­
sediyordu. 

Mr. Brooke bile, o ya1?ta, kadmlara <lair herhangi bir kusur­
suz bilimsel gorii1?e ula1?amad1gmdan, kadm tiiriiniin bitip tii­
kenmeyecek bir <;ah1?ma konusu olarak kalacagm1 dii1?iiniiyor 
ve hatta hissediyordu. i1?te, Chettam gibi birinin bile bu konuda 
hi<; 1?ans1 olamayabil iyordu. 

"Eh . . .  Oyleyse Casaubon olacak, bu durumda. Aceleye gerek 
yak. Senin a<;mdan yani .  Her ge<;en yd onun iizerinde etkisini 
gosterecektir. Kirk be1?ini <;oktan ge<;ti, biliyorsun . Senden ne­
redeyse yirmi be1?, otuz ya1? biiyiik oldugunu soyleyebilirim. Ke­
sin olan 1?U ki bilgiden , saygmhktan, mevkiden, o tiir 1?eylerden 
ho1?lamyorsan, eh, her 1?eye birden sahip olmam1z miimkiin de­
gil . Geliri de iyi ; Kilise'den bag1ms1z, hatm sayihr biiyiikliikte 
bir arazisi var; hali vakti yerinde yani .  Yine de gen<; degil ve 
saghgmm ziyadesiyle iyi olmad1g1 yoniindeki dii1?iincemi sen­
den saklayamam, hayatlm .  Bunun haricinde, aleyhine kabul 
edilecek bir 1?ey bilmiyorum."  

Dorothea derin b ir  kararhhkla, "Benimkine <;ok yakm ya1?ta 
bir e1?e sahip olmak istemem," dedi . "Muhakeme ve bilgi diizeyi 
a<;1smdan benim iizerimde bir e1? isterim." 

Mr. Brooke sakin bir taVIrla, "Oyle mi?" dedi .  "<;ogu k1zla 
k1yaslanmayacak kadar kendine has fikirlere sahip oldugunu 
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dii�iiniiyordum hen. Demek istedigim,  kendi fikirlerinden ho�­
land1gm1 samyordum, bilirsin." 

"Fikirlerim olmadan ya�amay1 hayal bile edemiyorum ama 
gei;erl i  olmalanm da isterim ve bilgili bir e�, hangi fikirlerin en 
saglam temellere sahip oldugunu ve onlar dogrultusunda nas1l 
ya�anacagm1 gormemde yard1mc1 olabilir." 

"<;ok dogru. Bunu daha iyi , yani pe�inen daha iyi �ekilde 
ifade edemezdin. Ancak kimi meselelerde tuhafhklar vard1r, 
biliyorsun . . .  " dedi Mr. Brooke. Vicdam bu konuda yegeni ii;in 
en iyisini yapmanm tela�ma dii�mii�tii . "Hayat bir kahptan i;1k­
ma degildir; kural veya i;izgiyle falan kesilip bii;ilmemi�tir. Ben 
�ahsen hi<; evlenmedim ve bu da sizin hakkm1zda hayirh oldu. 
Dogrusu �u ki kimseyi oyle bir baghhk kuracak kadar sevme­
dim. Bu bir baglzlzk meselesi, biliyorsun. Mizai; meselesi veya. 
Mizai; diye bir �ey var. Ve bir koca, evin efendisi olmaktan ho�­
lamr." 

"Baz1 imtihanlara haz1rhkh olmam gerektigini bil iyorum,  
amca," dedi zavalh Dorothea. "Evlil ik ag1r yiikiimliiliikler ge­
rektirir. Bunu hii;bir zaman, s1rf ki�isel refah yolu olarak dii­
�iinmedim." 

"Temsillere, biiyiik toplantilara, balolara, ak�am yemekleri­
ne, o tiirden �eylere dii�kiin biri degilsin . Casaubon'un tarzmm 
sana Chettam'mkinden daha uygun olacagm1 gorebiliyorum.  
Ve dogru bildigin �ekilde davran, hayatlm. Casaubon konu­
sunda engel olmayacag1m sana, pe�inen soyledim bunu; neyin 
zamanla neye donii�ecegini onceden bilmenin imkam yak. Di­
ger gen<; hammlarla aym zevkleri payla�m1yorsun; hem ruhban 
sm1findan hem de akademisyen -aynca piskoposluk ihtimali­
olan biri, yani oyle birileri sana Chettam'dan daha uygun ala-
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bilir. Chettam iyi adamd1r, saglam yiirekli ve diizgiin insand1r, 
bilirsin ama fazla fikre sahip degildir. Ben onun ya�mdayken 
sahiptim. Arna Casaubon'un gozleri . . .  Sanmm fazla okumayla 
onlan biraz hirpalam1� . "  

"Bu beni daha bile mutlu eder, amca," dedi Dorothea �evkle. 
"Ona yard1mc1 olacag1m bir alan daha ac;ar. " 

"Goriiyorum ki sen karanm vermeye c;ok yakla�m1�sm. Eh, 
ashnda cebimde sana yaz1lm1� bir mektup var, hayatlm."  Mr. 
Brooke mektubu c;1kartlp D.orothea'ya verdi ama yegeni gitmek 
ic;in kalkarken bir kez daha, "Fazla a eel eye gerek yak, hayatlm," 
dedi. "Dii�iin bu konu iizerine, bilirsin ."  

Dorothea gidip Mr. Brooke yalmz kahnca, yegeniyle kesin­
likle etkili bir konu�ma yaptlg1m dii�iindii: Evliligin risklerini 
onun kar�1sma c;arp1c1 bir �ekilde koymu�tu . Goreviydi o �e­
kilde davranmak. bte yandan, mesele gene; insanlar kar�1smda 
bilgece tavir sergiler gibi davranmak oldugunda, genc;liginde 
ne kadar yolculuk yapm1�, yeni dii�iinceleri ne kadar ic;selle�­
tirmi� ve �imdi hayatta olmayan kac; iinlii ki�iyle yemek yemi� 
olursa olsun, bir amcanm, Casaubon'u Chettam'a tercih eden 
bir gene; k1z kar�1smda, yapacag1 izdivacm iyi sonuc;lanacagma 
<lair yarg1da bulunurmu� gibi davranmas1 miimkiin degildi. K1-
sacas1 kadm -Mr. Brooke o tiiriin kar�1smda kendini zihni bo­
�alm1� gibi hissettigine gore- en az, miiphem �ekilli bir cismin 
yapacag1 deveranlar kadar karma�1k bir sorundu. 
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Dersini iyi c;ah�an talebeler gut, soguk algmhg1, 

goz veya burun akmt1lan,  zafiyet, haz1ms1zhk, 

goz problemleri, bobrek ta�1 ,  karm agnlan, ka­

b1zhk, ba� donmeleri, gaz c;1karma, verem ve fazla 

oturmayla gelen bu ti.irden hastahklar kar�1smda 

mii�kiile ugrar. H astalar c;ogunlukla c1hz, kavruk, 

soluk benizlidir ( ... ) ve hepsi olc;iisiiz ac1 c;ekmi�. 

fevkalade c;ah�malar yapm1�t1r. Bunun dogrulu­

guna inanmazsamz, biiyiik Tostatus'un ve Tho­

mas Aquainas'm yazd1klarma bakm ve bana o 

adamlarm ac1lar c;ekip c;ekmedigini soyleyi n .  

-Burton 27 

Mr. Casaubon'un mektubu �oyleydi :  

Sevgili Miss Brooke, 

Size kalbimdeki en miihim meseleye dair yazmak iizere 
vasinizin iznini aldzm.  Hayatzmla ilgili bazz ihtiym;la­
rzn §Uuruna varmamla sizi daha yakinen tammafzrsa­
tzna ermemin aym zamanlara denk geli§inde, daha de­
rin bir tekabiil gorme konusunda hataya dii§medigim 
kanaatindeyim. Sizinle tam§mamzn heniiz ilk saatinde, 
belirttigim ihtiya�larzn tatmini konusunda miimtaz ve 
belki de yegane uygunluga sahip oldugunuz dii§iince­
sine vardzm (ki, bu hislerin deveranznzn, feragat edile­
meyecek kadar ozel i§lerin ve gii�lerin yarattzgz zihin 

27 Robert Burton ( 1577-1640) The Anatomy of Melancholy (1621) (Melankolin in 
Anatomisi) .-i;n 
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mewuliyeti tarafmdan bile siirekli bastmlamayacag1-
m soyleyebilirim) ve sonraki her gozlem ftrsatl, bu in­
tibaya ilave derinlik katarak, ilk edindigim uygunluk 
kanaatine daha kesin �ekilde inanmam1 saglad1; bu da 
kastettig im hisleri daha kesin surette uyand1rd1. Dyle 
samyorum ki konu�malar1m1z, hayatlmm gene[ cere­
yamm ve amacm1 yeterince berrak �ekilde anlamamz1 
saglam1�tlr: Daha szradan zihinlere uygun olmad1gm1 
bildigim bir cereyan. Lakin sizde bir dii�iince yiiceli�i 
ve baglzlzk istidad1 sezdim ki, daha once bu ikisinin, 
gem;ligin erken donem serpili�leriyle veya hep galip 
geldigi ya da fark yarattlg1 soylenen cinselligin liituf­
lar1yla bir arada var olabilecegini hit; dii�iinmemi�tim. 
Oysa bunlar, sizde yukar1da belirttigim zihinsel vasif­
lara ilaveten ziyadesiyle bulunuyor. Daha ag1r gorev­
lere yard1mc1 olacak ve miisait saatlere letafet katacak 
boyle muteber ve cezbedici unsurlarm bu denli nadir 
bir kar1�1mma rastlamak, itiraf etmeliyim ki umutlar1-
mm otesindeydi. Eger size takdim edilmemle ba�layan 
(ve tekrar belirtmek isterim ki daha once ima ettig im 
ihtiyai;larla sathi bir i;ak1�ma olmaktan ziyade, bir ha­
yat planmm tamamlam� tertibine Tanr1 'nm inayetiy­
le bagl1 olduguna inand1g1m) durum vaki olmasayd1, 
muhtemelen yalmzl1g1m1, bir izdivai; beraberligiyle 
aydmlatma te�ebbiisiine ba�vurmaks1zm, hayatlmm 
sonuna kadar devam ettirmem gerekecekti. 

Boylece, sevgili Miss Brooke, hislerimi en dogru �e­
kilde ifade etmi� oluyor ve hissiyatlmzm, bana malum 

olan mutlulugu teyit edecek tabiata yakm durup dur­
mad1gm1 sorma cesaretz"ni gosterirken, nazik anlay1-
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§lmza s1gm1yorum. E§iniz ve refahm1zm vasisi olarak 
kabul  edilmeyi, Tanr1 'nm inayetiyle gelen hediyelerin 
en biiyiigii addedecegim. Buna kar§1lzk olarak size en 
azmdan, daha once herhangi bir §ekilde ziyana ugra­
mam1§ bir sevgi ve sadakatle vakfedilecek bir hayat 
teklif edebilirim ki o hayatta, sonras1 her ne kadar faz­
la uzun olmayacaksa da eger doniip bakmaya tenezziil 
ederseniz, haklz bir utani; veya karamsarlzk duymamza 
sebep olacak sayfalar bulunmayacagm1 goreceksiniz. 
Hislerinizin ifadesin i, aklm ancak alz§1lm1§tan daha 
mii§kiil bir i;abayla (o da miimkiinse) dag1tabilecegi bir 
heyecanla bekliyorum. Ancak malum tecriibe diizeni 
itibariyle heniiz gencim ve ileriye baktzg1mda, §U gei;ici 
umut aydmlanmasmdan sonra, elveri§siz bir ihtimalin 
geri;ekle§mesi halinde yalmzlzga boyun egmenin daha 
da zor olacagm1  hissetmekten kendimi alam1yorum.  

Her haliikarda 

en ic;ten sadakatiyle bendeniz, 

Edward Casaubon 

80 

Dorothea mektubu okurken titriyordu; sonra dizlerinin iistiine 
dii�tii, yiiziinii ellerinin arasma ald1 ve h1c;kirmaya ba�lad1 . Dua 
edemiyordu ; iizerine c;okiip dii�iinceleri muglakla�t1ran ve ic;in­
de hayallerin karars1zhkla yiizdiigii o kutsal duygusalhkta, ken­
di �uurunu kaim k1lacak ilahi bir �uurun kucagma, c;ocuklara 
ozgii bir yaslanma egilimiyle b1rakm1�tl kendini .  �am yemegi 
ic;in giyinmesi gereken vakit gelene kadar da bu vaziyette kald1 . 

Hangi akla hizmet o mektubu yalmzca bir a�k ilam goziiy­
le okuyup incelemi�ti ki? Ruhu, oniinde daha dolu bir hayatm 
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oniinde ac;Ilrnakta oldugu gerc;eginin topyekun i§galine ugra­
ffil§tl ; bir iist seviyeye kabul rnerasirnine girrnek iizere olan bir 
ilahiyat c;orneziydi o .  ic;inde, kendi cehaletinden ve diinyevi 
ah§kanhklarm onernsiz dayatrnalarmdan kaynaklanan o lo§lU­
gun altmda huzursuzca dolanan enerj iler ic;in bir yer ac;Ilacakti. 

Art1k kendini daha engin arna daha belirli gorevlere adaya­
bilecekti ; siirekli hiirrnetle yiiceltebilecegi bir akhn I§Igmm al­
tmda ya§ayabilirdi art1k. Bu urnut, gururlu bir hazzm I§Iltlsm­
dan da yoksun degildi; hayranhgmm hedef alarak sec;tigi adarn 
tarafmdan sec;ilrnenin §a§kmhgma sahip, rnutlu gelin aday1yd1 
o. Dorothea'nm tiirn tutkusu, ideal hayat rniicadelesi veren bir 
zihin vas1tas1yla aktarilrn1§tl kendisine; degi§irnden gec;en gene; 
k1zhgmm I§Irnalan, hedefine giren ilk §eyin iistiinde parlarn1§tI. 
Yatkmhg1 kararhhga c;eviren itici giic;, hayatmm rnevcut §artla­
rma yonelik rnernnuniyetsizligini k1§k1rtan giiniin ufak olaylan 
tarafmdan koriiklenrni§ti . 

* * *  

Yernekten sonra Celia bir 'terna ve c;e§itlernelerini' , gene; ha­
mrnlarm ald1g1 egitirnin estetik k1srnm1 sirngeleyen kiic;iik bir 
tmg1rt1yi c;alarken, Dorothea da Mr. Casaubon'un rnektubuna 
cevap yazrnak ic;in odasma c;1kt1 . Bu cevab1 neden geciktirsin­
di ki? Mektubu iic; kez kalerne ald1 arna bunun sebebi kelime 
sec;irnlerinde degi§iklik yaprnak isternesi degil, el yaz1smm ah­
§1lrnad1k §ekilde karars1zhk gosterrnesiydi ve Mr. Casaubon'un 
kaligrafisinin kotii ve okunaks1z oldugunu sanrnas1 dii§iincesi­
ne taharnrniil ederniyordu. Her harfin c;e§itli tahrninler gerek­
tirmeden ayirt edilebildigi yaz1lar c;1karabilen bir ele sahip ol-



George Eliot 82 

makla oviiniirdii ve Mr. Casaubon'un gozlerini sakmmak i<;in, 
bu yetenegini azami diizeyde kullanmakta kararhyd1. U<; kez, 
ard1 ardma §Unlan yazd1 :  

Sevgili Mr. Casaubon, 

Beni sevmenizden ve e�iniz olmaya deger gormeniz­
den oti.iril size minnettar1m. istikbalden, sizinkine e�lik 
ede_cek olandan daha bilyilk bir mutluluk bekleyemem. 
Dahaszm ifade edecek olsam, bunlar, �u yazd1klar1mm 
daha uzun �ekilde kaleme almmz� halinden oteye git­
mez; <,;ilnkil an itibariyle, hayata dair bundan ba�ka bir 
dil�ilnce ilzerinde duramam. 

Fedakarca bagll bendeniz, 

Dorothea Brooke 

* * *  

Ak§amm ilerleyen saatlerinde Dorothea, amcasmm ard1 s1ra 
kiitiiphaneye giderek, sabah erkenden gondermesi i�in mektu­
bu ona verdi . Mr. Brooke §a§IrffiI§tl ;  ancak bu §a§kmhk, yaz1 
masasmm iistiindeki §eyleri kenara itelemekle ge<;irdigi anhk 
bir sessizlikten daha fazlasma sebep olmad1. Sonra kalk1p s1rt1-
m §Omineye vererek, burnunun ucundaki gozliigiin gerisinden, 
Dorothea'nm mektubundaki adrese bakt1. 

Ve nihayet, "Bu konu iizerine yeterince dii§iindiin mii, ha­
yat1m?" dedi .  

"Uzun uzad1ya dii§iinmeye liizum yoktu, amca. Karas1zhkta 
kalmam1 gerektirecek herhangi bir sebep mevcut degil . Fikrimi 
degi§tirecek olsayd1m, bu son derece onemli ve benim i<;in yep­
yeni bir §eyden kaynaklamrd1 . "  
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"Ah, yani onu kabul ettin, oyle mi? Chettam'm hi� �ans1 yak 
mu? Chettam bir �ekilde giicendirdi mi seni? Klrd1 mi yani? 
Neyinden ho�lanm1yorsun onun?" 

"Onda ho�land1g1m herhangi bir yan yak," diye at1ld1 Doro­
thea, sert bir tonla.  

Mr. Brooke, birisi iistiine bir �ey f1rlatm1� gibi, ba�1m ve 
omuzlanm geriye att1 ; Dorothea da anmda kendine sitem du­
yarak, "Bir e� olarak yani ,"  dedi .  "Gok nazik biri ve hence . . .  �u 
i��i meskenleri konusunda ger�ekten �ok giizel �eyler yap1yor. 
iyi niyetli biri . "  

"Arna senin hayatmda akademisyen gibi biri olmah, oyle 
mi? Eh, ailemizde bu egilim biraz vard1r. Benim i�imde de 
ogrenme sevgisi ve her konuya girme �evki -biraz ziyadesiy­
le- vard1r ve beni epey otelere ta�1m1�tlr; lakin bu, ailenin 
hammlar tarafmda yaygm degildir veya Yunanistan'm yeralt1 
nehirleri gibi derinlerde akar, biliyorsun ve ogullarda yiizeye 
�1kar. Akilh ogullar, ak1lh anneler. Zamanmda epey ara�t1r­
m1�tlm bu konulan. Gelgelelim,  hayat1m, daima soyledigim 
�udur: Ki�i bu konularda arzu ettiklerini bir noktaya kadar 
yapmahd1r. Vasin olarak kusurlu bir e�le�meye raz1 olamaz­
d1m.  Arna Casaubon uygundur; iyi de bir mevkide. Yine de 
Chettam'm giicenmesinden ve Mrs.  Cadwallader'in beni kaba­
hatli bulmasmdan korkanm . "  

* * *  

0 gece Celia'nm elbette ki olan bitenden haberi yoktu. Doro­
thea'mn dalgm halini ve eve dondiikten sonra da aglad1gma 
<lair belirtileri , Sir James Chettam ve mesken in�aatI konu-
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sundaki ruh haline yorarak onu daha fazla giicendirmemeye 
dikkat etti ; diyeceklerini zaten soylediginden, rahats1z edici 
konulan tekrar de�mek gibi bir niyeti yoktu. Gocukluktan beri 
tart1�mac1 bir tabiatt olmam1�tt ; kendisiyle tart1�maya yelte­
nenleri merakla incelemekle yetinir ve onlan kabaran baba 
hindilere benzetirdi ;  sonrasmda, yatt�t1klarmda da onlarla ke­
dibe�igi oynamaya hazir halde olurdu. Dorothea'ya gelince, o 
her zaman karde�inin sozlerinde yanh� bir �eyler bulur, Celia 
da bunu, durumlan oldugu gibi ifade ettigini ic;ten ic;e soyleye­
rek protesto ederdi, hepsi o kadar; kafasmdaki sozleri asla bir 
araya getirip d1�a vurmaz ve vuramazdi. Arna Dodo'nun en iyi 
yam, ona doniik ofkesini uzun siire canh tutmamas1ydi. �imdi, 
tiim gece boyunca birbirleriyle neredeyse hie; konu�mam1� ol­
malarma ragmen, Celia normalde c;ok daha erken saatte yapttg1 
gibi yatmaya <;tkmak iizere orgiisiinii bir kenara biraktlgt Stra­
da, tefekkiir haricinde kendisini oyalayacak bir �ey bulamaya­
rak alc;ak bir taburede oturan Dorothea, derin ama suskunluk­
la gec;en dakikalarm hafif resitatif ton verdigi bir miizikallikle 
karde�ine, "Celia, hayattm . . .  " dedi karde�ine ve kollanm ac;tt, 
"Gel de op beni . "  

Dorothea'yla ayn1 seviyeye gelmek ic;in diz c;oken Celia, abla­
smm yanagma kelebek hafifliginde bir opiiciik kondurdu. Doro­
thea da karde�ini tathhkla kucaklad1 ve opiiciigiine, dudaklanm 
Celia'nm her iki yanagma usulca basttrarak kar�1hk verdi.  

Celia herhangi bir ac1ma belirtisi yans1tmayan, huzurlu bir 
sesle, "Gok gee; saate kadar ayakta kalma, Dodo,"  dedi . "Bu gece 
c;ok solgun goriiniiyorsun. Sen de birazdan yat."  

"Ha)'lr, 
·
hayattm," diye tutkulu bir sesle cevap verdi Dorot­

hea. "Gok mutluyum. (:ok ama c;ok mutluyum."  
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'Boylesi c;ok daha iyi elbette, ' diye dii§iindii Celia. 'Arna Do­
do 'nun bir a�zrz w;tan digerine boyle gec;mesi ne tuhaf!' 

* * *  

Ertesi giin , ogle yemegi saatlerinde kahya gelip Mr. Brooke'a 
bir §ey verirken, "Jonas dondii ve bu mektubu getirdi, efen­
dim," dedi. 

Mr. Brooke mektubu okuduktan sonra Dorothea'ya doniip, 
"Casaubon'dan hayatlm," dedi. "Ak§am yemeginde burada ola­
cak. Daha fazlasm1 yazmaya sabn el vermemi§; bekleyememi§, 
anlarsm ya. "  

Yemege gelece olan misafirin oncelikle ablasma duyurul­
mas1 Celia'ya normalde kayda deger bir §ey gibi gelmezdi ama 
bak1§lan amcasmmkileri izleyince, haberin Dorothea iizerin­
de yaratt1g1 tuhaf etki kar§ismda §a§kmhga kap1ldi . Yiiziin­
den, beyaz giin I§1g1yla aydmlanm1§ ku§ kanadm1 and1ran bir 
§ey gec;mi§ti sanki ve bu, ender pembeliklerden birinin tenine 
yayilmas1yla son bulmu§tu. Mr. Casaubon ile ablas1 arasmda, 
adamm bilgic; ve s1k1c1 konu§malar yapmaktan, digerininse 
bunlan dinlemekten zevk almasmm otesinde bir §eyler olabile­
cegi dii§iincesi ilk kez akhna dii§tii Celia'nm. 0 ana kadar, soz 
konusu '<;irkin'e ve onun alimce ahbaphgma duyulan hayranh­
g1 , yine c;irkin ve bilgili biri olan Monsieur Liret'ye Lausanne'da 
duyulan hayranhkla aym sm1fa dahil etmi§ti . Dorothea, ya§h 
Monsieur Liret'yi dinlemekten asla usanmazken, Celia'mn 
ayaklart geri geri gider ve adamm kel kafasmdaki derinin ha­
reket edi§ini gormek deh§et verici bir §eye donii§iirdii. Oyleyse 
Dodo'nun heyecam neden Mr. Casaubon'a da Monsieur Li­
ret'ye oldugu §ekliyle yonelmesindi? Ve oyle goriiniiyordu ki 
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tiim egitimli adamlar gene; insanlarm nazarmda bir ba�ogret­
men goriintiisiine sahipti . 

Arna �imdi Celia, aklma saplanan bir �iipheyle ciddi �ekilde 
irkilmi�ti. Nadiren bu �ekilde gafil avlamrd1 ; i�aretlerin olu�­
turdugu herhangi bir diizeni gozlemlemekteki olaganiistii c;a­
buklugu, ilgilendigi konuya ili�kin en ate hallere bile haz1rlard1 
onu. Ancak Mr. Casaubon'un c;oktan sevgili olarak kabul edil­
digini heniiz sezmemi�ti ;  yalmzca Dorothea'nm zihninin oyle 
bir �eye meyletmi� olabilecegi dii�iincesinden tiksinti duyuyor­
du, o kadar. Dodo'ya cidden sinirlenmesine yol ac;abilecek bir 
�ey vard1 �imdi kar�1smda : Sir James Chettarn'1 kabul etrne­
rneyi anlayabilirdi arna Mr. Casaubon'la evlenrne dii�iincesi ne 
oluyordu ! Celia, giiliinc;liikle kan�1k bir utanca kapildi . Dodo 
oyle bir sac;rnahga gerc;ekten rneyletrni� olsa bile, belki bundan 
vazgec;irilebilirdi ;  tecriibeler, onun kolay etkilenebilirliginin de 
hesaba katilabilecegini gosteriyordu . Rutubetli bir giindii ve 
yiiriiyii�e gitrnerneye karar verildiginden, iki karde� yukanda­
ki oturrna odasma c;1ktilar. Celia orada, Dorothea'nm, her za­
rnanki gayretke� ilgisini bir �eylere yoneltrnek yerine, dirsegini 
oniindeki ac;1k kitaba koyarak pencereden d1�anya bakt1g1m ve 
yillarm rutubetiyle giirnii�i renk alrn1� ulu serviyi seyretmeye 
dald1gm1 gordii . Kendisi de papaz yard1rnc1smm c;ocuklarma 
oyuncak yaprnaya koyuldu; herhangi bir konuya girrnekte a�m 
aceleci davranrnayacakti . 

Ashnda Dorothea, eve son geli�inden o yana Mr. Casau­
bon'un konurnunda olan rniihirn degi�ikligin Celia tarafmdan 
bilinrnesinin iyi olacag1m dii�iiniiyordu ; karde�ini, adarna kar­
�1 tavnm rnutlaka etkileyecek olan bir bilgiden rnahrum etrnek 
hakc;a gelrniyordu ona; ancak bunu yaprnaktan pusmarnak da 
elinde degildi. Dorothea, bu iirkekliginin barmd1rd1g1 adil ikten 
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otiirii kendini suc;lad1 ; davram1?lan soz konusu oldugunda kii­
i;iik korkulara kap1lmaktan veya tertiplere ba1?vurmaktan nef­
ret ederdi ama o anda, Cel ia'nm gayet bedensel imalar yans1ta­
bilecek nutkunun kemiriciliginden iirkmemek ii;in iist diizeyde 
yard1ma ihtiyac1 oldugunu dii1?iiniiyordu. Celia'nm alc;ak per­
deden ve g1rtlaks1 sesiyle, beraberinde ta1?1d1g1 ima veya 'akh­
ma gelmi1?ken ' vurgusu haricinde her zamanki tonu kullanarak 
sordugu soru, Dorothea'nm dii1?iincelerini dag1tt1 ve onu karar 
verme s1kmtis1m aklmdan c;ekip ald1 : 

"Yemege Mr. Casaubon'a ilaveten birileri daha geliyor mu?" 

"Bildigim kadanyla gelmiyor. " 

"Umanm bir ki1?i daha olur. Boylece i;orbasm1 i<;i1?ini duy­
mam."  

"<;orbay1 i<;i1?inde dikkate deger ne var ki?" 

"Yapma, Dodo ! Ka1?1gm1 kaseye nasil siirttiigiinii duyam1yor 
musun? Ve konu1?madan once mutlaka gozlerini k1rp11?tmyor. 
Locke'nin de aym 1?eyi yap1p yapmad1gm1 bilmiyorum ama eger 
oyleyse, kar1?ISmda oturmak zorunda kalmI1? insanlar i<;in iizii­
liiriim dogrusu . "  

Dorothea, vurgulu bir ciddiyetle, "Rica ediyorum bu tiirden 
ba1?ka gozlemde bulunma, Celia," dedi. 

"Neden? Gayet dogru gozlemler bunlar, " Celia biraz kork­
maya ba1?lasa da, diretmesi i<;in ortada yeterli sebep oldugunu 
dii1?iiniiyordu. 

"En s1radan zihinler tarafmdan gozlemlenen biri;ok 1?eyin 
dogru oldugu ileri siiriiliir. " 

"Oyleyse en s1radan zihinler gayet yararh hence. Ve yine 
hence, annesinin daha s1radan bir zihne sahip olmamas1 Mr. 
Casaubon'u ziyan etmi1? ;  kadm ona daha iyi terbiye verebilir-
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mi1? . "  Celia i<;ten i<;e korkuyordu ve ka<;maya haz1rd1 ama 1?imdi 
de tutmu1? bu igneyi batirm11?tl. Dorothea'nm duygulan bir <;1g 
yaratacak 1?ekilde toplamyordu ve daha fazla hazirhga gerek 
kalmam11?tl . 

"Mr. Casaubon'la ni1?anland1g1m1 sana soylemek dogru ola­
cak anla1?1lan, Celia." 

Celia'nm benzi muhtemelen daha once hi<; o kadar solma­
m11?tl . Tuttugu her 1?eye ozen gostermek gibi bir ah1?kanhg1 ol­
masa, el indeki kag1t adamm bacagm1 yaralayabilirdi . Narin 
figiirii hemen bir kenara b1rakt1 ve birka<; saniye tamamen ha­
reketsiz halde oturdu. Konu1?maya ba1?lad1gmda, gozlerine ya1?­
lar toplamyordu. 

"Ah, Dodo ! "  dedi . "Umanm mutlu olursun . "  Kiz karde1?lere 
ozgii duyarhk 0 anda diger tiim duygulan galebe <;ahyordu ve 
kaygdan da art1k sevgi kaynakhyd1 .  

Dorothea ise ha.Ia k1rgm ve ofkeliydi.  

"Demek kesin karar verildi?" dedi Celia, alttan alta deh1?et 
i<;eren bir tonla. "Amcam biliyor mu?" 

"Mr. Casaubon'un teklifini kabul ettim. Bunu ihtiva eden 
mektubu amcam getirdi ; yani benden once onun haberi oldu 
durumdan." 

Celia hafif bir h1<;kmkla, "Seni incitecek bir 1?ey soylediysem 
oziir dilerim, Dodo," dedi .  Kendini o andaki gibi hissedecegini 
hi<; dii1?iinmemi1?ti . Tiim bu olan bitene bir cenaze havas1 ha­
kimdi ve Mr. Casaubon da sanki o torenin, hakkmda yorum 
yap1lmas1 uygunsuz ka<;acak rahibiydi .  

"Bo1? ver, Kedicik, iiziilme. Aym tiirden insanlara asla hay­
ranhk duyamayiz. Bazen birilerini hep aym 1?ekilde kmyorum; 
ho1?uma gitmeyen ki1?iler hakkmda a1?m keskin konu1?mak gibi 
bir adetim var. " 
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Gosterdigi alicenaphga ragmen Dorothea, k1smen Celia'nm 
bastmlm1� hayreti ,  k1smen de kii<;iik tenkitleri sebebiyle ha.Ia 
tetikteydi. Tipton 1;evresindeki diinyamn o evlilige sempatiy­
le yakla�mayacag1 kesindi. Ve Dorothea, hayata ve hayatm en 
dogru gayelerine kendisi gibi bakan bir ki�i daha tamm1yordu. 

* * *  

Her �eye ragmen, gece sona ererken Dorothea 1;ok mutluydu. 
Ba� ba�a yap1lan bir saatlik sohbette, Mr. Casaubon'la onceki­
ne nispeten daha serbest<;e konu�tu, hatta kendini ona adama 
dii�iincesinden ve onun ulvi ama1;lanm nasd daha iyi payla�a­
bilecegini, daha ileriye gotiirebilecegini ogrenmekten duydugu 
mutlulugu da a1;1ga vurdu. Mr. Casaubon da, dizginlenmeyen 
bu 1;ocuksu �evk kar�1smda onceden tatmad1g1 bir haz hisset­
mi�ti (hangi adam hissetmezdi ki?) ve buna mazhar olmak onu 
�a�1rtmam1�tI (hangi a�1g1 �a�irtird1 ki?) .  

"Sevgili gen<; hamm1m . . .  Miss Brooke . . .  Dorothea ! "  dedi, 
elini s1ms1k1 kavrayip. "Erecegimi hayal ettigimden 1;ok daha 
biiyiik bir mutluluk bu. Evliligi arzu edilebilir k1lacak boyle 
zengin faziletlere bir arada sahip bir zeka ve �ahsiyetle tam­
�acag1m1 dii�iinmek, ger1;ekten de tasavvurumdan ziyadesiyle 
uzakt1 . Kadmhgm karakteristik miikemmellikleri kabul etti­
gim vas1flar sizde biitiiniiyle, hayir, hatta biitiiniin de otesinde 
mevcut. Cinsiyetinizin biiyiik cazibesi �evkli ve fedakarca bir 
sevgi besleme kabiliyetinden gelir ki biz de kendi varhg1m1z1 
toparlamak ve tamamlamak i<;in gerekli  zindeligi bunda bulu­
ruz. �iddetli olanlar d1�mda, birka<; hissi onceden tatm1�hg1m 
vardir; ald1g1m tatminse, kimsesiz bir talebeninkilerle aymdir. 
Elimde solacak 1;i1;ekleri toplamaya pek az heves gostermi�im-
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dir ama �imdi, bagnmza yerle�tirmek i<;in onlan koparmaya 
can at1yorum."  

Besledigi niyetler dogrultusunda hi<;bir nutuk daha i<;ten 
olamazd1 ; sondaki duygudan uzak belagatse, ancak bir kopegin 
havlamas1 veya �ehvete gelmi� bir ekin kargasmm gaklamas1 
kadar samimiydi .  Delia'ya adanan28 ve bizi bir mandolinin ince 
miizigi gibi <;arpan o sonelerin gerisinde tutku olmad1g1 sonu­
cuna varmak biraz acelecilik olmaz m1yd1? 

Dorothea'nm besledigi inan<;, Mr. Casaubon'un kelimeler­
le ifade etmedigi her �eyi tamamlamaya yetmi�ti. Hangi rriiirit 
kalpten bagh oldugu ki�ide rahats1z edici bir ihmal veya naho�­
luk gorebilir ki? Metin,  ister bir peygamberden gelsin , isterse 
bir �airden, i<;ine istedigimizi yerle�tirebilecegimiz l?ekilde a<;1-
hr oniimiizde ve gramer bozukluklan dahi gorkemli goriiniir 
gaze. 

"Gok cahilim, cehaletim kar�1smda �a�1racaksm1z," dedi Do­
rothea. "Ciddi �ekilde hatah olabilecek bir<;ok fikre sahibim ve 
�imdi onlan size a<;abilecek ve dam�abilecegim. Ancak. . .  " Mr. 
Casaubon'un kapilabilecegi dii�iinceler aklma dii�iince durak­
lam1�t1 . "Ancak size <;ok fazla s1kmt1 vermeyecek, bunlan sa­
dece beni dinlemeye meylettiginizde anlatacag1m," diye ekledi. 
"Yolunuza <;1kan meselelerle ugra�maktan bezmi� olmahsm1z. 
Beni o yolda yammza katarsamz, s1kmtilanmz1 kafi miktarda 
iizerime alacag1m." 

Mr. Casaubon, onu alnmdan i<;tenlikle operek ve cennetin, 
�ahsma has ihtiya<;lanm her �ekilde kar�1layacak bir ihsanda 
bulundugunu hissederek, "Sizin e�liginiz olmadan hangi yola 
dii�meye tahammiil edebil irim artik?" dedi. Hlzh neticelere 

28 Samuel Daniel'in ( 1562-1619) 1592 }'lhnda yayimlanan sone dizisine gonder­
me. ( D.C. notu) 
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ya da daha uzak hedeflere doniik gizli hesaplardan azade bir 
tabiatm cazibeleri tarafmdan hem bedensel , hem de zihinsel 
manada yonlendirildiginin bilincinde degildi . Dorothea'yi. o 
kadar c;ocuksu ve nam salm1� zekasma ragmen kimileri ic;in o 
kadar aptal hale koyan buydu i�te; bir ornek vermek gerekir­
se, soz konusu durumda kendini -mecazen- Mr. Casaubon'un 
ayaklannm dibine atmas1 ve onun demode ayakkabilarmm 
bagc1klanm bir tiir Protestan Papas1'ym1� gibi opmesi bundan­
d1 . Mr. Casaubon'un kendisine uygun olup olmad1gm1 sorgula­
mak akhnm kenarmdan bile gec;miyor, sadece onun ic;in nasil 
yeterli olabilecegini dert ediyordu. 

* * *  

Ertesi giin, Mr.  Casaubon oradan aynlmadan once, evliligin 
altI hafta ic;inde gerc;ekle�mesi karan almd1. Neden olmasmd1 
ki? Mr. Casaubon'un evi hazird1 .  Soz konusu yer s1radan bir 
rahip lojmam degil , etrafmda ciddi miktarda arazisi olan hatm 
sayi.hr bir malikaneydi.  Rahip lojmamysa, sabah ayini haricin­
deki tiim gorevleri onun namma yapan rahip yard1mc1s1 tara­
fmdan iskan ediliyordu. 
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Hammm dili, c;ay:ir siirgiinleri gibidir, 

Yerli yersiz s1vazlarsamz, elinizi kesecek tiirden. 

Giizel kesmektir i�i: Ay:irt eder 

Manevi olam akdan tohum undan 

Ve elle tutulamaz tasarruflarda bulunur. 

Mr. Casaubon'un arabas1 miilkiin kap1smdan <;1karken, arka­
smda u�ak oturan bir hammm siirdiigii faytonun yolunu kesti . 
Mr. Casaubon dalgm bir halle ilerilere baktigmdan, aralarm­
daki a�inahgm kar�1hkh oldugu �iiphe gotiiriirdii ama hammm 
gozii keskindi ve son anda ba�m1 ona dogru sallayarak, "Nasil­
sm1z?" dedi . Kii<;iik fayton i<;eri girerken, kap1 gorevlisi kadm, 
konugu reveransla selamlam1�t1 ;  yipranm1� bonesine ve om­
zundaki Hint i�i �aim eskiligine ragmen, ona onemli bir �ahsi­
yet goziiyle bakt1g1 a�ikard1.  

"Evet, Mrs.  Fitchett, sizin kiimestekiler ne alemde bugiin?" 
diye alenen keskin bir ifadeyle sordu koyu tenli ,  koyu renk goz­
lii hamm. 

"Gayet iyi yumurtlad1lar, Madam ama yumurtalanm gagah­
yorlar. Onlarla ne yapacag1m1 bilemiyorum." 

"Ah, yamyamlar! En iyisi,  hepsini ucuza elden <;1karmak. 
Giftine ne istersiniz? insan habis karakterli ku�lan fahi� paraya 
yiyemez, ona gore ! "  

"Eh, yanm29 veririm,  Madam. Bundan d a  a�ag1 olmaz art1k." 

"Bu zamanda yanm crown mu ! Yapmaym camm. Rektor'iin 

'9 Donemin para sistemi i<;in '<;evirmenin Notlan'na bakm1z. 
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pazar i;orbas1 ii;in tavuk suyu laz1m. Benim kesimlik tavuklarm 
hepsini tiiketti . Ucretinizin yansm1 pazar vaazmm kar�1lad1g1-
m da hatirlaym, Mrs. Fitchett. �u tavuklar kar�1hgmda bir i;ift 
taklac1 giivercin vereyim;  o kiii;iik giizelliklerden iki tane yani .  
Gelip gormeniz laz1m onlan. Sizin giivercinler arasmda oyle 
taklac1 yoktur ."  

"Oyleyse, Madam, Ba�kahya Fitchett mesaiden sonra gelip 
baksm bi' .  Esash pazarhk eder ama sizi zorlayabilir. "  

"Zorlamak mi !  iki kilise giivercinine kar�d1k kendi yumur­
talanm yiyen,  habis bir i;ift ispanyol tavugu ! Gi::iriip gi::irecegi 
budur !  Sen de Fitchette de fazla yukandan atmaym, daha neler 
art1k! "  

Fayton son sozlerle birlikte hareketlenerek, ba�Im yava�<;a 
sallayan ve giilerek, "Tabii, tabii ! "  diyen Mrs. Fitchett'i geri­
de birakt1 . Kadmm bu keyifli tepkisinde, Papaz'm hamm1 lafi­
m biraz daha esirgese ve daha az pintilik etse, ta�ra hayatmm 
daha tekdiize olacag1m dii�iinmesine yorulabilecek bir iinlem 
vurgusu vard1. Geri;ekten de Freshitt ve Tipton'un, Kilise'nin 
sorumlu oldugu kesimlerinde ya�ayan i;ifti;iler ve i�i;iler, asa­
leti goklere s1gmayan Mrs.  Cadwallader'in, gei;mi�in hamasi 
kahramanlan kadar muglak bir mei;hul lordlar soyundan ge­
len, fakirligi bahane ederek pazarhkla fiyat kiran ve en candan 
�akalan yapan ama o arada dil cambazhg1yla kim oldugunu 
size hatirlatmay1 ihmal etmeyen bu kadmm dediklerine ve 
yaptiklarma <lair hikayeler olmasa, hiiziinlii bir konu s1kmtis1-
na dii�erlerdi.  Her seviye ve <linden insana kom�u muamelesi 
yapan, Kilise'nin payma dii�en ve asla hafifletilmeyen verginin 
yaratt1g1 karamsarhg1 telafi etmeye i;ah�an bir hammd1. Onun­
kinden daha ciddi bir yiicelik telkin eden, ornek almacak bir 
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karakter bile insanlarm Otuz Dokuz Bent3° idrakini daha oteye 
ta�1yamaz ve toplumsal biitiinliige onun gibi hizmet edemezdi. 

Mrs.  Cadwallader'in faziletlerini farkh bir ai;1dan goren Mr. 
Brooke, misafirin ad1, yalmz ba�ma oturdugu kiitiiphanede 
kendisine bildirilince yiiziinii hafifi;e ek�itti . 

Mrs. Cadwallader bir koltuga rahati;a yerle�ip �ahm ince 
ama saglam viicudunu ortaya koyacak �ekilde geri att1ktan 
sonra, "Bizim Lowick <;icerosu buradaym1�, gordiigiim kada­
nyla," dedi . "Baz1 yanh� politikalar kotanhyor galiba, yoksa o 
hayat dolu zatla bu kadar s1k gorii�mezdiniz. Sizi ihbar etmem 
laz1m: Katolik Yasas131 konusunda Peel'in taraf1m tuttugunuz­
dan beri ikinize de �iipheli kimseler goziiyle bak1ld1g1m unut­
maym. Ya�h Pinkerton gorevi birakmca Whig kanadmm Midd­
lemarch adayi olacagm1z1 ve Casaubon'un da size el altmdan 
destek verecegini, sei;menlere rii�vet olarak risale dag1tacag1m, 
o �eyleri dag1tmak ii;in birahanelerden yararlanacag1m herkese 
anlatacag1m. Hadi, itiraf edin ! "  

Mr .  Brooke bir yandan gozliigiinii siler ve  bir yandan da  bu  
itham kar�1smda hafiften k1zanrken,  giiliimseyerek, "Oyle bir 
�ey yok, " dedi. "Casaubon ile politikadan fazla soz etmeyiz. Me­
selelerin insana doniik yanlanm, cezalan falan pek umursamaz 
o. Akh Kilise meselelerine i;ah�1r. Bu da benim faaliyet alamm 
degildir, bilirsiniz." 

"Hem de ziyadesiyle bilirim, dostum. Yap1p ettiklerinizden 
haberim var. Middlemarch'taki arazi pari;asm1 Papacilara sa­
tan kimdi? Bence orayi kasten ald1mz. Siz miikemmel bir Guy 
30 Dinin Otuz Dokuz Bendi, ingiltere Kil isesi 'nin ingiliz Refonnu'nun ihtilaflan 

kar�1sma koydugu doktrinlerdir. 1563 yihnda, Kalvinci doktrin ve Katoliklik 
i<;in olu�turulmu�tur.�n 

3'  Katolik Serbestl ik Yasas1 olarak terciime edebilecegimiz kanun, ingiltere Par­
lamentosu'ndan 1829'da ge<;ti ve Katoliklere, aralannda parlamenterligin de 
oldugu bir<;ok hakk1 teslim etti .�n 
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Faux'sunuz.* Dikkat edin de oniirniizdeki 5 Kas1rn giinii kukla 
niyetine sizi yakrnasmlar. Humphrey bu konuyu sizinle tart1�­
rnak isternediginden hen geldirn." 

"<;ok iyi ettiniz. i�kenceden kurtulmak ic;in i�kence gorrneye 
haz1rlarn1�tlrn kendirni; i�kence gorrneyeyirn diye yani . "  

"i�te ! Sec;irnler ic;in haz1rlad1gm1z palavralardan bir  ornek. 
Sizi kandmp adayhgm1z1 koyrnaya siiriiklernelerine izin verme­
yin, azizirn Mr. Brooke. insan nutuk c;ekerek kendini rnaska­
raya c;evirir; dogru tarafta durrnazsamz, rnazur goriilrnezsiniz; 
yani VInltilanmza, zmltilanmza ancak dogru tarafta durursa­
mz hayir duas1 ahrs1mz. Uyanyorurn: Kendinizden olursunuz. 
Tiirn partilerin dii�iincelerinden bir curnartesi tart1J2 yapar ve 
herkes tarafmdan ta�a tutulursunuz." 

Tarif edilen kehanet sahnesinden hie; haz alrnad1gm1 ac;1k 
etmek isterneyen Mr. Brooke, "Ben de oyle olrnasm1 urnuyo­
rurn, biliyor rnusunuz?" dedi .  "Yans1z biri olarak beklentirn bu­
dur. Whiglere gelince, dii�iiniirlerle birlikte yilriiyen bir adarna 
herhangi bir partinin kanca takmas1 rnuhternel degildir. Ki�i 
onlarla bir yere kadar birlikte yilriir; ancak belli bir noktaya 
kadar. Arna bu siz hamrnlarm asla anlayarnad1g1 bir �eydir." 

"Sizin ic;in o belli nokta neresi? Hayir. Bir insan herhangi bir 
partiye rnensup olrnad1g1 zarnan belli bir noktaya kadar nasil 
yilriir, onun ac;1klanrnasm1 istiyorurn aslmda: Gezginci hayat 
siirrnek, dostlarma bile adresini verrnernek. 'Brooke'un nerede 
durdugunu kirnse bilernez; Brooke'a giiven olrnaz ! '  Ac;1k sozlii 
davranrnak gerekirse, insanlarm sizin ic;in soyledikleri bunlar. 
Hadi, yine saygmhga doniin. Kirnse size itirnat etrnezken, ce­
biniz bo� ve vicdammz yarah haldeyken duru�rnalara girrnek 
ho�unuza rn1 gidecek?" 

3 "  Bir ii�iiniin art1klanyla haz1rlanan tabak.----{n 



George Eliot �6 

Mr. Brooke, giileryiizlii bir kayits1zhkla, "Bir hammla siya­
si tart11?maya girmil? gibi yapmayacag1m," dedi . Arna Mrs. Ca­
dwallader'in bu hamlesinin, aceleyle at1hp da kendisini afil?e 
eden ad1mlara sebebiyet veren bir savunma miicadelesi ba1?lat­
t1gmm rahats1z edici l?ekilde farkmdayd1. "Sizin cinsiyetinizden 
dii1?iiniir i;1kmaz, biliyorsunuz; varium et mutabile semper33 fa­
lan yani . Vergilius'dan haberiniz yak. Farkmdayim." Mr. Broo­
ke, adm1 and1g1 Klasik Donem l?airinden kendisinin de bihaber 
oldugu zamanlan dii1?iindii. "Diyecegim l?U ki zavalh Stoddart,* 
bilirsiniz. Oyle demil?. Siz hammlar daima bag1ms1z taVIrlara 
kar1?1s1mzd1r; bir erkegin sadece ve sadece geri;egi gozetmesine 
falan yani .  Ve iilkenin hii;bir kol?esinde dii1?iincenin buralardan 
s1g oldugu bir yer daha yoktur. Ta1?lamaktan bahsetmiyorum, 
bilirsiniz; benim kastlm, birisinin i;1k1p bag1ms1z i;izgiyi benim­
semesi ve bunu eger ben yapmayacaksam kim yapacak?" 

"Kim mi? Aile gei;mil?i veya mevkii  olmayan sonradan . gor­
me tiiredinin teki elbette. Mevki ve l?an sahibi ki1?iler bag1ms1z­
hk sai;mahklanm evinin ii;inde tiiketip bitirmeli, bunlan sey­
yar satlc1 misali sokakta sergilememeli .  Ve siz ! Klz1 kadar aziz 
tuttugu yegenini en muhterem kom1?ulanm1zdan biriyle evlen­
direcek olan siz! Sir James son derece rahats1zhk duyar; i;ark 
edip bir Whig tabelasma donii1?iirseniz, bu onu i;ok iizer. "34 

Mr. Brooke bir kez daha ii;ten ii;e irkildi, i;iinkii Dorothea'nm 
nil?an kararmm ahnmas1yla Mrs. Cadwallader'in istikbale do­
niik ignelemeleri neredeyse aym saate rastlam11?tl . Konudan 
bihaber bir gozlemci ii;in meseleyi "Mrs.  Cadwallader'le ag1z 
dala1?1" diye ozetlemek kolay olabilirdi ama hangi tal?ra centil-

33 Latince. Varium et mutabile semper femina: Kadm, sebats1z/kaypak ve degi�­

ken bir �eydir.-i;n 
3' Bu bi:iliimdeki s iyasetle ilgili gi:indermeler i<;in '<;evirmenin Notlan'na ba­

km1z. 
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meni en eski kom1?ularmdan biriyle ag1z dala1?ma girerdi ki? 
Kim Brooke ismindeki katI1?Iks1z tad1, oniine miihiirsiiz bir 1?i1?e 
1?arap gibi lalettayin getirilmi1? olsa ayirt edebilirdi ki? Elbette ki 
belli seviyeye kadar kozmopolit davranabilecek bir insan. 

"Umanm Chettam'la her zaman dost kalmz ama iiziilerek 
belirtmem gerek ki yegenimle evlenme ihtimali yak," dedi Mr. 
Brooke ve goz ucuyla Celia'nm eve girdigini pencereden goriin­
ce rahatlad1. 

Mrs.  Cadwallader, 1?a1?kmhk yans1tan keskin bir tonla, "Ne­
den yak?" diye sordu. "Bu konuyu aram1zda konu1?mam1zm 
iizerinden iki hafta bile ge<;medi." 

"Yegenim ba1?ka bir talipliyi se<;ti ;  yani onda karar kdd1, 
bilirsiniz. Konuyla hi<;bir 1?ekilde ilgim yak. �ahsen Chettam'1 
tercih ederdim ve onun her k1z tarafmdan tercih edilecek bir 
adam oldugunu da belirtmem laz1m. Ancak bu tiir 1?eyler hesa­
ba kitaba gelmez. Sizin cinsiniz kaprislidir, bilirsiniz ."  

"Kiminle evlenmesine izin vereceginizi ima ediyorsunuz bu 
durumda?" Mrs. Cadwallader'in zihni Dorothea'mn se1;imini 
kapsayabilecek isimleri h1zla degerlendiriyordu. 

Arna bah<;ede yaptig1 yiiriiyii1?ten I1?Iltilar sa<;arak donen Ce­
lia o s1rada i<;eri girdi ve onu kar1?1lamak, Mr. Brooke'u hemen 
cevap verme mecburiyetinden kurtard1. Yerinden tela1?la kal­
karken, "Bu arada, benim de atlar konusunda Wright'la konu1?­
mam gerek," diyerek 1;abucak odadan 1;1kt1. 

"Nedir bu meselenin ash, sevgili <;ocugum?" diye sordu Mrs.  
Cadwallader. "Ablamn ni1?anlanmas1 konusu yani ."  

Celia, Papaz'm hamm1yla yalmz konu1?ma firsatI bulmasma 
sevinerek ve her zamanki gibi ger<;egin en sade ifadesine ba1?­
vurarak, "Mr. Casaubon'la ni1?anlanmasma karar verildi ," dedi. 
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"Korkuni; bir �ey bu ! Ne zaman oldu?" 

"Bildigim kadanyla  diin. Alt! haftaya kadar evlenecekler." 

"Eh, eni�tenle mutluluklar dilerim, hayat1m! "  

"Dorothea ii;in iiziiliiyorum."  

"Uziilmek mi? Herhalde bunu o istedi ."  

"Evet, Mr. Casaubon'un olaganiistii bir ruha sahip oldugu­
nu soyliiyor." 

"Buna ben de tiim kalbimle inamyorum."  

"Ah, Mrs. Cadwallader ! Sadece olaganiistii ruha sahip biriy­
le evlenmenin iyi bir �ey oldugunu dii�iinmiiyorum." 

"Oyleyse, tathm, bu sana ibret olsun. Oyle birinin neye ben­
zedigini art1k biliyorsun; bir tane daha i;1k1p gelir ve seninle 
evlenmek isterse bunu kabul etme." 

"Asia kabul etmeyecegimden eminim. "  

"Evet, aileye o tiirden bir tane yeter. Demek ablan S i r  James 
Chettam'1 hii; kale almad1. Eni�te olarak ona nas1l bakardm?" 

"Gok ho�uma giderdi oylesi. Mutlaka i;ok iyi bir e� olurdu. 
Sadece . . .  " Celia hafifi;e k1zarm1�tl (bazen soluk ahrken bile ya­
naklan pembele�irmi� gibi goriiniirdii) .  "Onun Dorothea'ya 
uygun olmad1gm1 dii�iiniiyorum." 

"Yeterince magrur mu degil?" 

"Dodo i;ok katid1r. Her �eyi i;ok dii�iiniir ve insanlarm soy­
ledikleri konusunda i;ok dikkatlidir. Goriinii�e bak1hrsa, Sir Ja­
mes onu hi<; ho�nut edemedi . "  

"Adami buna iten eminim Dorothea'nm kendisidir. Davra­
m�lan bana pek giiven telkin etmiyor dogrusu." 

"Liitfen Dodo'ya k1zmaym; baz1 �eyleri gormez. $u i�i;i mes-
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kenlerini c;ok dii§iiniiyor ve bazen Sir James'e kaba davrand1g1 
da oldu ama Sir James oyle iyi niyetli biri ki bunun farkma bile 
varmad1 . "  

"Evet," dedi Mrs.  Cadwallader, §ahm omzuna c;ekip acelesi 
varmt§ gibi kalkarken. "Dogruca Sir James'e gidip bunu ken­
disine soylemeliyim. �u siralar annesini buraya getirecekti ve 
durumdan haberdar olmas1 laz1m. Amcan asla soylemez ona. 
Hepimiz hayal kmkhgma ugrad1k, hayahm. Gene; insanlar ev­
lilik yaparken ailelerini de dii§iinmeli .  Ben §ahsen fakir bir din 
adam1yla evlenerek bu konuda kotii misal olu§turdum ve ko­
miiriinii taktiklere ba§vurarak temin eden, salatasma koydugu 
yag ic;in §iikran dualan eden biri haline donii§erek kendimi De 
Bracy ailesinde bir ac1ma nesnesi haline getirdim. Ote yandan, 
Casaubon'un yeterli paras1 var; bu konuda hakkm1 teslim et­
mem laz1m. Soyuna gelince, hence dorde taksim edilmi§ aile 
armasmm iic;te birine kara miirekkepli siibye, birine §ahlanmt§ 
bir tefsirci resmedilmi§. Bu arada, gitmeden once sizin Mrs. 
Carter'la hamur i§leri iizerine konu§mam gerek. Gene; a§c;1m1z1 
ondan bir §eyler ogrenmesi ic;in buraya gondermek istiyorum. 
Bizim gibi dart c;ocuklu yoksul insanlar dogru diiriist a§<;l tu­
tam1yor. Mrs. Carter'm bana boyle bir iyilikte bulunacagmdan 
§iiphem yak. Sir James'in a§c;1s1 tam bir §irret ! "  

* * *  

Mrs. Cadwallader bir saate kalmadan Mrs.  Carter meselesini 
halletmi§ ve oturdugu rahip lojmanmdan c;ok uzakta olmayan 
Freshitt Hall 'a gelmi§ti. Kendileri de orada oturuyor ve kocas1 
Tipton'da bir yard1mc1sm1 bulunduruyordu. 
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Sir James Chettam, birkai; giinliigiine i;1ktig1 k1sa yolculuk­
tan donmii§ ve atiyla Tipton Grange'e kadar gitmek niyetiyle iis­
tiinii degi§tirmi§ti. Mrs.  Cadwallader geldiginde, atI kap1da onu 
bekliyor, o da elinde kami;1s1yla di§an i;1k1yordu. Lady Chettam 
heniiz donmemi§ti ve Mrs. Cadwallader'in aklmdaki mesele 
seyislerin oniinde konu§ulacak tiirden degildi, bu sebeple yeni 
bitkilere bakmak ii;in az ilerideki seraya gitmeyi teklif etti. 

Yiiriirlerken,  Sir James'e dii§iinceli bir taVIrla, "Sizi §Oka 
ugratacak bir §ey soyleyecegim,"  dedi.  "Umanm tavnmzla ifa­
de ettiginiz kadar a§ka dii§memi§sinizdir ." 

Mrs. Cadwallader'in meseleleri ifade tarzma itiraz etmenin 
yaran yoktu ama Sir James'in i;ehresi dogrusu biraz degi§mi§­
ti. Belli belirsiz bir tela§ durumu hissediyordu. 

"Brooke'un art1k kendini de§ifre edecegine inamyorum. 
Onu Middlemarch'ta Liberal saflarda sei;imlere girmeye ha­
zirlanmakla sui;lad1m ve sersemce bir goriintii vermenin yam 
s1ra, bunu reddetmedi ; bag1ms1z i;izgiden ve her zamanki sai;­
mahklardan soz etti ." 

"Hepsi bu kadar mi?" diye sordu Sir James, rahatlayarak. 

"Nasil yani ,"  dedi Mrs. Cadwallader daha tiz bir sesle. 
"Onun kendini toplum kci.r§ismda bu hale, bir tiir siyasi i§por­
tac1 durumuna dii§iirmesinden ho§lanacagm1z1 mi ima ediyor­
sunuz yani?" 

"Niyetlendigi §eyden caydmlabilir hence. Bunun dayatacag1 
bed el den ho§lanmayacaktlr. " 

"Ben de kendisine aymsm1 soyledim. 0 noktada hassastir; 
bir ans pintilikte daima birkai; ufak sagduyu tanecigi vard1r. 
Pintilik, ailede 1rsiyetle gei;en ba§hca ozelliklerdendir; eli cebe 
dald1rma i;1lgmhg1 kar§ismda giivenli saf1 olu§turur. Ve Brooke 
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ailesinde de ufak bir <;atlak olmah; aksi halde yi.izle1?mek iizere 
oldugumuz durum ortaya <;1kmazd1 . " 

"Hangi durum? Brooke'un Middlemarch'tan adayhgm1 koy­
mas1 m1?" 

"Daha da kotiisii. Bu konuda kendimi de biraz sorumlu go­
riiyorum. Miss Brooke'un size gayet uygun oldugunu her za­
man ifade etmi1?imdir. i<;inde deli1?men Metodist z1rvahklar tii­
riinden epey sa<;mahk barmdird1gm1 biliyorum elbette, ancak 
boyle 1?eylerin gen<; k1zlarda zamanla a1?mmaya ugrad1g1 kam­
smdayd1m. Her nasilsa gafil avland1m." 

"Ne demek istiyorsunuz, Mrs.  Cadwallader?" diye sordu Sir 
James. Miss Brooke'un Moravya Tarikati'na35 veya ad1 diizgiin 
toplumlar i<;inde duyulmad1k ba1?ka bir abes hizbe katilmak 
iizere oralardan ka<;tlgma yonelik korkusu, Mrs. Cadwalla­
der'in meseleleri en kotii yanlanyla ele ald1g1 bilgisi tarafmdan 
biraz olsun bastmhyordu. "Ne oldu Miss Brooke'a? Rica ede­
rim soyleyin ."  

"Pekaia .  Ni1?anlanm11? . "  Mrs.  Cadwallader, elindeki kam<;1 
hafif<;e <;izmesini doven dostunun yi.iziinde beliren ve asabi bir 
giiliimsemeyle gizlenmeye <;ah1?ilan derin ac1 ifadesini gozlem­
lemek iizere birka<; saniye sustu ama hemen ardmdan, "Casau­
bon'la ni1?anlanm11?," diye ekledi.  

Sir James elinden dii1?en kam<;IYI almak i<;in egildi. Mrs.  
Cadwallader'e doniip, "Casaubon mu?" diye sorarken yi.iziin­
de muhtemelen daha once goriilmedik yogunlukta bir tiksinti 
vard1. 

"Oyle. Size ugrama sebebimi art1k biliyorsunuz." 

"Aman Tannm ! Bu korkun<; bir 1?ey! Adamm mumyadan 

35 Herrnhut'da 1772 yilmda kurulan evanjelik tarikat.�n 



George Eliot 102 

fark1 yak ! "  (Hayal kmkhgma ugram1� taze rakip ic;in mazur go­
riilebilecek bir bak1� ac;1s1 . )  

"Kiz onun yiice bir ruha sahip oldugunu soyliiyormu�, '' dedi 
Mrs. Cadwallader. "Bence kuru bezelyelerin ic;inde tmg1rdad1g1 
biiyiik bir mesaneden ibaret ! "  

"Oyle gec;kin bir bekarm evlilikle i�i ne? Adamm bir ayag1 
mezarda. " 

"Anla�Ild1g1 kadanyla ayag1m oradan c;ekmek istiyor. " 

"Brooke buna izin vermemeli ;  k1zm ya�1 kemale erene kadar 
ertelenmesinde 1srarc1 olmah .  0 zaman her �eyi daha iyi deger­
lendirebilir Miss Brooke. Bir vasinin gorevi nedir?" 

"Sanki iyice s1ksamz bile Brooke'tan bir nebze kararhhk c;1-
karabilirsiniz de ! "  

"Cadwallader onunla konu�abilir. " 

"O olmaz ! Humphrey herkesi oylesine cana yakm bulur ki 
onu Casaubon'u tacize asla ikna edemem. Durumunu mun­
tazam gelirle giivenceye alm1� bir rahip ic;in tabii kar�1lanma­
yacagm1 soylememe ragmen piskopos ic;in bile iyi konu�ur o; 
itidale oylesine uzak bir kocayla insan ne yapabilir? Herkesi 
suistimal etme pahasma elimden geldigince saklayacag1m bu 
�urumu. Hadi, hadi, ne�elenin biraz! Miss Brooke'tan , yani 
sizden giindiiz goziiyle ydd1zlan gormenizi talep edecek bir k1z­
dan kurtuldunuz. Aram1zda kalsm ama kiic;iik Celia onun gibi 
iki taneye deger ve izdivaca her yonden daha uygun.  Casau­
bon'la evlenmek ancak manastira kapanmakla k1yaslanabilir." 

"Benim ac;1mdan . . .  Bence tiim dostlarmm onun iizerindeki 
etkinligini kullanmalan, Miss Brooke ic;in ziyadesiyle hayirh 
olur." 

"Humphrey heniiz durumu bilmiyor. Arna anlatt1g1mda 



103 Middlemarch 

1?6yle diyeceginden emin olabil irsiniz: 'Neden olmasm ki? Ca­
saubon iyi biridir ve heniiz gen<;tir. Yeterince geni; yani ! '  �u ha­
yirsever insanlar tad1p da mide yangmlarma ugramadan 1?arab1 
sirkeden ayirt edemezler. Ote yandan hen erkek olsam, Celia'yi 
tercih ederdim; ozellikle de Dorothea aradan i;ekildikten son­
ra. Yani birine kur yaparken digerini kazanmak haynmza ola­
bilir. Size kar1?I bir erkege duyulabilecek en biiyiik hayranhg1 
besledigini soyleyebilirim o geni; hammm. Bunu soyleyen hen 
degil bir ba1?kas1 olsa, abart1h oldugunu dii1?iinebilirdiniz. Ho1?­
i;a kalm! "  

Sir James, Mrs.  Cadwallader'i faytona kadar gei;irdikten 
sonra atma bindi . Dostunun getirdigi naho1? haberlerden otiirii 
at gezintisinden vazgei;meyecek, hatta Tipton Grange'in tersi 
istikamette niyetlendiginden daha h1zh yol alacakt1 . 

Mrs. Cadwallader ne demeye Miss Brooke'un evliligiyle 
oylesine me1?guldii ve ii;inde parmag1 olmasmdan ho1?land1-
g1 bir izdivai; e1?le1?mesi hiisrana siiriiklendiginde, hemen bir 
digerinin on hazirhklanm tasarlamaya nas1l giri1?iveriyordu? 
Ancak dikkatli bir teleskop incelemesiyle farkedilecek kadar 
maharetle haz1rlanm11? bir tezgah, bir tiir saklambai; oyunu mu 
soz konusuydu? Kesinlikle olamazd1 : Bir teleskop, Tipton ile 
Freshitt'in Kilise sorumlulugundaki mahallelerini ,  Mrs. Ca­
dwallader'in faytonu tarafmdan ziyaret edilen tiim o bolgeyi 
tarayabilirdi belki ama onun sogukkanh azmiyle ve aym parlak 
dogal renklerle gorecegi herhangi bir ku1?kulu gorii1?meye veya 
sahneye 1?ahitlik edemezdi .  Ashna bak1hrsa, bu gayet tatminkar 
vas1ta Yedi Ferasetliler36 doneminde var olsayd1, o bilgelerin 
biri mutlaka ufak atlarm i;ektigi faytonlardaki kadmlan takip 

36 Yedi Ferasetliler veya Yedi Bilge, i.b. 6. Yiizyil'da Yunanistan'da ya11am111 yedi 
filozof, devlet adam1 ve kanun yap1ciya verilen isimdir.�n 
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ederek bu cinsiyete <lair pek az 1?ey ogrenilebilecegine <lair go­
rii1? bildirirdi. Su damlasma yoneltilmi1? bir mikroskopa bakar­
ken bile kendimizi inceliksiz kabul edilecek yorumlar yapar 
halde buluruz; basit bir mercekle baktig1m1zda, bir yaratigm, 
kendinden kii<;iikler iizerinde, sanki canh vergi kuru1?lanym11? 
gibi oburlukla faaliyette oldugunu gordiigiimiizii sanmz ama 
daha gii<;lii bir mercek, kii<;iik k1lcallann kurbanlara yonelik 
burga<;lar olu1?turdugunu ve asd yutucunun pasif bir halde tah­
sildar kuliibesinde37 bekledigini gosterir bize. Mecazen ifade 
edeceksek, iizerine gii<;lii bir mercek tutuldugunda, Mrs .  Ca­
dwallader'in <;op<;atanhk faaliyetlerinin de, ona ihtiya<; duydu­
gu g1day1 ta1?1yacak olan dii1?iince ve lakird1 burga<;larmm oyun­
larmdan olu1?tugunu gosterir. 

Siirdiigii ta1?ra hayatI basitti ; kotii veya tehlikeli, hatta onemli 
kabul edilebilecek s1rlar kapsamazd1 ve diinyanm biiyiik mese­
lelerinden dogrudan etkilenmezdi. Biiyiik diinyamn meseleleri 
ise, aristokrat akrabalanyla yaz11?tik<;a onu daha fazla ilgilendi­
rir hal alm11?tI : hayranhk duyulas1 kii<;iik evlatlarm metresleriyle 
evlenerek heba olmas1, gen<; Lord Tapir'in eski tarz rafine ah­
makhklan, ihtiyar Lord Megatherium'un38 guttan kaynaklanan 
ofkeli kaprisleri ; soykiitiigii kesi1?imlerinin, onemsiz bir prensi 
yepyeni bir dala ta1?1yarak, skandal akrabahklan geni1?letmesi. . .  
Mrs. Cadwallader'in azami isabetle ayrmt1 toplayarak, miikem­
mel bir niikteli 1?iirler kan1?1mmda kulland1g1 konular bu tiir­
dendi ve hepsinden <;ok ho1?lamyordu; <;iinkii ona gore dogu1?tan 
olan ile olmayan arasmda, av hayvanlan ile ha1?arat arasmdaki 
37 Romahlar, eyaletlerinde vergiyi yollara koyulmu� tahsildar kuliibeleri vas1ta-

s1yla ahrd1 .  Bu tahsildarlardan biri de isa Mesih'in daveti iizerine havarilere 
katilan Matta idi. (Yeni Ahit, Matta, 9:9) Halk tarafmdan makbul insan kabul 
edilmez, giinahkarlarla bir tutulurlard1.  (Yeni Ahit, M atta, 9 :9, 10, u, 12).�n 

3• Megatherium: Yerde ya�ayan, fit biiyiikliigiinde ve soyu c;ok once tiikenmi� 
tembel hayvan.�n 
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gibi bir fark kesinkes vard1 . Birilerini asla fakirligi sebebiyle red­
detmezdi; yemegini kaseden yiyecek duruma dii�en bir De Bracy 
onun goziine abartdmaya deger bir ac1ma ornegi olarak goriiniir 
ve korkanm, o ki�inin aristokrathktan gelen ahlaki bozukluk­
lan onu deh�ete dii�iirmezdi . 6te yandan, gorgiisiiz zenginlere 
doniik duygulan bir tiir dini nefret seviyesindeydi ; o insanlar 
servetlerini muhtemelen fahi� perakende fiyatlan uygulayarak 
yapm1�t1 ve Mrs.  Cadwallader de kar�1hg1 rahip konutunda mal 
olarak odenerek ahnamayacak kadar yiiksek fiyath her �eyden 
tiksinirdi; oyle insanlar Tann'nm diinyayi yaratirken yaptig1 ta­
sanmm par<;as1 degildi ve zaten kulland1klan aksan da kulaklara 
istlrap verirdi. Bu canavarlann fazla sayilarla ya�ad1g1 bir yerle­
�im, muteber bir evren diizeninde dikkate almmayacak pespaye 
bir komediden ate olamazd1 . Cadwallader'e kotii davranmaya 
meyilli hammm teki, isterse onun kendine has giizel dii�iince­
lerinin �iimuliinii sorgulayabilir ve bu dii�iincelerin, onunkilerle 
yan yana var olabilme �erefine nail tiim hayatlara diizen bah�et­
meyi ama<;lad1gm1 gayet kati �ekilde gorebilirdi . 

Tutu�maya fosfor kadar meyilli ,  yakmma uygun formda ge­
len her �eyi isiran boyle bir zihne sahip bir insan olarak Mrs. 
Cadwallader'in Brooke kizlanna ve onlarm izdiva<; konularma 
yabanc1 kalmas1 beklenebilir miydi? Ozellikle de Mr. Brooke'a 
dost<;a bir a<;1k yiireklilikle <;1ki�mayi ve onu zavalh biri olarak 
gordiigiinii ba�ka kimse tarafmdan bilinmeyecek �ekilde ima et­
meyi yillar i<;inde adet haline getirdikten sonra. Gen<; hammla­
rm Tipton'a ilk geli�inden beri Dorothea ve Sir James arasmda 
kurulacak bir evliligin on hazirhklanm yap1yordu ve ger<;ekle�­
mi� olsa bu, �iipheye yer birakmayacak �ekilde onun eseri ola­
cakti; kafasmda iyice yer ettikten sonra tasanmn hayata ge<;me­
mesi de, onda gayet anla�Ilir bir rahats1zhk yaratm1�tl . Tipton 
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ile Freshitt'in insan ili�kileri uzmam, diplomatiyd1 ve ona rag­
men vuku bulan herhangi bir �ey hakaretamiz ba�1bozukluktu. 
Miss Brooke'unki tiiriinden acayipliklere hi<; tahammiilii yoktu 
Mrs. Cadwallader'in ve �imdi kiza yonelik dii�iincelerine koca­
smm zl).af diizeyinde merhametliligi de bula�m1�tI : Metodistle­
re ozgii �u ge<;ici hevesler, Papaz'la yard1mc1smm toplammdan 
daha dindar alma havalan, iyice derinlere yerle�mi� ve inanmak 
isteyebileceginden daha esash bir hastahktan kaynaklamyordu. 

Mrs.  Cadwallader, "Boylece onunla ili�kimi kesiyorum," 
dedi once kendi kendine, daha sonra da kocasma. "Sir James'le 
evlense, akhselim sahibi ve duyarh bir kadm alma �ans1 vard1. 
Sir James onunla asla ters dii�mezdi ve bir kadmm, <;eli�kiler 
ya�amad1g1 siirece, tuhafhklarmda inat etmesi i<;in bir nedeni 
de olmaz. Arna �imdi, giyinecegi kd fanilanm keyfini 1;1karma­
sm1 temenni ederim." 

Mrs. Cadwallader'in �imdi Sir James'e uygun bir e� aday1 
belirlemesi gerekiyordu ve bunun kii<;iik Brooke klZI olacagma 
karar vermi�ti ; gen<; baronete Celia'mn yiireginde etki b1raktI­
gma <lair ipu<;lan verdigine gore , plamm ba�anya ula�tlrmak 
i<;in daha iyi bir hamle olamazd1 . Ne de olsa adam da en iist 
daldan bak1p giilen, ula�Ilamaz Sapho elmasm1J9 ve 'Bir yarda­
ki 1;uha1;i1;egi ilmegi gibi giiliimseyen, hevesli bir elle yerinden 
sokiilemeyen, '40 cazibeleri dii�iinerek <;iiriiyecek biri degildi. 

Sir James'in soneler yazacag1 yoktu ve tercih ettigi kadm 
tarafmdan tercih edilmemek onu ciddi �ekilde sarsmazd1 . Do­
rothea'nm Mr. Casaubon'u se<;tigini ogrenmek de zaten bu 
yondeki baghhgm1 zedelemi� ve kavrayi�m1 gev�etmi�ti. Her 

1 9  Sapho'nun ( 625-565) gene; gelini daldaki elrnayla tasvir ettigi evlilik �iirlerine 
giinderrne.�n 

'0 iskoc; �air Robert Blair'in ( 1699-1746), Mezar (1743) ba�hkh �iirinden. (D.C. 
no tu) 
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ne kadar avc1 ruhlu biriyse de, kadmlara yonelik duygulan ya­
bankazlarma veya tilkilere beslediklerinden farkhyd1 ve miis­
takbel e§ini, heyecanh bir av kovalamas1yla yakalanmaya deger 
av hayvanmdan farkh yere koyuyordu. ilkel 1rklarm ah§kanhk­
lanyla donanmad1gma gore, evlilik bagmm tarihi siirekliliginin 
saglanmas1 ac;1smdan e§i ic;in -tabiri caizse- elde baltayla do­
vii§menin ideal oldugu gibi bir fikre kap1lacak da degildi.  Tersi­
ne, bizi ho§land1g1m1z insanlara baglayip kayits1z duranlardan 
sogutan dost canhs1 havaya sahip, degerbilir tabiath biri ola­
rak, ona yakmhk duyan bir kadmm varhgm1 bilmek bile, kal­
binden ince §efkat ipliklerinin c;1k1p o kadmm kalbine dogru 
done done uzamasma neden oluyordu. 

Nihayetinde Sir James, yanm saat kadar Tipton Grange'e 
ters istikamette at siirdiikten sonra temposunu dii§iirdii ve so­
nunda kendisini kestirmeden gerisingeri Tipton Grange'e don­
diirecek bir yola sapt1 . 0 giin bir §ey olmam1§ gibi Grange'e git­
mekteki kararhhg1 c;e§itli duygularm kat1hm1yla §ekillenmi§ti. 
Evlilik teklifi yap1p reddedilmemi§ olmasma sevinmekten ken­
dini alam1yordu; dostc;a nezaket, Dorothea'yi i§c;i meskenleriy­
le ilgili ziyaret etmesini ve gerekirse, haz1r Mrs. Cadwallader de 
kendisini bu habere hazirlad1gma gore, fazla miinasebetsizlik 
etmeden tebriklerini sunmasm1 gerektirirdi. Bundan gerc;ekten 
ho§lanm1yordu aslmda; Dorothea'dan vazgec;mek ona ciddi ac1 
veriyordu ama o ziyareti bir an once yapma ve her tiirlii duygu 
gosterisini zapt etme kararhhgmda, yara ve merhem ili§kisi tii­
riinden bir §ey vard1 . Aynca, oyle bir diirtiiyii belirgin §ekilde 
hissetmese de, Celia'nm orada olacag1 ve ona evvelkinden daha 
fazla ilgi yoneltmesi gerektigi yoniinde kati bir his vard1 ic;inde. 

Biz oliimliiler, ister kadm olahm ister erkek, kahvaltiyla 
ak§am yemegi arasmda birc;ok hayal kmkhgm1 sindiriveririz; 
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gozya§lanm1z1 geriye itip, biraz solgun dudaklarla oylece bakar 
ve yoneltilen sorulara, "Ah, yok bir §ey! " deriz. Gurur da bize 
yard1m eder ki gurur da bizi kar§1m1zdakileri incitmeye degil 
de acilanm1Zl gizlemeye yonelttigi zaman iyi bir §eydir. 



7 

Piacer e popone 

Vuol la  sua stagione. 

Haz ve karpuz, mevsiminde yeti�ir. 

-italyan atasozi.i 

Kendisinden beklendigi iizere, Mr. Casaubon geride kalan 
haftalarda zamammn biiyiik k1smm1 Grange'de gec;irmii;;ti ve 
biiyiik c;ahi;;masmm -Mitolojilerin Anahtar1'nm- kari;;1hkh 
kur yapmalar sebebiyle sekteye ugramas1, tabiatiyla bu fashn 
mutlu sonla bitecegi giinii daha hevesle beklemesine neden ol­
mui;;tu. bte yandan, c;ahi;;masm1 sekteye ugratan bu engelleri 
bilerek iizerine c;ekiyordu ; karanm vermii;;ti, art1k hayatma ka­
dm ei;;l iginin letafetiyle renk kazand1rmah, yorucu c;ahi;;mala­
rmm iizerinde as1h durmaya meyyal ,  tiikenmii;;ligin yol ac;tig1 
kasveti kadms1 tahayyiillerin oyunuyla aydmlatmah ve azalan 
yillarma kadm temayiillerinin avuntusunu katmahyd1 . Boyle­
ce kendini hislerin ak1i;;ma teslim etmii;; , hatta bunun ne kadar 
s1g bir derecik oldugunu kei;;fedince, bir ihtimal i;;ai;;kmhga bile 
diii;;miii;;tii. Suya batlrarak vaftiz etme toreni kurak yerlerde na­
sd sembolik haliyle icra ediliyorsa, Mr. Casaubon da kendi c1hz 
akmtisma dahi;;mm ancak ufak bir serpintiyle ifade edilebilece­
gini anlam1i;; ve i;;airlerin, erkege has tutkunun giiciinii cidden 
abarttiklan sonucuna varm1i;;t1 .  Bununla beraber, Miss Broo­
ke'un gosterdigi i;;evkli ve uysal muhabbetin, evlilige ilii;;kin en 
hoi;; beklentilerini kari;;dayacak seviyede oldugunu zevkle goz­
lemliyordu. Kendisini Dorothea'ya teslim edii;;indeki bu 1hmh-
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hgm Dorothea'dan kaynakh baz1 eksikliklere bagh olabilecegi 
dii�iincesi birkac; kere akhndan gec;mi�ti ama bu meseleye yo­
gunla�tlgmda ne oyle bir eksiklik gozlemleyebilmi�, ne de ken­
disini daha fazla ho�nut edecek bir kadm tahayyiil edebilmi�ti ; 
oyleyse bu sezgiyi insan geleneginin abart1larmdan ba�ka bir 
�eye baglamak ic;in herhangi bir sebep yoktu. 

Flort doneminin ba�larmda bir sabah Dorothea, "Kendimi 
size daha faydah olacak �ekilde haz1rlayamaz m1yim?" diye 
sordu ona. " Kizlarmm Milton' a yaptlg1 gibi, anlamm1 bilmeden 
de olsa yiiksek sesle Latince ve Yunanca okumayi ogrenemez 
miyim mesela?" 

"Korkanm bu sizin ic;in bezdirici olur," dedi Mr. Casaubon 
giiliimseyerek. "Ve eger yanh� hatirlam1yorsam o hammlar, 
bilmedikleri lisanlarda yaptlklan bu uygulamayi �aire isyan 
kastiyla yap1yordu . "  

"Evet ama her �eyden once c;ok haylaz k1zlar onlar, aksi hal­
de oyle bir babaya yard1mc1 olmaktan gurur duyarlard1 ; ikinci­
si, gizlice c;ah�arak okuduklanm anlamayi ogrenebilir ve boy­
lece ondan zevk alabilirlerdi. Umanm haylazca veya aptalca 
davranmam1 beklemiyorsunuzdur benden. "  

"Sizden, hayatm miimkiin k1ld1g1 her ili�kide sec;kin bir gene; 
hamm ne olabiliyorsa, oyle olmamz1 bekliyorum. Yunanca yaz1 
karakterlerini kopyalayabilmenizin biiyiik yaran dokunurdu, 
elbette. Bunun ic;in de, biraz okumayla ba�lamak iyi olurdu . "  

Dorothea bunu c;ok k1ymetli bir izin olarak kabul etti . Her 
�ey bir yana, ozellikle yard1mdan ziyade zahmete sebep olma­
smdan korktugu ic;in Mr. Casaubon'dan kendisine dil ogretme­
sini talep edemezdi ama Latince ve Yunanca ogrenmek isteme­
si s1rf miistakbel kocasma fedakarhktan kaynaklanm1yordu. 
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Sadece erkek bilgisinin hakim oldugu bu alanlan, gerc;egin en 
dogru haliyle kavranabilecegi bir tutunma noktas1 olarak go­
riiyordu . 0 anki haliyle meselelere yonelik c;1kanmlarmdan 
siirekli �iiphe duyuyordu, c;iinkii cehaletinin bilincindeydi :  
Klasikleri bilen erkekler, ihti�ama �evk ve hevesle yakla�1p tek 
odah kuliibelere kay:its1zhk gosterirken,  kendisi o sefil mes­
kenlerin Tann'nm ihsam kabul edileceginden nasil emin ola­
bilirdi? Hatta meselelerin oziine ula�mak ve bir Hlristiyan'm 
topluma kar�1 gorevleri konusunda saglam yarg1lara varmak 
ic;in belki ibraniceyi -hie; degilse alfabesini ve baz1 koklerini­
ogrenmesi bile gerekecekti . Ve bilge bir kocaya sahip olmanm 
verdigi tatminle feragat noktasma varam1yordu ; �u c;ocuk, ken­
disi bilgelige ula�mak istiyordu. Miss Brooke, iddia edilen tiim 
zekasma ragmen c;ok naifti . Zeka yoniinden hic;bir zaman fazla 
giic;lii kabul edilmemi� olan Celia ise, ba�ka insanlarm yiiksek­
ten atlp tutmalarmm bo�lugunu c;ok daha kolayhkla gorebili­
yordu . Herhangi bir duruma yonelik a�m hislere kap1lmaktan 
sakmmanm tek yolu, genele <lair az miktarda hissiyata sahip 
olmak gibi goriiniiyor. 

Yine de Mr. Casaubon onu dinlemi� ve bir saat boyunca ona 
ders vermeyi kabul etmi�ti. Oglan c;ocuklarma ba�ogretmenlik 
yapar gibiydi;  ya da daha ziyade, sevgilisinin temel konularda­
ki cehalet ve zorlam�larmda, insanda sevecenlik uyand1racak 
bir ogrenme azmi gormii� bir a�1k gibi .  Bu �artlar altmda alfa­
be ogretmekten ho�lanmayacak pek az alim bulunurdu . Arna 
Dorothea, kendi aptalhg1 kar�1smda hem �a�kmhga ugram1�­
t1 , hem de cesareti kmlm1�t1 ; aynca Yunan aksanlan iizerine 
yonelttigi birkac; c;ekingen soruya ald1g1 cevaplarla birlikte, bu 
konuda bir kadmm idrakine s1gmayacak baz1 ac;1klamalar ola­
bilecegi yoniinde ac1 verici ku�kulara kapilm1�tl. 
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Mr. Brooke'un ise bu konuda herhangi bir kul?kusu yoktu. 
Bir giin,  okumalar siirerken kiitiiphaneye gelip, bunu her za­
manki netligiyle ifade etti. 

"iyi ama, Casaubon,  boyle derinlemesine c;ahl?malar, klasik­
ler, matematik gibi l?eyler bir kadm ic;in c;ok kiilfetlidir; hatta 
al?m kiilfetlidir, biliyorsun."  

"Dorothea sadece harfleri okumayi ogreniyor," diye konuyu 
gec;i1?tirmeyi denedi Mr. Casaubon .  "Gozlerimi korumak konu­
sunda hatm sayihr olc;iide dii1?iinceli . "  

"Haa, tamam. Anlamlanm bilmeden yani .  Bu o kadar zor 
olmaz, dogru. Arna kadm zihninde bir hafiflik vard1r ve l?Oyle 
bir dokunup gec;erler. Miizik, giizel sanatlar tiiriinden 1?eyleri 
belli bir noktaya kadar c;ahl?abilirler, ama i1?te, o da hafif diizey­
de. Bir kadm oturup, sana iyi bir ingiliz ezgisini c;ahp soyleye­
bilmelidir. Benim ho1?land1g1m budur. <;ok l?eyi de dinlemi1?im­
dir. Viyana'da operaya gitmi1?tim : Gluck, Mozart, o tiirden bir 
siirii l?ey dinledim. Arna miizik konusunda tutucuyum; fikirler 
gibi degildir bu konu, biliyorsun . Eskinin iyi miiziklerine s1k1 
s1k1ya tutunurum." 

0 karanhk donemde esasen tmg1rtilardan ve karalama­
lardan ibaret olduklan dii1?iiniiliince, yerel miizige ve kadms1 
giizel sanatlara duyacag1 pek az ilgiden de azat edilmi1?ti Do­
rothea. "Mr. Casaubon piyanodan fazla ho1?lanm1yor, hen de 
ho1?lanmamasmdan gayet memnunum," dedi . Giiliimsedi ve 
nil?anhsma minnet dolu gozlerle bakt1. Adam siirekli olarak 
kendisinden 'Last Rose of Summer'1 c;almasm1 istese, bunu 
yapmak daha ate bir tevekkiil gerektirecekti. "Kendisinden 
ogrendigime gore, Lowick'te sadece eski bir klavsen varm11? ve 
onun iistii de kitap doluymul?." 

"Ah, bu konuda Celia'nm gerisindesin, hayatlm. Celia c;ok 
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giizel <;alar ve her zaman <;almaya haz1rd1r. Ancak Casaubon 
ho�lanmad1gma gore, mesele yak demektir. Arna o tiirden ufak 
eglenceliklerin olmamas1 yaz1k, Casaubon;  yaym kiri�i hep ge­
rili olmamah, bilirsin . " 

"Kulaklanmm ritmik giiriiltiilerle tahrik edilmesine asla 
eglence olarak bakamam," dedi Mr. Casaubon. "Fazla tekrar­
lanan bir melodi, kelimelerin zihnimde tempolu bir minuet 
<;almasma yol a<;acak giiliin<; bir etki yap1yor ki hat1rlad1g1m 
kadanyla, <;ocuklugumdan beri buna tahammiil edemiyorum. 
Miizigin ag1rba�h kutlamalara e�lik etmeye deger ve hatta eski 
methumlara gore egitici etki yaptlg1 kabul edilen formlarma 
gelince, bunlarm dogrudan ilgi alamm1za girmedigini soyle­
mekle yetinecegim." 

"Evet ama ben miizigin o tiiriinden ho�lanmm," dedi Do­
rothea. "Lozan'dan donerken amcam bizi Freiberg'teki biiyiik 
orgu dinlemeye gotiirdii ve ben aglad1m."  

"Oyle �eyler saghkh degildir, hayat1m,"  dedi Mr .  Brooke. 
"Onu senin ellerine teslim ettik, Casaubon ; yegenime mesele­
leri daha sakince ele almas1m ogretmen gerek. byle degil mi, 
Dorothea?" 

Yegenini incitmek istemediginden, soziinii ufak bir giiliim­
semeyle tamamlam1�tl ama ger<;ekte, Chettam'm ad1m bile 
duymak istemedigine gore, Casaubon gibi ag1rba�h birisiyle 
erken bir evlilik yapmasmm onun i<;in belki daha iyi olacagm1 
dii�iiniiyordu. 

Ayaklanm siiriiyerek kiitiiphaneden <;1karken, kendi kendi­
ne, 'Her �eye ragmen harika, '  diyordu. 'Adamdan ho�lanmas1 
harika bir durum. Her nas1lsa, iyi bir e�le�me oldu. Mrs. Ca­
dwallader ne derse desin, ba�lang1<;taki tereddiitlerimi geride 
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birakmam gerekiyordu. Casaubon'un piskopos olmas1 nere­
deyse kesin gibi. Katolik Meselesi iizerine risalesini yerinde ve 
zamanmda yazd1 ; en azmdan bal?rahipligi kapar onunla. Evet, 
bunu bon;lular adama. '  

Ve bu. noktada, Mr. Brooke'un daha sonraki bir donemde 
piskoposlarm gelirleri konusunda radikal bir nutuk atmaya 
yoneltilecegini hi<; diil?iinmedigini belirterek, felsefi diil?iinceye 
doniik bir iddiayi savunmahyim. Hangi mahir tarih<;i, kahra­
manlarmm diinya tarihine, hatta kendi icraatlarma <lair ongo­
riide bulunamad1gm1 gosterme f1rsatm1 gormezden gelebilirdi 
ki? Mesela bir Protestan <;ocugu olarak yetil?tirilen Navarreli 
Henry'nin* akhndan Katolik bir hiikiimdar olmak asla ge<;mez­
di veya mel?akkatli <;ahl?malarla tiikettigi geceleri zamanlamak 
i<;in siirekli mum yakan Biiyiik Alfred,* gelecekte insanlarm 
giinlerini saate bakarak ol<;iimleyecegine <lair en ufak fikre sa­
hip degildi .  il?te size ne kadar dinamik bir bi<;imde il?letilirse 
il?letilsin, bize verecegi komiirden daha uzun omiirlii olacak bir 
hakikat madeni !  

Ancak Mr .  Brooke konusunda l?U oncekinden daha temi­
nats1z bir yorum yapmam gerekirse, istikbalde atacag1 nutku 
onceden bilseydi de bunun fazla fark yaratmayabilecegini soy­
leyebilirim. Yegeninin kocasmm Kilise kaynakh ciddi bir geli­
re sahip olacag1m diil?iinerek keyiflenmek bal?ka l?eydir, liberal 
nutuklar atmak bal?ka l?ey; aynca bir meseleye <;el?itli a<;Ilardan 
bakamamak da k1s1th bir zihni il?aret eder. 
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Ah, kurtanmz onu! Ben art1k karde§iyim, 

Ve s iz  de babas1 .  Her \atif gelinlik k1z 

Bir centilmende kendine vasi bulmahd1r. 

ilk seferinde Dorothea'yi bal?ka bir adamla nil?anlanmil? kadm 
kimligiyle gormenin zorluguyla ytizlel?tikten sonra, Grange'e 
gitmekten halii zevk ald1gm1 farketmek, Sir James Chettam i<;in 
harika bir gelil?me oldu . 0 ilk karl?1lal?mada, elbette ki <;atalh bir 
yildmm <;arpmll? gibi oldu ve goriil?me boyunca tedirginligini 
gizlemek i<;in <;aba gosterdiginin bilincindeydi ama bu, raki­
binin cazibeli ve l?al?aah biri oldugunu diil?iinse, ge<;il?tirilmesi 
daha zor olacak bir tedirginlikti . Mr. Casaubon tarafmdan gol­
gede b1rak1ld1gma <lair bir duyguya kap1lmam1l?tl ; sadece Do­
rothea'yi bir melankoli yamlsamasma kap1lm1l? halde gormek 
onu l?Oka siiriiklemil? ve kap1ld1g1 al?ag1lanm1l?hk hissi , l?efkatle 
kanl?arak keskinligini bir nebze kaybetmil?ti. 

Boylece Sir James, bir tiir Desdemona4 ' sapkmhgma kapilan 
Dorothea tabiata uygun ve kabullenilecek bir izdiva<; teklifine 
itibar etmedigine gore, ondan tamamen vazge<;mesi gerektigini 
soyledi kendi kendine; yine de, Mr. Casaubon'la nil?anland1g1 dii­
l?iincesine karl?I tam anlam1yla pasif kalam1yordu. On Ian ilk giin, 
yakm zamanda ald1g1 haberin ll?Igmda birlikte gori.ince, ilil?kiyi 
yeterince ciddiye almad1g1 diil?iincesi dogmul?tu aklmda. Brooke 

4 0 Shakespeare'in Othello (1604?) adh oyununda, kendisinden ya�<;a <;ok biiyiik 
olan Othello'yla ka<;an Venedikli gen<; kiz.�n 
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gen;ekten sw;luydu bu konuda; engellemesi gerekirdi bu ili�kiyi . 
Kim konu�abilirdi adamla? Evliligin hi<; degilse ertelenmesi i<;in 
belki ha.Ia bir �eyler yap1labilirdi. Eve donerken rahip lojmanma 
ugrad1 ve Mr. Cadwallader'i sordu . �iikiirler olsun ki Papaz ev­
deydi ; misafir, duvarlarma bahk aVI avadanhklan as1h olan <;a­
h�ma odasma ahnd1. Ancak Papaz biti�ikteki kii<;iik odada torna 
aparatI iizerinde <;ah�1yordu ve baroneti orada kendisine e�lik 
etmeye <;ag1rd1 . iki adam, bir ruhban ile bir arazi sahibinin ta�­
rada kurabileceginin otesinde bir dostluga sahipti ve bunun en 
belirgin kamtI, yiizlerindeki cana yakm ifadelerdi . 

Mr. Cadwallader, kahn dudaklara ve tath giiliimsemeye sa­
hip iri yap1h bir adamd1 ; di� goriinii�ii gayet sade ve kabay­
d1 ama o saglam, sars1lmaz rahathg1 ve ba�kalarma da sirayet 
eden mizahi tavnyla, en ofkeli egoyu bile giine� altmda uzanan 
engin <;imenli tepeler gibi sakinle�tirebilir ve kendinden utamr 
hale koyabilirdi . Kavranmas1 kolay olmayan iri elini uzatirken, 
"Nas1lsm bakahm?" dedi. "Onceki sefer yeti�emedim sana. 
bnemli bir durum mu var? S1kkm goriiniiyorsun."  

Cevap verirken Sir  James'in alm, olaya ozellikle abart1 kat­
mak istegiyle hafif<;e buru�tu ve ka�lan hafiften <;atild1. "Mese­
le sadece Brooke'un tutumu. Bence birilerinin mutlaka onunla 
konu�mas1 gerek." 

Mr. Cadwallader az once dondiirdiigii tornanm makarala­
nm diizenlerken, "Ne konuda?" diye sordu . "Adayhk meselesi 
mi? Ciddi oldugunu hi<; sanm1yorum. Arna oyle olsa bile bunun 
kime zaran dokunur ki? Whiglerin icraatlarmdan ho�lanma­
yan herkes en gii<;lii adayi <;1karmamalarma sevinir, degil mi? 
Anayasayi , dostumuz Brooke'un kafasm1 ko<;ba�1 niyetine kul­
lanarak deviremezler." 
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�apkasm1 <;1kart1p kendini bir sandalyeye att1ktan sonra 
bacagm1 ovu�turmaya ve <;izmesinin tabamm aksi bir ifadeyle 
incelemeye koyulan Sir James, "Onu kastetmedim, '' dedi.  "�u 
evlilik meselesinden bahsediyordum. Yani hayatmm baharm­
daki o gen<; k1zm Casaubon'la evlenmesinden. "  

"Nesi var Casaubon'un? K1z ondan ho�lamyorsa,  bunda 
kotii bir yan yak hence." 

"Neden ho�land1gm1 bilemeyecek kadar gen<;. Vasisinin bu 
duruma miidahale etmesi gerekir. Boyle bir �eyin, iizerinde et­
rafhca dii�iinmeden aceleyle ger<;ekle�tirilmesine izin verme­
meli .  Senin gibi, k1zlan olan, boyle bir kalbe sahip bir adamm 
meseleye kayits1z bakmasm1 hayretle kar�1lad1m, Cadwallader! 
Bu konuyu ciddi �ekilde dii�iin. "  

"�aka yapm1yorum zaten, gayet ciddiyim," dedi Papaz, i<;ten 
i<;e eglenerek. "Elinor kadar kotiisiin sen de. Benden Brooke'a 
s1k1 bir nutuk atmam1 istedi ;  hen de ona, benimle evlendiginde 
arkada�larmm da bu konu iizerine fazla iyi dii�iinceler besle­
medigini hatirlatt1m."  

"Arna �u Casaubon'a bir bak ! "  dedi Sir James, otkeyle. "Elli­
sinde herhalde ve bir erkek miisveddesinden ate olabilecegine 
inanm1yorum. Bacaklanm gordiin mii?" 

"Hay gozii kor olmayas1ca yaki�1kl1 gen<;ler sizi ! Hep kendi 
bildiginizi okursunuz! Kadmlan anlamazsm1z. Kendinize bes­
lediginiz hayranhgm yansm1 duymazlar size. Elinor k1z karde�­
lerine benimle <;irkinligim i<;in evlendigini soylerdi; basiretinin 
<;irkinligimle fethedilmesi <;ok degi�ik ve eglenceli bir durumdu." 

"Arna burada sozii edilen sensin !  Bir kadmmm seni sevmesi 
gayet kolay. Diger konuda mesele, giizellik veya <;irkinlik degil .  
Casaubon'dan ho�lanm1yorum!" Bu, Sir James i<;in, bir ada-
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mm karakteri hakkmda olurnsuz dii1?iindiigiinii ifade etrnenin 
en 1?iddetli yoluydu. 

"Neden?" diye sordu Papaz, aletleri el inden birak1p, dikkat 
kesilrni1? gibi kollanm kavu1?tururken . "Onun aleyhinde ne bi­
liyorsun ?" 

Sir James duraklarn11?t1. Gerekc;elerini ac;1klarnak onun ic;in 
genellikle kolay olrnazd1 ;  bir 1?ey kendisine rnantikh geliyorsa, 
diger insanlarm bu gerekc;eleri ,  kendilerine ac;1klanrnadan go­
rernernesini garip bulurdu. Nihayet, "Adarnm bir kalbi var mi 
sence, Cadwallader?" diye sordu. 

"Eh, var. Oyle eriyen tiirden olrnasa da saglarn bir oze sahip­
tir; i1?te, buna ernin olabilirsin .  Yoksullarla ili1?kilerinde gayet 
iyidir: Birc;ok kadma ernekli rnaa1?I baglarn11?t1r ve bir genci, cid­
di giderlerine katlanarak okutrnaktad1r. Casaubon kendi adalet 
anlaYJ.1?1 dogrultusunda davramr. Annesinin kiz karde1?i -gali­
ba bir Polonyahyla- kotii bir izdivac; yaprnl1? ve ziyan olrnu1? ; 
her ne halse, aile onu reddetrni1?.  Oyle bir durum ya1?anrnasa, 
Casaubon 1?irndiki yiiklii servetine sahip olarnazd1 .  Anla1?1ld1g1 
kadanyla bizzat kuzenlerini bulrnaya ve onlar ic;in ne yapabi­
lecegini gorrneye gitti .  Metalini yoklad1gm herkes boyle iyi bir 
tm1 verrnez. Sen verebilirsin ,  Chettarn arna herkes verernez. " 

"Bilrniyorurn," dedi Sir James, k1zararak, "kendirnden de o 
kadar ernin degil irn." Bir an duraklad1ktan sonra ekledi :  "Casa­
ubon kendisi ic;in dogru olam yapt1 . Arna bazen insan rniispete 
yonelirken, soz konusu dogrunun gec;erligi par1?Cirnen iistiine 
karalanrn11? bir prensipten oteye varrnaz. Hayatmdaki kadm 
onunla rnutlu olrnayabilir. Ve hence, bir k1z Miss Brooke kadar 
genc;se, c;evresindeki dostlan aptalca 1?eyler yaprnasm1 engel­
lernelidir. Giiliiyorsun, c;iinkii bu konuya duygulanrn1 kan1?tlr­
d1g1rn1 dii1?iiniiyorsun. Arna 1?erefirn iizerine yernin ederirn ki 



119 Middlemarch 

oyle degil . Miss Brooke'un kardel?i veya amcas1 olsam da aym 
l?eyleri hissederdim."  

"iyi ama ne yapabilirsin ki?" 

"Bence bu izdiva<;, Miss Brooke kemale erene kadar kara­
ra baglanmamah ki bu durumda hi<; ger<;eklel?mez. Senin de 
meseleyi benim gibi gormeni ve komiyu Brooke'la konu1?mam 
arzu ederdim." 

Mrs. Cadwallader'in yandaki <;ahl?ma odasma girdigini go­
ren Sir James, ciimlesini tamamlarken yerinden kalkti. Anne­
sinin elini tutan bel? yal?mdaki en kiic;iik k1z1 ic;eriye girer gir­
mez babasma ko1?tu ve rahatc;a kucagma yerle1?ti . 

"Konu1?tuklanmz1 duydum," dedi Mrs .  Cadwallader. "Arna 
o konuda Humphrey iizerinde herhangi bir etkin olamaz. Bahk 
yemi kapmak ic;in suda yiikseldigi siirece, herkes olmas1 gerek­
tigi gibidir onun i<;in . �ans eseri Casaubon da bir alabahk akm1 
yakalac:h ve siiriiniin ic;inde alabildigine avlanmamn otesinde 
bir l?eyi umursam1yor. Daha iyi bir el? olabilir mi?" 

"Eh, bu da bir l?eydir, " dedi Papaz, bildik sakin, sessiz gii­
lii1?iiyle. "Alabahk siiriisiinii k1stirmas1, adamda iyi ozellikler 
oldugunu gosterir ." 

Aksiligi ha.Ia dinmeyen Sir James, "Papaz'm onunla konul?­
masmm yaran olmayacagma cidden inamyor musunuz?" diye 
sordu Mrs. Cadwallader'e. 

Kadm ka1?larm1 kald1rarak, "Bunu talep ettiginizde alacag1-
mz cevab1 en bal?mda soyledim size," dedi . "Ben elimden geleni 
yapt1m ve l?U izdivac; konusunu art1k kapad1m. "  

�imdi iyice ciddi goriinen Papaz, "Her l?eyden once, Broo­
ke'u ikna edebilecegimi ve onu bu dogrultuda davranmaya sevk 
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edebilecegimi ummak anlams1z olur," diye soze girdi. "Brooke 
sahiden iyi adamdir ama lapa gibidir; her kahba girer, ancak 
�ekil tutmaz . "  

"Bir �ekil verilirse, bunu hii; degilse evliligin ertelenmesini 
saglayacak kadar koruyabil ir," dedi Sir James. 

"Arna Miss Brooke'un yararma bir davram�a girdigimden 
tamam1yla emin olmad1ki;a, neden etkimi Casaubon'un aley­
hine kullanay:im ki azizim Chettam? Casaubon'un hii;bir koti.i­
li.igi.ini.i gormedim. Onun antik Mezopotamya Ziusudra'sma,42 
evvel zaman masallarmdan firlam1� gibi gelen ba�ka di.i�i.ince­
lerine falan ilgi gostermiyorum ama zaten onun da benim bahk 
avi avadanhklanma ilgi duydugu yak. Katolik Meselesi'yle ilgili 
tavrma gelince : Evet, bu beklenmedik bir �eydi ama bana kar­
�1 her zaman medeni davrand1gma gore, adamm i�ini neden 
bozmam gerektigini anlam1yorum. Miss Brooke onunla, ba�ka 
biriyle olabileceginden daha mutlu olabilir." 

"Humphrey! Sana tahammi.il bile edemiyorum art1k! Casa­
ubon'la ba� ba�a yemek yemektense bunu bir i;ah i;itinin dibin­
de yapmay:i yegleyecegini biliyorum. Adamla konu�acak hii;bir 
�eyiniz yak."  

"Bunun, Miss Brooke'un onunla evlenmesiyle ne alakas1 
var? Beni eglendirmek ii;in evlenmiyor ya. "  

"Adamm bedeninde tek damla kirm1z1 kan kalmam1�,'' dedi 
Sir James. 

"Hay:ir," diye atdd1 Mrs. Cadwallader. "Biri tek damla bulup 
da mikroskopun altma koysa, orada tek gorecegi noktah virgi.il­
lerle parantezler olur." 
42 Siimer mitolojisinde biiyiik tufandan kurtulan ki�idir. U<; semavi dine gore Zi­

usudra'nm kar�1hg1 Nuh Peygamberdir.�n 
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"Neden evlenmeye kalku�mak yerine kitabm1 yayimlam1yor 
ki?" dedi Sir James, ruhban sm1fmdan olmayan bir ingiliz'in 
ak1lc1 bak1� ai;1smdan ileri gelen bir tiksintiyle. 

Mrs .  Cadwallader dudak biiktii. "Onun tek hayal edebildi­
gi dipnotlardir, onlar da zaten beyniyle birlikte ui;up gitmi�tir. 
Kiit;iikliigiinde Parmak <;ocuk masalmm bir ozetini i;1karm1�, 
o zamandan beri yaptlg1 da bu. Hah l i�te Humphrey'nin, bir 
kadmm onunlayken mutlu olacagm1 one siirdiigii adam! "  

"Eh, Miss Brooke'un ho�land1g1 �eylere sahip ama," dedi Pa­
paz. " Her gent; hammm zevkini anlad1g1m iddiasmda degilim ." 

"Ya o gent; hamm senin k1zm olsayd1?" diye sordu Sir James. 

"Farkh bir durum olurdu ortada. Miss Brooke benim k1z1m 
degil ve meseleye kan�mamm istendigini sanm1yorum. Casau­
bon da i;ogumuz kadar iyi insandir. Akademisyen ilahiyati;1dir 
ve rahipler nezdinde gayet itibarhdir. Middlemarch'ta nutuk 
atan radikal bir arkada�, Casaubon'un egitim gormii� bii;erdo­
vere, Freke'in tugla ve harca, benimse oltayla bahk avlamaya 
tekabiil ettigimi soylemi�. Ve �art olsun ki hangisinin digerin­
den kotii ya da iyi oldugunu kestiremiyorum."  Soziinii sessiz 
kahkahalarmdan biriyle baglam1�tI. Kendine yonelik ta�lama­
larda, hicivlerde daima giiliinecek bir yan bulurdu . insafi da 
ona <lair diger her �ey gibi geni�ti : Sadece ba�1m bela ai;maya­
cak �eyleri yapmaya yonelirdi . 

Miss Brooke'un evliligi konusuna Mr. Cadwallader tarafm­
dan herhangi bir miidahale gelmeyecegi ai;1ki;a anla�Ilm1� ve 
Sir James'in, gent; hammm kusursuz bir karar hatas1 yaptlgma 
yonelik hiiznii boylece derinle�mi�ti. Yine de Dorothea'nm i�t;i 
meskeni tasanmlanm hayata gei;irme karanm hit;bir �ekilde 
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savsaklamayacak olmas1, onun iyi niyetini gosteriyordu. Bu 
konudaki kararhhg1 , kendi onurlu duru�u a<;1smdan �iiphe­
siz ki izlenecek en iyi yoldu ama gurur, sadece zengin goniillii 
davranmam1z1 saglar; o vasfa tam anlam1yla sahip olmamlZl 
saglamaz ve bu da cakah taVIrlarm bizi niikteli kilmasmdan 
ate degildir. Dorothea, art1k Sir James'in kendisiyle ilgili ko­
numundan haberdard1 ve bir arazi sahibi olarak gorevleri ko­
nusunda gosterdigi sebattaki diiriistliigii takdir ve minnetle 
kar�1hyordu ; Sir James meskenler konusuna bir a�1gm tevec­
ciihiiyle girmi� olabilirdi ama Dorothea'nm geli�meler kar�1-
smda duydugu zevk, o anki mutlulugunun i<;inde bile kayda 
deger bir yere sahipti . Hatta belki Sir James Chettam'm mes­
kenlerine, Mr. Casaubon'dan veya umut dolu riiyalarm, hay­
ranhktan dogan giivenin ve o alim centilmenin ruhunda faal 
k1ld1g1 tutkulu ozverinin senfonisinden ayirabildigi ilginin ta­
mamm1 yoneltiyordu . Dolayis1yla iyi kalpli baronet de ilerleyen 
ziyaretlerinde Celia 'ya biraz daha fazla dikkat yoneltirken, Do­
rothea'yla konu�maktan daha fazla haz ahr durumda bulmu�tu 
kendini . Gen<; kadm �imdi ona kar�1 gayet rahat ve asabiyetten 
uzak �ekilde davramyordu ; Sir James de, birbirlerinden sakla­
yacaklan veya birbirlerine itiraf edecekleri �eyleri olmayan bir 
erkekle kadmm arkada�hgmda ve samimi inceligindeki hazz1 
ad1m ad1m ke�fediyordu . 
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1. Centilmen : 

Eski keramet ocaklanmn oldugu eski bir diyar, 

'Diistura susam1§' olarak amhrm1§; orada tiim miicadele 

Kusursuz nizam ve diistur ic;inmi§. 

Rica ederim soyleyin, nerede oyle diyar §imdi? 

2.  Centilmen : 

Eskilerde, insanevladmm ruhunda uzamyor. 

Mr. Casaubon'un ii;;<;i rneskenleri konusundaki tavn Mr. Broo­
ke i<;in ziyadesiyle tatrninkard1 ve evlilik haz1rhklan piiriizsiiz 
ilerliyor, kari;;1hkh iltifatla ge<;en haftalarm sayis1 azahyordu. 
Miistakbel gelinin oturacag1 evi gorrnesi ve yap1lrnasm1 istedigi 
degii;; ikliklere <lair talirnatlan verrnesi gerekiyordu. Bir kadm, 
evlil ikten once talirnatlanm verrneliydi ki daha sonra uysalhk 
gosterrneye istekli olabilsin .  Ve elbette ki biz kadm ve erkek 
oliirnliilerin kendi bildigirnizi okurken yapt1g1 hatalar, bunlara 
pek diii;;kiin olrnarn1z konusunda sonradan insanda i;;ai;;kmhk 
uyand1rabilir. 

Dorothea, gri arna yag1i;;s1z bir kas1rn giinii, arncas1 ve Ce­
lia'yle birlikte, arabayla Lowick'e gitti. Mr. Casaubon'un evi bir 
malikaneydi. Hemen yakmmda, bah<;enin bir boliirniinden go­
riilebilen yerde kii<;iik bir kilise vard1 ve bunun kari;;1smda da 
rahip lojmam bulunuyordu. Kariyerinin bai;;larmda Mr. Casa­
ubon kendi kazand1g1yla ge<;inmii;; ama kardei;;inin oliimii onu 
arazilerle rnalikanenin sahibi konumuna getirmii;;ti .  Miilkiin, 
birka<; yai;;h <;marla birlikte, giineybat1 ucuna dogru uzanan ih-
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lamur aga<;lan dizisini i.isti.inde barmdiran ufak bir park1 var­
d1 ve buras1yla gezinti alamm bas1k bir <;it aymyordu ; salonun 
penceresinden bakdd1gmda, kesintisizce uzanan ye�il bayir 
boyunca 1hlarnurlar gitgide mlSlr ve otlak boyuna iniyor, gi.in 
batimlarmda da 1�dt1h bir golde erirmi� gibi gori.ini.iyorlardi. 
Buras1 evin ne�eli k1sm1yd1, <;iinki.i gi.iney ve bah yonleri hava­
nm en a<;1k oldugu sabahlarda bile melankolik gori.ini.iyordu. 0 
tarafta toprak daha kapah di.izenlenmi�ti ; <;i<;ek tarhlan ozenli 
bir bak1m yans1trn1yordu ve <;ogunlugu kasvetli porsukaga<;­
larmm olu�turdugu geni� aga<; ki.imeleri evin pencerelerinin 
birka<; metre otesinden ba�layarak yi.ikseklere tlrmamyordu. 
Ye�ilimtirak ta�tan yapdm1� olan eski ingiliz tarz1 ev <;irkin 
degildi ama pencereleri ufaktI ve melankolik bir havas1 vard1 ;  
ne�eli bir yuva halini almak i<;in <;ocuklara, <;ok sayida <;i<;ege, 
parlak �eylerin katacag1 gori.ini.ime ihtiyac1 olan bir binaydi. 
Sonbaharm o son gi.inlerinde, kalan tek ti.ik yaprak da yava�<;a 
di.i�er ve gi.in 1�1gmdan yoksun, karanhk <;am aga<;lan olanca 
durgunluklanyla oylece yi.ikselirken, evin kendisi de gi.ize ozgi.i 
bir di.i�i.i�e ge<;mi� gibiydi ;  misafirleri kar�damaya <;1kt1gmda, 
Mr. Casaubon da bu geri planla tezat olu�turacak herhangi bir 
din<;lik arz etmiyordu. 

'Aman!' dedi Celia kendi kendine; 'Freshitt Hall mutlaka 
buradan <;ok daha keyijlidir. ' 0 binamn beyaz yonu ta�lanm, 
si.itunlu revakm1, <;i<;ek dolusu dolusu terasm1 ve Sir James'in 
bu terastan, gi.il <;ahsmm i<;inden bi.iyi.i marifetiyle belirmi� bir 
prens gibi, elinde en ho$ kokulu goncalarm degi�ime ugramas1y­
la olu�mu� mendiliyle gi.ili.imseyerek onlara baktigm1 di.i�i.indi.i. 
Daima sagduyu yans1tan ve sadece ogrenmeyi kapsamayan �ey­
ler i.izerine de <;ok makul konu�malar yapan Sir James . . .  Celia 
da ciddi ve hayatm tecri.ibeleriyle h1rpalanm1� kimi centilmen-
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lerin bir e�te gormek isteyecegi tiirden kadms1 ve hafif zevklere 
sahipti ama neyse ki Mr. Casaubon'un temayiilleri farkh yonde 
c;ah�1yordu, c;iinkii Celia konusunda hie; �ans1 olamazd1. 

Dorothea ise, karde�inin aksine, evi ve c;evresini istediklerine 
tam1 tamma uygun bulmu�tu ; uzun kiitiiphane boyunca uzanan 
koyu renk kitaphklar, zamanm tonlanm sondiirdiigii hahlar ve 
perdeler, koridorun duvarlanm kaplayan garip eski haritalar ve 
ku�bak1�1 manzaralar, �uraya buraya serpi�tirilmi� eski vazolar 
onu hie; bunaltmam1�tl ve goziine, amcasmm uzun yillar once 
c;1ktig1 yolculuklardan -toplad1g1 fikirlerin yam s1ra- getirerek 
Grange'e koydugu Dogu i�i maket ve resimlerden daha ne�eli 
gelmi�ti . 0 ha�in klasik c;1plakhklar ve kendinden gayet 
memnun halde smtan Ronesans correggiozite'leri43 zavalh 
Dorothea ic;in oylesine ac1 verecek kadar anla�1lmaz ve Piiritence 
mefhumlarmm ortasmda oylesine y1ld1z gibi parhyordu ki 
k1zcag1z onlan kendi hayatma uygun konuma nas1l ta�1yacagm1 
asla bilememi�ti. Arna anla�1ld1g1 kadanyla Lowick'in sahipleri 
seyyah degildi ve Mr. Casaubon'un gec;mi�e doniik c;ah�malan 
o tiir yard1mlar vas1tas1yla siirdiiriilmiiyordu. 

Dorothea evi ho� bir heyecan duyarak dola�tl .  Her �ey go­
ziine takdis edilmi� gibi goriiniiyordu ; hayatmm bir adamm 
e�i olarak gec;irecegi evresi o evde ya�anacakti ve dikkatini 
ozellikle bir noktaya c;ekerek oranm yeniden diizenlenmesi­
ni isteyip istemedigini sordugunda Mr. Casaubon'a ozgiiven 
dolu gozlerle bak1yordu. Her �ey onun zevkine goreydi, dii­
zeltilmesi veya degi�tirilmesi gereken bir �ey gormemi�ti . Mr. 
Casaubon'un 1srarh nezaketi ve resmi hassasiyeti de Dorat-

43 italyan ressam Antonio Allegri da Correggio'ya ( 1489-1534) giinderme. 'Bir an 
i<;in Correggio'nun correggiozite'sini unutup miizayede salonunun ve cilalayic1 
Simsar'm mmltilanm idrak etselerdi .. . '  (Thomas Carlyle); 'Correggio'nun cor­
reggiozite'si kadar ayan beyan . .  . '  (Augustine Birrell) .�n 
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hea ac;1smdan kusur te�kil etmiyordu. Bunu, hep yapt1g1 gibi , 
takdir-i ilahinin bir sonucu olarak yorumluyor, goriiniirdeki 
ahenksizlikleri ve bo�luklan, kendisinin daha iist diizey ses 
uyumlanna olan sag1rhg1 dogrultusunda ac;1klayarak gormez­
den geliyordu. Ve kar�1hkh iltifatlarla gec;en haftalar boyunca 
b1rakilm1� epey bo�luk vard1 ,  ama her biri sevecen bir inancm 
mutlu giivencesiyle doluyordu. 

Mr. Casaubon, kadm tabiatma bak1�mm baz1 gerekleri kar­
�1lamaya yetecek kadar geni� oldugunu gosterir �ekilde, "�im­
di, sevgili Dorothea, bana hangisinin ozel odamz olmasm1 is­
tediginizi gostererek yard1mda bulunmamz1 rica edecegim,'' 
dedi . 

"<;ok kibarca bir dii�iince bu ama bu tiir meselelerde ka­
rarlarm benim nam1ma almmasm1 tercih ederim, '' diye cevap 
verdi Dorothea. "Her �eyi oldugu haliyle, yani sizin kulland1g1-
mz veya kullanmayi tercih edeceginiz �ekl iyle kabullenmekten 
daha biiyiik mutluluk duyacag1m.  Ba�ka herhangi talepte bu­
lunmam1 gerektirecek bir durum yak." 

"Ah , Dodo," dedi Celia, "iist kattaki kavisli c;1kma penceresi 
olan odayi istemez misin?" 

Mr. Casaubon onlan oraya yonlendirdi. Kemerli pencere, 
iki yanmda 1hlamur agac;larmm oldugu yola baluyordu ; tiim 
mobilyalar uc;uk mavi renkteydi ve duvarlarda, sac;lan pudra­
h adamlarla kadmlarm doldurdugu minyatiirler grup halinde 
as1lm1�t1. Kapmm iizerindeki kuma� i�lemesinde, yine ma­
vi-ye�il bir diinyanm ortasmda duran bir geyik goriiliiyordu.  
Masalarla sehpalar kolayhkla devrilecek kadar ince bacakhyd1 .  
Mekan, insana, bagnaz bir hammm hayaletinin nak1� odasma 
ziyaretini hayal ettirecek tiirdendi. Raflarmda deri ciltli , ufak 
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boy, kibar edebiyat kitaplarmm durdugu hafif kitaphk, tefri�i 
tamamhyordu. 

"Evet," dedi Mr. Brooke, "Duvarlara yeni birka<; �ey as1hr ve 
kanepe falan da eklenirse, ho� bir oda olur buras1 . �u haliyle 
biraz <;1plak." 

"Hayir, amca," diye hevesle atild1 Dorothea. "Liitfen bir 
�eyleri degi�tirmekten soz etmeyelim. Diinyada degi�tirilmeyi 
bekleyen <;ok fazla �ey var. Ben bunlan olduklan haliyle kabul 
etmek isterim."  Mr. Casaubon'a dondii. "Ve siz de bu halleriyle 
ho�lamyorsunuzdur onlardan, degil mi? Belki gen<;liginde an­
nenizin odas1yd1 buras1 ." 

Mr. Casaubon yava�<;a ba�1m egerken, "Oyleydi , "  dedi . 

Dorothea duvardaki minyatiirleri inceliyordu. "Bu resimde­
ki anneniz. Bana getirdiginiz kii<;iik resimdekine benziyor ama 
bunun daha iyi bir portre oldugunu soylemem gerek. Kar�1sm­
daki kim?" 

"Ablas1. Siz ve karde�iniz gibi, ebeveynlerinin ba�ka <;ocugu 
yoktu. Uzerindeki de anneyle babanm resmi ."  

Celia, onu Mr. Casaubon'un annesiyle k1yaslayan bir tonla, 
"Giizelmi� teyzeniz," dedi . Adamm zamanmda gen<;ligini siir­
mii� insanlarm olu�turdugu bir aileden gel iyor olmas1 onun 
hayal giicii i<;in yeni bir �eydi; iistelik resimlerdeki hammlarm 
hepsi kolye takm1�tI. 

"Garip bir yiiz," dedi Dorothea, resme biraz daha yakmdan 
bakarak. "�u koyu gri gozler biraz fazla yakm birbirine ve narin 
goriinii�lii, egri burunda bir km�1khk var sanki ; pudrah bukle­
ler de geriye at1lm1�. Bunlarm hepsi bir araya gelince, goziime 
giizelden ziyade garip goriindii. iki k1z karde� arasmda ailevi 
bir benzerlik goremiyorum."  
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"Benzemiyorlar, " dedi Casaubon. "Yazgilan da benzemiyor­
du zaten." 

Dorothea ona dondii . "Teyzenizden soz etmemil?tiniz bana."  

"Teyzem talihsiz bir evlilik yapmil?. Ben onu hi<; tammad1m." 

Dorothea biraz meraka kapilm11?tI ama Mr. Casaubon'u ken-
diliginden anlatmad1g1 konularda sorguya <;ekmenin nezaket­
sizlik olacagm1 diil?iinerek manzaramn tadma varmak i<;in pen­
cereye yiiriidii . Giinel?in Il?Iklan o arada griligi delmil?, 1hlamur 
aga<;larmm golgeleri yola diil?miil?tii. 

"Bah<;ede yiiriiyelim mi?" diye sordu Dorothea. 

"Ve kiliseyi de gormek istersin , haliyle," dedi Mr. Brooke. 
"Kii<;iik ve acayip bir l?ey. Ve koy. Bir fmd1k kabugunun i<;ine 
kurulmul? sanki. Sana gayet uygun, Dorothea. Dizi dizi kuliibe­
ler yoksullar evi gibi ; kii<;iik bah<;eler, �ebboylar falan . "  

Dorothea doniip Mr .  Casaubon'a, "Evet, liitfen, '' dedi .  "Hep­
sini gormek isterim. "  Onceki sohbetlerinde 'kotii olmad1klan' 
haricinde Lowick'deki kuliibelerin durumuyla ilgili herhangi 
bir tasvir edici bilgi almam11?tI ondan. 

A:z sonra, yiizeyi <;ak1l kaph olan, ye�il bordiirlerle aga<; kii­
meleri arasmda uzanan ve Mr. Casaubon'un dedigine gore kii­
<;iik kiliseye en kestirme giizergah1 olu�turan yiiriiyii� yoluna 
<;1km1�lard1 . Casaubon anahtarlan almak i<;in rahip yard1mc1s1 
lojmanma giderken, kilise avlusuna a<;Ilan kii<;iik kap1da bek­
lemeye koyuldular. Biraz geride kalan Celia o arada onlara ka­
t1ld1 ve Casaubon'un uzakla�t1gm1 goriince, herhangi bir kotii 
niyet �iiphesiyle <;eli�ir l?ekilde rahat<;a <;1kan vurgulu sesiyle, 
"Patikada <;ok gen<; bir adamm yiiriidiigiinii gordiim,  biliyor 
musun Dorothea?" dedi. 

"Bu hayret edilmesi gereken bir l?ey mi, Celia?" 
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Mr. Brooke, "Geni; bir bahi;1van falan olmah, degil mi?" diye 
lafa kan§tl . "Casaubon'a bahi;1vamm degi§tirmesini ogiitlemi§­
tim." 

"Hayir, bahi;1van degildi ,"  dedi Celia. "Elinde eskiz defteri 
olan bir centilmendi . Bukleli, ai;1k kumral sai;lan vard1 . Arka­
dan gordiim sadece ama i;ok geni;ti . "  

"Rahip yard1mc1smm ogludur belki, "  dedi Mr .  Brooke. "Ah, 
i§te Casaubon geliyor ve Tucker da yanmda. Sana takdim ede­
cektir. Onu heniiz tamm1yorsun . "  

Orta ya§h rahip yard1mc1s1 Mr .  Tucker, 'ikinci derece ruhban 
sm1f1 '  olarak bilinen ve genellikle i;ocuk sahibi olmayan kilise 
i;ah§anlarmdan biriydi .  Ancak tam§ma fashndan soma sohbet 
adamm ailevi durumuna kaymad1 ve sozii edilen geni; adamm 
§a§1rt1c1 §ekilde ortaya i;1k1§1, Celia haricinde herkes tarafmdan 
unutuldu. Celia, o ai;1k kumral buklelerin ve ince yapmm, 
Mr. Casaubon'un yard1mc1smdan beklenecegi §ekilde ya§h ve 
yavan goriiniimlii biri olan, dogrudan cennete gidecek kadar 
miikemmel biri oldugu (Celia'nm temennileri dogrultusunda) 
ku§ku gotiirmeyen ama agzmm kenarlan o kadar da ho§ 
durmayan Mr. Tucker'la akrabahk te§kil edebilecegi dii§iincesini 
ii;ten ii;e reddetmi§ti bile. Celia, gelin nedimesi olarak Lowick'de 
gei;irmek zorunda kalacag1 zamanlan biraz bunalarak dii§iindii; 
muhtemelen rahip yard1mc1smm da giizel ve prensipleri bir 
yana birakarak sevebilecegi kiii;iik i;ocuklan yoktu. 

Mr. Tucker'm k1yrnetli bir yiiriiyii§ arkada§I oldugu ve Mr. 
Casaubon'un kimi konularda ongoriiden yoksun olmad1gm1 
gosterir §ekilde, Dorothea'nm koyliilere ve kilise denetimin­
deki bOlgede ya§ayan diger insanlara dair tiim sorulanm ce­
vaplayabilecek donamma sahip oldugu anla§ild1. Lowick'de 
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herkesin gayet iyi dururnda olduguna <lair terninat veriyordu ; 
ikiz kuliibelerde ya�ayan herkes gayet dii�iik kira verrnekle kal­
rn1yor, hepsi dornuz besliyordu ve arkadaki bahc;eler de ekiliy­
di. Oglan c;ocuklan fitilli kadifeden yapilrna rniikernrnel �eyler 
giyiyor, k1zlar derli toplu hizrnetc;iler olarak ailelere gonderili­
yor veya evde kahp hasir orgiisii yap1yordu ;  ne dokurna tezgah1 
vard1 orada, ne Dissenter44 ve toplurnsal egilirn her ne kadar 
rnaneviyattan ziyade para biriktirrneye yonelikse de, ahlaki 
kusur yaygm degildi. <;ok fazla sayida benekli hindi de oldugu 
soylenince, Mr. Brooke, "Anla�Ilan c;iftc;ileriniz hasad1 kaldmr­
ken kadmlarm toplarnas1 ic;in c;ok fazla arpa b1rak1yor tarlada, "  
dedi. "T1pk1 harniyetperver Frans1z krahnm45 tiirn tebaas1 ic;in 
ternenni ettigi gibi , fukaralar arada sirada tencereye bir hindi 
falan atabilir. Frans1zlar kiirnes hayvanma dii�kiindiir; c1hz or­
deklere falan, bilirsiniz. " 

Dorothea otkeli bir taVIrla, "Bence adarnmki c;ok nekesc;e 
bir ternenniyrni�, '' diye soylendi. "Krallar boyle bir dii�iinceyi 
rnonar�inin erdernlerinden kabul edecek kadar canavars1 ya­
ratiklar rn1?" 

"C1hz bir ordek ternenni ettiyse ho� degil elbette," dedi Ce­
lia. "Arna belki besili hindileri kastetrni�tir. " 

Mr. Casaubon giiliirnseyerek ve ba�1m, kendisine goz k1rp­
rnasma taharnrniil edernedigi ic;in hernen biraz gerileyen Ce­
lia'ya dogru hafifc;e egerek, "Evet arna laf bir kez rnetne dii�­
rnii�tii veya belki bir subauditum'du,46 yani krahn akhndan 
gec;rni� arna lisana dokiilrnerni�ti ," dedi . 

« Muhalif ingiliz Dissenter'leri, Kilise'den 16, 17. ve 18.  yiizydlarda aynlrm� 
gruplard1r; Sanayi Devrimi'nde iinemli rol oynam1�lard1r.�n 

45 IV. Henry kastediliyor.�n 
46 Latincedeki 'anlam1 tam ifade edilmeyen bir �eyi kavrama, sat1r aralanm oku­

ma' fiilinden geliyor.�n 
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Dorothea malikaneye donerlerken sessizlige gomiildii. 
Lowick'te yapacag1 bir �ey olmamasmdan otiirii, hafiften utan<; 
duydugu bir hayal kmkhgma kapdm1�tl; sonraki birka<; daki­
kadaysa akh, evinin diinyadaki sefaletten nasibini daha fazla 
alm1� bir yerde olmasm1, boylece daha aktif gorevler iistlenebi­
lecegini tercih edecegi dii�iincesine kayd1. Ardmdan da oniinde 
a<;Ilmakta olan gelecegi tekrar hatirlayarak Mr. Casaubon'un 
ona yeni gorevler yaratacak olan ama<;lanna kendini daha yo­
gun adamanm bir tablosunu <;izdi zihninde. Taraf olacag1 bera­
berligin kazandiracag1 iist diizey bilgiler, o tiirden bir<;ok gore­
ve ilham te�kil edebilirdi. 

Hall'da yiyecekleri yemege katdmasma izin vermeyen baz1 
kilise i�leri sebebiyle Mr. Tucker az sonra onlardan aynld1. 
Kii<;iik kap1dan ge<;erek tekrar bah<;eye girerlerken, Mr. Casau­
bon, "Biraz hiiziinlii goriiniiyorsunuz, Dorothea," dedi. "Uma­
nm gordiikleriniz ho�unuza gitmi�tir. " 

Dorothea her zamanki a<;1khg1yla, "Muhtemelen aptalca 
ve yanh� olan bir duyguya kapdd1m," diye cevap verdi.  "Ne­
redeyse orada ya�ayan insanlarm kendileri i<;in daha fazla �ey 
yapdmasm1 talep edecek halde olmasm1 arzu edecegim. Haya­
t1m1 herhangi bir �eye deger kdmanm pek az yolunu biliyorum. 
Arna yararhhk idrakim de dard1r tabii .  insanlara yard1m etme­
nin yeni yollarm1 ogrenmem laz1m." 

"�iiphesiz ki her konumun kendine uygun gorevleri vard1r. 
Bence Lowick'in hamm1 olarak sizinkiler de herhangi bir ozle­
mi eri�ilmedik halde b1rakmayacaktlr." 

"Buna inamyorum elbette," dedi Dorothea, i<;tenlikle. "Uz­
giin oldugumu dii�iinmeyiniz." 

"Bu <;ok iyi . Eger yorulmad1ysamz, eve giderken farkl1 bir 
yol izleyelim." 
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Dorothea hi<; yorgun degildi ve kii<;iik bir kavis onlan, evin 
diger tarafindaki arazinin miras yoluyla ge<;en ba�hca gorkem 
nesnesi olan giizel porsukaga<;lanna yoneltmi�ti. Oraya yakla­
�1rlarken, <;amlann olu�turdugu koyu arka planda gaze <;arpa­
cak �ekilde bir banka oturup kar�1smdaki ya�h porsukagacmm 
resmini yapmaya dalm1� biri oldugunu gordiiler. Celia'mn onii 
s1ra yiiriimekte olan Mr. Brooke ba�1m <;evirip, "�u gen<; adam 
kim,  Casaubon?" diye sordu. 

Mr. Casaubon cevap verdiginde, oraya epey yakla�m1�lar­
d1 :  "Gen<; akrabalanmdan biri, ikinci dereceden kuzen oluruz 
kendisiyle ;  ashnda akrabamm torunudur." Dorothea'ya done­
rek, "Evde gordiigiiniiz portredeki Julia teyzemin torunu," diye 
ekledi. 

Gen<; adam eskiz defterini elinden b1rak1p ayaga kalkt1 . 
Gen<;liginin yam sira a<;1k kumral giir sa<;lanyla da Celia'mn 
dikkatini <;eken ki�iydi bu. 

Mr. Casaubon,  "Size kuzenim Mr. Ladislaw'1 takdim etmeme 
izin verin ,  Dorothea," dedi. "Will , bu hamm da Miss Brooke."  

Kuzene art1k iyice yakla�m1�lard1 ve �apkasm1 <;1kard1gmda, 
Dorothea birbirine fazlaca yakm olan gri gozleri , ho� bir asi­
metri ta�1yan burundaki kavisi ve sa<;lann geriye dogru atih� 
�eklini tamd1 ; ancak bunlara ilaveten biiyiikannenin resminde­
kinden de belirgin, daha tehditkar bir ag1z ve <;ene yap1s1 vard1 
adamda. Gen<; Ladislaw, miistakbel yengesi ve onun akraba­
lanyla tam�tmlmaktan zevk duydugunu gosterir �ekilde gii­
liimsemeyi gereksiz bulmu�, hatta dudaklanm ho�nutsuzlukla 
biikmeye ham: bir havaya biiriinmii�tii . 

Mr. Brooke, her zamanki teklifsiz tavnyla eskiz defterini onun 
elinden ahp a<;arken, "Gordiigiim kadanyla ressams1mz," dedi. 
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"Hayu, sadece biraz eskiz yap1yorurn. Gorrneye deger bir 
§ey degil , "  diye cevap verdi gene; Ladislaw, rnuhternelen teva­
zudan ziyade asabiyetle hafifc;e k1zanrken. 

"Hadi camrn, siz de ! Bu ho§ bir parc;a §irndi. Zarnanmda hen 
de bu tarz §eyler yap1yordurn, biliyor rnusunuz? Bakm §irndi 
§Una; gayet iyi hence ve eskilerde brio47 dedigirniz §eyi barmd1-
nyor." Mr. Brooke, c;orak bir toprak parc;as1 iistiindeki agac;lan 
ve havuzu gosteren renkli eskizi k1zlara dogru uzatti. 

Dorothea, soguk sayilrnayacak bir tavula arna kendisine ya­
pilan degerlendirrne talebini reddederek, "Bu tiir §eylere k1y­
rnet bic;ecek bilgiye sahip degilirn," dedi . "Sizin ovgiilere rnaz­
har oldugunu soylediginiz resirnlerdeki giizelligi hic;bir zarnan 
gorernedigirni bilirsiniz, arnca. Resirnlerin lisanmdan anla­
rnarn. Sanmrn resirnlerle tabiatm kendisi arasmda benirn anla­
yarnayacak kadar cahil oldugurn bir ili§ki var; tipk1 sizin bana 
hic;bir §ey ifade etrneyen Yunanca bir ciirnlenin ne soyledigini 
anlarnamz gibi ."  Dorothea, ba§m1 hafifc;e kendisine dogru egen 
Mr. Casaubon'a bakarak soylerni§ti son ciirnleyi .  

Mr .  Brooke ise lakayt bir ifadeyle giiliirnsiiyordu. "Tann ak­
hrna rnukayyet olsun,  insanlar c;e§it c;e§it ! "  dedi . "Arna senin de 
rnenfi bir ogrenrne tarzm var, biliyorsun; yoksa bu §ey, yani re­
sirn, giizel sanatlar falan tarn k1zlara gore. Sense bina plam c;i­
ziyorsun; morbidezza'dan48 falan anlarn1yorsun."  Dorothea'yi 
incelerneye dalrn1§ olan gene; Ladislaw'a donerek, "Urnanrn 
evirne gelirsiniz ve size bu konuda nelerle ugra§t1g1rn1 gostere­
bilirirn," diye devarn etti. 

47 italyancada 'canhhk yans1tan heves' .�n 
48 italyanca 'yumu�akl1k'. Yaghboya resimde bir yiizeyin,  iizellikle de insan teni­

nin piiriizsiiz bir homojen yiizey olarak resmedili� becerisi demektir.�n 
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Ladislaw, Casaubon'la evlenrneye karar verdigine gore onun 
antipatik bir k1z olrnas1 gerektigine karar verrni�ti ve resirn 
konusundaki bo� kafahhg1yla ilgili sozleri de -inanacak olsa­
bunun teyidi anlarnma gelirdi. Ancak Ladislaw o sozleri orti.ilii 
bir degerlendirrne olarak alrn1�tI ve k1zm eskizi igren<; buldu­
gundan ernindi. Goniil alma babmda one siirdiigii oziirde epey 
bir kurnazhk gizliydi:  Hern onunla, hem de arncas1yla alay edi­
yordu. Arna nasd bir sesti o oyle ! Vakti zarnanmda bir Aeolia 
arp149 i<;inde ya�arn1� bir ruhun sesi gibiydi. Bu da Tabiat'm tu­
tars1zhklarmdan biri olrnahyd1 . Casaubon ile evlenecek bir k1z 
i<;inde oyle tutkular barmd1rarnazd1. Ladislaw bak1�lanm onun 
iizerinden <;ekti ve ba�1m hafif<;e egerek Mr. Brooke'un daveti­
ne te�ekkiir etti. 

"italyan graviirlerirni teferruath inceleriz," diyordu babacan 
adarn. "Y1llardir toplad1g1rn o tiir �eylerin sonu gelrnez bende. 
Buralarda insan paslamyor, bilirsiniz. Sen degil, Casaubon. <;a­
h�rnalarma tutunuyorsun sen arna benirn en kiyrnetli dii�iin­
celerirn <;okeliyor, kullamrn d1�1 kahyor, bilirsin. Siz akdh gen<; 
adarn, ii�enge<;lige kar�1 uyamk olrnahsm1z. Ben ii�enge<;tirn, 
bilirsiniz; yoksa zarnanmda ba�ka yerde olabilirdirn." 

"Bu gayet yerinde ve zarnamnda verilrni� bir ogiit oldu,"  
dedi Mr. Casaubon. "Arna �irndi eve ge<;elirn, yoksa gen<; ha­
mrnlar ayakta durrnaktan yorulacak." 

Onlar arkalanm doniince, gen<; Ladislaw eskizine devarn 
etrnek iizere banka oturdu ve bunu yaparken, yiiziinde eglenir­
rni� gibi bir ifade belirdi; sonra ba�1m geriye atip yiiksek perde­
den bir kahkaha patlatt1. Onu eglendiren �ey k1srnen sanatsal 
iiretirninin ald1g1 tepkiyse, k1srnen ciddi kuzeninin 0 k1zm a�1g1 
olrnas1 ve k1srnen de Mr. Brooke'un rniskinlik ayak bag1 olrna-
49 Homeros'un Odyssey'indeki mitolojik adalarda riizgar tarafmdan c;alman 

arp.�n 
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sa yapacaklarma dair hayalleriydi.  Mr. Will Ladislaw'm ne�esi 
yiiz hatlanm i;ok ho� �ekilde aydmlatm1�tI ; sadece komik bir 
�eyden duydugu hazz1 ifade ediyordu ve ii;ine kiii;iimseme veya 
kendini yiiceltme kan�mam1�tI . 

Yiiriimeye devam ederlerken, Mr. Brooke, "Yegeninin ken­
disiyle ilgili planlan nedir, Casaubon?"  diye sordu. 

"Kuzenim demek istedin sanmm, yegenim degil . "  

"Evet, evet . Kuzenin.  Bir kariyer plam vard1r herhalde, degil 
" ? "  mi . 

"Bu sorunun cevab1 ac1 verecek kadar ku�kulu. Ragbiyi b1-
raktiktan sonra onu memnuniyetle yerle�tirecegim bir ingiliz 
iiniversitesine gitmek istemedi ve Heidelberg'de, benim tuhaf, 
hatta uygunsuz buldugumu kabul etmem gereken bir i;ah�ma 
alamna yoneldi . �imdi de 'kiiltiir' olarak and1g1 miiphem bir 
amai; haricinde herhangi bir konu sei;meksizin ve ne oldugunu 
kestiremedigi bir �eylere hazuhk yapmak iizere tekrar yurtd1�1-
na gitmek istiyor. Bir meslek sei;meyi reddediyor. " 

"Senin saglad1klarm d1�mda imkam yok, anlad1g1m kada­
nyla." 

"Akademik yon ii olan bir egitim almas1 ve saygm bir ba�lan­
g1i; yapmas1 ii;in gerekli olanlan makul sm1rlar dahilinde sag­
layacag1m1 ona her zaman ai;1k �ekilde ifade etmi�imdir. Do­
la)'ls1yla beklentileri hangi seviyede olursa olsun, kar�Ilamam 
gerekir." Mr. Casaubon, o konudaki tavnm da dosdogru ortaya 
koymu�tu ki bu da Dorothea'mn hayranhkla gozlemledigi bir 
karakter duyarhgmdan kaynaklamyordu. 

"Seyyahhga heves ediyor olabilir. Belki bir Bruce* veya 
Mungo Park* olup i;1kar,"  dedi Mr. Brooke. "Zamamnda ben de 
meyletmi�tim oyle bir �eye. ,, 
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"Ha)'lr, ke�fe veya diinyanm maddi yap1sma <lair bilgimizi 
geni�letmeye ilgi duymuyor; o tarz kariyerlere, genellikle va­
kitsiz ve �iddetli bir oliimle sonuc;lanmalan sebebiyle miispet 
bakmamama ragmen, bu yonde ozel amac;lar beslese, onlan da 
tasdik ve takdirle kar�ilard1m. Arna kendisi diinyanm yiizeyine 
yonelik hassas bilgiler edinme meselesine ilgi beslemekten oy­
lesine uzak ki Nil nehrinin kaynagm1 ogrenmemeyi tercih ede­
cegini ve baz1 bilinmeyen bolgelerin, �iirsel hayal giiciiniin av 
alanlan olarak korunmas1 gerektigini soyliiyor." 

Daima tarafs1z ve adil dii�iinen bir zihne sahip olan Mr. 
Brooke, "Eh, bunda da bir hakl1hk pa)'l var, bilirsin,"  dedi. 

"Korkanm ki bu, onun dogruluktan genel sap1�mm ve her­
hangi bir i�i tamamlamaya duydugu isteksizligin yans1masm­
dan ote degil ; bu da manevi yonii olsun veya olmasm, tutacag1 
meslek ac;1smdan hayra alamet kabul edilmemeli ;  ah�1ld1k dii­
zene, kendine meslek edinecek kadar itaatkar yakla�ma)'l be­
cerebilse ke�ke."  

Dorothea kendine de ilginc; gelen bir makul ac;1klama ara)'l­
�1yla, "Belki de yeterlik ac;1smdan baz1 vicdani tereddiitleri var­
dir, " dedi . "Ne de olsa hukuk ve tip gayet ciddiyetle giri�ilmesi 
gereken mesleklerdir, degil mi? insanlarm hayatlan ve servet­
leri bu i�lere baghd1r. " 

"�iiphesiz oyle ama korkanm ki soz konusu gene; akrabam 
Will Ladislaw, esasen istikrarh i�lere ve bunlarm yiiriitiilme­
si ic;in elzem, ancak nefsi amnda tatmin edemeyecek �ekilde 
zamanla edinilen hiinerlere duydugu tiksintide kararh . Aristo­
teles'in hayran olunacak ozliiliikle ifade ettigi bir �eyi dayata­
rak israr ettim ona: Sonlanm1� kabul edilebilecek herhangi bir 
i�te ba�anya ula�mak, mebzul enerj inin veya tali bir diizende 
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sabrederek edinilmi� halihaz1r vas1talarm kullamlmasma bag­
hdir.50 Y1llar siiren yorucu c;ah�malara ragmen heniiz tamama 
ermemi�, ancak haz1rhk safhalanm te�kil eden elyazmalanmm 
olu�turdugu ciltleri gosterdim misal olarak. Arna nafile. Bu tiir 
mantikh yakla�1mlara cevaben, kendisinin Pegasus,5' kurallar­
la belirlenmi� her tiirlii i�in de 'ko�um tak1m1' oldugunu soy­
liiyor." 

Celia giildii. Mr. Casaubon'un eglendirici bir �ey soyleyebi­
lecegini gormek onu �a�1rtm1�tl . 

Mr. Brooke, "Eh, bilirsin," dedi.  "Bir Byron'a,* Chatter­
ton'a,* Churchill 'e,* oyle bir �eylere donii�ebilir. Bunu once­
den kestirmenin imkam yoktur. italya'ya veya istedigi ba�ka 
bir yere gitmesine izin verecek misin?" 

"Evet, ona bir yd kadar siireyle miitevaz1 imkanlar saglama­
Yl kabul ettim;  zaten bundan fazlasm1 istemiyor. Ozgiirliigiin 
imtihanmdan gec;mesine izin verecegim."  

"Bu sizin alicenaphgm1z, " dedi Dorothea onun yiiziine hazla 
bakarak. "Asilce bir davram�. Ne de olsa baz1 insanlar, kendi­
lerinin bile kolayhkla farkma varmad1klan baz1 kabiliyetlere 
sahip olabilirler, degil mi? Heniiz biiyiimekte olduklarmdan, 
ba�kalarma atil veya zayif goriinebilirler. Bence birbirimize 
kar�1 c;ok sab1rh olmahyiz." 

�allarm1 almak iizere aynld1klarmda Dorothea ile yalmz 
kalan Celia, "Galiba ni�anlanman sabrm iyi bir �ey oldugunu 
dii�iinmeni saglam1�, '' dedi .  

"Yani sence c;ok mu sabirs1z1m, Celia?" 

"Evet, ozellikle de insanlar ho�lanmad1gm �eyler yaptigmda 

50 Nikomakhos 'a Etik, c;ev. Furkan Akderin,  Say Yaymlan, istanbul, 2015. (<;; .N.) 
5' Mitolojik kanath at.�n 
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veya soylediginde."  Celia, ni§anlanma olaymdan beri 'baz1 §ey­
leri' Dorothea'ya soylemekten daha az korkar olmu§tu; zekilik, 
ona her zamankinden daha acmas1 geliyordu art1k. 



1 0  

Miithi� �ekilde ii�iitmii�tii, �iinkii heniiz 

Oldiiriilmemi� bir aymm postundan ba�ka 

sannacag1 kiyafeti yoktu. 

-Fuller52 

Gen<; Ladislaw, Mr. Brooke'un davetine icabet etrnedi ; ev ziya­
retinden sadece altI giin sonra Mr. Casaubon, gen<; akrabasmm 
Kita Avrupas1'na gitrnek iizere yola 1;1ktigm1 soyledi ve yans1tt1-
g1 soguk rniiphernlik ba§ka herhangi bir soruya rnahal verrnedi . 
Aslmda Will ger<;ekten de Avrupa'nm genelini ifade etrni§, an­
cak tarn giizergah belirlernekten ka1;mrn1§tI . Yaratlc1 dehanm 
kosteklere hi1;bir §ekilde ho§gorii gostererneyecegini one siirii­
yordu; yaratlc1 deha, bir taraftan faaliyetini alabildigine doga<;­
larnaya yonelik bir bi<;irnde siirdiirrneli, bir taraftan da kendini 
tiirn yiice tesadiifleri kavrayabilecek bir dururna getirip, akd 
erdirilernez i§lerini ger<;ekle§tirrnek iizere evrenden gelecek 
rnesajlan giiven i<;inde bekleyebilrneliydi. Bu kavrarna hassasi­
yetine elveri§li dururnlar <;e§itliydi ve Will, <;ogunu sarnirniyetle 
denerni§ti .  �araba a§m derecede dii§kiin degildi arna s1rf vere­
cegi esrikligin tecriibesinden ge<;rnek i<;in bir<;ok kere fazlas1yla 
i<;rni§ti; baygm dii§ecek kadar perhiz yaprnI§, iizerine 1stakoz 
yerni§ti; yiiksek dozlarda afyon ahp kendini hasta etrni§ti . Bu 
ol1;iirnlerden hakiki bir sonu<; 1;1krnarn1§tI ve afyonun birakti­
g1 etki, kendi biinyesiyle De Quincey'inki* arasmda topyekun 
bir fark olduguna inanrnasm1 saglarni§tl . Yaratlc1hg1 evrirnden 

5' Thomas Fuller'in (1608-1661) 6liimiinden sonra yaymlanan The History of 

Worthies of England (ingiltere ileri Gelenleri TarihO (1662) kitabmdan.�n 
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gec;irecek ilave �artlar heniiz olu�mam1�tI ; evren heniiz onu c;a­
g1rmam1�tI . Sezar'm talihi bile zamamnda biiyiik bir onseziden 
ate degildi. Geli�me denen tiim o �eyin nas1l bir maskeli halo 
oldugunu ve hangi etkin suretlerin c;aresiz embriyolar k1hgmda 
saklanabilecegini biliyorduk. Aslma bakild1gmda diinya, umut 
verici analoj iler ve 'ihtimal' denen �iiphe kaldmr ama giizel 
yumurtalarla doluydu. Will ise civciv c;1karmadan yatilan uzun 
kuluc;kalarm acmas1 orneklerini c;ok gormii�tii; zorlukla ilerle­
yen c;ah�malan, kiitiiphane dolusu defterleri ,  diinyanm bir ke­
nara firlatilm1� harabelerinde ke�fe c;1karak ogrenilen tiim na­
zariyenin saglad1g1 ufac1k mum 1�1g1 dii�iiniildiigiinde, evrenin 
kendisine doniik niyetleri konusunda besledigi comert giivene 
alabildigine te�vik edici bir ahlaki boyut katar gibi goriinen 
Casaubon'a minnet duyrnak yerine onu ancak alaya alabilirdi. 
Kendisinde yaratic1 deha kuma�1 olduguna doniik giivene s1k1 
s1k1ya baghyd1 ve ortada aksini i�aret eden herhangi bir ema­
re kesinlikle yoktu ; aynca deha ne kibirden· kaynaklanarak var 
olurdu ne de tevazudan; genel anlamdaki bir �eyi degil , belli 
ba�h bir �eyi yapmakla veya gerc;ekle�tirmekle ortaya c;1kard1. 
Oyleyse, b1rakm gelecegi iizerine herhangi beyanda bulunma­
dan Avrupa'ya gitsin Will. Tiim hata tiirleri arasmda kehanet, 
en dii�iik bedelli oland1r. 

Fakat �u noktada, fazla aceleci yargilara varmama yoniin­
deki bu tedbirlilik, gene; kuzeninden ziyade Mr. Casaubon ac;1-
smdan ilgilendiriyor beni .  Mr. Casaubon eger Dorothea ic;in 
genc;lik illiizyonlarmm tutu�maya meyyal hassas malzemesini 
ate�leyecek bir vesileden ibaret idiyse, acaba kendisinden daha 
az etkilenmi� ve �u noktaya kadar onunla ilgili yarg1lanm bize 
teslim etmi� olan karakterlerin zihinlerinde adil �ekilde tem­
sil edilmi� miydi? Mrs.  Cadwallader'in, ruhban bir kom�unun 
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sozde rub enginligini hor gorii�iinden ; Sir James Chettarn'm 
rakibinin bacaklan konusundaki rnenfi dii�iincelerinden ; Mr. 
Brooke'un, bir dostun fikirlerini layig1yla aydmhga kavu�tur­
rnasmdaki ba�ans1zhgmdan veya Celia'nm orta ya�h bir aka­
dernisyenin d1� goriinii�iine yonelttigi ele�tirilerden yola <;1k1-
larak vanlacak herhangi bir rnutlak yarg1yi protesto ederirn. 
Kendi <;agmm en biiyiik adarnmm bile -oyle bir rniinferit iis­
tiinliik rnertebesi varsa eger- <;e�itli ufak aynalardan yans1yan 
olurnsuz goriintiilerinden kurtulabildigini sanrn1yorurn;  hatta 
Milton bile bir ka�1gm i<;inden yans1yan portresine baktigm­
da, yiiziiniin bir angutunkini andird1gm1 kabul etrni�tir. Da­
has1, eger Mr. Casaubon kendi narnma konu�tugunda biraz 
soguk bir belagat sergiliyorsa, bu, i<;inde iyi �eyler veya hisler 
barmd1rrnad1g1 anlarnma gelrnez . Oliirnsiiz bir tabip53 ve hiye­
roglif terciirnam tiksindirici rn1sralar yazrnarn1� rn1dir? Giine� 
sisterni teorisi incelikli taVIrlar ve yerinde konu�rna yetenegi 
sayesinde geli�tirilrnerni� rnidir? Farz edelirn ki bir ki�iye do­
niik harici degerlendirrnelerden vazge<;erek, faaliyetleri veya 
yeterl igi konusundaki �uurunu daha keskin bir ilgiyle ara�tlr­
maya yoneldik :  Giindelik <;ah�rnalanm ne tiir engellere ragrnen 
siirdiiriiyor, ydlar kendini kand1rrna saplantlsmm ve sonrneye 
yiiz tutrnu� urnutlarmm sm1rlanm nasd <;izrni�, giiniin birinde 
dayanarnayacag1 kadar yiikselip yiiregini son <;arp1�a getirecek 
olan evrensel bask1ya kar�1 nasd bir ruhla rniicadele ediyor? 
Kaderi , �iiphesiz ki bu insamn kendi nazarmda onernlidir ve 
bizirn izamrn1zda fazlaca geni� yer talep ettigini dii�iinrnernizin 
ana sebebi, eksiksiz bir giivenle ilahi takdire havale ettigirnize 
gore, ona bir yer ayirrna istegirniz olrnah; yak, yalmzca bu de-

53 0ptik iizerine i:inemli c;ah�malan da olan ingiliz tabip ve M1s1rbilimci Thomas 
Young (1773-1829). Rosetta (Ra�it) Ta�1'nm c;i:iziilmesine de ciddi katkilan ol­
mu�tur. (D.C. notu) 
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gil ; bizden ne kadar az l?ey ahrsa alsm, kornl?urnuzun en yiik­
sek olana doniik beklentisi yiice tutulrnahd1r. Mr. Casaubon da 
kendi diinyasmm rnerkeziydi ; digerlerinin Tann'nm inayetiyle 
yaptig1 l?eyleri diil?iinrnek ve onlan Mitolojilerin Anahtarz'nm 
yazarma uygun olup olrnarnamn Il?Ig1 altmda degerlendirrnek­
le rniikellef olsa, bu haslet bize <;ok yabanc1 gelrnezdi ve tipk1 
oliirnliilerin dilencilere has bal?ka urnutlar ararnas1 rnisali, bi­
zirn rnerharnetirnize bir nispette rniiracaat ederdi. 

Miss Brooke ile yapacag1 izdiva<;, elbette ki bu konuda pe­
l?inen hol?nutsuzluk gosteren herkesten daha fazla Mr. Casau­
bon'u etkileyecekti ve ben de bunun bal?anya ulal?rnasma, dost 
canhs1 Sir Jarnes'in hayal kmkl1gma baktig1rndan daha s1cak 
bak1yorurn. il?in ash, evliliki<;in belirlenen giin yaklal?tlk<;a, Mr. 
Casaubon ruh halinin yiikselil?e ge<;tigini hissetrniyordu; iki 
yanma <;i<;ekler dizili yolda nikahm k1yilacag1 bah<;eye yiiriirne 
diil?iincesi de ona, elinde rnurnla bildik bir rnahzende yiirii­
rnekten daha biiyiileyici gelrniyordu. Muhabbetli ve asil yiirek­
li ,  ararnakla bulunrnayacak kabul ettigi gen<; bir k1z1 kazanrnil? 
olrnasma ragrnen, bundan haz duyrnarnas1 karl?Ismda kapild1g1 
l?al?kmhg1 bal?kasma soylernek bir yana, kendi kendine bile iti­
raf ederniyordu. Bunun aksini il?aret eden tiirn klasik okurna 
par<;alanm bildigi dogruydu arna gordiigiirniiz kadanyla oyle 
bentleri bilrnek, insanlarm l?ahsma doniik uygularnalara neden 
o kadar az enerj i  ayird1klanm a<;1klayan bir davraml? l?ekliydi .  

Zavalh Mr. Casaubon, gayretli <;ahl?rnalarla ge<;en uzun be­
karhgmm onun i<;in hazza doniik yogun bir ilgi depolad1gm1 ve 
duygularma yonelik biiyiik tasanlarmm rnutlaka onurlandm­
lacag1rn hayal etrnil?ti ;  <;iinkii ister ciddi olahrn ister havai, he­
pirniz diil?iincelerirnize rnetaforlan bulal?tmr ve bunlann giicii 
nispetinde vahirn davraml?lara giril?iriz. Ve l?irndi Mr. Casaubon, 
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i�inde bulundugu �artlann ah�ilmad1k bi�imde sevindirici ol­
duguna <lair kanaati tarafmdan bizzat iiziintiiye bogulma tehli­
kesiyle kar�1 kar�1yayd1;  beklenti yiiklii memnuniyeti en iist se­
viyede olmas1 gerekirken, Lowick'teki kiitiiphanesinin ah�1ld1k 
tekdiizeliginin yerine Grange'e yaptlg1 ziyaretleri koymu�ken, 
iizerine �oken hassasiyet bo�lugunu dayandirabilecegi herhan­
gi bir harici unsur yoktu. Hedefine yakla�1r gibi goriinmeyen 
yazarhk batagmda zahmetle didinirken arada sirada iizerine 
�oken umutsuzlukta oldugu gibi bu b1ktmc1 tecriibede de bir 
ba�ma kalm1�tl . Ve anlayi� ve �efkatten ka�man, en kotii tiir­
den yalmzhkti bu. Dorothea'nm, amacma ula�m1� bir talipliden 
beklendigi kadar mutlu olmad1gm1 dii�iinmesini istemiyordu ve 
eserini yazma konusunda onun gen�lik dolu itimat ve sayg1sm­
dan medet umuyor, onun dinlemeye doniik taze ilgisini te�vik 
edici bir unsur olarak kazanma fikrinden ho�lamyordu; onunla 
konu�urken tiim verimini ve niyetini bir pedagogun yans1tt1g1 
giivenle ortaya siiriiyor ve Tartarus'a54 yara�ir golgelerin kurun­
tulu s1kmtis1yla dolu ve yaratlc1hktan uzak �ah�ma saatlerinin o 
dondurucu, hayali izleyicilerinden kendini kurtanyordu. 

Dorothea'ya gelince, diinyanm gen� hammlar i�in uyarlan­
m1� ve onun egitiminin de ba�hca k1smm1 olu�turan oyuncak 
kutusu k1hkh tarih�esinden sonra, Mr. Casaubon'un biiyiik 
kitab1yla ilgili konu�malan ona yepyeni perspektifler vadedi­
yordu ve bu aydmlanma duygusu, Stoacilarla ve iskenderiye­
lilerle -dii�iinceleri onunkilerden tamam1yla farkh olmayan 
o insanlarla- daha yakinen tam�mamn verdigi bu heyecan,  
hayatma getirebilecegi toparlayic1 ve muteber nazariyeyle, o 
biiyiileyici maziyle s1k1 baglantl kurmasm1 saglayacak ogreti­
ye duydugu karakteristik hevesi �imdilik muallakta tutuyordu. 

54 Yunan mitolojisinde bir tann ve yeraltmda bir yer ad1.�n 
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Bu eksiksiz ogreti nasdsa gelecekti ; Mr. Casaubon anlatacaktI 
hepsini ona; fikirlerdeki daha yiiksek diizey onciiliigii de evli­
ligin kendisi kadar ozlemle bekliyor ve bu iki kavrama doniik 
bulamk mefuumlan birbirine harmanhyordu. Dorothea'nm, 
Mr. Casaubon'un <;alu�malarma yapacag1 katk1yi ba�an olarak 
dii�iinecegini farz etmek ciddi bir hata olurdu, <;iinkii her ne 
kadar Freshitt ve Tipton <;evrelerinde akdh ve bilgili bir k1z ola­
rak kabul edilse de, aym yakI�tirma onu daha hassas bir kelime 
dagarc1gmm, karakterin yam sira bilgi ve icraat yeterligini de 
gerektirdigi <;evrelerde tammlamaya yetmeyecekti .  Zamanla 
sahip olunacak kazamma doniik hevesi ,  fikirlerinin ve diirtii­
lerinin her daim siiziildiigii bu miispet saik akimmda yatiyor­
du. Kendini bilgiyle siislemek, bilgiyi , davram�lanm besleyen 
sinirlere ve kana gev�ek<;e giydirmek degildi amac1 ; bir kitap 
yazacaksa, bunu Azize Theresa'nm yaptlg1 �ekilde, vicdamm 
baglayan bir salahiyetin idaresi altmda ger<;ekle�tirmeliydi. 
Arna beri yandan da hayatmm bir an once anlamh ve ate�li 
bir icraatla doldu�ulmasma hasretti ; zaman, rehberlik eden 
vizyonlarla, manevi yonlendiricilerle ak1p gittigine, dualar da 
verilen talimatlarla degil, <;ekilen hasretle yiiceltildigine gore 
bilgiden ba�ka yol gosterici lamba olabilir miydi? 0 lamba i<;in 
gerekli yag elbette sadece bilgili insanlarda vard1 ve kim Mr. 
Casaubon'dan daha bilgili olabilirdi ki? 

Boylece, <;abucak ge<;en o haftalar boyunca, Dorothea'nm 
�en ve degerbilir beklentileri kmlmad1 ;  sevgilisi her ne kadar 
arada sirada bir durgunluk sezdiyse de, bunu Dorothea'mn 
mii�fik ilgisinde herhangi bir gev�emeye yormad1. 

Mevsim, <;1kdacak olan balay1 yolculugunun Roma'ya kadar 
uzatdma projesini cesaretlendirecek kadar 1hman ilerliyordu 
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ve Mr. Casaubon bu konuda heyecanhyd1, <;iinkii Vatikan'da 
baz1 elyazmalarm1 incelemek istiyordu .  

Celia'nm onlarla gitmeyeceginin ve Dorothea'nm da onun 
e§ligini istemediginin netle§mesinden bir siire sonra, sabah sa­
atlerinde otururlarken,  Mr. Casaubon, "Ktz karde§inizin bize 
katilmayacagma hala iiziiliiyorum," dedi.  "Roma'da kald1g1m1z 
siirece zamamm1 olabildigince faydah degerlendirmem gereke­
ceginden, uzun saatler boyunca yalmz kalacaksm1z, Dorothea; 
bir refakat<;iniz olsa, kendimi daha serbest hissederdim."  

'Kendimi daha serbest hissederdim' sozleri Dorothea'nm 
kulagm1 tirmalam1§b . Mr. Casaubon'a cevap verirken, yiizii ilk 
kez huzursuzlukla renk degi§tirdi. 

"Zamammzm k1ymetini takdir etmedigimi, onu en iyi ama<; 
i<;in kullanmamz1 engelleyecek herhangi bir §eyden can-1-go­
niilden feragat etmeyecegimi dii§iindiiyseniz, beni <;ok yanh§ 
degerlendirmi§ olmahsm1z," dedi. 

Mr. Casaubon, onun incindiginin farkma bile varmadan, 
"Ne kadar dost canhs1s1mz, sevgili Dorothea," diye cevap ver­
di. "Arna yammzda bir bayan e§lik<;i olsa, sizi bir tur rehberine 
teslim ederdim ve boylece aym zaman dilimi i<;inde iki amacm 
hakk1m vermi§ olurduk."  

"Bu bahsi tekrar a<;mamamz1 rica ederim," dedi Dorothea, 
magrur bir ifadeyle. Arna akabinde hata yapmt§ olmaktan kor­
karak ona dondii, ellerini onunkinin iistiine koyarak, farkh bir 
tonla, "Liitfen benim i<;in endi§elenmeyin," diye ekledi . "Yalmz 
kald1g1mda dii§iinecek <;ok §eyim olacak. Ve Tantripp'in refa­
kati, benimle ilgilenilmesi a<;1smdan yeterli .  Celia'nmkine da­
yanamazd1m;  peri§an olurdu. "  

Ve giyinme zamam geldi. 0 ak§am yemekli b ir  davet veri-
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lecekti ki bu, evlilik oncesi hazirhklar kapsammda Grange'de 
verilecek son davetti ve Dorothea, oradan hemen aynlmasma 
firsat tamyacak olan zilin sesini memnuniyetle duyunca, her 
zamankinden uzun bir haz1rhga ihtiyac1 varm1� gibi c;abucak 
yerinden kalkt1. Kendi kendisine tammlayamad1g1 bir sebep­
ten otiirii rahats1zhk duymu� olmaktan utamyordu; samimi­
yetsiz davranmak gibi bir niyeti olmamasma ragmen, verdigi 
cevap benligindeki gerc;ek yaraya temas etmemi�ti. Mr. Casau­
bon'un soyledikleri gayet mantikhyd1 ama bir yandan da miip­
hem �ekilde olsa bile, anhk bir mesafe koyma istegi yans1tlr 
gibiydi . 

'Gerc;ekten de tuhaf bir bencillik zaaf1 gosteriyorum,' diye 
dii�iindii Dorothea, 'Benden oylesine yukanlarda olan bir e�e, 
bana daha az ihtiyac; duyacagm1 idrak etmeden nasil sahip c;1-
kabilirim acaba ?' 

Giimii�i gri elbisesini giymi�, gayet sade tarzda ortadan ay­
nlm1� koyu kumral sac;lanm geni� bukleler halinde �ekillendi­
rerek arkaya toplanm1� vaziyette kabul odasma geldiginde, Mr.  
Casaubon'un tamam1yla hakh olduguna kendini ikna ederek, 
ya�anan olaydan sonra giri�tigi tiim arayi�lan tav1rlarmdan, 
yiiz ifadesinden silen bir siikfmete ve durgun vakara kavu�­
mu�tu. Bazen, birileriyle birl ikteyken, kulesinden berrak gok­
yiiziine bakan Azize Barbara* tablosunu andiran bir siikfm ha­
kim olurdu Dorothea'ya ama bu huzur ve duraganhk fasilalan, 
d1�tan gelen bir etkinin uyans1yla birlikte sozel ve duygusal 
hitap enerjisini daha vurgulu hale getirirdi. 

Tabiatiyla, o ak�am, Dorothea birc;ok gozlemin odagmdayd1 
ki davet hem oldukc;a biiyiiktii, hem de erkek katihmc1 niifu­
su yoniinden, Mr. Brooke'un yegenleri yanma geldiginden beri 
Grange'de verdigi davetlere k1yasla daha c;e�itliydi ;  bu sebep-
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le de, sohbetler birbiriyle pek uyumlu olmayan ikili veya ii<;lii 
gruplar arasmda siirdiiriiliiyordu. Middlemarch'm aslen mani­
faturac1 olan, heniiz se<;ilmi� belediye ba�kam ve onun, kasaba­
da niifuz sahibi olan, kelime dagarc1klan uyarmca kimilerinin 
Metodist, kimilerininse ikiyiizlii olarak and1g1 banker kaym­
biraderi ve <;e�itl i  meslek erbaplan da oradayd1. Mrs.  Cadwal­
lader ise bir ko�ede Brooke'un Middlemarchhlara ikramda 
bulunmaya ba�lad1gm1 ve Kilise'nin ondahk vergisi vesilesiy­
le verilen yemeklerdeki <;ift<;ileri tercih edecegini, onlarm hi<; 
degilse gosteri�siz bir �ekilde saghgma kadeh kald1rd1klanm ve 
biiyiikbabalarmm mobilyalarmdan utan<; duymad1klanm soy­
liiyordu. Ulkenin o kesiminde, Reform siyasi bilin<;te dikkate 
deger bir rol oynamadan once toplumsal katmanlar arasmda 
daha net ve partiler arasmda daha miiphem bir aynm oldugun­
dan, Mr. Brooke'un davetlerindeki bu <;e�itlilik, adamm fazla­
s1yla seyahat etmesinden ve dii�iince bi<;imleri iizerine fazlas1y­
la inceleme yapmasmdan kaynaklanan genel gev�ekligine veya 
umursamazhgma yoruluyordu . 

Bir ara Miss Brooke'un yemek salonuna ge<;mesi, laf aralan­
na s1k1�tmlacak kimi k1s1k sesli 'repliklere' firsat tamd1: 

Toprak sahibi se<;kin e�rafla uzun siire te�rikimesai yaptik­
tan sonra kendisi de miilk edinen ve bu ahitle birlikte giir sesini 
bir tiir aile soyluluk armas1 gibi kullanmaya ba�layan ya�h avu­
kat Mr. Standish, kar�1smdaki miimtaz ki�inin lafmm arasma 
dalarak, "Ho� bir hamm �u Miss Brooke ! "  dedi . "Tann biliyor 
ya, ah�Ilmad1k derecede ho� hem de ! "  

Banker Mr. Bulstrode'a hitap edilmi�ti sanki ama bayag1-
hktan ve kutsalhg1 olan �eyler hakkmda sayg1s1zca konu�ul­
masmdan ho�lanmayan bu centilmen, ba�1m hafif<;e egmekle 
yetindi. Yapilan yorum, kopekli siirek avlannda iin yapm1� orta 
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yal?h bir bekar olan ve dikkatle di.izenlenmil? seyrek sa<;lanyla 
Paskalya yumurtasm1 and1ran, tavirlarmda se<;kin bir gi::iriinti.i 
verme amac1 gi::izlemlenen Mr. Chichely'nin ilgisini <;ekti . 

"Oyle ama benim tarz1m bir kadm degil ; kendini bizi biraz 
daha hol?nut edecek l?ekilde tertip eden kadmlardan hol?lanmm 
ben. Kadm hafif bir kuyum il?<;iligi barmd1rmah ; hatta il?veli 
bir yan, belki. Erkek o tiir meselelerle boy i::il<;i.il?mekten 
hol?lamr. Kadm ne kadar istekliyse, size kendinizi o nispette iyi 
hissettirir." 

"Bunda ger<;ek payi var, '' dedi, yaranmaya hevesli Mr.  Stan­
dish . "Ve Tann biliyor ya, genelde halleri i::iyledir kadmlarm. 
Bence bundan gayet bilgece sonu<;lara ulal?mak mi.imkiin : Tan­
n'mn takdiriyle i::iyle yaratilm1l?lar, gibi, degil mi Bulstrode?" 

"Ben il?ve gibi i::izellikleri bal?ka bir kaynaga baglamayi tercih 
ederim," dedi Mr. Bulstrode. "Bu l?eytana atfedilecek bir l?eydir 
hence."  

Latif cin iizerine olan <;ahl?malan ilahiyat yaklal?Imma biraz 
hasar verdigi anlal?1lan Mr. Chichely, "Bir kadmda kesinlikle 
ufak bir l?eytani yan olmah," diye atildi .  "Ve kararh bir yiiri.iyii­
l?i.i, kugu gibi boynu olan sanl?mlardan hol?lanmm. Laf aram1z­
da, belediye bal?kanmm klZl ,Miss Brooke'tan da Miss Celia'dan 
da daha yakmd1r benim zevkime. Evl ilikten yana biri olsam, o 
ikisinden ziyade Miss Vincy'ye meylederdim . "  

Mr. Standish l?akac1 bir edayla, "Eh, h1zlanm biraz, aray1 ka­
patm," dedi . "Bizim orta yal?h ahbap yanl?I i::inde bitirmek i.izere." 

Mr. Chichely anlamh bir l?ekilde bal?mI sallad1 ; se<;ecegi ka­
dm tarafmdan kabul edilme katiyetini tart1l?acak degildi. 

Mr. Chichely'nin ideali alma l?erefine eren Miss Viney el­
bette ki misafirler arasmda degildi, <;iinkii al?mya ka<;mas1 her 
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zaman reddetmi� olan Mr. Brooke, toplumun geneline a<;1k bir 
toplantl olmad1k<;a yegenlerinin Middlemarchh bir manifa­
turacmm klZlyla tam�mas1m uygun bulmam1�tl. Davetlilerin 
hamm k1smmda Lady Chettam veya Mrs. Cadwallader'in mu­
halefetine hedef olacak kimse yoktu, <;iinkii albaym <lulu Mrs. 
Renfrew soy agac1 yoniinden sakmcas1z olmakla kalm1yordu, 
doktorlan �a�kmhga sevk eden saghk �ikayetleri bak1mmdan 
da ilgin<;ti ; eksiksiz tibbi bilginin dahi �arlatanhgm destegine 
muhta<; oldugunu dii�iindiirecek bir vakayd1. Kendi saghkh ha­
lini ev yap1m1 apsente ve kesintisiz tibbi bak1ma bor<;lu oldu­
gunu dii�iinen Lady Chettam ise, Mrs.  Renfrew'un gosterdigi 
belirtilere ve kuvvetlendirici ila<;larm biinyesine hayret verici 
�ekilde nafile gelmesine �a�1p kalm1�tl . 

Mrs.  Renfrew'un dikkati ba�ka bir yana <;ekildiginde, Lady 
Chettam Mrs. Cadwallader'e donerek zarif ama e�inden mirasa 
ek olarak asalet unvam da alm1� azametli ya�h dul tavnyla, "O 
ila<;larm tiim giicii nereye gidebilir ki hayatlm?" diye sordu . 

Papaz'm tlpta amator kalamayacak kadar asil yeti�tirilmi� 
olan hamm1, "Hastahg1 gii<;lendirmeye,"  dedi. " Her �ey biinye­
ye baghdir :  Baz1 insanlar yag iiretir, baz1lan kan ve bazdan da 
safra. Benim meseleye bak1�1m budur ve her ne ahrlarsa alsm­
lar, hepsi degirmende ogiitiilecek bir <;e�it malzemedir. " 

"Oyleyse, yani sen hakl1ysan, hastahg1 dii�ii�e ge<;irecek ila<;­
lar almah, hayatim. Ve hence soyledigin �ey gayet mantlkl1 . "  

"Kesinlikle mantikli .  Aym toprakla beslenen iki tiir patates 
vard1r. Biri daha fazla biiyiir ve daha suludur . . .  " 

"Ah, tipk1 �u zavalh Mrs.  Renfrew gibi. . . Ben de oyle dii�iin­
mii�tiim. Odem! Heniiz d1�ta �i�kinlik yak ama i<;e dogru biiyii­
yor. Bence kurutucu ila<;lar almah, oyle degil mi? Veya kuru ve 
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s1cak hava banyolan. Kururnaya yilz tutrnu§ bir tabiatta, dene­
necek bir�ok §ey vard1r." 

Mrs.  Cadwallader, beylerin i�eriye girdigini goriince sesini 
al�altarak, "Kuru bir §eylere ihtiyac1 varsa, rnalurn ki§inin risa­
lelerini denesin ," dedi . "Onun kururnak isternedigi bell i . "  

Cana yakm bir kadm olan arna ilave a�1klarna yaprna zevkini 
bo§a �1karrnayacak kadar yava§ dii§iinen Lady Chettarn, "Kirn 
o, hayatirn?" diye sordu. 

"Darnat. Casaubon.  Ni§anlanah beri kesinlikle daha h1zh 
kuruyor; sanmrn tutkunun alevi sebebiyle." 

"Bence iyi biinyeye sahip olrnanm �ok uzagmda,"  dedi Lady 
Chettarn, daha da al�ak bir sesle. "Ve §U �ah§rnalan . . .  Hepsi 
kupkuru, dedigin gibi. " 

"Sir Jarnes'le k1yasland1gmda, kurukafaya benziyor; bir ve­
sileyle sergilenrnesi i�in iistiine deri ge�irilrni§ bir kurukafaya. 
�u laf1rnm altm1 �iziyorurn:  Klz bir seneye varrnaz ondan nef­
ret ediyor olacak. �irndi adarnm yilziine bir bilgelik ocag1yrn1§ 
gibi bak1yor arna yava§ yava§ oteki uca kayacak. Hepsi gelip 
ge�ici ! "  

"Ne kadar d a  §a§IrtlCl ! Korkanrn ki z  inat�1mn teki. Arna 
soyle bana -Casaubon hakkmda her §eyi bildigine gore- sa­
hiden netarneli bir §eyler var rn1 ona dair? Ash astan nedir?" 

"Ash astan rn1? Yanh§ yazilrn1§, almrnas1 beter sonu�lara 
yol a�acak ila� kadar zararh ve reddedilrnesi gereken biridir o. " 

Lady Chettarn, Mr. Casaubon'un aleyhine kati bir §ey og­
renrni§ olrnanm saglad1g1 gii�lii t1bbi idrakle, "Bundan kotii­
sii olarnaz," dedi. "Arna her §eye ragrnen James, Miss Brooke 
aleyhine soylenecek tek sozii bile duyrnak isternez. Hala onun 
kadmlarm aynas1 oldugunu soyliiyor. " 
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"Haya} giicii ona cornert davramyor. �uras1 kati : Kii<;iik Ce­
lia'dan daha fazla ho�lamyor ve Celia da onu takdirle kar�1h­
yor. Urnanrn siz de benirn kii<;iik Celia'rn1 begeniyorsunuzdur. " 

"Elbette begeniyorurn; <;ok latif bir figiire sahip degilse de, 
sardunyalara dii�kiindiir ve daha uysal bir goriintii sunar. Arna 
tlptan soz ediyorduk. �u yeni gen<; cerrah Mr. Lydgate'i anlat 
bana biraz. Miithi� derecede akilh oldugunu soylediler ve ke­
sinlikle oyle goriiniiyor. Giizel bir aim var." 

"Tarn bir centilrnen. Hurnphrey'le konu�urlarken duydurn 
onu. Diizgiin bir konu�rnas1 var. " 

"Evet. Mr. Brooke'un dedigine gore Northurnberland'daki 
Lydgatelerdenrni�, yani niifuzlu bir <;evresi olrnah. insan o tiir 
bir pratisyen hekirnden beklerniyor boyle bir ozell igi. Ben �ah­
sen hizrnetkarlarla daha fazla ili�kide olan tip adarnlarmdan 
ho�lanmrn; oyleleri genellikle en akilhlandir. Sizi ternin ede­
rirn ki zavalh Hicks'in te�hislerini �a�rnaz buluyordurn; yaml­
d1g1m hi<; gorrnedirn. Kaba ve kasap tavirhyd1 arna benirn biin­
yerni tamrd1.  Oyle aniden gitrnesi benirn i<;in bir kayip oldu. 
Ah, �una bakm hele ! Miss Brooke, laf1m ettigirniz Mr. Lydga­
te'le nasil da hararetli bir sohbete dalrn1� ! "  

Kulaklan ve yorurn giicii keskin olan Mrs.  Cadwallader, 
"Onunla i�<;i rneskenlerini ve hastaneleri konu�uyor," dedi. 
"Bence adarn hayirsever biri ve Brooke da onu k1stirrn1�." 

Oglu yanlarmdan ge<;erken, Lady Chettarn, "Mr. Lydgate'i 
getirip bana takdirn et, James," dedi. "Onu bir irntihandan ge­
<;irrnek istiyorurn."  

Mr .  Lydgate'in yiiksek ate�i yeni b ir  yonternle tedavi etrnek­
teki ba�ans1m duyan dost canhs1 ya�h dul, hekirnle tam�rna 
fJ.rsatm1 zevkle degerlendiriyordu . 
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Hekimin de, anlatilan �ey ne derece sai;ma olursa olsun, ga­
yet ciddi bir ifadeyle dinlemeye doniik t1bbi bir hiineri vard1 ve 
saglam bak1�h koyu renk gozleri, bir dinleyici olarak ona etki 

# kat1yordu.  Miiteveffa Hicks'e, ozellikle de giyim ku�ama ve ko­
nu�maya ozen gosterme bak1mmdan daha uzak olamazdt. Lady 
Chettam buna ragmen hekime kar�1 bir giiven duymu�tu. Mr. 
Lydgate, onun biinyesinin tuhaf oldugu gorii�iinii, tiim biin­
yelerin kendi ii;inde tuhafhklan oldugunu kabullenerek tasdik 
etti ve onunkinin digerlerine k1yasla daha da tuhaf oldugunu 
reddetmedi. Kan basmcm1 a�m dii�iirecek bir sistemi onay­
lam1yordu ki buna tedbirsizce giri�ilecek �i�e i;ekme yontemi 
de dahildi ;  aynca Oli;iisiiz porto �arab1 tiiketimiyle Cizvitlerin 
agai; kabugu tedavisini de sakmcah buluyordu. Kavrayi�h bir 
mutabakat ve biiyiik bir hiirmetle, "Bence de . . .  " diyordu ve bu 
da Lady Chettam'm, onun yeteneklerine doniik en candan dii­
�iincelerini �ekillendiriyordu. 

Oradan aynlmadan once Mr. Brooke'a, "Vesayetiniz altma 
ald1gm1z ki�iden ziyadesiyle ho�land1m,"  dedi . 

"Vesayetim altma ald1g1m ki�i mi? Olur �ey degil ! Kimmi� o?" 

"�u gen<; Lydgate, yeni hekim. Meslegini hayran olunacak 
�ekilde kavram1� biri olarak goriindii goziime." 

"Haa, Lydgate ! Vesayetim altmda falan degil camm, bana 
onun hakkmda mektup gonderen amcas1yla tam�1yoruz, o ka­
dar. Bununla birlikte, birinci sm1f bir hekim oldugunu dii�iinii­
yorum ;  Paris'te okumu� ve Broussais'yi* tamyor; fikirleri var, 
bilirsiniz; meslegi yukanlara ta�1mak istiyor." 

Mr. Brooke, Lady Chettam'm yanmdan aynhp bir grup 
Middlemarchhya ev sahipligi etmek iizere dondiigiinde, Lady 
Chettam onceki konuya kald1g1 yerden devam ederek, "Lydga-
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te'in nefes, perhiz falan gibi konularda bir siirii fikri var, hepsi 
de <;ok yeni fikirler," dedi. 

"Cehennemin dibine hepsi ! "  diye soylendi Mr. Standish. 
"Sence ingilizleri ingiliz yapan eski tedaviyi altiist etmek sag­
hkh bir �ey mi yani?" 

Hastahkh bir havaya sahip Mr. Bulstrode, yumu�ak bir 
tonla, "T1bbi bilgimiz gayet dii�iik seviyede," dedi . "Ben kendi 
nam1ma Mr. Lydgate'in geli�ini mutlulukla kar�1hyorum. Yeni 
hastaneyi onun yonetimine birakmak i<;in iyi bir sebep dogaca­
gm1 umuyorum." 

Mr. Bulstrode'dan ho�lanmayan Mr.  Standish, "Gayet uy­
gun," dedi . "Hastalar iizerinde deneyler yapmasmdan ve hayir 
niyetine hastanenizde birka<; ki�iyi oldiirmesinden ho�lana­
caksamz, buna itiraz1m olamaz. Arna ben, iizerimde deneyler 
yap1lmas1 i<;in kesemden verecek degilim. Biraz olsun denen­
mi� tedaviler isterim."  

Mr .  Brooke, ba�1m avukattan yana sallayarak, "Ald1gm her 
doz ilacm deney oldugunu biliyorsun herhalde, Standish,"  
dedi. "Nihayetinde deney hepsi , bilirsin ."  

Mr. Standish, me�ruiyeti olamayacak safsatalara duydugu 
tiksintiye ragmen k1ymetli bir miivekkili giicendirmekten ka<;1-
nan bir taVIrla, "Ha,  o anlamda yani ! "  diye homurdandi. 

Alabildigine saghkh goriinen ve yanaklannm rengi , Mr. 
Bulstrode'un Fransiskan ke�i�i tonlarma <;arp1c1 bir tezat olu�­
turan belediye ba�kam Mr. Viney soze kan�t1 : "Beni zavalh 
Grainger gibi iskelete <;evirmeden iyile�tirecek her tiirlii teda­
viyi memnuniyetle kar�Ilanm. Birilerinin zamanmda dedigi 
gibi, hastahgm m1zraklarma kar�1 her tiirlii destekten yoksun 
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b1rak1lmak, her zaman rastlanmayacak kadar tehlikeli bir 1ley; 
hence gayet yerinde bir deyi1l." 

Mr. Lydgate elbette bu konu1lmayi duymad1. Daveti erken 
terk etmi1lti . Etmeseydi, birkac; yeni tam1l1khkhgm, ozellikle de, 
genc;liginin tomurcukland1g1 bir donemde o gec;kin akademis­
yenle yapmak iizere oldugu evlilik ve toplumsal ac;1dan yararh 
konulara gosterdigi ilgi sayesinde ah1l1lmad1k bir etkileyicilige 
biiriinen Miss Brooke'a takdim edilmesinin d11lmda, gayet can 
s1k1c1 bir davet oldugunu dii1liiniirdii . 

Onun hakkmda, 'Ho1l bir hamm, zarif bir k1z ama biraz faz­
la hevesli , '  diye dii1liiniiyordu giderken. 'Oyle kadmlarla ko­
nu1lmak dertlidir. Daima nedenleri ogrenmek isterler ama bir 
sorunun gerc;ek k1ymetini anlayamayacak kadar cahildirler ve 
genellikle meseleleri kendi zevklerine gore diizenlemek ic;in 
anlayi1llarma ba1lvururlar. ' 

Anla1lild1g1 kadanyla Miss Brooke, Mr. Lydgate'in tarzma 
uygun degildi, ama Mr. Chichley onu begeniyordu. Ancak zi­
hinsel yap1s1 geli1lkin olan ikinci 1lah1s ac;1smdan dii1liiniildii­
giinde, elbette ki bu gene; hamm biiyiik bir hata yap1yordu ; rafi­
ne gene; hammlarm kendilerini mor surath bekarlara adamas1, 
Mr. Chichley'in nihai amac;lara duydugu giiveni epey sars1yor­
du. Ancak Lydgate ona k1yasla toydu ve muhtemelen onu, bir 
kadmdaki en miikemmel 1leylere ili1lkin dii1liincelerinde fark 
yaratacak tecriibeler bekliyordu. 

bte yandan Miss Brooke, bu iki beyle k1zhk soyadm1 ta1l1r 
halde bir daha kar1l1la1lmayacakti . Yemekli davetten k1sa siire 
sonra Mrs. Casaubon adm1 ald1 ve Roma'ya dogru yola c;1kti. 



1 1  

Arna insanlarm ba�vurdugu tiirden ameller ve lisanlar 

Ve komedinin konu alabilecegi tiirden insanlar, 

Krali-;e, -;agmm bir goriintiisiinii arz etse 

Su-;larla degil insani ahmakhklarla dalga ge-;er. 

-Ben Jonsonss 

Ashna bak1hrsa Lydgate, Miss Brooke'tan i;arp1c1 derecede 
farkh bir kadmm biiyi.isiine kapilrnakta oldugunun �uurun­
dayd1;  dengesini kaybedip a�1k oldugunu katiyen dii�iinrnii­
yor, ancak bir yandan da o kadm1 belli tamrnlarla amyordu: 
'Zarafetin ta kendisi; kusursuz giizellige sahip ve ba§ar1lz .  Bir 
kadmm olmas1 gereken §ey budur: Nefis bir miizigin etkile­
rini yaratmalzd1r. '  Hayatm felsefeyle yakla�Ilmas1 ve bilirnle 
ara�tmlrnas1 gereken farkh ve i;ok daha ha�in geri;ekleriyle 
ugra�irken kar�1sma i;1kan kadmlan basit buluyordu. Arna Ro­
samond Viney, hakiki rnelodik cazibeye sahipti. Bir erkek i;a­
bucak evlenrneyi dii�iiniiyorsa, sei;ecegi kadmla kar�Ila�tlgm­
da, bekarhg1m siirdiiriip siirdiirrneyecegi onun kararhhgmdan 
ziyade soz konusu hamrnmkine baghdir. Lydgate heniiz uzun 
yillar boyunca evlenrnernesi gerektigine inamyordu ; biisbiitiin 
hazirlamp oniine serilrni� olan geni� yoldan i;1karak kendi gii­
zel ve berrak patikasma ad1rn atana kadar yapmayacaktI bunu. 
Miss Vincy'nin onun ufkunda belirmesinin iizerinden Mr. Ca­
saubon'un ni�anlamp evlenrnesi kadar bir siire gei;rni�ti ama 
o egitirnli adarn bir servete sahipti ;  ciltleri kapsayacak kadar 

ss Benjamin Jonson'un ( 1572-1637) Every Man in his Humour (Herkes Kendi 

Havasmda) (1598) adh oyunundan .�n 
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geni� notlanm derlerni� ve verirnini bile geride b1rakacak bir 
iine sahip olrnu�tu ki insanlar �ohretlerinin onernli boliirniinii 
genellikle yap1p ortaya koyduklarma borc;lu olurdu . Mr. Casa­
ubon, gordiigiirniiz iizere, takip ettigi hayat giizergahmm kalan 
c;eyregini, ongoriilebilir herhangi bir tedirginlige veya rahats1z­
hga sebep olrnadan , kiic;iik bir Ay gibi giizelle�tirip siisleyecek 
bir e� alrn1�tI kendine. Arna Lydgate genc;ti, paras1zd1, h1rshyd1. 
Kendi yanrn yiizyih heniiz gerisinde degil , oniinde bekliyordu 
ve Middlernarch'a gerc;ekle�tirrneye kararh halde geldigi �eyler 
bir servet yaprnasma, hatta dogru diiriist gelir saglarnasma bile 
elverecek tiirden degildi. 0 �artlar altmdaki bir adarn ic;in ken­
dine e� alrnak, bunu ne seviyede hak ederse etsin, herhangi bir 
hayat siisii edinrne kayg1smdan ote olrnahyd1 ve bu da Lydga­
te'in, bir e�in i�levleri konusunda ilk s1rayi verecegi �eydi. Ken­
di zevkleri 1�1gmda ve tek bir gorii�rnenin rehberligiyle edindigi 
kam, Miss Brooke'un, inkar edilernez giizelligine ragrnen ku­
surlu kabul edilebilecegi yoniindeydi. Meselelere kadmlardan 
beklenen taVIrla bakrn1yordu.  Onun tiiriinden kadmlarm olu�­
turdugu bir toplurn ic;in i�ten eve gitrnek, ku� seslerini andiran 
tath kahkahalarla ve cennete ozgii rnavilikte gozlerle kar�Ila­
�acag1 bir huzur diyanna c;ekilrnek yerine ikinci bir ogretiyle 
ugra�rnak kadar dinlendirici olabilirdi ancak. 

Kesin olan bir �ey varsa, bu da ne Miss Brooke'un zihin ya­
p1smda bir degi�iklik olrnasmm Lydgate ic;in ne de gene; heki­
rnin, kadmlarm vas1flarma doniik yarg1larm1 tadil etrnesinin 
Miss Bro.oke ic;in o anda bir onern te�kil ettigiydi. Ancak insan­
lann yazg1lanmn kac;arnak yakmla�rnalarm1 �evkle takip eden 
herhangi ki�i. bir hayatm digeri iizerinde yapacag1 etkilerin ya­
va�tan haz1rlanrnakta oldugunu goriir; bu da takdirn edilrnedi­
girniz bir korn�uya olan kayits1zhg1rn1z ya da ona diktigirniz do-
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nuk bak1�lanm1z iizerine yerinde bir ironi gibidir. Kader, bizim 
dramatis personae'mizi56 avucunda katlanm1� halde tutarak, 
miistehzi bir taVIrla hazir bekler. 

Kadim ta�ra toplumu, kolayhkla alg1lanamayan bu hareket­
ten nasibini alm1�tlr; oralarda, ak1beti ufac1k bir odada pasakl1 
kadmm teki ve altl <;ocukla ya�amak olacak meslek sahibi gen<; 
ziippelerin sahne alacag1 <;arp1c1 dii�ii�ler ya�anmakla kalmaz, 
toplumsal miinasebetlerin sm1rlarm1 siirekli kayrnalara ugra­
tan ve yeni bir kar�d1kh dayam�ma bilincinin peydahlanma­
sma sebep olacak daha az gaze <;arpan degi�imler de goriiliir. 
Kimi biraz a�ag1lara kayar, kimi az daha yiiksekte bir tutunma 
noktas1 bulur; soluklanmayi inkar edenler refaha erer, k1h kirk 
yaran nazh centilmenler Parlamento'ya girmek iizere adayhg1-
m koyar; kimi siyasi cereyanlara kap1hr, kimi Kilise'yle ilgil i 
meselelere ; nihayetinde de belki kendilerini aym ak1betin etra­
fmda �a�1rt1c1 �ekilde grupla�m1� halde bulurlar; bu dalgalan­
manm ortasmda kaya saglamhg1 arz ederek duran birka<; �ah­
siyet veya aile, gosterdikleri metanete ragmen yava� yava� yeni 
<;ehreler sunmaya ba�lar ve hem kendilerine, hem de onlarla 
etkile�imde olanlara doniik <;ifte degi�im i<;erisinde ba�kala�1-
ma ugrarlar. Kentsel yerle�imle Kilise'nin yonetimi altmdaki 
lmsal yerle�im, eskinin tasarruf anlayi�1 yerini mevduat ban­
kalanna b1rak1rken, giine�si guinea57 sikkelerine tapmmamn 
ge<;erligini kaybetmesi yava�hgmda olsa da taze baglantl yivleri 
olu�turmu�tur ve zamamnda, gocunmadan veya su<;lanmadan 
yurtta�hk zihniyetinden uzak durabilen toprak sahibi beyler, 
baronetler ve hatta lordlar daha yakm a�inahklar kurmamanm 
kabahatini hisseder hale gelmi�lerdir. Uzak il<;elerden, kimisi 

56 Bir drama <;ah�masmda rol alan karakterlerin l istesi.�n 

57 A<;tklama i<;in '\;evinnenin Notlan'na balumz. 
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yeni becerilerle iirkiitiicii derecede donanm1�, kimisi kurnaz­
hkta tepki �ekecek kadar avantajh yerle�imciler gelmi�tir. Ash­
na bakihrsa, ya�h ingiltere'de, ondan daha da ya�h Heredot'ta 
buldugumuzla aym tiirden bir hareket ve kan�1m devam edip 
gitmi�tir ki Heredot zamanmda bunu tasvir etmekle kalmam1�, 
�1ki� noktasmda bir kadmm yazg1smm nasil payi oldugunu da 
gayet iyi miitalaa etmi�tir: ios8 her ne kadar cazip ticari metayla 
kandmlan bir gelinlik k1z olsa da Miss Brooke'un z1ddm1 tem­
sil ediyordu ve bu yonden bak1ld1gmda, giyim ku�ama yonelik 
miikemmel bir zevke, aynca nemf perilerine has beden yap1s1-
na ve bunlara ilaveten kendisine kuma�larm rengi ve dokiimii 
konusunda gayet geni� se�im imkam saglayan halis san�mhga 
sahip olan Rosamond Vincy'yle daha fazla benzerlik arz ediyor­
du. Fakat bunlar soz konusu gen� hammm cazibesinin sadece 
bir boliimiinii olu�turuyordu. Kusursuz bir kadma dayatilan 
her �eyi -bir arabaya binip inmeyi bile i�erecek �ekilde- kap­
sayan egitimiyle iilkenin en ba�ta gelen kurumu olan Mrs. Le­
mon'm okulunun �i�egi kabul edilirdi Miss Viney. Bizzat Mrs. 
Lemon onu ornek gosterirdi digerlerine; miizikal icrasmm 
istisnai diizeyde olmasmm yam s1ra, onun zihinsel kazamm­
lanm ve konu�ma diizgiinliigiinii hi�bir ogrencinin geride b1-
rakamayacagm1 soylerdi. insanlarm hakk1m1zda soyleyecekleri 
konusunda elimizden bir �ey gelmez ve Mrs. Lemon da eger 
Juliet veya Imogen'i59 betimlemeye kalksa, bu edebiyat karak­
terleri muhtemelen kulaga �iirsel gelmezdi . Rosamond'un ilk 
anda verdigi goriintii de, zaten Mrs. Lemon'm ovgiisiiniin onu 
degerlendirecek ki�iler iizerinde yaratacag1 herhangi bir onyar­
g1yi defetmeye yetecek tiirdendi. 

58 Heredot, Asya ile Avrupa arasmdaki c;eki�menin Argos krah inakhos'un nemf 
Melia 'dan dogma klZI io'nun Fenikeli denizciler tarafmdan kac;mlmas1yla ba�­
lad1�m tasvir eder.�n 

59 Shakespeare'in karakterleri.�n 
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Lydgate'in, Middlernarch'ta olup da bu ho� goriintiiye eri�­
rnek veya Viney ailesiyle ili�ki kurrnak ii;in uzun sure beklernesi 
gerekrnezdi, i;iinkii her ne kadar rnuayenehanesine dahil olrnak 
ii;in bir rniktar para odedigi Mr. Peacock (Mrs. Vincy'nin tan­
siyon dii�iirrne yonternlerini begenrnernesi sebebiyle) ailenin 
doktoru olrnasa da onlarla baglantilan ya da tam�1kl1g1 olan 
biri;ok hastaya bakiyordu. Zaten Middlernarch'ta Vincyler­
le bir �ekilde baglant1h olrnayan veya en azmdan tam�rnayan 
kirn vard1 ki? Aile, yorenin eski rnanifaturacilanndand1 ve iii; 
nesilden beri aym giizel evde ya�1yorlard1 ; haliyle, iyi kotii bir 
soyluluk taslayan korn�ularla aralarmda, evlilikle de gelen 
baglar olu�rnu�tu . Mr. Vincy'nin k1z karde�i , kasaba d1�mdan 
gelrnesine ve rniiphern aile koklerine ragrnen kendisini geri;ek 
bir Middlernarch ailesine baglarnakla isabetli ad1rn att1g1 dii­
�iiniilen Mr. Bulstrode'u kabul ederek, kendisine refah sagla­
yacak bir izdivai; yaprn1�tI ; ate yandan Mr. Vincy'nin kendisi 
bir hancmm klZlm alarak ufak bir dii�ii� yaprn1�tI. Ancak o 
cephede de para dururnu ii; a<;1Clyd1, i;iinkii Mrs. Vincy'nin kiz 
karde�i ya�h bir zengin olan Mr. Featherstone'un ikinci e�iydi 
ve i;ocugu olrnayan kadmcag1z yillar once olrnii�. boylece ye­
genlerinin, geride b1raktig1 dulun �etkatine rniiracaat etrne­
si urnulur olrnu�tu . Peacock'un en onernli hastalan olan Mr. 
Bulstrode ile Mr. Featherstone, hekirnin, tart1�rnaya ek olarak 
taraftarhk dururnu da yaratan halefini, fark.11 sebeplerle de olsa 
iyi kar�darn1�lard1. Viney ailesinin hekirni olan Mr. Wrench, ilk 
giinlerden itibaren Lydgate'in rnesleki sagduyusunu belli bir 
dereceye kadar degerlendirrne irnkam bulrnu�tu; onunla ilgili 
hii;bir haber, Vincylerin rnisafir eksik olrnayan evinde aynnt1-
lanyla anlatilrnadan gei;rniyordu. Mr. Viney, taraf tutrnaktan 
ziyade dostluga rneyilli birisiydi arna yeni ahbaphklar kurrna 
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konusunda aceleci davranmaya gerek duymazd1. Rosamond ise 
babasmm Mr. Lydgate'i davet etmesini ic;ten ic;e arzuluyordu. 
Ezelden beri gordiigii yiizlerden ve bedenlerden, c;ocukluklan­
m bildigi Middlemarchh gene; erkekleri ba�kalanndan a)'lran 
c;arp1k profillerinden, yiiriiyii� �ekillerinden, ifade tarzlarm­
dan usanm1�tI. Daha yiiksek mertebelerden kizlarla aym okula 
gitmi�ti ve onlann erkek karde�lerinin, kendisini bu malum 
Middlemarch ahbaplanndan daha fazla ilgilendireceginden 
emindi. Arna gene; hekim konusundaki arzusunu babasma ac;a­
mazd1 ve onun da kendi namma bu konuda acelesi yak gibiydi. 
Heniiz belediye ba�kam olan bir meclis iiyesi, verdigi yemekli 
davetleri yava� yava� geni�letecekti elbette ama �imdilik, evin 
biiyiikc;e yemek masasmda yeteri kadar misafiri vard1 . 

0 masa, Mr. Viney kiic;iik ogluyla birlikte diikkana gittikten 
ve Miss Morgan, kiic;iik k1zlan sabah dersleri ic;in okuma oda­
sma toplad1ktan epey sonralan bile aile kahvaltismm kalmtI­
lanyla kaph halde kahrd1. Diger aile bireylerine herhangi bir 
konuda mii�kiil c;1karma)'l kendisine seslenildiginde yataktan 
kalkmaktan daha kolay kabul eden ag1rkanh haylazm1 beklerdi 
masa. Mr. Casaubon'un yakm zamanda Grange'i ziyaret ettigi 
0 ekim sabahmda da durum oyleydi ;  �ominedeki ate� yemek 
odasm1 ,  spanyel tiirii kopegi dili bir kan� d1�anda soluyarak 
uzak ko�elerden birine c;ekilmeye zorlayacak kadar 1s1tm1� olsa 
da Rosamond, bir sebepten otiirii i�lemesinin ba�mda her za­
mankinden uzun siiredir oturuyordu ve sonunda hafifc;e silki­
nerek elindekini, b1kkmhk da yans1tan bir tereddiitle incele­
mek iizere dizine b1rakt1. Mutfaga yapt1g1 son seferden donen 
annesi, kiic;iik c;ah�ma masasmm ate tarafmda topyekun siiku­
net ic;inde oturuyordu ama duvardaki saat, c;almak iizere oldu­
gunu hafif bir t1klamayla haber verince, tombul parmaklanm 
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me�gul eden dantel tamiratmdan ba�1m kaldird1 ve c;mg1rag1 
c;ald1 . 

ic;eri giren u�aga, "Mr. Fred'in kap1sm1 tekrar c;al ve ona sa­
atin on buc;uk oldugunu soyle, Pritchard," dedi . 

Bu sozler, Mrs. Vincy'nin geride kalan kirk be� y:ihn ac;1lar 
veya paralel c;izgiler birakmad1g1 yiiziine de akseden ho� miza­
cmda herhangi degi�il<lik yaratmadan soylenmi�ti . Kadm pem­
be bonesinin bagc1klanm geriye ittikten sonra, kizma hayran­
hkla bakarak i�lemeyi kucagma koydu. 

Rosamond, "Fred a�ag1ya indiginde umanm salamura ringa 
yemesine izin vermezsin, anne," dedi. "Sabahm bu saatinde o 
kokunun biitiin evi kaplamasma dayanam1yorum." 

"Ah, tathm, karde�lerine kar�1 c;ok sertsin ! Sende bulabile­
cegim tek kusur bu. Diinyanm en tath mizacma sahipsin ama 
karde�lerine pek aksi davramyorsun . "  

"Aksi degilim, anne; benim oyle bir ruh haliyle hammefen­
dilere yak1�mayacak �eyler soyledigimi asla duyrnam1�smdir. " 

"Oyle ama onlan hep bir �eylerden mahrum b1rakmak isti­
yorsun. "  

"Erkek karde�ler c;ok fena." 

"Ah, gene; adamlara biraz miisamahah yakla�man gerek, 
hayahm. Yiireklerinin saglam olduguna �iikret. Kadmlar once­
likle ufak tefek �eyleri bir kenara birakmay:i ogrenmeli .  Sen de 
evleneceksin giinii geldiginde." 

"Fred gibi biriyle degil ama. " 

"Karde�ini boyle kotiileme, tathm.  Her ne kadar heniiz me­
zun olmu� degilse de -ki bildigim en zeki adamlardan biri ol­
dugundan, bunun sebebini bir tiirlii anlayam1yorum- pek az 
genc;le k1yaslanabilir o. Ve senin de bildigin gibi , iiniversitede 
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cemiyetin en iist tabakalanna layik egitim ald1. Yani senin gibi 
ozel biri olduguna gore, neden karde� olarak oyle bir centilme­
ne sahip olmaktan mutluluk duyrnad1gm1 anlam1yorum. Oste­
lik Fred gibi olmad1g1 i�in daima Bob'da hatalar bulursun." 

"Ah, hayir anne, sadece Bob g ibi oldugu i�in boyledir bu." 

"Eh, hatah yan bulmayacagm bir Middlemarchh gen� �1k­
mayacak oyleyse, hayat1m."  

"Arna . . .  " 0 anda, Rosamond'un yiiziinde iki gamzenin ani­
den belirmesine yol a�an bir giiliimseme belirdi. Bu gamzeler­
den ho�lanmaz ve toplum i�indeyken pek az giilerdi. "Arna hen 
zaten Middlemarchh bir gen�le evlenmeyecegim lei," dedi. 

"Dyle goriiniiyor, a�k1m, �iinkii eldekilerin en iyilerini �ok­
tan reddettin ve eger onlardan iyisi varsa, bunu senden fazla 
hak eden bir k1z daha olamaz." 

"Oziir dilerim anne ama 'eldekiler' deyi�ini kullanmamam 
tercih ederdim." 

"Neden? Dyle degillerse ba�ka ne olabilirler?" 

"Demek istedigim, kaba bir ifadeydi bu, anne." 

"Bu da gayet normal, hayatlm; hi�bir zaman iyi bir konu�­
mac1 olmad1m. Ne demem gerekirdi onun yerine?" 

"<;evremizde mevcut olanlar. " 

"Eh,  bu da oteki kadar sade ve ah�1ld1k bir ifade degil mi? 
Konu�madan once dump dii�iinmeye zamamm olsa, 'en iistiin 
vas1fh gen� adam' derdim. Ald1gm egitimle, sen bunu zaten bi­
liyorsun ."  

"Rosy neyi biliyor, anne?" diye sordu Mr .  Fred; hammlar 
ba�lanm onlerindeki i�e egmi�ken, farkedilmeden i�eriye sii-
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zi.ilmii�, �ominenin oniine gec;ip s1rt1m ate�e vererek terlikleri­
nin tabanlanm 1S1tmaya koyulmu�tu. 

Mrs. Viney, c;mg1rag1 tekrar c;alarken, "Az once kulland1g1m 
'en iistiin vas1fh gene; adam' ifadesinin yerinde olup olmad1g1-
m," diye cevap verdi. 

"Haa, �imdilerde bir siirii 'iistiin vas1fh' c;ay ve �eker bile 
var. Bu deyi� diikkanc1 argosu halini ald1 neredeyse." 

Rosamond 1hmh bir ciddiyetle, "Argodan ho�lanmamaya 
m1 ba�ladm yani?"  dedi. 

"Kotii argodan zaten ho�lanmam. Esasen her kelime sec;imi 
bir argoyu i�aret eder. Belli bir durumu veya hali vurgular." 

"Ve bir de diizgiin ingilizce var ki, hic;bir argo ic;ermez."  

"Affmm istirham ederim ama diizgiin ingilizce de tarih ve 
makale yazan ukalalann argosudur. Ve en saglam argo da �a­
irlerinkidir." 

"Tart1�mada iiste c;1krnak ic;in her �eyi soylersin sen, Fred." 

"Oyleyse bir okiize 'orgii ad1mh'60 demenin argo mu yoksa 
�iirsellik mi oldugunu soyle bana.,,  

"Eger istiyorsan, elbette �iirsellik diyebilirsin buna." 

"Aha, Miss Rosy! Homeros'u argodan ayirt edemiyorsun .  
Yeni bir oyun icat edecegim ;  kag1tlara argo ve �iirsel sozciikler 
yaz1p onlan sana verecek ve iki gruba ayirmam isteyecegim."  

Mrs. Viney ne�e dolu bir  hayranhkla, "Ah, �una bakm! "  dedi. 
"Gene; insanlann sohbetini dinlemek ne kadar da eglencel i ! "  

Fred, masanm etrafim dola�1p jambonu, kurutulmu� eti ve 
diger soguk art1klan, tiksinti belirten suskun bir reddedi� ve ki-

.., Buradaki 'leg-plaiter' deyii;i iikiiziin yiiriiyiii;iinii tarif etmek i<;in kullamhr ve 
'plait' siizcii� (sat;) iinnek, pli yapmak anlammdad.Jr.�n 
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bar bir ho�goriiyle siizerken, elinde kahve ve k1zanm� ekmekle 
i<;eriye giren u�aga, "Benim i<;in kahvaltihk ba�ka bir �eylerin 
yok mu, Pritchard?" diye sordu. 

"Yumurta ister miydiniz, efendim?" 

"Yumurta m1 ! Hayir, 1zgara pirzola getir bana. "  

U�ak odadan 1;1kmca Rosamond, "Kahvaltida s1cak bir  �ey­
ler yemek istiyorsan, a�ag1ya daha erken inmeni arzu ederiz, 
Fred," dedi. "Ava gitmek i<;in saat altida kalkabiliyorsun ama 
ba�ka sabahlar yataktan 1;1kmamn sana neden bu kadar zor gel­
digini anlayam1yorum." 

"Bu senin anlama isteginle ilgili bir �ey, Rosy. Ava gitmek 
i<;in erken kalkabiliyorum, <;iinkii ava gitmeyi seviyorum." 

"�ag1ya herkesten iki saat sonra insem ve 1zgara pirzola ya­
pdmasm1 emretsem benim hakkimda ne dii�iiniirdiin?" 

"Al1�dmad1k derecede u<;an bir gen<; hamm oldugunu," diye 
cevap verdi Fred, k1zamu� ekmegi gayet sakin bir tavirla yerken. 

"Erkek karde�lerin kendilerini neden kiz karde�lere kiyasla 
<;ekilmez hale koyma geregi duydugunu anlayam1yorum." 

"Benim kendimi oyle bir hale koydugum yok; sadece sen 
beni <;ekilmez goriiyorsun. 0 sozciik benim davram�lanm1 de­
gil , sen in dii�iincelerini tarif ediyor." 

"Bence kizarm1� etin kokusunu tarif ediyor." 

"Kesinlikle oyle degil . Kii<;iik burnunda titre�en ve Mrs. Le­
mon'un okulunun klasikleri arasma ginni� belli ba�h mii�kiilpe­
sentlik kavramlanyla ilintili bir hissi tarif ediyor. Anneme ba­
karsan, kendi yapt1klan d1�mda her �eye muhalefet etmedigini 
goriirsiin. Kendisi benim latifkadm mefhumumu temsil ediyor." 

"Tann ikinizi de kutsasm, cal)lar1m, kavga etmeyin art1k," 
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dedi Mrs. Viney, anai; bir ii;tenlikle. "Bize yeni hekimden soz et 
bakahm biraz, Fred . Daym da ondan ho§land1 m1?" 

"Sanmm i;ok ho§land1. Lydgate'e bir siirii sual sordu ve ver­
digi cevaplan i§ittiki;e, ayakkab1 ayaklanm vuruyormu§ gibi 
yiiziinii buru§turdu. Huyu oyledir ya. Ah, pirzolam da geldi." 

"Arna neden o kadar gei; saate kaldm ki hayat1m? <;1karken 
sadece dayma gidecegini soylemi§tin." 

"Haa, a�am yemegini Plymdale'de yedim.  iskambil oyna­
d1k. Lydgate de oradayd1." 

"Ne dii§iiniiyorsun onun hakkmda? Gayet centilmen tavirh 
biri galiba. Miikemmel bir aileden geliyormu§; akrabalan gayet 
asil ki§ilermi§." 

"Evet," dedi Fred. "John'da61 sonsuz para harcayan bir Ly­
dgate vard1. Bizimkinin uzaktan kuzeni oldugunu ogrendim. 
Arna zengin insanlann i;ok fakir uzak akrabalar1 olabiliyor." 

Rosamond, bu konu iizerine kafa yordugunu gosteren ka­
rarh bir tonla, "Yine de iyi bir aileden gelmek daima fark yara­
hr," dedi . Middlemarchh bir manifaturacmm km olmasa daha 
mutlu olacag1m bir kere daha hissetti . Biiyiikbabasmm hanc1 
oldugunu hatirlatan her §eyden aynca nefret ediyordu. Ancak 
bu geri;egi hatirlayan herkes Mrs. Vincy'nin i;ok giizel ve ho§ 
mizai;h, beylerin en kaprisli taleplerine bile ah§km bir ban i§­
letmecisi oldugunu dii§iinebilirdi. 

Aydmhk yiizlii anai; kadm, "Admm Tertius olmasm1 garip­
semi§tim ama elbette bu bir aile biiyiigiiniin ad1," dedi . "Neyse, 
sen bize onun nasil biri oldugundan bahset ." 

"Hlmm, uzunca boylu, esmer, zeki bir adam; iyi konu§uyor 
ve hatta biraz ukala, hence . "  
6 1  Cambridge'deki St . John's College.�n 
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"Ukalahktan kastmm ne oldugunu hie; anlayamanu1l1mdir," 
dedi Rosamond. 

"Fikirleri oldugunu beyan etmek isteyen insanlan kastede­
rim.11 

"iyi ama hayahm, doktorlann elbette ki fikirleri olmas1 ge­
rekir, " diye atdd1 Mrs. Viney. "Yoksa neye yararlar ki?" 

"Evet anne, fikirleri ic;in para odeniyor onlara. Arna sana hie; 
arahks1z fikir bah1leden ki1liye de ukala denir. 11 

Rosamond, biraz imah bir tonla, "Mary Garth herhalde Mr. 
Lydgate'e hayrandir,11 dedi . 

Fred masadan kalkip, a1lag1ya inerken getirdigi romam ahr 
ve kendini koltuklardan birine atarken somurtkan bir ifadey­
le, "Bunu bilemem, II diye soylendi. "Klz1 kiskamyorsan Stone 
Court' a daha s1k git ve onu golgede birak. 11 

"Ke1lke bu kadar bayag1 olmasan, Fred. Yemegini bitirdiy­
sen liitfen c;mgiragi c;al .11  

U1lak masayi toplarken, Mrs. Viney, "Karde1linin soyledigi 
bir ac;1dan dogru, Rosamond, II diyerek soze ba1llad1: "Seninle 
oylesine gurur duyan, hatta kendisiyle birlikte ya1lamam iste­
yen dayim ziyaret etme sabnm gostermemen c;ok ama c;ok ae1 . 
Kim bilir senin ic;in Fred'e yapt1g1 tiirden neler yapard1. Tann 
biliyor ya, evde benimle olmana bayihyorum ama c;oeuklanm­
dan kendi iyilikleri ic;in ayr1 dii1lmeyi de bilirim. Ve Feathers­
tone Dayi'nm Mary Garth ic;in de bir 1leyler yapmas1 gayet akla 
yakin art1k. 11 

Rosamond i1llemesini katlarken, "Mary Garth, Stone 
Court'ta olmaya tahammiil edebilir, c;iinkii orada bulunmayi 
miirebbiyelik yapmaktan c;ok seviyor," dedi . "Dayimm oksii-
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riiklerine ve c;irkin akrabalanna katlanarak hak edeceksem, 
bana hic;bir §ey kalmamasm1 tercih ederim." 

"Daym bu diinyada daha uzun siire kalamaz, hayatim ;  so­
nunu kestirmekte aceleci davranmak istedigimden degil ama 
o astim ve dahiliye §ikayetleri dii§iiniiliirse, diger tarafta onu 
daha iyi §eylerin bekledigini ummak evlad1r. Aynca Mary 
Garth'a herhangi §ekilde garez besledigim falan yok ama ilahi 
adalete inanmm. Ve ilk kans1 Mr. Featherstone'a kiz karde§im 
gibi para saglamam1§. 0 kadmm yegenleri karde§imin yegen­
leriyle aym hakk1 talep edemez. Ve §Unu da belirtmek gerek ki 
hence Mary Garth feci derecede basit bir k1z, yani bir miirebbi­
ye olmaya c;ok daha uygun." 

Bir yandan okuyup bir yandan da etrafa kulak kabartabildi­
gi anla§1lan Fred, "Bu konuda herkes seninle hemfikir olmaya­
bilir, anne," dedi .  

Mrs. Viney ustaca c;ark ederek, "Eger kiza bir servet kala­

caksa, bilinsin ki erkekler kanlarmm akrabalanyla da izdivac; 
yapar ve Garthlar c;ok yoksuldur ve aynca gayet dar bir hayat 
siirerler," dedi .  "1?imdi seni c;ah§malarmla ha§ ba§a b1rakayim, 
camm, gidip biraz ah§veri§ yapmam gerek." 

Annesiyle birlikte ayaga kalkan Rosamond, "Fred'in c;ah§­
malan fazla derin degil ," dedi. "Yalmzca roman okuyor." 

"iyi, iyi . Yava§ yava§ Latince kitaplara falan da girer." Mrs. 
Viney, oglunun ba§ml yati§tmrcasma ok§ad1. "Tiitiin odasm­
daki §Omineyi yaktird1m. Babanm arzusu o yonde, biliyorsun 
hayatlm, ve hen de her zaman ona, senin zamam geldiginde 
iiniversiteye doniip mezun olacagm1 soyliiyorum." 

Fred annesinin elini tutup dudaklanna gotiirdii ama cevap 
vermedi. 
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Mrs. Viney c;1kt1ktan sonra odada biraz oyalanan Rosa­
mond, "Bugiin at binmeye c;1knuyorsun herhalde, degil mi?" 
diye sordu. 

"Hayir. Neden sordun?" 

"Baham bugiin doru atI alabilecegimi soyledi ." 

"istersen yann benimle gelebil irsin. Arna Stone Court'a gi­
decegimi unutma." 

"At binmeyi oylesine arzuluyorum ki nereye gidecegim 
onemli degil . " Rosamond aslmda ba�ka her yerden c;ok istiyor­
du Stone Court'a gitmeyi. 

0 tam odadan c;1karken,  Fred, "Ah, Rosy," diye seslendi ar­
kasmdan. "Piyanonun ba�ma gidiyorsan, hen de gelip seninle 
birkac; hava c;alayim." 

"Rica ederim, bu sabah isteme benden oyle bir �eyi ."  

"Neden ozellikle bu sabah degil?" 

"Fliit c;almayi buakmam yiirekten arzuluyorum, Fred. Bir 
erkek o �eyi c;alarken sahiden aptal goriiniiyor. Ve aynca sen 
c;ok kotii c;ahyorsun."  

"Sana ilama�k edecek sonraki ki�iye ne kadar yard1msever 
biri oldugunu anlatacag1m, Miss Rosamond."  

"Sen fliit c;almayarak bana yard1mc1 olmuyorsan, hen neden 
dinleyerek sana yard1mc1 olayim ki?" 

"Oyleyse neden seni at binmeye gotiirmemi umuyorsun ki?" 

Bu soru, o at gezintisini akhna koymu� olan Rosamond'un 
kararm1 yeniden gozden gec;irmesini saglad1. 

Boylece, bir saate yakm bir siire boyunca Fred'e, 'Ar hyd 
y nos, '  'Ye banks and braes' ve Fliit Metodu'nda sevdigi diger 



169 Middlemarch 

havalan biiyiik bir tutku, ta�km bir umut ve hmltih bir perfor­
mansla i;ah�ma tatmini bah�edildi. 



1 2  

Adamm orekesinde bol k1t1k vard1,  
Gerveis'in bildiginden ziyade. 

--Chaucer'" 

Fred ile Rosamond'un ertesi sabah c;1ktlg1 Stone Court gezintisi 
iilkenin ic; kis1mlanna ozgii, neredeyse tamam1 c;ayirlardan, ot­
laklardan, giir bir giizellikle biiyiimeye ve ku�lara mercan rengi 
yemi�ler vermeye terk edilmi� c;ah c;itlerinden olu�an bir peyzaj 
ic;inde siiriiyordu. Kiic;iik aynntdar her c;ayira, onlara c;ocukluk­
tan beri bakan gozleri o�ayan ayn hirer c;ehre kazandmyordu: 
Otlarm nemlendigi, agac;lann f1S1lda�arak egildigi bir ko�edeki 
kiic;iik golciik; golgelerini bir meranm ortasmdaki c;1plak topra­
ga seren ulu c;mar; di�budaklann yiikseldigi dik bayir; dulav­
ratotlanna klZll bir geri plan olu�turarak beliriveren eski marn 
ocagmm apans1z yoku�u ; hangi yoldan ula�dacag1 mec;hul c;ift­
lik evlerinin ic; ic;e girmi� c;atdan ve tmaz yigmlan; kenardaki 
ormamn smmna dayanm1� gri kap1 ve c;itler; ba�1bo� bir agd ve 
onun, hayatm ilerleyen donemlerinde c;1kacag1m1z uzun yolcu­
luklarda daha biiyiiklerini gorebilecegimiz ama daha giizeline 
asla rastlayamayacag1m1z 1�1k ve gec;i�leri yaratan yosun tepe­
cikleri ve vadicikleriyle kaph, eskinin de eskisinden kalma saz 
dam1. Ta�ranm ic; kesimlerinde serpilmi� ruhlara peyzaj ara­
c1hg1yla her tiirden ne�eyi verecek, o ki�iyle bebekliginden, iki 
ayak iistiinde durdugu giinden beri birlikte yiiriimii� ve belki 

6' Geoffrey Chaucer'm ( 1340-1400) Canterbury Hikdyelen1nden ( 1380-13901ar) 

'Detirrnencinin Hik.iyesi' .---i=n 
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arabas1m avarece siiren babanm dizleri arasmda dikilirken ez­
berlenmi� detaylard1 bunlar. 

Yol, hatta tali yollar bile miikemmeldi , 1;iinkii daha once 
gordiigiimiiz gibi Lowick, 1;amurlu yollann ve fakir kiracilarm 
doldurdugu bir yore degildi. Fred ile Rosamond da birka1; mil­
lik bir at yolculugundan sonra Kilise'nin sorumlulugu altmdaki 
bu bolgeye gelmi�lerdi. Bir mil daha ilerleyince Stone Court'a 
varacaklard1 ve bu mesafenin ortalanna dogru, sol kanadmda 
yer alan ve ta� malikaneye dogru sol taraftan umulmad1k bir 
art1�la yayilm1� 1;iftlik yap1l�mas1 tarafindan teslim ahnd1g1 
hissi veren, zengin bir 1;ift1;inin tatminkar konutu olabilecegi 
otesinde karakter ozelligi yans1tmayan bina ilerilerde goriiniir 
hal alm1�t1. 0 mesafeden bakild1gmda, sagdaki ho� ceviz agac1 
dizisini dengeleyen m1s1r tmaz1 kuleleriyle uyumlu bir goriintii 
arz ediyordu. 

Az sonra, on kap1ya uzanan dairesel yolda, tek atm 1;ektigi 
iki tekerli arabayi andiran bir �ey se1;ilmeye ba�lad1. 

"Ah, �una bak ! "  dedi Rosamond. "Umanm dayimm korkun1; 
akrabalarmdan biri degildir bu. n 

"Arna oyle. Mrs. Waule'un arabas1 ve samnm tiiriiniin sa­
nya boyanm1� son ornegi . Mrs. Waule'u o �eyin i1;inde gordii­
gumde, matem kiyafeti i1;in san rengin nasil se1;ilebilecegini 
anhyorum. �u �ey goziime, bir cenaze torenine cenaze araba­
smdan bile fazla yara�ir gibi goriiniiyor. Arna zaten Mrs. Waule 
da her zaman kara matem tiilii takiyor. Bunu neden yap1yor, 
Rosy? Her giin bir ahbab1 olmiiyor kadmm herhalde. " 

"Hi1; bilmiyorum," dedi Rosamond, dalgm bir �ekilde, ve 
dini baki� ebedi matem tiiliinii a1;1klamaya yetermi� gibi, "Ay­
nca o kadar evanjelik falan da degil," di ye ekledikten sonra bir 
an duraklad1. "Ve fakir de degil. "  
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"Tann biliyor ya, ger�ekten degil ! i;;u Waulelar ve Feathers­
tonlar Yahudi kadar zengin; yani tek kuru� harcarnaya yana�­
rnayan insanlar olarak oyleler. Buna ragrnen akbabalar gibi 
da}'lrnm etrafmda dolamyor ve kendi taraflarmdan tek rnetelik 
bile �1krnasmdan korkuyorlar. Arna hence da}'lrn hepsinden 
nefret ediyor." 

Bu uzak akrabalan nezdinde hayranhkla amlrnanm �ok ote­
sinde olan Mrs. Waule da o s1ralarda (rneydan okur bir taVIrla 
degil , al�ak perdeden ve kulaga parnuklu kurna�la bogulrnu� 
gibi gelen diirndiiz bir tonla) . 'onlarm rniispet kanaatlerine' 
rnazhar olrna}'l zaten arzularnad1g1m soyliiyordu. Oz karde�i­
nin �orninesinin kar�1smda oturrnu�tu ve Jane Waule olrnadan 
yirrni be� }'II once Jane Featherstone olrnas1 itibariyle aile ad1-
na sahip �1kmanm, bu konuda herhangi bir yetkisi olarnayacak 
insanlara k1yasla daha fazla hakk1 oldugunu dii�iiniiyordu. 

Bastonunu dizlerinin arasmda tutan Mr. Featherstone, pe­
rukas1m diizeltirken, "Bindigin �u �ey de nedir boyle?" diye 
sordu ve karde�ine, tutuldugu oksiiriik krizine yol a�rn1� olabi­
lecek kadar soguk ve keskin bir bak1� gonderdi . 

Mrs. Waule cevap verrnek i�in Mary Garth'm taze �urup ge­
tirrnesini, Mr. Featherstone'un da oksiiriigiinii dindirip sert ba­
ki�lanm tekrar �ornineye dikerek bastonunun altm topuzuyla 
oynarnaya ba�larnasm1 beklernek zorunda kald1 . Ate� parlaktI 
arna Mrs. Waule'un donuk goriiniirnlii rnorurnt1rak yiiz rengin­
de herhangi bir degi�iklige neden olrnuyor, sadece gozlerinde 
ve konu�urken neredeyse hi� k1p1rdarnayan dudaklannda hafif 
1�Iltilar b1rak1yordu. 

"Hekirnler bu oksiiriigiin iistesinden gelernez, karde�irn. 
T1pk.i bana rnusallat olana benziyor arna zaten oz karde�in ol­
duguma gore biinyelerirniz falan ayn1d1r. Arna daha once de 
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hep dedigim gibi, Mrs. Viney'nin ailesinin daha iyi idare edil­
memesine iiziiliiyorurn." 

"Poh ! Oyle bir lley soylernedin hi�. Benirn ad1rn1 kendi rnal­
lan gibi kulland1g1m one siirersin sadeee." 

"Ve herkes oyle oldugunu soyliiyorsa, bundan daha iyi kamt 
olarnaz. Kardellirn Solomon, bu rneselenin ve gen� Viney'nin 
ne kadar istikrars1z oldugunun, hatta eve dondiigiinden beri 
bilardoya dadanarak alabildigine kurnar oynad1gmm Middle­
rnareh'ta a�1ktan a�1ga konulluldugunu anlatt1 bana." 

"Sa�rna! Bilardonun kurnarla ne alakas1 var? Centilrnenlere 
yak1ll1r, iyi bir oyun ve gen<; Viney de hodiigiin teki degil . Diye­
eegirn, senin oglun John bilardoya rnerak salsa mesela, kendini 
maskara eder. " 

"Yegenin John asla bilardoya veya ballka oyuna diillrnez, 
kardellirn ve Mr. Viney gibi yiizleree poundu kurnarda kaybet­
rnez; iistelik -herkesin dedigi dogruysa- bu paralar da baba­
smm kesesinden degil, ballka yerden. Her ne kadar ahllkanhk 
edindigi siirek avlarma 1;1krnasma, a�1k hava egleneelerine 
katilrnasma bak1ld1gmda ihtirnal verilrnese de, soylediklerine 
gore, yillard1r para kaybediyorrnull. Ve Mr. Bulstrode'un da 
Mrs. Viney'yi rnesuliyetsizliginden ve dahas1, kendi �oeuklar1m 
da ayn1 yola sevk etrnesinden otiirii kmad1g1 geldi kulag1rna." 

"Bana ne Bulstrode'dan? Adarnla para illi yaphg1rn falan 
yok." 

"Arna Mrs.  Bulstrode, Mr. Viney'nin oz kardelli ve dedikleri­
ne gore Mr. Viney, tiearetinin �ogunu bankadan ald1g1 parayla 
yap1yorrnull ve sen de bilirsin ki kardellirn, k1rkm1 ge�rnill bir 
kadmm U�Ullan pembe kurdeleler i�inde olrnas1 Ve her lleye oyle 
hafifrnellrep giilrnesi gayet yak11l1ks1zdir. Arna 1;oeuklarma rnii-
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sarnaha gosterrnek ba§ka §eydir, onlann bor�lanm kapatrnak 
i�in bir yerlerden para bulrnak ba§ka §ey. Ve gen� Vincy'nin 
beklentilerini hayata ge�irrnek i�in para toplad1g1 alenen ko­
nu§uluyor. Bu beklentilerin neler oldugunu soylerneyecegirn. 
Miss Garth da duydu dediklerirni ve isterse, rnernnuniyetle 
�evresine aktarabilir. Baz1 gen� insanlann birlikte zarnan ge­
�irdigini biliyoruz." 

Mary Garth, "Hayir, te§ekkiir ederirn Mrs. Waule," dedi. 
"Skandallan dinlernekten oylesine nefret ederirn ki onlan tek­
rar anlatrnayi isternern soz konusu olarnaz."  

Mr. Featherstone bastonunun topuzunu ovalad1 ve ancak 
kotii el gelen ya§h bir iskarnbil oyuncusuna yaki§acak sarnirni­
yette, losa ve pis bir kahkahayla sarsild1. Balo§lanm §orninenin 
ate§inden ayirrnadan, "Ve aynca Fred Vincy'nin beklentileri 
olrnad1gm1 kirn soyliiyor ki? Oyle ho§, oyle ne§eli rub hallerine 
sahip birinin elbette yeterince beklentisi vard1r ." 

Mrs. Waule cevap verrneden once k1sa bir sessizlik oldu ve 
tekrar konu§tugunda yiizii her ne kadar hala kuruysa da sesi 
gozya§lanyla hafiften nernlenrni§ti. "ister oyle olsun, ister boy­
le, karde§irn, isrninin senin iznin dI§mda kullamlrnas1 bana ve 
karde§irn Solornon'a tabiatiyla ac1 veriyor; bu raddeye ula§an 
saghk §ikayetlerin seni beklenrnedik anda ararn1zdan alabilir 
ve panayirdaki Merry-Andrew63 kadar bile Featherstone olrna­
yan insanlar, rniilkiiniin kendilerine gideceginin hesabm1 art1k 
a�1ktan a�1ga yap1yor. Oz karde§lerin olan hen ve Solornon'a 
ragrnen! Eger oyle olacaksa, Her !)eye Kadir Olan, aile denen 
§eyi yaratrnaya ni�in tenezziil etti acaba?" i§te bu noktada Mrs .  
Waule'a gozya§lan, ol�iilii bir §ekilde akrnaya ba§lad1. 

Doniip Mrs. Waule'a bakan Mr. Featherstone, "<;1kar dilinin 
6 3  Palyac;o veya soytan.�n 
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altmdaki baklayi , Jane ! "  dedi. "Fred Vincy'nin benim vasiyeti­
mi bildigini soyleyerek, birilerinden pe�inen para ald1gm1 m1 
demeye getiriyorsun?" 

"Ben asla oyle bir �ey demedim, karde�im."  (Mrs. Waule'un 
sesi yine kuru ve metanetli c;1kmaya ba�lam1�tl .) "Bunlan diin 
a�am Solomon'dan ogrendim; sag olsun, pazardan donerken 
bana, yani -gayet istikrarh bir c;ocuk olsa da- heniiz yirmi iic; 
ya�mdaki oglu John haricinde kimsesi bulunmayan dul kiz 
karde�ine ugrayip, kann agnsma iyi gelen bugdaylar hakkm­
da tavsiyede bulundu. Bunlan da katiyetle reddedilemeyecek 
mevkide ki�ilerden duymu�; evet, bir degil, birc;ok ki�iden . "  

"Sac;ma sapan laflar bunlar ! Tek kelimesine inanm1yorum. 
Hepsi diizmece hikayeden ibaret,"  dedikten sonra Mary Garth'a 
doniip, "Galiba bir at sesi duydum," diye ekledi. "Pencereden 
bak bakahm, kiic;iikhamm, gelen hekim miymi�?" 

"Diizmeceyse bile, ne benim taraf1mdan uyduruldular, kar­
de�im, ne de Solomon tarafmdan ki o Solomon -tuhafl1klan 
oldugunu inkar edecek degilim ama- her ihtimale kar�1 va­
siyetini haz1rlad1 ve kendi hesab1ma her ne kadar bazilarmm 
digerlerinden onde tutulmas1 gereken durumlar oldugunu 
dii�iinsem de, mahm miilkiinii muhabbet duydugu akrabalan 
arasmda e�it �ekilde payla�tlrd1. Arna zaten Solomon yapmaya 
karar verdigi �eyi sir gibi saklayan biri degildir." 

Mr. Featherstone zorlanarak, "Oyleyse dii�iindiigiimden de 
aptalm1� ! "  dedikten sonra oyle �iddetli bir oksiiriik nobetine 
tutuldu ki Mary Garth pencereyi terk ettigi gibi Mr. Feathers­
tone'un yanma geldi ve kapmm oniindeki c;akilh boliime ula�an 
nal seslerinin kimin atma ait oldugunu ogrenemedi. 

Mr. Featherstone'un oksiiriigii dinmeden, binici k1yafetini 
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iistiinde zarafetle ta�1yan Rosamond ic;eri girdi. Dik bir sesle, 
"Nasils1mz, gene; hamm?" diyen Mrs. Waule ba�1yla resmi bir 
�ekilde selamlayip giiliimsedi ve dayismm kendisini gormesi 
ic;in, oksiiri.ikleri kesilinceye kadar hareketsiz bir �ekilde 
bekledi . 

"Bu ne mutluluk, gene; hamm! "  dedi sonunda Mr. Feathers-
tone. "<;ok iyi gordiim seni. Fred nerede?" 

"Atlarm icabma bak1yor. Az sonra burada olur." 

"Otur, otur. Siz de art1k gitseniz iyi olacak, Mrs. Waule." 

Peter Featherstone'u ya�h tilki olarak anan kom�ular bile, 
onu samimiyetsiz kibarhk gostermekle suc;layamazd1 ; k1z kar­
de�i de onun yakm akrabalar arasmda, teklifsizlik olarak gor­
diigii garip nezaketsizligine ah�kmd1. Ashna bak1hrsa, kendisi 
de yeterince teklifsiz davranma ozgiirliigiiniin, Her �eye Kadir 
Olan'm ailelere doniik kararlan dahilinde olduguna inanmaya 
ah�kmd1. Herhangi bir giicenme belirtisi gostermeden, yava�c;a 
yerinden kalkti ve bilinen boguk sesiyle, "Umanm yeni hekim 
senin ic;in bir �eyler yapabilir, karde�im," dedi. "Solomon onun 
bilgisi iizerine epey konu�uldugunu soyliiyor. En biiyiik arzum, 
daha biiyiik illetlerden esirgenmendir. Ve sana hem�irelik yap­
mak konusunda kiz karde�inle yegenlerinden daha istekli biri 
daha olamaz; soylemen yeterli . Rebecca, Joanna, Elizabeth, 
hepsi haz1r, biliyorsun ." 

"Tamaro, tamam, hatirhyorum onlan; hem de olanca kara 
kuru ve c;irkin halleriyle. Paraya da ihtiyac;lan vard1r herhalde, 
degil mi? Ailemizin kadmlan arasmdan giizel biri c;1ktig1 ol­
mam1�tlr ama Featherstonlann her zaman biraz paras1 vardir; 
tipk1 Waulelar gibi . Waule'un paras1 vard1. S1cakkanh adamd1 
Waule. Evet, evet, para iyi bir yumurtad1r ve geride b1rakacak 
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paran varsa, onu s1cak kulm;kaya koyman gerekir. Gille giile, 
Mrs. Waule." 

Mr. Featherstone perukasmm iki yamm birden tutup kulak­
larm1 tikamak ister gibi <;eki11tirdi, k1z karde11i de onun kehanet 
kabilinden soylevini kafasmda evirip <;evirerek gitti .  Vincylere 
ve Mary Garth'a besledigi k1skan<;hga ragmen, zihinsel s1ghkla­
rmm en dibinde, karde11i Peter Featherstone'un, yakm akraba­
lanm malmm miilkiiniin as1l kismmdan mahrum etmeyecegine 
doniik bir inan<; tortusu hala mevcuttu ; yoksa kimsenin umma­
d1g1 yerde o kadar manganez falan bulduktan sonra, Yiice Tann 
neden iki kansm1 da kis1r b1raksmd1 ki? Aynca ni<;in Lowick'te 
bir mahalle kilisesi vard1 ve karde11i Peter'in oliimiinii izleyen 
Pazar giinii, herkes mirasm aile d111ma gittigini ogrenecekse, 
Waulelarla Powdereller neden nesiller boyu Lowick kilisesin­
de aym sirada otururken Featherstonelarm s1ras1 onlarmkinin 
arkasmda yer alm111tl? insan zihni hi<;bir donemde ahlaki bir 
kaosu kabullenmemi11ti ve oylesine abes bir sonu<; kesinlikle 
hayal bile edilemezdi. Ote yandan , bizi en fazla korkutanlar, 
hayal bile edemediklerimizdir. 

Fred i<;eri girdiginde, ihtiyann kendisine bak111lanndaki ga­
rip panlhyi, pek <;ok kez oldugu gibi yine goriinii11iindeki tat­
minkar aynnhlara duydugu gurura yormu11tu. 

Mr. Featherstone, "Siz iki gen<; hamm da gidin biraz," dedi. 
"Fred'le konu11mak istiyorum." 

Mary hemen Rosamond'a dondii ve "Biraz ii11iimeye ald1r­
mazsan benim odama gidelim, Rosamond," dedi . iki k1z birbi­
rini <;ocukluktan beri tammakla kalm1yordu, aym ta11ra okuluna 
(Mary mecburi hizmet destegi alarak) beraber gitmi11lerdi, yani 
bir<;ok ortak hatiralan vard1 ve ba11 ba11a konu11mayi severlerdi. 
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Bu seferki ba§ ba§a konu§acaklan konulardan biri de, elbette 
Rosamond'un Stone Court'a geli§ sebebi olacakti. 

Ya§h Featherstone, kap1 kapanana kadar konu§may:i ba§­
latmad1. Gozlerinde az onceki panlti ve yiiziinde, agz1m biiziip 
yayarak yapt1g1 her zamanki �arp1kl1kla Fred'e bakmaya de­
vam etti ;  soze girdigindeyse sesi, giicenmi§ bir aile biiyiigiin­
den ziyade ancak rii§vetle ayartilmaya haz1r bir gammaza ozgii 
olabilecek kis1kl1kta �1k1yordu. Kendisine kar§l agir bir giinah 
i§lense bile ahlaki gazaba kap1lacak adam degildi Peter Feat­
herstone. insanlarm onu istismar etme istegine kapilmas1 do­
gald1 ama oyle durumlarda da ba§ edilemeyecek kadar kurnaz 
oldugunu gosterirdi. 

"Demek hen oliip gidince miilkiime ipotek koydurarak, geri 
odeme vaadiyle ald1gm1z borca yiizde on faiz odiiyorsunuz, 
oyle mi beyefendi? Bana on iki ay kadar omiir bi�mi§ oldunuz 
boylece. Arna hala vasiyetimi degi§tirebilirim." 

Fred k1zard1. Gayet ge�erli sebeplerden otiirii, o §ekilde 
bor�lanmam1§t1. Ancak mevcut bor�lanm gelecekte odeme ko­
nusunda Featherstone'un miilkiine konma ihtimalini, laf ara­
smda giivenle (hatta belki 0 anda hat1rlad1gmdan fazla giiven­
le) kulland1gmm farkmdayd1. 

"Neyi kastettiginizi anlamad1m, efendim," dedi. "Oyle bir 
risk pahasma herhangi bir para bor� alm1§hg1m yoktur. Liitfen 
a�1klar m1sm1z?" 

"Hay:ir, efendim, a�1klamay:i sizin yapmamz gerekiyor. Va­
siyetnamemi hala degi§tirebilirim, boylece bilin bunu. Akhm 
gayet yerinde; bile§ik faizi kafamda hesaplayabiliyor ve tam§tl­
g1m her sersemin adm1 yirmi y:il onceki kadar iyi hatirhyorum. 
Ne sandm1z? Seksen ya§mda degilim heniiz. Diyecegim §U ki 
bu hikayeyi tekzip etmelisiniz. " 
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Fred sabirs1zhga kapilarak ve dayismm birbirine kan§­
tmnaktan ashnda herkesten fazla uzak durdugu iki kavrarm, 
yani 'tekzip etmeyi reddetmekten' gi:iriinii§te ayirt etmedigini 
unutarak, "Bir saniye once yapt1m bunu zaten, efendim," diye 
cevap verdi. "Arna bir kez daha tekzip ederim: Bu hikaye tama­
m1yla yaland1r. " 

"Sa�ma! Beige getirmen laz1m. Bilgi niifuzlu birinden geliyar." 

"O niifuzlu ki§inin adm1 verin ve parayi bar� ald1g1m iddia 
edilen ki§inin ad1m i:igrenin ve ben de tersini ispat edeyim." 

"Gayet tamd1k bir ki§idir ve kanaatimce, Middlemarch'ta 
alup bitenlerin biiyiik k1sm1m bilir. Kendileri hassas ruhlu, 
dindar, hayirsever dayimz alur. Buyurun bakahm! "  Mr. Feat­
herstane'un keyif belirtisi alan tuhaf bir ruhsal �alkant1ya tu­
tuldugu a�1k�a belliydi. 

"Mr. Bulstrade mu?' 

"Kim alabilir ba§ka?" 

"Oyleyse benim haklomda agzmdan ka�irmI§ alabilecegi 
baz1 nasihat nitelikli si:izler, her nas1lsa bi:iyle bir yalan halini 
alm1§ almah. Bana bar� verdigi iddia edilen ki§inin adm1 da 
si:iylemi§ mi?" 

"Oyle biri varsa, Bulstrade'un anu tamd1gma inanabilirsin. 
Arna parayi a yalla almaya niyetlendin ve yapamad1ysan bile, 
Bulstrade bundan haberdar almu§tur. Bulstrade'un, bar�la­
nm benden kalacak mirasla i:ideme vaadinde bulunduguna 
inanmad1g1m beyan ettigi yaz1h bir beige getir bana. Hadi ba­
kahm! "  

Mr. Featherstane'un yiizii, giiciiniin saglamhg1 yi:iniindeki 
sessiz zaferine e§lik eden kas segirmeleri sebebiyle her tiir �ar­
p1kl1ktan ge�ti. 
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Fred ise kendini berbat bir ac;mazda bulmu�tu. 

"Benimle egleniyor olmahsm1z, efendim,"  dedi. "Mr. Bulst­
rode da, diger insanlar gibi, gerc;ek olmayan birc;ok �eye ina­
mr ve buna ilaveten, bana kar�1 onyarg1lan vardir. Kulagm1za 
gelen habere dair herhangi delile sahip olmad1gm1 ifade ede­
cek bir yaz1yi , baz1 ho� olmayan durumlara yol ac;acak olsa da 
kolayhkla alabilirim kendisinden. Arna bana inand1gma veya 
inanmad1gma dair bir beyam yazmas1m kendisinden iste­
yemem." Fred bir an duraklad1 ,  ardmdan dayismm cakasma 
hitap edecek politik bir yakla�1mla, "Bu bir centilmenin talep 
edecegi �ey degildir," diye ekledi. 

Ancak ald1g1 sonuc; kar�1smda hayal kmk11gma ugrad1. 

"Haa, demek istedigini anlad1m. Bulstrode'dansa beni gii­
cendirmeyi tercih ediyorsun yani .  Kim ki o adam? Buralarda 
bir miilkii oldugunda soz edildigini duymad1m hie;. Alavereci­
likle para kazanan biri ! �eytan ona arka c;1kmay1 b1rakt1g1 giin 
yik1labilecek biri ! Ve dini anlayi�1 da �undan ibaret : Yiice tann 
oyle bir yik1m anmda araya giriversin! Sac;mahk! Kiliseye dii­
zenli gittigim zamanlar gayet net �ekilde anlad1g1m bir �ey var­
sa, o da �udur: Yiice Tann, miilke bakar. Toprak vadeder, top­
rak verir ve insanlan m1s1rla, biiyiikba� hayvanla zengin eder. 
Arna sen kar�1 tarafi sec;iyorsun. Bulstrode ve alaverelerini, Fe­
atherstone ve topragmdan one koyuyorsun." 

Fred ayaga kalkip s1rtm1 �omineye verdi ve kamc;1s1m hafif 
hafif c;izmesine vururken, "Affimza s1gmmm, efendim," dedi .  
"Ne Bulstrode'dan ho�lanmm, ne de yaphg1 spekiilasyonlar­
dan."  Kendini ko�eye s1k1�m1� hissettiginden, biraz aksi bir ifa­
deyle konu�mu�tu. 

Ya�h Featherstone, Fred'in kendisine kar�1 tamamen ba­
g1ms1z bir tavtr sergileyebilecegi ihtimalinden ic;ten ic;e rahat-
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s1zhk duyarak, "Eh ,  bensiz de yapabilecegin ac;1k �ekilde anla­
�1ld1 ," dedi. "Goriildi.igi.i kadanyla seni ac;hktan bitap di.i�mi.i� 
bir koy rahibi olmaktan kurtanp toprak sahibi haline koyacak 
bir mi.ilki.i de istemiyorsun,  yi.iz poundluk bir destegi de. Benim 
ic;in fark etmez. istersem ard1 ardma be� vasiyetname zeyli ya­
par ve paralar1m1 farkh bir amac; ic;in odenek olarak a)'lrmm. 
Hie; fark etmez ."  

Fred bir kez daha renk degi�tirdi. Featherstone ona c;ok na­
diren nakit bah�ederdi ve 0 anda banknot olarak anmda gele­
cek bir destegi , kestirilemeyen bir zaman sonra gelecek mi.ilk 
ic;in gozden c;1karmak zordu. 

"Minnettar olmad1g1m1 di.i�i.inmeyin, efendim, "  dedi . "Bana 
yonelik niyetleriniz konusunda hic;bir zaman nankorli.ik etmek 
istemedim.  Tam tersine." 

"Gok iyi .  Oyleyse ispatla. Bulstrode'dan c;atirdamakta ol­
duguna inanmad1g1m ve borc;larm1 benim mi.ilki.im i.izerinden 
odeme vaadinde bulundugunu di.i�i.inmedigini beyan eden bir 
mektup getir, sonra da ortada kendini soktugun zor bir durum 
varsa sana biraz destek verip veremeyecegimi konu�ahm. Hadi 
bakahm! Anla�ma boyle. �imdi koluma gir. Kalk1p odada biraz 
dola�ma)'l deneyecegim. "  

Kap1ld1g1 ofkeye ragmen Fred, sevgiden ve sayg1dan nasi­
bini almam1�. odemli bacaklan neredeyse hie; yi.iriiyemeyecek 
kadar zavalh hale di.i�mi.i� ya�h adama biraz ac1ma hissedecek 
vicdana sahipti . Kolunu ona uzatirken, bir gi.in bedeninin boyle 
dag1lm1� bir ihtiyara doni.i�mesi fikrinden hie; ho�lanmayaca­
g1m di.i�i.indi.i; once pencerenin oni.inde, Bee; tavuklan ve ho­
roz �ekilli yelkovan konusunda, sonra da ba�hca gorkemi koyu 
renk deri ciltler ic;indeki Josephus,* Culpepper,* Klopstock'un* 
Der Messiah'• ve birkac; Gentleman 's Magazine'den ibaret olan 
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c1hz kiitiiphanenin karli1smda bilginin faziletine dair yapilan 
mutat yorumlan uysal bir taVIrla dikilerek dinledi . 

"Bana kitaplann adlanm oku. Hadi bakahm! Universiteli­
sin sen." 

Fred ba!ihklan okudu. 

"�u bizim kii�iikhamm neden daha fazla kitap ister ki? Ne­
den ona durmadan kitap tali1mak zorunda kahyorsun?" 

"Kitaplar onun holiuna gidiyor, efendim. Okumaya dii!ikiin." 

"Biraz fazla dii!ikiin," dedi Mr. Featherstone, tenkit�i bir 
taVIrla. "Benimleyken bile siirekli okuma derdinde. Arna bu­
nun oniinii ald1m. Yiiksek sesle okuyabilecegi bir gazete var. 
Bir giin i�in yeterlidir bu hence. Onu kendi kendine okur halde 
gonneye katlanam1yorum. Soziimii dinle ve ona daha fazla ki­
tap getirme, anladm m1?" 

"Evet, efendim, anlad1m." Fred aym emri daha once de al­
mlli ve buna gizlice itaatsizlik etmiliti . Bu sefer de itaat etmeye 
niyeti yoktu. 

"<;mg1rag1 �al," dedi Mr. Featherstone. "Gen� hammm alia­
g1ya inmesini istiyorum." 

Rosamond ile Mary, erkeklerden daha h1zh tempoda sohbet 
ediyordu. Oturmaya gerek gonnediklerinden, pencerenin ke­
nanndaki tuvalet masasmm yamnda duruyorlard1; Rosamond 
da liapkas1m �1karm1li, tiiliinii diizeltmili, rengi baliak sansmdan 
bile a�1k olan bebek sa�1 inceligindeki sa�arma parmak u�la­
nyla �ekil vermiliti. Mary Garth, biri aynadan yans1yan ,  digeri 
�er�evenin d1�mda kalan iki nemften sade olam temsil ediyor­
du ; bu iki nemf birbirine, yarat1c1 bir seyircinin i�ine en iistiin 
dii!iiinceleri bile yiikleyebilecegi ama bir yandan da sahibinin o 
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kadar da iistiin olmayan kimi dii�iincelerini saklayabilecek de­
rinlige sahip cennet mavisi gozlerle baktyordu. Middlemarch'ta 
ancak birkac; c;ocuk Rosamond'un yanmda ondan daha san�m 
kalabilirdi ve binicilik ah�kanhgmm goz oniine serdigi ince be­
deni de ho� dalgalanmalara sahipti. Gerc;ekte, karde�leri haric; 
Middlemarch'taki erkeklerin c;ogu Miss Vincy'yi diinyamn en 
muteber ktz1 olarak goriiyor ve bazilan onu 'Melek' olarak am­
yordu. Ote yandan Mary Garth, onun tersine, siradan bir gii­
nahkar goriintiisiine sahipti : Koyu tenliydi, dalgah sac;lan giir 
ve isyankard1 ;  uzun boylu degildi ve yeterli bir kar�1 tez ileri 
siirmek gerekirse, tiim vas1flara sahip oldugu soylemek dogru 
olmazd1. Sadelik de giizellik kadar garip ba�tan c;1kanc1hklara 
ve kusurlara sahip olabilir, cana yaktnhk numaras1 yapabilir 
veya bundan kac;marak ho�nutsuzlugun soguk tavrma biirii­
nebilir; ancak yine de, beraber oldugunuz latif yaratlkla tezat 
olu�turacak bir c;irkinlik, kendini ac;1ga vururken dogruluk ve 
uyumluluga s1gmayan etkiler yaratabilir. Yirmi iki ya�mdaki 
Mary, gorece az talihli kizlara, ic;ine bir miktar teslimiyet de ka­
tilm1� hazir bir kan�1m gibi ogiitlenen bu sagduyuya ve dogru 
ilkeye kesinlikle nail degildi .  Siiregen hirc;mhg1, hicivci bir kes­
kinligin (halinden raz1 bir kiz olmas1m ogiitleyenlere duydugu 
kuvvetli minnet duygusu araya girmedikc;e) goz oniinden asla 
tamam1yla c;ekilip almmayan tonlanna sahipti . Yeniyetmeligi 
geride birakmas1, sadeligini de peki�tirmi�ti ; sadelik makbul 
bir insani vas1ft1r ve annelerimiz onu bir siis gibi sergilemek 
iizere ba�lannm iizerinde ta�1rlar. Rembrandt onu zevkle res­
medebilir ve geni� yiiz hatlanm, tuvalden zeki bir samimiyet­
le bakacak �ekilde diizenleyebilirdi. ic;tenlik ve gerc;ekleri dile 
getirme samimiyeti Mary'nin amir faziletiydi : ne illiizyonlar 
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yaratmaya, ne de bunlan kendi menfaatine kullamlmaya kalki­
�1rd1 ; keyfi yerinde oldugunda kendini de alaya almasm1 sagla­
yabilecek bir mizah anlayi�ma sahipti. 

Goriintiisii aynada Rosamond'unkinin yanma dii�iince, 
Mary giilerek, "Senin yanmda nasil da kahverengi bir yama 
gibi duruyorum, Rosy!"  dedi. "Bana en yaki�mayacak e�lik se­
ninki." 

Rosamond ona donerek, "Ah, hay1r! "  diye cevap verdi ama 
bak1�lan boynunun aynada farkh a<;1yla beliren yeni goriintii­
siine kayivermi�ti. "Kimse senin goriinii�iinii dii�iinmiiyor; <;ok 
duyarh ve yararhsm, Mary. Giizellik, ger<;eklik soz konusu ol­
dugunda <;ok az oneme sahiptir." 

Mary biraz alayc1 bir tonla, "Yani benim giizelligim," dedi. 

Rosamond, 'Zavalh Mary, en hassas �eyleri dert ediyor, '  
diye dii�iindii ama yiiksek sesle, "Neler yap1yorsun bu ara?" 
diye sordu. 

"Ben mi? Evie ilgileniyorum, �urup dolduruyorum, yumu­
�ak ba�hhk ve kanaatkarhk numaras1 yap1yorum, insanlara 
kar�l kotii dii�iincelerin nasil beslenecegini ogreniyorum." 

"Felaket bir hayat bu senin i<;in ."  

Mary ba�1m hafif<;e geriye atarken, ters bir edayla, "Hayir, 
oyle degil," dedi. "Bence hayatim sizin Miss Morgan'mkinden 
daha iyi ." 

"Evet. Arna Miss Morgan ilgin<; olmaktan <;ok uzak ve gen<; 
de degil ." 

"Kendince ilgin<;, sanmm ve insan ya�land1k<;a her �eyin ko­
layla�t1gmdan da pek emin degilim."  

"Oyle olmuyor," dedi Rosamond, dalgmca bir ifadeyle. "in-
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san onun gibi gelecege dair hii;bir beklentisi olmayanlann ne 
yapt1gm1 merak etmekten kendini alam1yor. Elbette din bir 
destek saghyordur ama . . . " Konu�mayi kesip gamzelerini ser­
giledi. "Senin durumun c;ok farkl1, Mary. Bir teklif alabilirsin." 

"Birileri bana teklifte bulunmayi dii�iindiigiinii mii soyledi 
sana?" 

"Elbette hayir. Demek istedigim, neredeyse her giin seni go­
riip de, sana a�1k olabilecek bir centilmen c;1kabilir. " 

Mary'nin yiiziindeki degi�im, herhangi bir degi�imi d1�a 
vurmama kararhhg1yla sabitlenmi�ti. "Sence bu her zaman in­
sanlan a�1k olmaya siiriikler mi?" diye cevap verdi umursamaz 
bir ifadeyle. "Bana sanki daha ziyade birbirinden nefret etme 
sebebi gibi geldi ." 

"Taraflar ilgini; ve makulse, oyle olmaz. Duydugum kadany­
la Mr. Lydgate bu vas1flann ikisini de ta�1yormu�." 

Mary, kayits1zhga dogru aleni bir gec;i� yaparken, "Haa, Mr. 
Lydgate ! "  dedi ve Rosamond'un dolayh yakla�1mma ayak uy­
durmayi bir yana iterek, "Onun hakkmda bir �eyler mi ogren­
mek istiyorsun?" diye ekledi. 

"Sadece onu begenip begenmedigini." 

"Begeni meselesi yok ortada. Begenim, daima onu uyand1-
racak derecede nezakete gerek duyar. Benimle s1fat1m1 gormez 
gibi konu�an insanlan begenecek kadar yiice goniillii degilim." 

Rosamond yiikselen bir tatminle, "O kadar kibirli biri mi 
yani Mr. Lydgate?" diye sordu . "iyi bir aileden geldigini biliyor 
muydun?" 

"Bilmiyordum, bu yonde herhangi belirti gostermedi."  

"Mary! Tamd1g1m en tuhaf k1zsm sen . Goriinii�ii nasil? Ta­
rif et onu bana."  
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" insan hir adam1 nasil tarif eder ki? Sana ancak hir dokiim 
verehilirim: Kahn ka§lar, koyu renk gozler, diiz hir hurun, giir 
siyah sac;lar, iri ve saglam heyaz eller ve . . .  Dur hiraz, dii§iine­
yim . . .  Ha, hir de ince pamukludan yapdma zarif mendil . Arna 
zaten goreceksin kendisini. Ziyaret zamam yakla§iyor." 

Rosamond hafifc;e kizard1 ama hemen, "Biraz kihirli tavir­
lardan ho§lamnm ashnda," dedi . "Titrek genc;lere tahammiil 
edemiyorum." 

"Mr.  Lydgate'in kihirli oldugunu soylemedim hen ama 
minik hir Matmazel'in muhtemelen zamanmda dedigi iizere 
il y en a pour tous les gouts64 ve §1mankl1gm kendi ho§land1g1 
tarz1m sec;ehilecek hir k1z varsa, o da ancak sen olahilirsin, 
Rosy. " 

"Kihir, §1mankl1k degildir; mesela hence Fred §lmanktlr. " 

"Umanm hirileri onun ic;in daha kotiisiinii soylemez. Daha 
dikkatli davranmah. Mrs. Waule, Fred'in c;ok istikrars1z oldu­
gunu heniiz soyliiyordu amcaya." Mary, muhakemesine galip 
gelen, k1zlara ozgii hir diirtiiyle konU§mU§tU . 'istikrars1z' keli­
mesine, Rosamond'un hir §eyler soyleyerek dag1tacagm1 um­
dugu helli helirsiz hir tedirginlik e§lik etmi§ti . Ancak Mrs. Wa­
ule'un daha ozel imalanm tekrarlamaktan ozellikle kac;md1. 

"Ah, Fred herhatt1r! " dedi Rosamond. Oyle uygunsuz hir ke­
limenin Mary'den ha§ka herhangi hirinin kar§ismda agzmdan 
c;1kmasma izin vermezdi .  

"Berhattan kastm ne?" 

"<;ok temhel, haham1 c;ok kizdmyor ve kimseden emir alma­
yacagm1 soyliiyor." 

"Bence Fred c;ok hakl1. " 

.. Frans1zca. 'Her zevke gore bir �ey vard1r'.�n 
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"Onun hakh oldugunu nasd soyleyebilirsin,  Mary? Daha de-
rinlemesine bir din anlayi�m oldugunu samrd1m." 

"Vaiz veya rahip olmaya uygun degil o." 

.. Arna oyle olmas1 gerek . ..  

"Oyleyse, olmas1 gereken .ki�i degil . Onunla aym durumda 
olan ba�ka insanlar tam yo rum." 

"Arna kimse onlan mazur gormiiyor. Ben de bir din adam1y­
la evlenmek istemem ama o insanlann da olmas1 laz1m haya­
tlm1zda."  

"Arna bu, Fred'in onlardan biri olmasm1 gerektirmiyor." 

"Baham o yonde egitilmesi i�in diinyanm masrafma girdi ! 
Ve farz et ki ona bir servet intikal etmedi." 

Mary kuru bir sesle, "Bunu gayet kolayhkla farz edebilirim," 
dedi. 

0 noktayi fazla zorlamaktan ka�man Rosamond, "Oyleyse na­
stl olup da Fred'i savundugunu merak ediyorum," diye iisteledi. 

Mary giildii. "Onu savunmuyorum. Ben ancak onun vaiz 
olarak gonderilecegi herhangi bir cemaati savunurum." 

"Arna din adam1 olacaksa, elbette ki  degi�mesi gerekir." 

"Evet, biiyiik bir ikiyiizlii olup �1krnas1 gerekir ve haia oyle 
biri degil." 

"Sana bir �eyler anlatmamn hi� yaran yok, Mary. Her za­
man Fred'in yanmda olursun zaten ."  

"Neden olmayayim?" dedi Mary ne�eyle. "O da hep benden 
yana �1kar. Beni bir �eylere zorlamaya �mayan tek insand1r." 

Rosamond en ciddi kibarhg1yla, "Kendimi gayet rahats1z 
hissetmeme sebep oluyorsun, Mary," dedi . "Bunu anneme 
diinyada soyleyemem ... 
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"Nedir soyleyemeyecegin �ey?" Mary ofkelenmi�ti . 

"Rica ederim ofkeye kapilma," dedi Rosamond, oncekinden 
de ihman bir taVIrla. 

"Eger annen Fred'in bana evlenme teklif edeceginden kor­
kuyorsa, oyle bir �eyi asla kabul etmeyecegimi anlat ona. Ve za­
ten olmayacak da biliyorum bunu. Kesinlikle ima bile etmedi . "  

"Hep boyle hiddete meyyalsin, Mary." 

"Ve sen de hep boyle �ileden �1kanc1sm." 

"Ben mi? Neyle su�layabilirsin ki beni?" 

"Ah, masum insanlar daima en �ileden �1kanc1 olanlard1r. 
<;mg1rak �ald1, sanmm �ag1ya inmemiz gerekiyor art1k. " 

Rosamond �apkasm1 giyerken, "Amac1m kavga �1karmak 
degildi," dedi. 

"Kavga m1? Sa�malama, kavga etmedik biz. Birisi arada s1-
rada ofkeye kapilmayacaksa arkada� olmanm anlam1 ne?" 

"Soylediklerini tekrarlamam m1 gerekiyor?" 

"Camn nasil istiyorsa oyle yap. Tekrarlanmasmdan korka­
cag1m �eyler soylemem hen. Arna �imdi a�ag1ya inelim." 

Mr. Lydgate o sabah her zamankinden ge� geldi ama ziya­
ret�iler de orada onu gorecek kadar uzun kalm1�t1 ; �iinkii Mr. 
Featherstone, Rosamond'dan kendisi i�in �ark1 soylemesini 
istemi�, o da (tiksindigi) 'Home, sweet home'u soyledikten 
sonra ya�h adama en sevdigi ikinci �arki olan 'Flow on, thou 
shining river'1 soylemeyi de teklif etme kibarhgm1 gostermi�ti. 
Ya�h kurnaz Overreach65 bu duygusal �arkiyi soylemeyi, hisli 
�arkilara yara�u bir letafet yans1tt1g1 ve k1zlara uygun bir tm1s1 
oldugu i�in kabul etmi�ti . 

65 Massinger'in 1633 tarihli A New Way to Pay Old Debts (Eski Bori;lan Odeme­
nin Yeni  Yolu) oyunundaki harac;c;1. (D.C. notu) 
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Mr. Lydgate'in ati pencerenin oni.inden gec;erken, Mr. Fe­
atherstone ha.Ia son performans1 alk1�hyor ve gene; hamma se­
sinin bir karatavugununki kadar berrak oldugunu soyli.iyordu. 

Hekim yeterli zekaya sahip degilse t1bbm 'bi.inyenin topar­
lanmasmda' yetersiz kalacagma inanan ya�h bir hastaya yap1-
lacak rutin ziyaretin tats1z beklentileri ,  Middlemarch'm cazi­
besine duydugu genel ku�kuya ilave olmu�ken Lydgate, ihtiyar 
Featherstone'un Mary Garth'dan soz ederken yapt1gmm tersi­
ne, tela�h bir �a�aayla yegeni olarak tam�tird1g1 Rosamond'a 
doni.ik di.i�i.incelerinin �imdi c;ok daha etkili bir hal ald1gm1 his­
setti .  Rosamond'un zarif davram�lanna ili�kin hic;bir ayrmtl 
Lydgate'in dikkatinden kac;m1yordu: ya�h adamm zevksizligi­
nin kendisine sessiz bir ciddiyetle yi.ikledigi gorevleri ihtiyat­
la gec;i�tiri�i, gamzelerini yerli yersiz ortaya c;1karmayip bunu, 
kendisine uysal bir ilgiyle yakla�an ve kar�1hgm1 Rosamond'un 
gozlerindeki tapdas1 sevecenlikle ald1g1 dikkatten kac;mayan 
Mary ile konu�urken gosteri�i . . .  Buna ragmen Mary, bir sebep­
ten oti.iri.i keyifsiz gori.ini.iyordu. 

Mr. Featherstone, "Miss Rosy bana �ark1 soyli.iyordu," dedi. 
"Buna bir itirazm1z yoktur herhalde, degil mi, doktor? Sizin ta­
babetinizden daha iyi geliyor bana." 

�arkdarma ba�lamadan once bir kenara koydugu �apkasm1 
almak ic;in ayaga kalkarken, bembeyaz sap1 i.isti.inde bir c;ic;ek 
gibi duran ba�1m, binicilik ah�kanhgmm mi.ikemmelle�tirdi­
gi bir ac;1dan sergileyen Rosamond, "Zamanm nasd gec;tigini 
unutturdu bu bana," dedi. "Gitmemiz gerek art1k, Fred . "  

Keyfinin yerinde olmamas1 ic;in kendince gayet gec;erli se­
bepleri olan ve zaten bir an once gitmek isteyen Fred, "Pekala," 
diye cevap verdi . 
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Km bak1�lanyla takip eden Lydgate, "Miss Viney miizisyen 
midir?" diye sordu. (Rosamond'un her bir kas1 ve siniri ,  o ara­
da kendisine bakild1g1 bilinciyle hizaya getirilmi�ti. Beden ya­
p1sma doniik durumlarda, dogu�tan aktris bir yam vard1 ; hatta 
karakterini de oynar ve bunu o kadar iyi yapard1 ki canlandir­
d1g1 �eyin tam olarak kendisinden kaynaklamp kaynaklanma­
d1gm1 kendisi de kestiremezdi.) 

"Middlemarch'm en iyisi hem de; her �eyine bahse girerim," 
dedi Mr. Featherstone. "Digerleri ancak onun ardmdan gelir. 
Degil mi, Fred? Karde�inin lehine konu�sana." 

"Oyle bir yarg1da bulunmak maalesef bana dii�mez, efen­
dim. �ahadetim bir �ey ifade etmeyecektir nasilsa."  

Rosamond zarif bir canhhkla az otede duran kam�1sma yo­
nelirken, "Middlemarch'm standartlan fazla yiiksek degildir, 
dayi ," dedi. 

Lydgate onun amacm1 hemen sezmi�ti. Kam�1ya uzamp ald1 
ve takdim etmek iizere Rosamond' a dondii. Gen� kiz ba�1m egip 
Lydgate'e bakti ; elbette Lydgate de ona bakiyordu. GOzleri, �a­
balasalar olmayacak �ekilde, sisin i�inde ans1zm dogmu� ilahi 
bir a�1khkta bulu�ur gibi birbirine kavu�tu. Lydgate'in yiizii her 
zamankinden daha solgundu o anda belki ama Rosamond ala­
bildigine k1zarm1� ve belli bir hayrete dii�mii�tii . Hemen sonra, 
oradan gitme tela�ma kapild1 ve elini s1kmak i�in yamna gittigi 
dayismm ne tiir sa�mahklar geveledigini bile duymad1. 

Rosamond'un a�1k olma diye kabul ettigi bu sonu�, ki bu 
intibamn kar�1hkl1 oldugunu kabul ediyordu, ashnda tam da 
en ba�mdan tasarlad1g1 �eydi . Gen� hamm, Middlemarch bu 
yeni te�rife nail oldugundan beri kendine bir gelecegin iplik­
lerini dokuyordu; ba�lamak i�in de boyle bir sahneye ihtiya� 
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vard1. Yabancdar, ister sala tutunmuli bir kazazede gibi , ister 
biiyiik luyafet sand1klan ve usuliince bir elilikle gelsinler, bakir 
zihinlerde, kendini nafile yere one siirmeye c;ahlian yerel fazi­
lete k1yasla daima dolayh bir biiyiileyicilige sahiptirler. Ve bir 
yabanc1, Rosamond'un ancak Middlemarchh olmayan, kendi­
sininki gibi baglantilarla smirlanmamili bir sevgili ve damat 
adayiyla heyecana gelebilen romantizmi ac;1smdan elzemdi; bu 
idrak yakm zamanda o kiliinin bir baronet olabilecegini dayat­
ma noktasma gelmiliti. Ve liimdi, yabanc1yla tamlimanm gerc;ek­
lelimesiyle birlikte, gerc;ekligin beklentiden c;ok daha etkileyici 
oldugu anl�Ilm11it1 ve Rosamond bu gelilimeyle, hayatmm en 
onemli c;agmm ac;Ilmakta oldugundan liiiphe duyamazd1. Ken­
dinde olulian belirtileri uyanmakta olan bu alikla ilintilendirdi 
ve Mr. Lydgate'in ona ilk goriilite vurulmas1 meselesine her lieye 
ragmen daha yans1z yaklalimaya c;ahlitI. 0 tiir lieyler genellikle 
balolarda olurdu ama c;ehrelerin c;ok daha iyi goriilebildigi sa­
bah Iliigmda neden olmasmd1? Rosamond, her ne kadar yalic;a 
Mary'den biiyiik olmasa da kendisine ali1k olunmasma ondan 
daha ah1ilund1 ama gerek gene; delikanhlara gerekse gec;kin be­
karlara o zamana kadar kayits1z kalmili ve hepsini titizlikle eleli­
tiren bir taVIr talunm11itl. Ve liimdi Mr. Lydgate, Middlemarch'a 
tamamen yabanc1 biri olarak, iyi bir aileye yaraliir farkl1hklar 
gosteren havas1yla, bu orta sm1f cennetine yeni perspektifler va­
deden baglantdan oldugunu vurgulayarak, ans1zm c;1kip gelmili 
ve Rosamond'un ideal erkek tammma hitap etmiliti : yetenekli 
ve kolelelitirilmesi ozellikle zevk verecek bir adam; karliI c;1kma­
Y1 ahlikanhk edindigi mevcut hayatma, biitiin hayali ihtimalleri 
aliarak canhhk katan ve ruhuna temas eden bir adam. 

Boylece, eve dogru at siirerken iki kardeliin de akl1 meligul­
dii ve ikisi de suskunluga gomiilmiilitii . 
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Yap1s1 icab1 genellikle havah bir hafiflige sahip olan Ro­
samond, gerekli temelin atdd1g1m varsayd1gmdan, fevkalade 
aynntilara dalabilen, ger�ek�i hayal giiciiniin etkisi altma gir­
mi�ti bile: Eve dogru heniiz bir mil bile yol almadan, izdiva� 
hayatmm ba�lang1� a�amalanm ve kostiimlerini dii�iinecek, 
Middlemarch'taki evinin hangisi olacagma karar verecek, ko­
casmm uzaklardaki yiiksek mertebeden akrabalarma yapdacak 
ziyaretleri ve bu akrabalarm adab1mua�eret ah�kanhklanm -
tipk1 okulundaki ba�anlannda oldugu gibi- hakkiyla benim­
seyecegini ongorecek, kendini heniiz belirsiz ama nihayetinde 
gelebilecek yiiksek irtifalara hazulamaya pe�inen giri�ecek ka­
dar otelere gitmi�ti . Basireti parayla ilgili ,  hasis�e �eyler tara­
fmdan baglanm1yordu ; onun i�in onemli olan,  ongordiigii ge­
li�melerdi ve bunlara odenecek parayi hi� dii�iinmiiyordu. 

Ote yandan Fred'in akl1 ,  kendine has iyimserligin bile he­
men bastlrmakta ba�ans1z oldugu bir kayg1yla me�guldii. Feat­
herstone'un aptalca dayatmas1m, o gorevi yerine getirmekten 
daha da beter kimi sonu�lara maruz kalmaks1zm ka�mmanm 
yolunu bulam1yordu. Babas1 zaten k1zgmd1 ona ve ailesiyle 
Bulstrodlar arasmda dogacak ilave bir sogukluga vesile olur­
sa, daha da ofkelenecekti .  Ote yandan, kendisi de gidip eni�tesi 
Bulstrode'la konu�mak zorunda kalmaktan nefret ediyordu, 
<;iinkii �arabm etkisiyle ger�ekten de Featherstone'un miilkii 
konusunda bir siirii aptalca �ey soylemi�, bunlar da aktarihr­
ken abartdm1� olabilirdi. Featherstone gibi ya�h, antika bir 
pintiye doniik beklentileriyle bobiirlenerek ve bor�lannm ze­
yil edilmesi i�in yalvararak sefil bir goriintii sundugunu his­
sediyordu. Arna . . . Ah �u beklentiler! Ger�ekten de beklentileri 
vard1 ve onlardan vazge�mesi halinde ba�ka herhangi kabul 
edilebilir se�enek goremiyordu ; ayrica yakm zamanda camm 
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ciddi �ekilde s1kan bir borca girmi�ti ve ihtiyar Featherstone, 
pazarhga 0 parayi odemenin katilabilecegini de ima etmi�ti. 
Meselenin tiirnii sefil denecek diizeyde kii«;iiktii ashnda: Bor«;­
lan onemsizdi , hatta beklentileri bile muhte�ern denecek dii­
zeyde degildi. Fred'in elbette bir«;ok tamd1g1 vard1 ama bunlar, 
s1kmtilanmn ehernmiyetsizligini itiraf etmekten utan«; duyaca­
g1 ki�ilerdi. Doniip dola�1p aym meseleler iizerine bu �ekilde 
kafa yormak, tabiatiyla insanlardan uzak durmasma yola a«;a­
cak bir kararnsarhk yaratrn1�tl onda. Bir tarafta Mainwaring ve 
Vyan gibileri varken Middlernarchh bir manifaturacmm oglu 
olarak dogrnak, elle tutulur anlam ifade etrneyen bir �eylerin 
miras1;1s1 olrnak. . . Her �eyin en iyisine i�tah duyan, belli ruha 
sahip gen«; bir adam, gelecege o kadar fakir bir perspektiften 
bak1yorsa, hayat ger«;ekten de kesat giden bir i�ten ote degildi. 

Bulstrode'un admm meseleye dahil edilmesinin ihtiyar Fe­
atherstone'un uydurrnas1 olabilecegi Fred'in aklma bile gelrni­
yordu arna zaten oyle olsa bile, durumunda herhangi bir degi­
�iklik yaratrnazd1 bu. Ya�h adamm, giiciinii ona biraz i�kence 
etme yoluyla gosterrnek ve onun Bulstrode'la naho� �artlar 
dogrultusunda kar�1 kar�1ya geli�ini seyrederek tatmin duy­
mak istedigini yeterince a1;1k �ekilde anlarn1�tl. Fred, dayis1 
Featherstone'un ruhunun en dip ko�elerini gordiigiinii dii�ii­
niiyordu ama gordiiklerinin yans1, ashnda kendi egilimlerinin 
yans1masmdan ote degildi. Ba�ka bir ruhu tammaya doniik 
mii�kiil kiilfet, �uuru esasen kendi arzulanndan olu�an gen«; 
beylere gore degildir. 

Fred'in kendi kendiyle girdigi tart1�manm ana rneselesi, 
durumu babasma anlatmas1 m1 yoksa bundan onun bilgisi 
olmadan kurtulmaya m1 1;ah�mas1 gerektigiydi. Onunla ilgi­
li laflan yayan ki�i rnuhtemelen Mrs. Waule idi ve eger Mary 
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Garth onun verdigi raporu Rosamond'a aktard1ysa, meselenin 
babasma aksedecegi ve kendisinin de bu konuda sorgulanacag1 
kesindi. 

Yiiriime temposunu biraz dii�iirdiikleri bir s1rada, Rosa­
mond'a, "Mary sana Mrs. Waule'un benimle ilgili bir �eyler an­
latip anlatmad1gmdan bahsetti mi, Rosy?" diye sordu. 

"Evet, bahsetti elbette. " 

"Ne demi�?" 

"Senin i;ok istikrars1z oldugunu soylemi�. "  

"Hepsi o kadar m1?" 

"Bence bu kadan yeterli, Fred." 

"Ba�ka bir �ey anlatmad1gmdan emin misin?" 

"Mary o kadanm soyledi. Arna biliyor musun, geri;ekten 
utanmahsm kendinden, Fred." 

"Ah, bo� laflar! Bana nutuk atma. Mary ne dedi tam olarak?" 

"Soylemek mecburiyetinde degilim. Mary'nin dediklerini 
pek onemsiyorsun ama konu�mama izin vermeyecek kadar da 
kabasm." 

"Mary'nin soylediklerini elbette ki onemsiyorum. Tamd1-
g1m en iyi k1zd1r 0. n 

"Onu hii;bir zaman a�1k olunacak bir k1z olarak gormemi­
�imdir." 

"Erkeklerin neye a�1k oldugunu nereden bileceksin sen? 
Klzlar anlamaz oyle �eylerden. n 

"Hii; degilse ona a�1k olmamam tavsiye etmeme izin ver, 
i;iinkii teklif edersen, seninle evlenmeyi asla dii�iinmeyecegini 
soyledi bana. n 
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"Teklifi yapana kadar bekleyebilirdi . "  

"Bunun seni fena kizd1racag1m biliyordurn, Fred." 

"Hii; de degil . Onu bir �ekilde ki�k1rtrnasaydm, oyle konu�­
mazd1 . "  

Fred, eve varana kadar, Bulstrode'la konu�rnak gibi sevirn­
siz bir gorevi bir ihtirnal iistlenebilecegi urnuduyla, babasma 
rneselenin tarnarn1m rniirnkiin olan en sade �ekilde aktarrnaya 
karar verdi. 





YA�LI VE GEN<;: 





1 3  

1 .  Centilmen: 
Adamm ne vas1ftadir? <;:ogu ndan iyi midir, 
Yoksa goriinii�te iyi ama o pelerinin altmda daha m1 kotii? 
Aziz veya sahtekar gibi midir, hac1 veya ikiyiizlii gibi mi? 

2. Centilmen: 
Hayir, sen soyle bana, sahip oldugun yigmla kitab1,  
Biitiin zamanlardan siiriiklenip gelmi� o yadigarlan 
Nas1l vas1fland1rd1g1m. 

i nce par�omen, biiyiik ebat ve s1radan deri cilt diye, 
Hemen ebat ve kiyafete gore siralaman onlan ; 
Okumad1gm yazarlan sm1fland1rmak ii;in 
Kurnazca icat ettigin o etiketlerden 
Daha ote bir i;e�itliligin teminati degildir pek. 

Mr. Viney, Fred'in anlatt1klanm dinledikten sonra Mr. Bulst­
rode'la, genellikle ba�ka ziyaretc;inin gelmedigi saat 1 :30 su­
lannda, bankadaki ozel odasmda gorii�meye karar vermi�ti. 
Arna saat i'de biri gelmi�ti ve ona soyleyecek c;ok �eyi olmasma 
ragmen, Mr. Bulstrode bu ki�iye ancak yanm saat kadar zaman 
ayirabildi. Banker akic1 konu�ur ve geni� bir kelime dagamg1-
na hitap ederdi, aym zamanda kisa dii�iince duraklamalany­
la epey zaman harcard1. Hastahkl1 c;ehresinin san veya siyah 
sakalla c;evrili tiirden oldugu dii�iiniilmesin ; solgun sanmbrak 
bir tene, aralanna griler serpi�mi� ince kumral sac;lara, ac;1k gri 
gozlere ve geni� bir alma sahipti. Sesi yiiksek perdeden c;1kan 
adamlar onun soniik ses tonunu belli temayiillere yorar ve ba­
zen bunun ac;1k yiireklilikle bagda�mad1g1 kanaatine vanrd1; 
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ancak dii§iiniiliirse, bag1rt1h konu§an bir adamm saklayacak 
§eyi olmad1gma, ilahi irade'nin tok sozliiliik makam1m 0 ki­
§inin cigerlerine yerle§tirdigine mesnet aramaks1zm inamld1g1 
da gert;ektir. Mr. Bulstrode sayg1yla dinleme ah§kanhgma da 
sahipti ve gozlerinde te§his edilen giiya yogunla§mI§ dikkat, 
i§itilmeye deger laflar ettigine inanan ki§ide, onun sozlerinden 
azami verimi bekledigi hissine kapilmas1m saglard1. Fazla bii­
yiik §ahsiyet yans1tma tasas1 giitmeyen ba§kalanysa, iizerlerine 
oyle bir ahlaki fener tutulmasmdan ho§lanmazd1. Mahzeninizle 
gurur duymuyorsamz, misafirinizin §arap bardag1m I§Iga tutup 
ele§tirel bir tavir takmmasm1 izlerken tatminle iirperemezsi­
niz. 0 tiir hazlar §Uurlu bir liyakatle miimkiindiir ancak. Dola­
yis1yla, Mr. Bulstrode'un bu kesif dikkat hali, Middlemarch'ta­
ki meyhaneciler ve giinahkarlar it;in makbul bi r §ey degildi ; 
kimileri tarafmdan bir Farisi ,  kimileri tarafmdansa Evanjelik 
olmasma yorulurdu bu tavn. Daha az s1g bak1p daha manhk­
h dii§iinenlerse, yirmi be§ yil oncesine kadar Middlemarch'ta 
kimsenin Bulstrode adm1 duymamI§ olmasmdan yola t;ikarak, 
bankerin babasmm ve biiyiikbabasmm kim oldugunu merak 
ederdi. 0 anda kar§ISmda oturan misafiri Lydgate it;in bu ince 
eleyip s1k dokuyan bak1§, umursamazhkla kar§Ilanacak bir §ey­
di. Lydgate bankerin hyneti konusunda zaten olumsuz fikirlere 
sahipti ve adamm maddi §eylerden pek az haz duyan, sab1rs1z 
ve i§tahh bir it; diinyas1 oldugu kanaatine varmI§tl. 

Mr. Bulstrode, k1sa bir duraksamadan sonra, "Bana arada 
s1rada ziyarette bulunursamz, ziyadesiyle minnettar olurum, 
Mr. Lydgate," dedi. "Nezdinizde, hastane yonetimi gibi ilgi t;e­
kici bir konu iizerine ozel olarak gorii§memde fayda olacak de­
gerli bir yard1mc1 buldugumu dii§iiniiyorum. Neredeyse bitme 
safhasma gelen hastanemize gelince, ate§li hastahklara yonelik 
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6zel bir boliimiin saglayacag1 faydalara ili�kin soylediklerinizi 
goz 6niinde bulunduracag1m. Lord Medlicote her ne kadar bina 
ic;in gerekli araziyi ve malzemeyi saglam1�sa da konuya �ahsi 
ilgi gostermediginden, bu konudaki karar tamamen bana kal­
m1� durumda. "  

"Boyle b ir  ta�ra yerle�iminde, zahmete girmeye deger pek az 
�ey var zaten," dedi Lydgate. "Saghk reformu gerc;ekle�ince, eski 
reviri de ic;ine alan diizgiin bir ate�Ii hastahklar hastanesi, ola­
s1 bir hp okulunun c;ekirdegini te�kil edebilir ki hp egitimi soz 
konusu oldugunda, boyle okullann memlekete yaydmasmdan 
daha k1ymetli bir �ey dii�iiniilebilir mi? Cemiyet yaranm biraz 
olsun gozeten ve birkac; fikre sahip olan bir ta�rah, vasatm biraz 
iizerinde goriilen her �eyin Londra'ya ak1p gitmesine direnmek 
ic;in elinden geleni yapmahd1r. Her ne dalda olursa olsun, mu­
teber mesleki amac;lar kendilerine ta�rada daha zengin alan bu­
lamasa bile, daha ozgiir hareket imkam yakalayabilir. " 

Lydgate'e bah�edilmi� ozelliklerden biri, genelde giir ve ka­
lm c;1kmasma ragmen gerektiginde alc;ak ve yumu�ak bir tona 
biiriinebilen sesiydi. Geli�igiizel goriinen taVIrlanna ragmen 
giri�im ruhuna, c;ekingenlik kabul etmeyen bir ba�an beklen­
tisine sahipti ; onceden rast gelmedigi ufak tefek engellere veya 
ba�tan c;1karmalara, horgorii ve itaatsizlikle ciddi �ekilde des­
teklenmi� bir giic; ve karakter biitiinliigiiyle direnebiliyordu. 
bte yandan bu gururlu ac;1k sozliiliik, yapmac1ks1z bir iyi niyet 
ifadesiyle sevimli hale geliyordu . Mr. Bulstrode, muhtemelen 
aralanndaki ses ve taVIr farkl1hg1 sebebiyle ho�lanm1�h ondan; 
hatta bu ho�nutlugu, hpk1 Rosamond ic;in oldugu gibi ,  Middle­
march'm yabanc1s1 olmas1yla biraz daha koriiklenmi�ti. insan 
yeni birisiyle c;ok �ey ba�latabilirdi !  Hatta daha iyi biri olma 
c;abalan da buna dahildi. 
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Mr. Bulstrode, "Bu co§kulu tavn daha elveri§li ftrsatlarla 
desteklemekten sevinc; duyacag1m," diye cevap verdi. "Demek 
istedigim, yeni hastanemin daha kamil bilgiyle siirdiiriilmesi 
gereken denetlenme safhas1m, sevk ve idaresini size emanet et­
mek isterim, c;iinkii bi:iylesine biiyiik ve i:inemli bir meselenin 
mevcut iki hekimimiz taraftndan ki:isteklenmemesi gerektigi 
konusunda kararhyim. Bu kasabaya geli§inizi, bugiine dek hep 
muhalefet gi:iren c;abalanm1 miikafatland1racag1 a§ikar bir ni­
met §eklinde degerlendirmek ic;in yeterli sebebim oldugunu dii­
§ilniiyorum. Eski revir meselesine gelince, o konuda bir sonuca, 
yani sizin sec;ilmeniz karanna vard1k. Ve umanm, kendinizi bir 
reformcu olarak takdiminizden i:itiirii meslekta§lanmzdan gele­
cek belli ba§h ho§nutsuzluklar ve kiskanc;hklar sizi lus1tlamaz." 

Lydgate giiliimseyerek, "Hamasi cesaret iddiasmda buluna­
cak degilim ama miicadeleden ziyadesiyle zevk almm ve bura­
da da ba§ka herhangi bir yerde olacag1 gibi daha iyi metotla­
rm bulunup uygulamaya koyulacagma inanmasam, meslegimi 
umursamaz durumuna dii§erdim." 

"Middlemarch'ta bu meslege di:iniik standartlar epey dii­
§iiktiir, azizim," dedi banker. "Yani bilgi ve yetenek ac;1smdan 
diyorum, cemiyet statiisii ac;1smdan degil . Yoksa tip adamla­
nm1zm c;ogu, saygm kasaba sakinlerimizle iyi baglantdar kur­
mu§tur. Miikemmellikten uzak olan kendi saghg1m, beni ilahi 
merhametin eri§imimiz dahil ine koydugu gec;ici kaynaklara 
biraz dikkat yogunla§brmaya sevk etti. �ehirlerdeki tanmml§ 
ve makbul ki§ilere dam§mam sonucunda, tibbi uygulamalann 
bizim ta§ra yi:irelerinde ne kadar geri kald1gmm farkma iiziin­
tiiyle vard1m." 

"Evet. Mevcut t1bbi kurallanm1z ve egitimimiz gi:iz i:iniine 
ahmrsa, ki§i arada s1rada bile olsa dogru diiriist pratisyenle 
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kar�1la�maktan tatmin duymahdir. Mesele bir te�hisin ba�­
langu; noktasm1 -t1bbi ispat felsefesi ac;1smdan- belirleyecek 
daha iist seviye sorulara geldiginde, bunlara yonelik en ufak yol 
gosterici 1�ilt1 bile genelde ta�ra pratisyenlerinin ancak Ay'daki 
bir adam kadar haberdar olabilecegi bilimsel kiiltiirden kay­
naklamr." 

Hafifc;e one egilip dikkatle bakan Mr. Bulstrode, Lydgate'in 
az once soylenenlere verdigi onaym kendi kavrayi�1yla tam 
uyu�mad1g1m gordii. Saggoriilii biri ,  o �artlar altmda konuyu 
degi�tirir ve kendi istidatlarmm daha yararh olacag1 meselele­
re girerdi. 

"T1bbi yeterlik onyargdanmn maddi vas1talara yonelik ol­
dugunun farkmdayim," dedi. "Bununla beraber, Mr. Lydgate, 
maneviyatm ciddi �ekilde dikkate ahnmas1 gerektigi konusun­
da fikir aynhgma dii�meyecegimizi ve bu konuda da bana yar­
d1mc1 olacagm1z1 umuyorum. Hastalanmzdaki manevi yoneli�­
lerin farkma vamu�s1mzd1r herhalde?" 

"Elbette farkmdayim. Ancak kimi sozler farkl1 zihinlere 
farkh anlamlarda hitap edebilir. " 

"Kesinlikle oyle. Ve boyle konularda yanh� egitim, egitimin 
hie; olmamas1 kadar tehlikelidir. Halledilmesini cam goniilden 
arzulad1g1m bir diger konu da eski revirdeki ruhani i�tirake 
yeni bir diizenleme getirilmesi . Bina, Mr. Farebrother'in yetki 
alanmdaki mahallelerde. Mr. Farebrother'la tam�tm1z m1?' 

"Bilirim kendisini. Oyunu benim lehime kulland1. Bir ara 
te�ekkiir etmek ic;in ugramam laz1m. Pek ho� birine benziyor. 
Ve anlad1g1m kadanyla bir tabiatbilimci ." 

"Mr. Farebrother, azizim, anlamak ic;in kafa yormanm de­
rin eza verecegi bir adamd1r. Bu memlekette onunkiler kadar 
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biiyiik kabiliyetlere sahip bir din adanu daha yoktur herhalde." 
Mr. Bulstrode dii!iiinceli bir tavtrla sustu . 

Lydgate, "Middlemarch'ta beni derinlemesine kabiliyet ara­
ma zahmetine sokacak biriyle kar!iila!imad1m heniiz," dedi, la­
tim sakmmadan. 

Mr. Bulstrode, oncekinden de ciddi bir ifadeyle, "Benim is­
tedigim,  hastaneye devam konusunda Mr. Farebrother'in yet­
kili bir rahiple -ki kastettigim ki!ii Mr. Tyke oluyor- yer de­
gi!itirmesi ve bundan ba!ika manevi yard1m talep edilmemesi ." 

"Bir tip adam1 olarak boyle bir konu hakkmda, Mr. Tyke'1 
tammam haricinde fikrim yak ve durum dediginiz !iekilde oldu­
gunda da kendisinin hangi vakalara dahil olacagm1 bilmek iste­
rim." Lydgate giiliimsedi ama tedbirli davranmakta kararhyd1. 

"Bu meselenin esaslanna !ill an itibariyle tam anlam1yla 
vak1f olamazsm1z elbette ama . . .  " Mr. Bulstrode daha net vur­
gularla konulimaya ba!ilam11itl . "Arna konu biiyiik ihtimalle 
hastanenin tibbi kurulunda ele almacak ve !iimdiden hevesle 
bekledigim i!ibirligimizi dii!iiiniince, bunun yaranm gozeterek 
bu meselede bana muhalefet edecek kWlerden etkilenmemeni­
zi rica edebilecegime inamyorum." 

"Ruhban s1mtiyla herhangi bir tart11imaya girmeyecegimi 
umanm," dedi Lydgate. "Benimsedigim yol , meslegimde iyi i!i­
ler yapmaktan gec;er." 

"Benim sorumluluklanmsa daha geni!i kapsamh, Mr. Ly­
dgate. Bu konuyu da gerc;ekten kutsal mesuliyet meselesi ad­
dediyorum; madem bana muhalefet edenler var, oyleyse bunu 
diinyevi muhalefet ruhunu tatmin etmeye doniik bir tirsat ola­
rak gormem ic;in yeterli sebebe sahibim. Ancak ne inanc;lanm­
dan bir nebze olsun geri dururum, ne de kendimi habis bir nes-
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lin nefret ettigi dogrularla ifade etmekten vazge<;erim. Kendimi 
bu hastane geli�tirme i�ine adad1m ama size �unu cesurca iti­
raf edeyim ki Mr. Lydgate, oliimciil hastahklann tedavisinden 
daha onemli bir mesele olmad1gma inanmasam, hastanelere de 
en ufak ilgi beslemezdim. Ba�ka faaliyet alamm var ve idamla 
yiiz yiize gelsem bile bunu saklamam. "  

Son sozleri soylerken Mr. Bulstrode'un sesi yiiksek perde­
den, heyecan yans1tan bir fis1lt1ya donmii�tii. 

"i�te o noktada kesinlikle aynhyoruz," dedi Lydgate. Ancak 
kapmm a<;1hp, Mr. Vincy'nin beklemekte oldugu haberinin ve­
rilmesine iiziilmedi de. Rosamond'u gordiigunden beri bu al 
yanak11 ve ho�sohbet �ahsiyet daha da ilgin<; geliyordu ona. Ro­
samond gibi kaderlerinin birle�tigi bir gelecegin orgiisiinii kur­
muyordu ama bir erkegin <;ekici bir klZl hazla hatirlamas1 , onu 
tekrar gorebilecegi bir yemege katilmaya istekli olmas1 gayet 
tabiiydi. Gitmek iizere kalkmadan once, Mr. Viney 'sab1rs1z­
hkla bekledigi' bu daveti kendisine yoneltti , <;iinkii daha sabah 
kahvaltismda Rosamond, daylS l  Featherstone'un yeni doktoru 
biiyiik takdirle kar�ilad1gm1 anlatiyordu. 

Mr. Bulstrode, kaymbira:deriyle yalmz kalmca, kendine bir 
bardak su doldurdu ve sandvi<; kutusunu a<;t1. "Rejimimi be­
nimsemeye seni ikna edemem, degil mi, Viney?" 

Kendince menkul nazariyeden vazge<;emeyen Mr. Viney, 
"Hayir hayir, o sisteme dair hi<; fikrim yok," dedi . "Hayat dolgu 
maddesi ister. Gel gor ki . . . " Sesi, mevcut durumla tamamen bag­
lantis1z bir konuyu ge<;i�tirir gibi degi�mi�ti . "Buraya benim kii­
<;iik haylaz Fred'le ilgili kii<;iik bir meseleyi konu�maya geldim." 

"Bu da seninle, perhiz konusu kadar ayn gorii�lere sahip ol­
dugumuz diger bir konu, Viney. ' 
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"Umanm bu sefer oyle olmaz." (Mr. Viney ho� mizae1m ko­
rumakta kararhyd1.) "Bu ashnda ihtiyar Featherstone'un kap­
risleriyle ilgili bir durum. Birileri garaz sebebiyle bir hikaye uy­
durup Fred'i gozilnden dil�ilrmek i�in bunu ihtiyara anlatm1�. 
Featherstone bizim �oeuga �k dil�kilndilr ve bilyilk ihtimalle 
onun i�in iyi bir �eyler yapaeak; aslma bak1hrsa millkilnil ona 
buakmayI soyleyeeek kadar mil�fik yakla�1yor Fred'e ve bu da 
baz1 insanlan k1skan�hga silrilklilyor." 

"Bilyilk oglun konusunda tuttugun yola dair fikirlerimizin 
bagda�mad1g1m sana bir kez daha soylemem laz1m, Viney. Onu 
Kilise'ye yonlendirmen tamamen dilnyevi gosteri�ten ibaret­
ti; ii� oglan ve dort kiz �oeugu olan bir aile sahibiyken, Fred'e 
abart1h, atd ah�kanhklardan ba�ka �ey saglamayan pahah bir 
egitime para dokmen dogru degildi. 1;iimdi bunun netieelerini 
hasat ediyorsun."  

Mr .  Bulstrode, kendini ba�ka insanlann hatalanm a�1k�a 
vurgulama gorevinden nadiren azlederdi ama Mr. Viney ken­
dini aym kararhhkla sabu gostermeye haz1rlam1� degildi. Bir 
adam yakm zamanda belediye ba�kam alma ihtimalini gozeti­
yorsa ve tieari kaygdar sebebiyle politikada kararh bir taVIr ser­
gilemeye hazusa, geri plandaki �ahsi meselelerin idaresi �er­
�evesinde de itibar mefhumuna sahipti. Ve o an maruz kald1g1 
serzeni�, onu ba�ka herhangi bir konudan daha fazla rahats1z 
ediyordu. Ektigini bi�tiginin soylenmesi son dereee yersizdi . 
Arna ba�1m Bulstrode'un boyunduruguna uzatt1gmm farkm­
dayd1 ve her ne kadar tepi�meyi seven bir adamsa da kendini 
frenlemekte zaman kaybetmedi . 

"O konuda ge�mi�e uzanmanm yaran yok, Bulstrode," dedi . 
"Senin �u ideal adamlanndan biri degilim ve oyleymi�im nu­
maras1 yapmam. Tiearette de her bak1mdan ongorii sahibi ola-
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rnarn; Middlernarch'ta kurulabilecek, bizirnkilerden daha iyi bir 
i� yoktu ve �ocuk da akdhyd1. Zavalh karde�irn Kilise adarn1yd1, 
gayet iyi �eyler yapt1, hatta terfi de ald1 arna �u rnide hastahg1 
onu ararn1zdan ahp gotiirdii; yoksa �irndiye kadar �oktan ba�­
rahip olrnu�tu . Bence Fred konusunda yaprnaya �ah�tiklanrn1 
rnazur gosterecek �ok �ey var. Din rneselesine gelecek olursan, 
insan kendi varhgm1 pe�inen heba etrneye kalk1�rnarnahd1r; 
takdir-i-ilahiye bir nebze giiven duyrnah ve cornert olrnahd1r. 
Aileyi biraz yokla}'lp yiiceltrnek iyi bir ingiliz bak1� a�1S1d1r; ka­
mrnca, bir babanm gorevi de ogluna iyi bir �ans yaratrnaktir." 

"�u soylediklerinin bir diinyevilik ve tutars1zhk divaneligin­
den ate olrnad1gm1 ifade ediyorsarn, en iyi dostun olarak dav­
ranrnak haricinde niyetirn olrnad1g1m bilrneni isterirn, Viney." 

"Pekala, "  dedi Mr. Viney, ald1g1 kararlardan vazge�erek. 
"Ben hi�bir zarnan diinyevi olrnaktan gayn bir iddiada bulun­
rnad1rn ve dahas1, etrafirnda da diinyevi olrnayan kirnse gor­
rniiyorurn. Samnrn sen de i�ini diinyevi olarak tamrnlarnad1gm 
prensipler dogrultusunda yiiriitrniiyorsun. Gordiigiirn tek fark, 
bir diinyeviligin digerinden daha diiriist�e oldugudur." 

Sandvi�ini bitirip kendini koltugunda geriye atan ve gozle­
rini bezgin bir ifadeyle yurnan Mr. Bulstrode, "KlSlr tart1�rna­
lar bunlar, Viney," dedi . "Senin de daha dikkate deger i�lerin 
vard1r." 

"Evet, evet. Uzun lafin k1sas1, birileri ihtiyar Feat�erstone'a 
seni kaynak gostererek, Fred'in ondan kalacak rniras1 terninat 
saydmp bor� alrnaya �ah�tigm1 soylerni�. Sen elbette ki boyle 
sa�rna bir laf etrnezsin. Arna bizirn ihtiyar, Fred'den bunu ken­
di elyazmla yalanlayan bir beige getirrnesini isterni�; o lafla­
rm, oyle aptalca bir yonternle bor�land1gma veya bor�lanrnaya 
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c;ah�tigma dair soylentinin tek kelimesine dahi inanmad1gm1 
ifade eden bas it bir not yani. Herhalde buna bir itirazm olmaz." 

"Affet beni. Bir itiraz1m var. Oglunun olanca pervas1zhg1 ve 
cehaletiyle -daha ha�in kelimeler kullanmayacag1m- konacag1 
miistakbel miras1 one siirerek para toplamaya kalk1�mad1gm­
dan veya birilerinin oyle muglak bir varsayimla ona para vere­
cek kadar aptal olamayacagmdan hic;bir �ekilde emin degilim; 
diinya yiiziinde oyle lac;ka yontemlerle borc;lanma egil imi de 
mebzul, diger tiir budalahk da." 

"Arna Fred bana, dayismm miilkii iizerine varsayimlar one 
siirerek bore; almad1gma dair �eref sozii verdi. Yalanc1 degildir. 
Onu oldugundan iyi gostermek gibi bir niyetim yak. <;":ocugu 
layig1yla azarlad1m; kimse yaptiklanna goz yumdugumu soyle­
yemez. Arna yalanc1 degildir. Ve hence -yamhyor da olabilirim 
ama- kotii yanlanm alenen bilmedikc;e, ki�iyi gene; bir adamm 
iyi taraflarma inanmaktan men eden bir din yoktur. Soylenen­
lere inanmak ic;in gec;erli sebebin yoksa, oyle zararh biri oldu­
guna inanmad1gm beyamm reddederek onun tekerine c;omak 
sokmak da hic;bir dine yaki�maz, kammca."  

"Gelecekte Featherstone'un miilkiine sahip olmasm1 sag­
layacak yolu diizleyerek oglunun dostluguna mazhar olmam 
gerektiginden hie; emin degilim. Refah1 ,  onu s1rf bu diinyamn 
hasad1m kald1rmak ic;in kullanacaklara bah�edilmi� bir nimet 
olarak kabul edemem. Bunlan i�itmekten ho�lanm1yorsundur 
Viney, ancak oyle bir mirasm diizenlenmesini kolayla�tlrmak 
amac1yla dedigin �ekilde davranmak ic;in bir nedenim olmad1-
gm1 soylemek isterim. Aynca bunun, oglunun ebedi refahma 
veya Tann'nm senasma hizmet etmeyecegini soylemekten de 
kac;mmayacag1m. Hal boyleyken, hem aptalca bir tarafgirlik 
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dayatacak hem de aptalca bir miras1 giivene alacak bir beyam 
kaleme almam1 nasil bekleyebilirsin ki?" 

Mr. Viney, "Maksadm azizler ve gezgin incil vaizlerinden 
ba�ka herkesin para sahibi olmas1m engellemekse, kendinin de 
baz1 karh ortakhklardan vazgei;men gerektiginden ba�ka soyle­
yecegim �ey yok," diyerek gayet dobra bir i;1k1� yapt1 . "Bildigim 
�u ki Plymdale imalathanesinin Brassing'deki toptancilardan 
ald1g1 mavi ve ye�il boyalan kullanarak ipegi i;iiriitmesi Tan­
n'mn senas1 bak1mmdan hayirh olabil ir ama Middlemarch'taki 
ticaretin selameti ii;in oyle degil . Ba�ka insanlar o kadar fahi� 
kann Tann'mn senas1 ugruna yap1ld1gm1 ogrense, bundan 
daha fazla hu�u duyar belki. Arna bu benim pek de umurumda 
degil ; istersem s1kI bir kavga ba�latabilirim." 

Mr. Bulstrode cevap vermeden once bir an duraklad1 . "Bu 
�ekilde konu�arak bana ciddi 1stirap veriyorsun, Viney. Benim 
faaliyet alanlanm1 ve gerek<;elerimi anlamam beklemiyorum 
senden; diinyanm bunca <;apra�1kl1g1 i<;inde prensipler dogrul­
tusunda bir yol c;izmek kolay degildir, hele bu ince <;izgiyi per­
vas1zlarm ve dudak biikenlerin goziinde belirgin hale koymak 
daha da zordur. Eger zahmet buyurursan, sana doniik ho�go­
riimii kanmm karde�i olman hasebiyle epey esnettigimi hatirla 
ve ailene doniik maddi destegi klSlth tutmam1 �ikayet konusu 
etmenin sana yak1�mayacagm1 bil. Aynca ticarette edindigin 
yeri sana saglayanm kendi basiretin veya muhakeme kabiliye­
tin olmad1gm1 unutma . "  

Art1k adamak1lh sinirlenen Mr. Viney, "Biiyiik ihtimalle oyle 
ama benim ticaretim sebebiyle herhangi bir kayba ugramadm 
�u ana kadar," dedi. Onceden ald1g1 kararlar, asabi ruh hali­
ne kavu�masm1 nadiren geciktirirdi . "Aynca Harriet 'la evlen-
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diginde, art1k ailelerirnizin hayata aym c;iviyle tutturulacagm1 
biliyordun . Bu konuda fikrini degi�tirdiysen ve benirn ailernin 
di.i�i.i�i.ini.i gorrnek istiyorsan, bunu ac;1ki;a soylesen iyi edersin. 
Ben hie; degi�rnedirn;  kiliseye, doktrinler peyda olrnadan once­
ki gibi rnuntazarnan devarn eden aym sade adarn1rn. Ticarette 
de ba�ka �eyde de di.inyayi aynen buldugurn gibi kabul ederirn. 
Korn�ulanrndan daha koti.i halde olrnarnak bana yeter. Arna 
di.i�i.i�i.irni.izi.i gorrnek istiyorsan, bunu ac;1kc;a soyle. 0 zarnan 
ne yapacag1rn1 bilirirn hen."  

"Manas1z laflar ediyorsun. Oglun hakkmdaki rnektup sebe­
biyle mi ya�ayacalum�sm bu di.i�i.i�i.i?" 

"Oyle veya boyle, bunu yaprnayi reddetrneni i;ok yak1�1ks1z 
kabul ediyorurn. Baz1 �eyler dinle bagda�tmlabilir arna bu bag­
larnm d1�mda gayet tats1z bir 'ne yer ne de yedirir' rnanzara­
s1 arz eder. Fred'e kara c;ahyor olabilirsin bu davram�mla ; bir 
iftirayi ate�ledigini kabullenrnernek de buna yakm gelir. Her 
sahada piskoposu veya bankeri oynarnaya hevesli zorbaca bir 
rub, insanm ad1m lekeleyebilir." 

Mr. Bulstrode, her zarnankinden biraz daha sab1rs1zhk ve 
donuklukla, "Benirnle dala�rnakta 1srarc1ysan, bu bana oldugu 
kadar Harriet'e de bi.iyi.ik ac1 verir, Viney," dedi . 

"Kirnseyle dala�rnak degil niyetirn. istedigirn -ki rnuhte­
rnelen senin de istedigin- dostlugurnuzu korurnak. Sana hmc; 
beslerniyorurn; senin hakkmdaki di.i�i.incelerirn ba�ka herhangi 
birine yonelik olanlardan daha koti.i degil . Kendini yan ac;hga 
rnahkurn eden ve aileye doni.ik dualan dilinden di.i�i.irrneyen 
bir adarn; i�te busun sen : Dinine kori.i kori.ine bagh biri ; ancak 
bu serrnayeni anmda lanete ve ki.ifre tahvil edebilirsin ki c;ok 
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insan yapar bunu. Efendilik etmekten holllamyorsun, bunda 
inkar edilecek yan yok; cennetin en iist mertebesinde olman 
laz1m, yoksa orada olmaktan da memnun kalmazsm. Arna kiz 
karde!limin kocas1sm ve aym cephede olmam1z gerekir; eger 
Harriet'1 bir nebze tamyorsam, kavgaya tutullmam1z halinde 
bunun senin kabahatinden kaynakland1g1m dii!liinecektir, <;iin­
kii kii<;iik sinege ehemmiyet verip deveyi gormezden geliyor­
sun66 ve Fred'in kendine iyi bir yol se<;mesine yard1mc1 olmayi 
reddediyorsun. Ben de buna tahammiil gosterecek degil im. 
<;iinkii bunu <;ok yakl!llkslz addediyorum. n 

Mr. Viney ayaga kalk1p paltosunun diigmelerini iliklemeye 
ba!llarken kayinbiraderine durumu a<;1kl1ga kavullturacak nihai 
cevab1 bekledigini ima eder llekilde bakiyordu. 

Mr. Bulstrode'un konullmaya Mr. Vincy'yi uyararak ba!llad1-
g1 ve kendini manifaturacmm zihninin (insanlann Illiklanna ve 
golgelerine ayna tuttugu, s1rn dokiilmii!l, tatminkar olmaktan 
<;ok uzak bir zihindi bu) yans1masma bakar halde buldugu ilk 
durum degildi bu ve tecriibelerinin, belki de onu sahnenin na­
s1l sonu<;lanacag1 konusunda onceden uyarmas1 gerekirdi .  Arna 
iyi pompalanan bir <;ellme, suyunu yagmurda bile, o sular bir 

ille yaramazken dahi esirgemez; iyi bir ogiit memba1 da ayn1 
nispette zapt edilemezlik arz eder. 

Mr. Bulstrode'un tabiatmda, rahats1zhk veren talep veya 
teklifler karll1smda dogrudan itaat gostermek yoktu. Rota de­
gi!ltirmeden once daima gerek<;eleri llekillendirir ve onlan mu­
tat standartlar1yla ahenkli hale getirirdi. 

Sonunda, "Biraz dii!liinecegim bunun iizerinde, Viney," 
66 Yeni Ahit, Matta, 23:24 . (<;.N.) 'Ey kor kilavuzlar! Kiic;iik sine�i siizer aymr 

ama deveyi yutars1mz! '�n 
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dedi. "Meseleyi Harriet'a da ac;acag1m. Herhalde sana yaz1h ce­
vap veririm." 

"<;ok iyi . Liitfen bunu olabildigince c;abuk yap. Konunun ya­
nnki gorii�memizden once halledilmi� olacag1m umuyorum." 



1 4  

Tarif s1k.J s1k.Jya takip edilmelidir burada, 
Giinkii lezzetli ete c;e!lni katar 
Atalet denen ve c;ogunun hevesle yedigi 
Ve gayet tath buldugu lley: 
Once lokmalan kolla, taz1 gibi 
Biifelere katz�tzr, giizelce kar1�tzr  

iyi ve kesif pohpohlama yaglanyla, 
Ve kendini metheden yalanlarla kopiirt. 
S1cak servis et: Kullanacagm taslar ise, 
Oliilerin ayakkab1lar1d1r. 

Mr. Bulstrode'un Harriet'la yapt1g1 isti�are Mr. Vincy'nin ar­
zulad1g1 etkiyi yapm1� olmahyd1 ki talep edilen tamkhg1 ic;eren 
mektup ertesi sabahm erken saatlerinde geldi ve Fred de bunu 
hemen Mr. Featherstone' a gotiirdii. 

Ya�h adam soguk hava sebebiyle yataktan c;1kmamayi tercih 
etmi�ti ve Mary Garth'1 da oturma odasmda goremeyen Fred, 
hemen iist kata c;1k1p mektubu, s1rtm1 rahatc;a arkaya yaslaya­
rak istirahate c;ekilmi� olan ama insanevladma duydugu gii­
vensizligin ve hiisranm keyfini her zamanki gibi siiren amcas1-
na takdim etti . Mr. Featherstone gozliigiinii takt1 ve mektubu, 
dudaklanm biiziip agzmm kenarlanm dii�iirerek okumaya 
ba�lad1 : 

"Kanaatimi belirtmekte tereddiit etmeyecegim �artlar dog­

rultusunda . . . -Poh ! Ne de �1k laflar kullanm1� adam! Mezatc;1 
falan olmahynu�!- . . .  oglunuz Frederic'in Mr. Featherstone ta-
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raftndan kendisine vaat edilmi� . . .  -Vaat mi? Kirn diyor vaatte 
bulundugurnu? Hic;bir �ey vaat etrnedirn hen! istedigirn tarz­
da bir ek vasiyetnarne veya zeyilnarne diizenlerirn, o kadar- . . .  

terekeye istinaden pe§inen herhangi bir para almadzgzna ve 

o tiir bir terekenin tabiahnz nazarzitibara alarak hassasiyet 

ve karakter sahibi herhangi bir gencin . . . -Ah arna bu centil­
rnen senin hassasiyet ve karakter sahibi oldugunu hassaten 
belirtrniyor, buna dikkat ediniz bay:irn!- . . . oyle bir te§ebbiis­

te bulunacagznz  dii�iinmenin abes olduguna inanmaktayzm. 

Ve bu tabiattaki bir rivayete doniik �ahsi vaziyetime gelince, 

oglunuzun Mr. Featherstone'un vefahyla kendisine veraseten 

intikal edebilecek herhangi bir terekeye istinaden bor� aldzgz­

na dair herhangi bir ifadeyi kullanmadzgzmz kesinlikle teyit 

ederim. -Hey Allah1rn ! Vefat, veraset, tereke ! Avukat Standish 
bile bu adarnla luyasland1gmda hie; kahr. Bore; isterneye kalksa 
bu kadar incelikli yazabilirdi ancak." 

Mr. Featherstone bu noktada gozliiklerinin iizerinden Fred'e 
bakarak rnektubu kibirli bir jestle iade etti ve "S1rf Bulstrode bu 
kadar titizlikle yazd1 diye bir �eylere inanacag1rn1 farz etrniyor­
sun, degil mi?" dedi . 

Fred luzard1. "Mektubun yazilrnasm1 siz talep ettiniz, efen­
dirn. Ben de gayet hakl1 olarak Mr. Bulstrode'un inkannm, 
onun inkar ettigi �eyi size ileten ki�inin ifadesi kadar gec;erli 
olacagm1 farz ettirn." 

Mr. Featherstone gozliigiinii c;1karrnadan ellerini battaniye­
nin altma soku�tururken, ters bir ifadeyle, "Tann tamma oyle," 
dedi. "Ben birine veya digerine inand1g1rn1 hie; soylernedirn ki. 
Ya sen ne bekliyordun acaba?" 

"Hic;bir �ey beklerniyorurn, efendirn." Fred, ofkesini d1�a 
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vurmamak ii;in kendini zor tutuyordu. "Mektubu size getirmek 
ii;in geldim. Kabul ederseniz iyi sabahlar dileyecegim ve . . .  " 

"Heniiz degil , heniiz degil . <;mgirag1 i;al ; kiii;iikhammm gel­
mesini istiyorum." 

<;agnya cevap veren, bir u�ak oldu. 

Mr. Featherstone sabirs1zhkla, "Kiii;iikhamma gelmesini 
soyle ! "  dedi . "Yapacak ne i�i var ki ortahktan kayboluyor?" 

Mary geldiginde de aym tonda devam etti : "Sana gidebile­
cegini soyleyene kadar neden oturam1yorsun burada? Yelegi­
mi istiyorum.  Onu daima yatagm iistiine koymam soylemi!itim 
sana."  

Mary'nin gozleri aglam1� gibi kizankt1. Mr. Featherstone'un 
o sabah en huysuz hallerinden birinde oldugu belliydi ve Fred, 
her ne kadar �u �ok ihtiyai; duydugu parasal bag1�1 elde etme 
ihtimalini art1k ufukta gorse de ya�h zorbaya doniip, Mary 
Garth'm onun emrine amade beklemekten i;ok daha iyi �eyle­
re layik oldugunu soyleyecek ozgiirliige sahip olmayi isterdi. 
Odaya girdiginde Fred ayaga kallam� olsa da Mary sanki onun 
farkma varmam1�tl ve sinirleri her an iistiine bir �ey firlatila­
bilecegi ihtimaliyle gerilmi� gibi goriiniiyordu. Hii;bir �ey onu 
kelimeler kadar korkutamazd1. Bir kancaya as1h duran yelege 
uzand1g. sirada Fred ona yoneldi ve "izin ver, hen alayim," dedi . 

"Km rahat birak ! "  diye atild1 Mr. Featherstone. "Sen getir 
onu bana, kiii;iikhamm ve �uraya birak. Evet, �imdi tekrar i;a­
g1rana kadar git . "  Bir insana gei;tigi iltimasm zevkine, bir dige­
rine kotii davranarak varmaya olan yatkmhg1 bilinirdi. Bu zev­
ke varmakta kullamlacak i;e�niyi katmak ii;in daima el altmda 
bulundurulan ki�i de Mary idi. Mr. Featherstone'un akrabalan 
geldiginde, Mary daha iyi muamele goriirdii. 
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Ya�h adam agir hareketlerle yeleginin cebinden bir deste 
anahtar, battaniyenin altmdan da kii<;iik bir teneke kutu <;1-
kard1. Anahtarlardan biriyle kapag1 a<;madan once duraklayip 
gozliigiiniin iizerinden baktI ve "Sana ufak bir servet vermemi 
umuyorsun ,  oyle mi?" dedi. 

"Katiyen ,  efendim. Ge<;en giin lafm1 etmekle alicenaphk 
gosterdiniz ve sonrasmda, elbette dii�iinmedim bunu." Arna 
Fred umut dolu bir beklenti i<;indeydi ve onu i<;inde bulundu­
gu darhktan <;1karacak miktarda bir paramn hayalini kurmak­
tan kendini alam1yordu. Ne zaman borca girse -ne oldugunu 
dii�iinmesi bile gerekmeyen- bir �eylerin <;1k1p gelerek parayi 
vadesinde odemesini saglayacag1 kamsma kap1hrd1. Ve daima 
tam zamamnda yeti�en o �ey, goriinii�e bak1hrsa yine <;ok ya­
kmdayd1 ; ihtiyac1 kar�1lamakta yetersiz kalacagm1 dii�iinmek 
topyekun sa<;mahk, hatta kusursuz mucize yaratabilecek bir ta­
lihten bunun yansm1 beklemek kadar abes olurdu. 

Fred hevesli goriindiigii i<;in kendini a�agilayarak sandal­
yesinde arkaya yaslamrken ,  damarh ellerin parmaklan bank­
notlan teker teker ahyor, sonra diimdiiz �ekilde yerlerine ko­
yuyordu. Bir centilmen olduguna yiirekten inamrd1 Fred ve 
ihtiyarm tekine para i<;in yaltaklanmaktan ho�lanm1yordu. Mr. 
Featherstone nihayet ona gozliigiiniin iizerinden bir kez daha 
bakti ve ince bir para destesi uzatt1. Fred be� banknot oldugu­
nu ayirt edebilmi�ti ama degerlerini kestiremiyordu. Her biri 
ellilik de olabil irdi. 

"Size ger<;ekten de minnet bor<;land1m, efendim," diyerek 
paralan ald1 ve ne kadar olduguna bakmadan k1vmp cebine 
koymaya niyetlendi. 

Arna bu, onu dikkatle siizen Mr. Featherstone i<;in uygun bir 
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davram§ degildi. "Saymaya degmeyecegini mi dii§iiniiyorsun? 
Parayi bir lord gibi ahyorsun, herhalde bir Jorda yara§Ir §ekilde 
de kaybediyorsundur. " 

"Hediye atm di§lerine bakmamm dogru ka<;mayacagm1 dii­
§iindiim, efendim. Ancak saymaktan ziyadesiyle mutluluk du­
yacag1m." 

Arna sayd1ktan sonra dedigi kadar mutlu olmad1 . Paramn 
umutlan tarafmdan belirlenen rakamm <;ok altmda kalmas1, 
az once akhndan ge<;en abesligin ger<;ege donmesine sebep ol­
mu§tu. Bir §eylerin uygun §ekilde ger<;ekle§mesi ki§inin bek­
lentilerine uymad1klan takdirde ne ifade ederdi ki? Hal boyle 
olunca, abeslik ve ateizm arkasmdan ona dik dik bakmaya ba§­
lam1§tl. Fred i<;in <;okii§, elindekilerin be§ tane yirmilikten ote 
olmad1gm1 gordiigiinde daha §iddetli bir hal alml§tl ve memle­
ketin sundugu yiiksek egitimden ald1g1 nasip de kendisine yar­
d1mc1 olacak gibi degildi. 

Her §eye ragmen, soluk <;ehresinde h1zh bir degi§imle, "Gok 
comertsiniz, efendim,'' dedi . 

Mr. Featherstone kutuyu kilitleyip yerine soku§tururken, 
"Ben de oyle oldugunu dii§iindiim," diye cevap verdi ve gozlii­
giinii kas1th bir yava§hkla <;1kartt1ktan sonra, derin bir tefekkiir 
buna daha da inanmas1m saglam1§ gibi tekrarlad1: "Ben de oyle 
oldugunu dii§iindiim." 

Ne§eli havaya tekrar kavu§mak i<;in zaman kazanan Fred, 
"Sizi temin ederim ki <;ok minnettanm, efendim," dedi. 

"Oyle de olmahsm. �u diinyada boy gostermek istiyorsun 
ve gordiigiim kadanyla bu konuda giivenebilecegin tek ki§i Pe­
ter Featherstone." Ya§h adamm gozleri , o gen<; ve zeki adamm 
kendisine bel baglad1g1, aym gen<; ve zeki adamm bunu yapa-
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cak kadar aptal oldugu bilincine doniik garip bir tatminle par­
hyordu. 

"Evet, gerc;ekten oyle," dedi Fred ve muhatap olmakta o ka­
dar zorland1g1 haysiyetine biraz §a§1rarak, "Fevkalade §artlarda 
dogmad1m," diye devam etti. "Pek az insan benim kadar his­
setmi§tir mahrumiyeti. Nefesi tiikenmi§ bir avc1yla birlikte sii­
riiklenme mecburiyetinde kalmak ve yarg1lannda sizin yanmz 
kadar bile isabetli olmayan adamlann bir yere varamayacak 
pazarhklarla ellerindeki parl)yi heba edi§ine §ahit olmak ho§ 
degildi." 

Mr. Featherstone hafifc;e k1k1rdayarak, "Eh, art1k kendine 
iyi bir avc1 satm alabilirsin. Kanaatimce seksen pound bunun 
ic;in yeterlidir, iistelik kendini ufak tefek vartalardan s1yirman 
ic;in yanma yirmi pound daha kalacak," dedi. 

"<;ok iyisiniz, efendim," diye cevap verdi Fred, sozleriyle 
hisleri arasmdaki net z1thg1 dii§iinerek. 

"Daha ziyade §U ince ruhlu amcan Bulstrode'dan daha iyi­
yim diyelim. Onun spekiilasyonlanndan pek bir §ey elde ede­
mezsin, tahminimce. i§ittigime gore, babamn bacagma epey 
kahn bir ilmek takml§, oyle mi?" 

"Baham i§leriyle ilgili konularda bana hic;bir §ey anlatmaz, 
efendim." 

"Eh, hie; degilse o konuda biraz sagduyu gosteriyor. Arna 
ba§ka insanlar o anlatmadan da anhyor baz1 §eyleri. Sana asla 
fazla bir §ey birakamaz; biiyiik ihtimalle vasiyetnamesi bile ol­
mayacak -o tlynette bir adam baban- bu sebeple de birakm is­
tiyorlarsa onu Middlemarch'a belediye ba§kam sec;sinler. Arna 
ortada bir vasiyetname yoksa, o oliince, en bilyiik ogul olma 
hasebiyle bile pek bir §ey alamayacaksm. ,,· 
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Fred, Mr. Featherstone'un daha once hi� o kadar c;ekilmez 
olmad1gm1 dii�iindii. Ve evet, daha once hi� kendisine bir se­
ferde o kadar para vermemi�ti de. 

Elindeki kag1d1 �omineye atacak gibi kaldmrken , "Mr. 
Bulstrode'un mektubunu imha edeyim mi, efendim?" diye 
sordu. 

"Evet, evet, istemiyorum onu. Paraca bir �ey ifade etmiyor 
bana." 

Fred kalkt1 ve mektubu ate�e atlp �amine �ubugunu kul­
lanarak zevkle iteledi . Odadan �1krnak ic;in sabirs1zlamyordu 
ama parayi cebe indirip ka�arsa amcas1 nezdinde olacag1 kadar 
kendi maneviyat1 kar�1smda da utan� duyacagmm farkmdayd1. 
Ancak az sonra �iftlik kahyas1 efendisine baz1 bilgiler verrnek 
iizere gelince, Fred de yakm zamanda tekrar ugrama emrini 
miithi� bir ferahlamayla kabullenip gonderilmi� oldu. 

Sadece amcasmdan kurtulmak i�in can atm1yor, Mary 
Garth'1 gormeyi de bir o kadar istiyordu. Mary ise elinde i�le­
mesiyle �ominenin kar�1smda, her zamanki yerinde oturuyor­
du; yanmdaki sehpada da a�1k bir kitap vard1. Gozlerinin kiza­
nkl1g1 azalm1�. o bildik kendine hakim olma haline ge�mi�ti. 

Fred i�eriye girince, yerinden dogrularak, "Yukandan m1 
c;agnhyorum?" diye sordu. 

"Hayir, Simmons geldigi i�in �1krnama izin verildi." 

Mary tekrar oturdu ve i�lemesine devam etti . Fred'e bariz 
bir �ekilde her zamankinden kayits1z davramyordu; Fred'in 
�efkatinden, yukandaki sahneden sonra onun adma nasil ofke­
lendiginden bihaberdi .  

"Biraz kalabilir miyim, Mary, yoksa seni s1kar m1yim?" 
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"Rica ederim, otur," dedi Mary. "Diin buraya gelen ve izni­
mi bike istemeden oturup kalan Mr. John Waule kadar siluntl 
vermen miimkiin degil . "  

"Zavalh adam! Samnm sana a�1k." 

"Oyle bir �eyin farkma varmad1m. Ve hence, bir kizm haya­
tmdaki en tiksinti verici �eylerden biri ,  kendisine kibar davra­
nan ve miite�ekkir kald1g1 herhangi bir adamla arasmda mu­
hakkak bir a�k ili�kisinin geli�eceginin samlmas1. Hie; degilse 
benim bundan azade oldugumu dii�iiniirdiim. Yakm1ma gelen 
herkesin bana a�1k oldugu gibi ipe sapa gelmez bir dii�iinceyle 
kibirlenecek degilim."  Mary duygulanm ac;1ga vurmak istemi­
yordu ama sesinin asabiyetle titremesine engel olamam1�t1 . 

"Kahrolas1 John Waule ! "  dedi Fred. "Niyetim seni ofkelen­
dirmek degildi. Bana mi.ite�ekkir kalmam gerektirecek bir se­
bep oldugunu da bilmiyordum. Birinin senin ic;in mum i.ifleme­
sini bi.iyiik bir hizmet olarak gordi.igiinii unutmu�um." Fred' in 
de bir gururu vard1 ve Mary'nin feveranma yol ac;an �eyin far­
kmda oldugunu ortaya vurmayacakt1 . 

"Ah, di.inyamn gene} hali d1�mda bir �eye ofke duydugum 
yok. Benimle sagduyulu biriymi�im gibi konu�ulmasmdan 
ho�lamyorum. Gerc;ekten de iiniversiteye gitmi� bir gene; cen­
tilmenden biraz fazlas1m idrak edebilecegim hissine kap1hyo­
rum s1k s1k." Mary toparlanm1�tl ; hatta sesinde, bastirmaya 
c;ah�tlg1 ve kulaga ho� gelen bir kahkaha dalgac1g1 seziliyordu . .  

"Bu  sabah benim iizerimden keyif yapman umurumda de­
gil , "  dedi Fred. "Yukanya geldiginde c;ok iizgiin goriiniiyordun. 
Burada kahp oyle itilip kakilman c;ok yaz1k. "  

"Ah, ashnda rahat bir hayatim var; ba�kalarma k1yasla yani .  
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Ogretmen olmak istedim ve buna uygun olmad1g1m anla�ildi. 
Kendi halinde takilmaya <;ok dii�kiin bir zihnim var. Samnm 
herhangi bir zorluga katlanmak, yapman i<;in sana para ode­
nen ama hakkiyla yapmad1gm bir i�in iistesinden gelir rolii 
yapmaktan daha iyi . Buradaki her �eyi ba�ka herhangi biri -
mesela Rosy- kadar iyi, hatta belki <;ogundan daha iyi yapa­
biliyorum. Rosy, masallardaki canavars1 devler tarafmdan esir 
edilmi� giizel yaratiklar gibi . n 

"Bizim Rosy mi ! "  diye bag1rd1 Fred, karde�lere ozgii ku�ku 
yiiklii bir sesle. 

"Yapma, Fred ! "  dedi Mary, kesin bir tavirla. "Boyle yerici 
davranmaya hakkm yok." 

"f;u ana doniik, ozel bir �eyi mi kastediyorsun bunu soyler­
ken?" 

"Hayir, geneli kastediyorum, her zamanki durumu." 

"Haa, at1l ve savurgan oldugumu yani !  Eh, fakirlik <;ekmeye 
yatkm bir adam degilim. Zengin olsam, bu kadar naho� goriin­
mezdim goze. n 

Mary giilerek, "Tann'nm sana uygun gormedigi bir hayat 
tam dahilinde gorevlerini yerine getirirdin, n dedi. 

"Eh, bir rahip olsam, gorevlerimi yerine getiremezdim; tip­
ki senin bir miirebbiye olarak getiremedigin gibi . Biraz halden 
anlaman laz1m, Mary." 

"Rahip olman gerektigini soylemedim ki . Yapilacak ba�ka 
i�ler de var. Bir yol se<;ip buna uygun davranmamak bana <;ok 
sefilce geliyor. n 

"Yapard1m, eger . . .  " Fred lafim yanda biralup kalkt1 ve �omi­
nenin kenanna yasland1. 
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"Eger servete kavu�mayacagmdan emin olsan m1 tutardm 
oyle bir yolu?" 

"Oyle bir �ey demedim. Senin niyetin benimle tartI�mak. 
Ba�kalannm haklamda soyledigi laflar tarafmdan yonlendiril­
men hie; ho� degil . "  

"Seninle tart1�mayi nasd isteyebilirim ki?" Mary sehpada 
duran cildi ald1. "Yeni gelen onca kitapla tart1�malara girmek 
dururken . . .  Ba�kalanna gore haylazm, yaramazm teki olsan da 
benim goziimde muteber bir insansm."  

"<;iinkii seni ba�kalanndan c;ok seviyorum. Arna beni hakir 
gordiigiiniin farkmdayim." 

Mary giiliimseyerek ba�1m sallad1. "Evet, biraz kiic;iimsiiyo­
rum seni ."  

"Her konuda fikri olan harikulade birine hayranhk duyar­
dm herhalde." 

"Duyard1m." Mary, ki�lart1c1 bir ba�ogretmen tavnna biirii­
nerek, i�lemesi iizerinde seri hareketlerle c;ah�maya ba�lam1�tl. 
Bir konu�ma bizi haks1z c;1karacak yone sapt1gmda yapt1g1m1z, 
aksilik batakhgmda ilerilere dogru ad1m ad1m yiiriimekten iba­
rettir. Fred Viney de o anda kendini oyle hissediyordu. 

"Sanmm bir kadm kendini bildi bileli tamd1g1 birine asla 
a�1k olmaz ve bu, erkekler ic;in de genellikle boyledir. Bir laz1 
her zaman sonradan gelen ki�i cezbeder." 

Mary, dudagmm kenan cilveli bir kavisle biikiiliirken, "Bir 
dii�iinelim," dedi . "Bu konuda kendi tecriibelerime ba�vur­
mam laz1m. Juliet, dedigine ornek gosterilebilir. bte yandan,  
Ophelia muhtemelen Hamlet'i uzun zamandir tamyordu ve 
Brenda Trail de Mordaunt Merton'la c;ocuklugundan beri ar­
kada�t1 ama bu ki�i sayg1deger bir genc;ti sanki; Minna ise ya-
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bancmm teki olan Cleveland'a vurulmu�tu.67 Waverley, Flora 
Macivor ic;in yeni bir �ahsiyetti ama zaten adama tutulmad1.68 
Bir de Olivia ve Sophia Primrose'la69 Corinne70 var ki onlarm 
da yeni tamd1klan adamlara a�1k olduklan soylenebilir. Top­
yekun bakild1gmda, benim tecrtibelerim farkh ornekler oldu­
gunu gosteriyor." 

Mary ba�1m kaldmp Fred'e haylazca bir bakI� gonderdi ama 
gozleri, yaptig1 tetkikin keyfini yans1tan berrak pencerelerden 
ate olmasa da sevgi doluydu. Fred kesinlikle sevecen birisiydi ve 
ald1g1 yiiksekogrenim her ne kadar onun mevki ve gelir yontin­
deki dti�tincelerini farkl1 yerlere ta�1sa da, c;ocukluktan yeti�kin­
lige gec;erken, eski oyun arkada�ma da a�k beslemeye ba�lam1�tI . 

"Bir adam sevgiye mazhar degilse, yani a�kmm kar�1hk bul­
mayacagmdan eminse, daha iyi bir insan olabilecegini -her 
�eyi yapabilecegini- soylemenin ona yaran olamaz. " 

"Daha iyi biri olabilecegini beyan etmek kadar yarars1zd1r. 
Olabilir, yapabilir, edebilir . . .  Bunlar bayag1, ltizumsuz ifadeler." 

"Bir erkegin kendisini candan seven bir kadm olmaks1zm 
daha iyiye nasil yonelecegini tahayyiil edemiyorum." 

"Bence iyilik dedigin �eye, oyle bir beklenti beslemeden 
once ermesi gerekir." 

"Gayet iyi biliyorsun, Mary. Kadmlar erkekleri iyi olduklan 
ic;in sevrnez." 

6 7  Brenda Trail, Mordaunt Merton, Minna, Cleveland: Sir  Walter Scott"un 1822 

tarihli Korsan romamndaki kara.kterler. (G.M. notu) 

68 Waverley, Flora Macivor: Sir Walter Scott'un 1814 tarihli Waverley romanm­

daki karakterler. (G.M.  notu) 

.. Olivia ve Sophia Primrose: Oliver Goldsmith 'in 1766 tarihli Wake.field Rahibi 
romanmdaki kara.kterler. (G.M. notu) 

'0 Mme de Stael"in 1807 tarihli Corrine romanmdaki kara.kter. (G.M. notu) 
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"Belki . Arna severlerse de kotii olduklar1 i�in sevmezler." 

"Benim kotii biri oldugumu soylemek hak�a olmaz." 

"Seninle ilgili bir !ley soylemedim hen."  

"Beni sevdigini soylemezsen, benimle -izdiva� yapmaya uy­
gun hale geldigimde- evlenmeye soz vermezsen ,  hi�bir konuda 
iyi olamam, Mary." 

"Sana a!l1k olsam, seninle evlenmezdim. Boyle bir sozii ka­
tiyetle vermem." 

"Bu gayet haince, Mary. Beni seviyorsan, evlenecegin sozii­
nii vermen gerekir." 

"Tam tersine, sevsem bile, seninle evlenmem haince olur as1l ." 

"�u anki durumumla bir e!li ge�indirecek imkanlara sahip 
olmad1g1m1 kastediyorsun . Elbette oyle ama heniiz yirmi ii� ya­
!lmday:tm." 

"�u son dedigin !ley oyle kalmayacak. Ancak ba!lka herhangi 
bir degi!lim olacagmdan emin degilim . Baham atd bir adamm, 
evlenmek !l6yle dursun, varhgm1 bile siirdiirmemesi gerektigi­
ni soyler. " 

"Oyleyse beynimi u�urmam m1 gerekiyor?" 

"Hay:tr, mezuniyet imtihamndan ge�menin daha hay:trh ola­
cagm1 dii!liiniiyorum. Duydugum kadar1yla, Mr. Farebrother 
bu imtihanm utan� verici derecede kolay oldugunu soylemi!l. 

"<;ok iyi . Onun i�in her !ley kolaydir. Mesele zekada degil . 0 
imtiham veren bir�ok adamdan on kat zekiyim hen." 

i�inden yiikselen alayc1hg1 bastlramayan Mary, "Ger�ekten 
mi ! "  dedi . "Bu soyledigin Mr. Crowse gibi vaizleri de kaps1yor. 
Senin zekam ona bol ve �1kan sonu� -!luna bak hele- mezun 
olmaya yetiyor! Arna aym sonu�, digerlerinden on misli tembel 
oldugunu da ifade ediyor." 
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"imtiham versem Kilise'nin hizmetine girmemi ister miy­
din?" 

"Mesele o degil ; senin neyi yapmam, neyi yapmamam iste­
yecegim iizerine konu�muyoruz. Sanmm kendi vicdanm var­
dir. Ah, i�te ! Mr. Lydgate geliyor. Gidip amcama haber vermem 
laz1m." 

Fred, Mary'yi yerinden kalkarken elinden yakalad1 ve "Bana 
biraz cesaret vermezsen, iyiye gidecegime kotiilerim," dedi. 

"Sana herhangi bir konuda cesaret vermeyecegim," diye ce­
vap verdi Mary k1zararak. "Bundan senin arkada�lann da ho�­
lanmaz, benimkiler de. Barca girmi� ve i;ah�mayan bir adam1 
kabul edersem, babam bunun benim ii;in bir yiiz karas1 oldu­
gunu dii�iiniir! " 

incinen Fred elini b1rakmca Mary kap1ya dogru yiiriidii ama 
orada durup tekrar dondii ve "Bana her zaman i;ok iyi , i;ok co­
mert davrandm, Fred," dedi. "Nankorliik edecek degilim. Arna 
benimle bir daha asla bu �ekilde konu�ma." 

Fred �apkas1yla kami;1sm1 ahrken, as1k bir yiizle, "Pekala," 
dedi. <;ehresinde solgun pembe ve olii beyaz1 lekeler belirmi�ti. 
imtihandan gei;emeyen i;ogu ba�1bo� gencin yaptlg1 gibi ada­
makdh a�1k olmu� ve paras1 olmayan sade bir k1za tutulmu�tu ! 
Ote yandan, arka planda Mr. Featherstone'un miilkii ve ne der­
se desin, Mary'nin kendisini umursad1g1 inanc1 oldugu siirece, 
topyekfin umutsuzluga dii�meyecekti. 

*** 

Eve doniince, yirmi poundluk banknotlarm dordiinii, sakla­
mas1 ii;in annesine verdi. "Bu parayi harcamak istemiyorum, 
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anne. Bir boreu odemek i<;in kullanmak istiyorum bunu. 0 se­
beple de benden uzak tut . "  

"Tann seni kutsasm, eamm," dedi Mrs .  Viney. Biiyiik oglu­
na ve <;oeuklannm altme1s1 olan en kii<;iik k1zma, <;oeuklanmn 
en yaramazlan oldugunu dii�iindiigii o ikisine <;ok dii�kiindii. 
Annelerin gozleri , <;oeuklan arasmda aynm yaparken her za­
man yamlmaz; Mrs. Viney hi<; degilse en kolay incinebilir ola­
nm hangisi oldugunu, anaya doniik en evlat<;a duygulan han­
gisinin besledigini iyi degerlendirmi�ti. Ve Fred de kesinlikle 
annesine <;ok dii�kiindii. Yiiz poundu hareama egilimine kar�1 
s1ki s1k1ya tedbir almakta gosterdigi tela�m sebebi de ba�ka bir 
ki�iye olan dii�kiinliigiiydii belki . Yiiz altm1� pound bor<;lu ol­
dugu ki�i. Mary'nin babas1 tarafmdan imzalanm1� senet �eklin­
deki s1k1 bir teminatl el inde bulunduruyordu. 



1 5  

Kara gozleri terk ettigini soyliiyorsun, 
Kara gozler c;ekmiyormu� art1k seni ;  
Daha mest olmu� goriiniiyorsun bugiin, 
Gormeye ah�hg1m1z haline nispeten. 

Ah, en latif letafetin pe�ine dii�tiim,  
Yeni haz yuvalari vas1tas1yla;  
Ayak izleri �urada ve akisler burada 
Rehberlik ediyor bana, hazineme dogru: 

Vay! Ebedi genc;lige donmii� o 
Oliimlii endamla yogrulmu� �ekilde, 
Y1ld1z 1�1gmm kadim hakikati kadar taze . . .  

Ki c;ogu Tabiat der  adma! 

Yiiz yirrni yd once olrne rnutluluguna eren ve boylece, deva­
sa bacaklar1 biz onernsiz yaratiklar tarafmdan ancak a§ag1dan 
gozlernlenebilen rnuazzarn heykeller arasmda yer bulrnu§ -
kendine yak1§t1rrnakta 1srarc1 oldugu deyi§le- biiyiik bir tarih­
<;i, <;ah§rnalannm ve ozellikle de kerarneti kendinden rnenkul 
tarih kiilliyatmm taklit edilrnesi rniirnkiin olrnayan giri§ bo­
liirnlerindeki onernli yorurnlarda ve konudan aynlan aradeyi§­
lerde, koltugunu kiirsiiye <;ekip incelikli ingilizcesinin olanca 
§ehvetli ak1Clhg1yla, bizirnle sohbet eder gibi sevin<;le oviiniir. 
Ancak Fielding*, giinlerin (zarnan da tipk1 para gibi bizirn ih­
tiya<;lanrn1z tarafmdan ol<;iildiigiinden) daha uzun, yaz ogleii­
zerlerinin daha ferah oldugu ve saatin kl§ geceleri daha agir-



George Eliot 228 

dan tik taklar yaptig1 zamanlarda ya�am1�tir. Biz gei; kalm1� 
tarihi;iler bu ornege tak1hp kalmamahyiz; zaten oyle yaparsak 
da sohbetlerimiz bir papagan kafesinin ii;ine atilm1� katlamr 
sandalyeden icra edilir gibi c1hz ve gayretke�i;e kahr. �ahsen 
benim belli ba�h insan kaderlerini i;oziimleme, bunlarm nasil 
dokundugunu ve birbirinin ii;ine nasil gei;tigini i;ozme konu­
sunda yapacag1m i;ok �ey var ki giiciim dahilindeki 1�1gm tama­
mmm bu ag iizerinde yogunla�tmlmas1 ve adma evren denen, 
cezbedici ili�kiler yelpazesine dag1lmamas1 gerekir. 

Bu noktada, ilgilenen ki�ilere, yeni yerle�imci Lydgate'i, 
Middlemarch'a geldiginden beri kendisini gozlemleyenlerin 
sand1gmdan daha iyi tamtmam gerekiyor i;iinkii o insanlann 
tamam1 bir adamm yiiceltildigini ve �i�irildigini, g1ptayla ba­
kild1g1m, alaya ahnd1gm1, a�1k olunacak veya hii; degilse miis­
takbel e� olacak malzeme yerine koyuldugunu, ancak tiim bun­
lara ragmen esas itibariyle tanmmad1k kald1g1m, kom�ularmm 
yamltlCI faraziyelerinde ancak bir emareler kiimesi �eklinde 
bilindigini kabul etmek zorundadir. bte yandan, Lydgate'in 
her �eyiyle s1radan bir ta�ra hekimi olmad1g1 yoniinde genel bir 
kam vard1 ve o zamanlar Middlemarch'ta oyle bir kam, ondan 
biiyiik �eyler beklenmesi ai;1smdan belirleyiciydi. Herkes kendi 
aile hekiminin kayda deger �ekilde basiretli oldugunu ve en ya­
mltlCI veya en �iddetli hastahklann idare ve tedavi edilmesinde 
oli;iilemez kabiliyete sahip oldugunu kabul ederdi. Bu basiretin 
deliliyse, kadm hastalann yerinden kip1rdatilamaz inani;lan­
nm gerisinde yatan ve e�it derece giii;lii ba�kalarmdan muha­
lefet gormediki;e herhangi bir itirazla dil uzatilamaz sezgilerdi ;  
Wrench'de ve 'giii;lendirici tedavi'de tibbi gei;erlik goren an­
cak Toller i le 'perhizi tibbi cehennem azab1 kabul eden beher 
hammdan bahsediyoruz. Hacamat ve �i�e i;ekmenin bereketli 
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zamanlan heniiz geride kalmad1gmdan, esash t1bbi nazariye­
ler yiiriirliige girmediginden, hastahklar genelde hala korkunc; 
adlarla amhyor ve tereddiitsiiz �ekilde bu adlara uygun yon­
temlerle, bir ayaklanmanm iizerine kurus1kI fi�ekle gitmek 
yerine kam bir an once kurutma kabilinden tedavi ediliyordu. 
Giic;lendiriciler de dii�iiriiciiler de insanlara gore herhangi bir 
ya�ayan kabiliyet kadar basiretli ki�ilerdi. Kimsenin hayal giicii 
Mr. Lydgate'in Dr. Sprague ve Dr. Minchin kadar, tehlike en 
list diizeye c;1ktigmda, en ufak umudun bile bir guinea ettigi 
sathada her tiirlii umudu a�Ilayabilecek olan o iki hekim kadar 
c;ok �ey bilecegini tasavvur edecek engin idrake sahip degildi. 
Yine de -tekrarhyorum- Lydgate'in Middlemarch'taki her pra­
tisyen hekimden farkl1 olduguna dair yaygm bir kam vard1. Ve 
bu, hakl1 bir kamyd1. Heniiz yirmi yedi ya�mdayd1; hepsi ol­
masa da birc;ok adamm ba�an umutlan besledigi, Mamon'un7' 
ag1zlanna asla tek bir lokma koymayacagm1 ve s1rtlarma beygir 
misali binmeyecegini, ama geregini yaparlarsa onlan zafer ara­
balarma ko�acagm1 dii�iinerek kendilerini baz1 �eylerden geri 
tuttugu bir ya�tI bu. 

Ucretli bir ortaokuldan heniiz mezun olmu�tu lei yetim kal­
d1. Asker olan babas1 tic; c;ocuguna c;ok az �ey b1rakt1 ve Terti­
us admdaki oglan tip okumak istedigini soyleyince, c;ocuklann 
aile itibanm gozeten vasilere onu bir ta�ra pratisyenine c;1rak 
vermek, buna kar�1 c;1kmaktan kolay geldi. Erken ya�ta kararh 
egilimleri olan ve sec;imlerini hayatta, s1rf babalan yapt1 diye 
degil, kendi istekleri dogrultusunda yapmak isteyecegi �eyler 
iizerine kuran ender c;ocuklardand1. Herhangi bir konuya sev-

" Yeni Ahit'teki mah, miilkii ya da paraca zenginligi ifade eden, doyrnaz bir sa­

hip olma �bas1yla ili�kilendirilen varhk. Ortac;ag'da gene! olarak tannsal var­

hk �eklinde betimlenmi�. bazen de Cehennem'in Yedi Prensi'nden biri olarak 

amlm1�tlr.--i!n 
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giyle yonelenlerin c;ogu, bu sevginin takip edilebilir ilk izini, 
mesela heniiz kapag1 ac;Ilmam1� bir cilde taburenin tepesinden 
uzand1g1, yepyeni �eylerden soz eden bir anlatICiyi agz1 ac;1k 
halde dinledigi veya ic;indeki seslere kulak verecek kitaplann 
azhg1m farkettigi o am hatirlar. Lydgate'e de oyle bir �ey ol­
mu�tu. Faal bir c;ocuktu ve ne zaman oynamaktan usansa ken­
dini bir ko�eye atar, be� dakika ic;inde elinin altmdaki herhangi 
kitaba gomiiliirdii ; bu Rasselas veya Gulliver72 olsa daha iyiy­
di ama Bailey'in* sozliigii veya Apokrifa'yi73 kapsayan bir in­
cil de i� goriirdii. Bir midilliye binmedigi , ko�up avlanmad1g1 
veya insanlarm konu�malanm dinlemedigi zamanlar mutlaka 
bir �eyler okumas1 gerekirdi. Bunlann hepsini on ya�mdayken 
yap1yordu; ne bebek mamas1 ne de mama yerine yutturulan o 
tebe�irimsi kan�1mlardan sayilabilecek Chrysa/ veya Bir Gui­

nea 'mn Maceralarz 'm74 okumu�tu ve esas olanm kitaplar, ha­
yatm kendisinin ise aptalhk oldugu daha o zamandan akhna 
dii�mii�tii. Gittigi okullarda ogretilenler bu fikrini pek degi�­
tinnedi, c;iinkii klasik ara�tirmalar ve matematik, her ne kadar 
'hallettiyse' de onun ic;in onceligi olan �eyler degildi . Lydgate'in 
ho�una giden herhangi bir �eyi yapabilecegi ama kayda deger 
bir �eyler yapmaya heniiz ragbet etmedigi soylenirdi. Her an 
kavramaya haz1r idrake sahip, zinde bir yaratiktI ama ic;indeki 
entelektiiel tutku heniiz bir k1VIlc1m tarafmdan ate�lenmemi�­
ti; bilgi ona kolayca iistesinden gelinebilecek, s1g bir mesele 
gibi goriiniiyordu ; ya�c;a biiyiik olanlann konu�malarmdan 
edindigi yarg1, olgun bir hayat siirdiinnek ic;in gerekenden faz-

72 Samuel Johnson'un 1759 tarihli Resse/as romam veya Jonathan Swift ' in 1726 
tarihli Gu/liver'in Seyahatleri kitab1 .�n 

7J Apokrifa, yazan genellikle bilinmeyen ve memjei ve/veya i:izgiinliigii tart11jmah 
olan yaztl1 dini nizam c;altijmalanm kapsayan bir terimdir.�n 

" irlandal1 romanc1 Charles Johnstone'un ( 1719?-1800) Chrysa/, or the Adven­
tures of a Guinea ( 1760-1765) ba�hkh kitab1 .�n 
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lasm1 halihaz1rda edindigi kams1m veriyordu ona. Klsa ceket­
lerin ve diger klhk k1yafetin heniiz ak1llara yeniden dii�rnedigi 
o donerne ozgii pahah egitirnin istisnai sonu�lanndan biri de­
gildi bu rnuhternelen. Ne var ki yagrnurlu bir tatil giinii, onu bir 
kez daha evdeki kii�iik kiitiiphane odasmda kendisine taze ge­
lebilecek bir kitap avma �1krnaya rnahkurn etti . Nafile bir �aha 
oldu bu ; ta ki durdugu ko�ede daha once rahats1z etrnedigi eski 
bir ansiklopediyi ,  gri k3.g1t s1rth ve solgun etiketli bir sira toz­
lu cildi yerinden indirene kadar. Onlan kurcalayip huzurlarm1 
ka�irrnak da hi� degilse bir yenilik olacakh. En iist rafta du­
ruyorlard1 ve onlan indirrnek i�in bir sandalyeye �1kh. Raftan 
ald1g1 ilk cildi daha sandalyeden inrneden a�h ;  egreti hallerde 
okurna yapabilen biri i�in bile rahats1z bir dururndayd1. A�hg1 
sayfa 'Anatorni' ba�hg1 altmdayd1 ve goziiniin ili�tigi ilk boliirn 
de kalbin kapak�1klanyla ilgiliydi. �u ya da bu tiirden kapak­
�1klarla tam�1kl1g1 fazla degildi arna o rnaddede kullamlan val­

vce kelirnesinin katlamr kap1 anlarnma geldigini biliyordu ve 
insan yap1smm incelikle ayarlanrn1� rnekanizrnasma doniik ilk 
canh idrak, bu �atlaktan i�eriye onu irkilten ani bir 1�1k halin­
de girdi. Ald1g1 liberal egitirn elbette ki onu okul klasiklerinin 
yak1�1ks1z boliirnlerini okurnakta serbest kllrn1�h,  arna i�ya­
p1sma bagh genel bir gizlilik ve rniistehcenlik idraki otesinde 
hayal giiciinii o kadar tarafs1z halde tutrnu�tu ki , bildikleri soz 
konusu oldugunda, beyni �akaklanndaki kii�iik keselerde yat1-
yordu ve kan deveramnm i�leyi�ini k3.g1t paranm nasil olup da 
altm yerine ge�ebildigi kadar bile kendine a�1klayarnazd1. Arna 
ilahi vazife am gelrni�ti ve �oktan te�his etrni� olrnas1 gereken 
diinyevi cehaletin do�edigi tahta perde tarafmdan goziinden 
uzak tutulan rnuazzarn bo�luklan doldurrnaya ba�layan ebedi 
siirecin rnalurn olrnas1yla birlikte diinya, heniiz sandalyenin 
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i.isti.inden inmeden onun ic;in yepyeni bir hal almu�tl. Lydgate o 
andan itibaren entelekti.iel bir tutkunun bi.iyi.iyi.i�i.ini.i hisseder 
oldu.  

Bir adamm bir kadma nas1l a�1k oldugunu, onunla nas1l 
evlendigini veya tam tersine, ondan nasd Oli.imci.il �ekilde ayn 
di.i�ti.igi.ini.i tekrar tekrar anlatmaktan korkmayiz. Kral James'in 
kadmlann ·�ekil ve gi.izelligi'75 olarak and1g1 �eyi tarif etmekten 
hie; b1kmamam1z, ya�h Trubadorun sazmm tellerini tmgirdat­
masmdan hie; usanmamam1z ama ·�ekil ve gi.izelligin' gayretke� 
di.i�i.inceler ve ki.ic;i.ik arzulardan feragatle eri�ilmeyi gerektiren 
ba�ka bir ti.iri.ine bunlara kiyasla daha ilgisiz kalmam1z �iirin faz­
lahgma m1 yoksa aptalhga m1 bagh? Geli�im,  bu tutkunun hika­
yesinde de farkhhklar gosterir: Bazen muhte�em bir izdivac;tir, 
bazen hi.isran ve aynhk. Ve felaketin, �ark1s1 Trubadorlar tara­
findan soylenen diger tutkuya dair oldugu durumlar da ender 
sayilmaz. Kravatlanmn di.igi.imi.i kadar bariz �ekilde belirlenmi� 
gi.indelik ugra�lanmn pe�inde dolanan orta ya�h erkek ni.ifusu 
ic;inde, kendi fiiliyatlm �ekillendirmeye ve di.inyayi bir nebze 
olsun degi�tirmeye kalk1�m1�lann sayis1 daima az1msanmaya­
cak nispette olmu�tur. Bunlann vasat1 a�amayacak bir bi.iti.in 
tarafindan sarmalanmaya mi.isait hale sokulmalarmm hikayesi , 
kendi zihinlerinde bile yer bulmaz; c;i.inki.i kar�1hg1 odenmemi� 
onca mebzul zahmet, onceki idrakleri gi.ini.in birinde eski evin 
ic;inde hayalet gibi yi.iri.imeye ba�layip yeni mobilyalarm fark1-
na deh�etle varana kadar -t1pki diger genc;lik dolu sevgilere ol­
dugu gibi- sogutulmu�tur. Di.inya yi.izi.inde hic;bir �ey, onlann 
yava� ama kesintisiz degi�im si.irec;leri kadar zor ayirt edilebilir 
degildir! Ba�lang1c;ta bunu, farkmda olmadan ic;lerine c;ekerler; 

75 I .  James'in ' iskoc; Felsefi �iirinde Yiineli� Ozerine ilmi <;ah�ma' ( 1585) ba�hkh 

makalesinde kulland.!�1 'makdom andfaimesse' deyi�i. (D.C. Notu.) 
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hatta siz ve hen de umumi diizene uymamlZI saglayan yalanlan­
mlZI veya aptalca «i;1kanmlanm1Zl ifade ederken, nefesimizin bir 
kismm1 onlara hastahg1 bula�tirmak i«i;in kullanm1� olabiliriz 
veya bu, 'belki de bir kadmm baki�mdaki titre�imlerle gelmi�tir. 

Lydgate'in o ba�ans1zhk numunelerinden biri olmaya ni­
yeti yoktu ve onun a«i;1smdan yeteri kadar umut vard1 , «i;iinkii 
bilimsel ilgisi k1sa zamanda mesleki co�ku halini alacaktI ; ek­
megini kazanacag1 i�e gen«i;likle desteklenen, '«i;1rakhk giinleri' 
olarak and1g1 egreti ba�lang1«i; tarafindan bogulmam1� bir inan«i; 
duyuyordu ve tibbm, diinyanm en incelikli meslegi olduguna, 
bilimle sanat arasmdaki en miikemmel degi�imi sunduguna, 
zihinsel fetihle cemiyet yaran arasmdaki en dolays1z ittifak1 
saglad1gma <lair kararhhg1 Londra'da, Edinburgh'ta, Paris'te 
yaptlg1 «i;ah�malara da ta�1d1. Lydgate'in tabiatI �oyle bir kan�1-
m1 dayatlyordu : Ozel bir «i;ah�ma alamnm tiim soyutlamalarma 
kar�1 gelmi� insani bir arkada�hk anlayi�m1 kendinde barmd1-
ran duygusal bir yaratik. Sadece 'vakalarla' degil , John ve Eli­
zabeth'le, ozellikle Elizabeth'le ilgiliydi. 

Mesleginde onu «i;eken �ey bir �ey daha vard1 :  Tip reform 
istiyor ve ki�iye, meslegin parayla satm ahnabilir dekorlanm 
ve diger �arlatanhklan reddetmeye doniik ofkeli bir kararhhk 
besleme, dayatilm1� degil hakiki vas1flara sahip alma f1rsatI su­
nuyordu. <;ah�malanm ilerletmek i«i;in Paris'e giderken,  yurda 
dondiigiinde pratisyen hekim olarak bir ta�ra kasabasma yer­
le�mekte, tibbi ve cerrahi bilgi arasmdaki hem sa«i;ma hem de 
sebepsiz kopmaya gerek kendi bilimsel arayi�lan ve gerekse 
mesleki geli�imin yaranna direnmekte kararhyd1: Londra'mn 
entrikalannm, k1skan«i;hklarmm, cemiyet yaltaklanmalannm 
menzilinden uzak duracak ve Jenner'in* yaptlg1 gibi , «i;ah�ma­
lanmn bag1ms1z degeri vas1tas1yla, yava� olsa da iin kazana-
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cakti. Ancak karanhk bir donem ya�and1gm1, bilginin safhgm1 
onu az bulunur kilarak korumak ii;in biiyiik i;abalar harcayan, 
hatadan kai;mmak ii;in okul iicretleri ve tayinlerde kah aynca­
hklar uygulamaktan kai;mmayan giizide iiniversitelere ragmen 
gayet cahil geni; centilmenlerin terfiler ald1gm1 ve bunlardan 
i;ok daha fazlasmm iilke sathmda icraatta bulunmak iizere ya­
sal hakka sahip oldugunu unutmamak gerek. Aynca Tip Fakiil­
tesi tarafmdan kamuoyu dikkatine sunulan, tuhaf yaptmmla­
nm Oxford ve Cambridge mezunlarmm, o pek az ki�inin bildigi 
pahah ve seyreltik tibbi talimatlanndan alan yiiksek standart­
lar da �arlatanhgm en verimli zamamm ya�amasm1 engelleye­
miyordu; mesleki uygulama umumiyetle mebzul miktarda ilai; 
vermekten ibaret oldugu ii;in, balk da bundan daha fazla ilacm 
-ucuza ahnabilse- daha iyi gelecegi sonucunu i;1kanyor ve her­
hangi bir mezuniyet derecesi olmayan, ilke veya vicdan tam­
mayan cahiller tarafmdan yazdm1� rei;etelerin geregi olan bii­
yiik kiibik hacimde miktarlan yutuyordu. istatistiklerin, tiim 
degi�ikliklerin di�lerini iistiinde hissetmesi gereken cahil veya 
jargonu kullanarak ahkam kesmekten ate �ey bilmeyen dok­
tor saylSlm heniiz kapsamamas1 itibariyle Lydgate, rakamlan 
degi�tirmenin en dolays1z yolunun birimleri degi�tirmekten 
gei;tigini dii�iiniiyordu. Bu birimin, gitgide yaydan ve vasatla­
ra gozle goriiliir bir bii;imde haddini bildirecek olan degi�imde 
belli bir fark yaratmasm1 amai;hyordu ve o arada kendi hasta­
lanmn ii; organlarmda yararh ilerlemeler saglamanm zevkine 
varacakti . Tek hedefi, ah�1lm1� olandan daha orij inal bir uygu­
lama degildi . Daha geni� bir etki yaratmanm pe�indeydi : Bir 
anatomi kavrammm ispah iizerine i;ah�ma ve ke�ifler zincirine 
bir halka ekleme ihtimaliyle ate�lenmi�ti. 

Middlemarchh bir cerrahm mucit olacagm1 hayal etmesi 
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size aykm m1 geldi? Gerc;ek �u ki c;ogumuz biiyi.ik yaraticdar 
hakkmda, onlar tak1myild1zlara yi.iceltilip kaderimizi tayin eder 
hale gelene kadar pek az �ey biliriz. Mesela 'cennetin engelle­
rini yikan' Herschel76 zamamnda bir ta�ra kilisesinde org c;ahp 
bocalayan piyanistlere miizik dersleri vermiyor muydu? Tiim 
0 l�Ik Sac;anlar'm her biri vaktiyle yeryiiziinde, onlan oliimsiiz 
�ohret kazand1racak yanlanndan ziyade yi.iriiyi.i�iiyle ve kihk 
k1yafetiyle degerlendiren kom�ularmm arasmda dolanm1yor 
muydu? Her birinin oliimsiizlerle yapacag1 nihai bulu�maya 
uzanan giizergahta, geciktirici yava�lamalar yaratan yoldan 
c;1kanc1hklar ve menfur kaygdar serpi�tirilmi�, miitevaz1 yerel 
tarihc;eleri yak muydu? Lydgate o tiir yava�lamalann yarata­
cag1 tehlikelere kor bakm1yordu ama bunlardan miimkiin ol­
dugunca sakmma yoniindeki kararhhgma giiveni tamd1; yirmi 
yedi ya�mda olmasma ragmen tecriibeli oldugunu hissediyor­
du. Kibrinin, ba�kentin gosteri�li diinyevi ba�anlan tarafmdan 
ki�kirtdmasma izin vermeyecek; meslegini gayretle icra et­
mekle e� degerde gordiigii biiyi.ik fikirlerin pe�inden giderken 
onunla rekabet edemeyecek insanlann arasmda ya�ayacakti. 
Bu iki amacm birbirine 1�1k tutacagma yonelik umut, ba�tan 
c;1kanc1yd1 :  Giinliik c;ah�mas1m te�kil edecek dikkatli gozlem ve 
miidahale, ozel vakalardaki yargdanm otelere ta�1makta kulla­
nacag1 mercek, hirer gerec; vasfi kazanarak, daha biiyi.ik incele­
melere doniik dii�iincelerini de otelere ta�1yacakt1. Mesleginin 
tipik iistiinliigii bu degil miydi zaten? iyi bir Middlemarch dok­
toru olacak ve bu vas1tayla kapsamh ara�t1rma yapma firsat1 
da elde edecekti . Kariyerinin bu belli ba�h etabmda, adilane 
bir muvafakat talebinde bulunabilirdi :  Alenen hile katdm1� 

,. 'Cennetin engellerini yikan' ibaresi, Almanya do�umlu ingiliz astronomu Sir 

William Herschel'in ( 1738-1822) mezar kitabesindeki Latince 'coelo-rum per­
rupit claustra 'nm c;evirisidir. (G.M. Notu.) 
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zehirli salarnuralardan kar saglayarak ge�inen veya cerniyet 
ahlakma yonelik arna�lar arz etrne serbestl igine sahip kurnar 
cehennerninin hisselerini elinde bulunduran insanseverlik rno­
dellerinden birini taklit etrne niyetinde degildi. Kesinlikle ken­
di  rnenzili i�inde olan ve bir anatorni kavrarnmm ispatmdan 
oteye gitrneyecek reforrnlarla ba�layacaktI i�e. Bunlardan biri ,  
yakm zarnanda almrn1� hukuki karann giicii dogrultusunda77 
azirnle icraat gosterrnek ve ilac1 bizzat hazirlayip dag1trnadan 
veya eczacdardan kornisyon alrnadan sade re�eteler yazrnakt1. 
Bir ta�ra yerle�irninin pratisyen hekirni olrnayi se�rni� bir tip 
doktoru i�in yeni bir �eydi bu ve rneslekta�lan tarafindan gii­
cendirici bir tenkit olarak goriilebilirdi. Arna Lydgate, tedavi 
�eklinde de yenilige gitrne niyetindeydi ve inan�lan dogrultu­
sunda diiriist�e hekirnlik yaprnas1m giivence altma alacak �e­
yin, onu aksi �ekilde davranrnaya itecek sisternatik ayartrnalan 
ortadan kald1rrnak oldugunu gorecek kadar zekiydi. 

Muhtelernelen ara�tlrrnac1lar ve nazariyeciler i�in �irndilere 
luyasla daha keyifli zarnanlard1 ; diinyanm en iyi zarnanlannm 
Arnerika'mn ke�fedilrneye ba�lad1g1 , gozii pek bir denizcinin -
kazazede bile olsa- yeni bir kralhga denk gelebilecegi donern­
ler oldugunu dii�iinrneye rneyilliyizdir; patolojinin 1829'daki 
karanhk diyarlan da heyecanh bir gen� rnaceraperest i�in iyi 
bir Arnerika dernekti. Lydgate, rnesleginin bil irnsel , rasyonel 
ternellerinin geli�tirilrnesine katk1da bulunrna konusunda hep­
sinden daha h1rshyd1. Ate�lenrne veya hurnrnanm tabiatI gibi 
ozel rneselelere duydugu ilgi artt1k�a. yiizyihn hernen ba�mda, 
heniiz otuz bir ya�mdayken olen arna tlpk1 iskender gibi ge­
ride varislerinin �oguna yetecek geni� diyarlar b1rakrn1� olan 

77 Britanya'da bu diineme rastlayan sa�hk diizenlemelerinin aynnhs1 i<;in '<;evir­

menin Notlan' biiliimiine bakm1z. 
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Bichat'nm* kisa ama i�iltih kariyeri siiresince aydmlatt1g1 te­
mel biinye bilgisine duydugu ihtiya«i; da o kadar art1yordu. Bu 
biiyiik Frans1z, ya�ayan bedenin once teker teker, sonra bolge­
sel olarak incelenecek bir organlar toplulugu olduguna doniik 
temel kabule kar�1 «i;1karak, tlpk1 bir evin boliimlerinin farkh 
nispetteki ah�ap, demir, ta�, tugla, «i;inko ve benzeri malzeme­
nin kendine has kompozisyonlar ve oranlar dahilinde bir araya 
gelmesinden olu�mas1 gibi, «i;e�itli organlarm da -beynin, kal­
bin, cigerlerin ve digerlerinin- baz1 asli aglann veya dokulann 
yogunla�masmdan olu�tugunun kabul edilmesi gerektigini one 
siirmii�tii. Malzemenin tabiatm1 bilmeden, kimse bir yapmm 
biitiiniinii veya onu olu�turan bOliimleri anlayamaz, kinlgan­
hklanm ve tamiratmm nas1l olacagm1 kestiremez. Ve Bichat'm 
farkl1 dokularla yaptig1 aynnt1h «i;ah�malar sonucunda one siir­
diigii mefbum, tibbi meseleler iizerinde havagaz1 1�1gmm78 yag 
lambas1yla aydmlatilm1� bir sokakta yaratacag1 tiirden etkiye 
sebep olarak, gerek hastahk belirtiler, gerekse ila«i; etkile�imleri 
iizerine dii�iiniirken, organizma yap1smm goz oniine ahnmas1 
gereken yeni baglantilanm ve dolaylSlyla gizli kalm1� ger«i;ek­
lerini gozler oniine sermi�ti. Ancak insan idrakine ve zekasma 
bagh olan neticelere yava� ula�1lm1�t1 ve 1829 yilmm sonuna 
gelindiginde, t1bbi uygulamalann biiyiik k1sm1 hala eskinin pa­
tikalannda kas1m kas1m ve paytak paytak yiiriiyordu ve ha.Ia 
Bichat'mkileri dogrudan takip etmesi gereken bilimsel «i;ah�­
malara ihtiya«i; vard1 . Gelecegi kahin misali goren bu biiyiik 
adam, dokularm ya�ayan bir organizmanm en temel unsurlan 
oldugun'u dikkate alarak anatomik analizin sm1rlanm belirle­
menin otesine ge«i;memi�ti ;  ama ortaya koyduklan, ba�ka bir 
zihnin, bu yapilarm da tipk1 ipekli astanmzm, biiriimciigiinii-

78 Havagaz1 'll'�' 18101arda once sm1rh sayida caddenin ve bazt kamu binalannm 
aydmlattlmasmda kullamlm1�. 183o'larda yaygmla�maya balllamt/ltlr.�n 



George Eliot 238 

ziin, filenizin, sateninizin, kadifenizin ham kozadan geldigi gibi 
ortak bir temele sahip oldugunu soylemesine yetecek ac;1khkta 
degil miydi? Burada da oksihidrojende oldugu gibi , nesnelerin 
gerc;ek mizacm1 gosterecek ve daha onceki tiim ac;1klamalann 
gozden gec;irilmesini saglayacak bir l§Ik olacakt1 . Bichat'mn, 
Avrupa dimagmm c;e§itli mecralannda karars1z varhg1m siir­
diiren c;ah§malannm neticesine meftun olmu§tu Lydgate; ya­
§ayan organizmamn bilinmedik bagmtilanm ortaya koymak ve 
dii§iincenin, hakiki diizen dogrultusunda, daha isabetli §ekil­
de belirlenmesine katkida bulunmak ic;in can atiyordu . Boyle 
bir c;ah§ma heniiz yapilmam1§t1 ama haz1rhklan, bunlan nasil 
kullanacag1m bilen ki§iyi bekliyordu. ilkel doku neydi?79 Lyd­
gate'in soruyu ortaya at1§ §ekli, haz1r bekleyen belli bir cevaba 
degil, arayi§ halindeki birc;ok ki§iye musallat olan dogru bilgiye 
eri§me ozlemine doniiktii. Ve ara§tirma silsileleri boyunca ay­
rmtilarm pe§ine dii§me konusunda gayet uyamk §ekilde kul­
lamlacak siikfinetli zaman arahklarma bel baglamI§tI ; ipuc;lan 
sadece ne§terle degil, ara§tirma alanlarmm yeni bir heyecanla 
kullanmaya ba§lad1g1 mikroskopla yapilacak dikkatli c;ah§ma­
larla da kazamlacakt1 . Lydgate'in kendi gelecegine doniik plam 
buydu:  Middlemarch hayrma kiic;iik i§ler, diinya ic;in biiyiik i§­
ler yapmak. 

0 s1ralar kesinlikle mutluydu: yirmi yedi ya§mdayd1, yer­
le§ik ahlaki bozukluklan yoktu, faaliyetlerinin insan yaranna 
olmas1 gerektigine dair comert bir kararhhga sahipti ve muaye­
nehaneyi devrald1ktan sonra cebinde kalan sekiz yiiz pound, at 
eti kiiltii ve mistik ayinlere doniik diger pahah tarikat ritiielle­
rinden c;ok farkl1 olan, hayatI daha da ilginc; hale koyan fikirle­
rini fazla uzun siire destekleyemeyecekti . Birc;ok insamn kari-

"' AynntJ ic;in '<;evirmenin Notlan' boliimiine bakm1z. 
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yerini kurnar rnalzernesi haline getirecegi tiirden bir ba�langu; 
noktasmdayd1 ;  bu eglence tiiriine rneyleden bir centilrnen, 
gayelerin �artlarmdan kaynaklanan rnuhternel engeller ve des­
tekler itibariyle ortaya c;1kacak karrna�1k ihtirnalleri, rnanevi 
dengenin ic;inde yiizerek arnacma dogru ilerlernezse insam sii­
riikleyip gotiirebilecek biitiin ho�luklan, iyice olc;iip bic;meliydi . 

Risk, Lydgate'in karakterine bagh olarak da rnevcuttu, c;iinkii 
karakter de bir siirec; ve bir geli�irndir. Gerek Middlernarchh 
bir hekirn gerekse oliimsiiz bir ara�t1rrnac1 olarak yap1rn 
sathasmdayd1 ;  kiic;iilrnesine veya biiyiirnesine neden olabilecek 
faziletleri de vard1, hatalan da. Urnanrn, hatalan ilginizin 
ondan uzakla�rnasma sebep olrnayacaktir. Klyrnet verdigirniz 
dostlanrn1z arasmda da haddini biraz a�an bir kendine giivene 
ve kibir sahibi olanlar yok rnudur? Bunlann rniistesna zihinleri 
de yer yer s1radanhkla lekelenrnemi� rnidir? Dogu�tan gelen 
onyarg1larla eksikleri ve a�mhklan yok rnudur? Veya en verirnli 
faaliyetleri, anhk ricalarm tesiriyle yanh� kanallara saprnaya 
rneyyal degil rnidir? Bunlann hepsi Lydgate'in aleyhine one 
siiriilebilir arna oyleyse bile bu, Adern'den soz edip de kilisede 
s1ra kiralayanlar hakkmda ac1t1c1 herhangi �ey soylernekten 
irntina eden kibar bir vaizin laf kalabahgmdan ote kabul 
edilrnernelidir. 

Bu hassas genellernelerin darn1tild1g1 belli ba�h hatalar 
ayirt edilir fizyonornilere, diksiyona, aksana, yiiz ifadelerine 
sahiptir; hepsi de farkh tiyatro oyunlannda c;1kar kar�1rn1za. 
Faziletlerimiz de burunlanrn1zm �ekli gibi c;e�itlilik gosterir; her 
kibir digeriyle ayn1 degildir, birimizi digerinden ayiran zihinsel 
aynntilara bagh olarak farkhhk gosterir. Lydgate'in azameti 
de kibirli olan tiirdendi : Asia yaprnac1kh giiliirnsernelere 
biiriinrnezdi , asla rniinasebetsiz hal alrnazd1 ama kendi 
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iddialan istikametinde gayet heybetliydi ve yard1msever bir 
kii<;iimseyicilige sahipti . Ahmaklara iiziiliir, onlar i<;in bir �eyler 
yapmaya <;ah�ird1 ve kendisi iizerinde hiikiimleri olamayacag1m 
gayet iyi bilirdi ; Paris'teyken , Saint-Simoncular'a katihp onlan 
kendi ogretilerinden vazge<;irebilecegini dii�iinmii�tii . Tiim 
hatalan birbirine benzer ozell iklerin izlerini ta�1yordu ve 
hepsi de giizel bir bariton sese sahip, giydiklerini iyi ta�1yan, 
s1radan jestlerinde bile yarad1h�tan gelme farkhhklar olan bir 
adama hash. 'Oyleyse siradanhk lekeleri nerede?' diye sorar, 
bu umursamaz zarafete meftun olan bir gen<; hamm. iyi bir 
aileden gelen, iyi yeti�tirilmi�, sosyal aynm konusunda h1rslar 
besleyen, cemiyete doniik vazifelere bak1�mda oyle comert 
ve sira d1�1 olan bir adamda, s1radanhk nasil olabilir? Yanh� 
konuda gafil avlarsamz, bir dahide bile gayet rahathkla aptalhk 
bulabilirsiniz. Yeni <;aga katk1da bulunmak i<;in elinden 
gelen her �eyi yapan bir adam, cemiyetin daha hafif hazlanm 
hayal etmekte kit ilhama sahip olabilir; mesela Offenbach'm 
miiziginden veya bir vodvilin zekice kelime oyunlarmdan 
oteye ge<;emez. Lydgate'in siradanhk lekeleri de onyarg1larmm 
mahiyetinde yatiyordu ki bu onyarg1larm en az yansma, 
beslenen asil niyetlere ve �efkate ragmen, s1radan insanlarda 
da rastlamrd1 ; entelektiiel gayretinden ileri gelen bu zihinsel 
ayr1m, e�yaya, kadmlara veya (soylemese bile) daha iyi 
yeti�tirildigi i<;in diger ta�ra tabiplerine <;ok tercih edilebilecegi 
inancma yonelik hislerine ve dii�iincelerine niifuz etmiyordu. 
�imdilik e�ya meselesini dii�iinmeye niyeti yoktu ama 
dii�iindiigii zaman da mobilyalannm mutlaka ve mutlaka en 
iyisinden olmas1 gerektigi yoniindeki gorgiisiizliigii a�mas1m 
ne biyoloji saglayabilecekti, ne de reform planlan . 

Kadmlara gelince, zamanmda doludizgin bir divaneligin 
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ic;ine c;ekilmi1?ti ve uzun zaman sonra gelecek bir izdivac; do­
ludizgin olmayacagma gore, ya1?anan o !?eyin son olmasmda 
kararhyd1. Lydgate'e el? olmak isteyenlerin soz konusu doludiz­
gin divanelik vakasmm nasil gerc;ekle1?tigini bilmesinde yarar 
vard1, c;iinkii bu mevzu, gene; adamm yatkm oldugu degi!?ken 
ihtiras sapmalan kadar, onu ahlaki anlamda sevilir kilan !?O­
valyece nezaketi konusunda da misal te1?kil ediyordu. Hikaye 
c;ok fazla lafa gerek kalmadan anlatilabilir. Olay Lydgate'in Pa­
ris'te oldugu zamanlarda, diger c;ah!?malarma ilaveten ve onla­
nn otesine gec;ecek !?ekilde galvanizm80 deneyleriyle ugra1?tlg1 
donemde ya1?anm11?tl . 

Bir ak!?am, yaptlg1 deneylerden yorgun ve ihtiyac; duydugu 
gerc;ekleri aydmlatamam11? bir halde, kurbagalanyla tav!?anla­
nm yorucu ve ac;1klanamayan !?Oklardan sonra istirahate terk 
ederek, geceyi sonlandirmak iizere, daha once defalarca gor­
diigii bir melodramm sahnelendigi Porte Saint Martin tiyatro­
suna gitt i ;  onu oraya c;eken !?ey birkac; yazann bir araya gelerek 
iirettigi maharetli ii? degil, kotiiliikler pe1?inde ko!?an bir diik ol­
duguna inand1g1 sevgilisini hanc;erlemek isteyen aktristti . Pro­
vence kokenli kadm koyu renk gozlere, Yunan profiline, gene; 
ya!?ma ragmen tath bir anac;hk ta1?1yan yuvarlak hatlara sahip­
ti ve sesi yumu!?ak bir c1vilt1yi andmyordu . Paris'e geleli c;ok 
olmam11?tl ama talihsiz a1?1g1 oynayan kocas1yla birlikte c;1kt1g1 
oyunla iffetli bir !?Ohret yapmI!?tI. Oyunculugu yeterli seviyenin 
fazla iizerinde degildi ama insanlan tatmin ediyordu. 0 aralar 
Lydgate'in tek eglencesi gidip bu kad1m seyretmek veya k1sa 
zaman sonra ba1?ma donecegi galvanik deneyleri dii1?iinmeden, 

80 Luigi Galvani'nin ( 1737- 1798) 178o'ler ve 179o'larda elektrigin hayvan doku­
lan iizerindeki etkHerini ara�tmrken yaptig1 deneylerden gelen bir terim. Ayn­
ca insanlann (Frankenstein omeginde oldugu gibi) elektrikle hayata dondiiriil­
mesi i;abalan i<;in de kullamhr.�n 
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bir siire menek�e kiimelerinin yamnda oturup kendini giiney 
riizgannm tath nefesine b1rakmakt1. Arna o a�am eski dram 
yeni bir felakete sahne olacaktl . Kadm kahramanm a�1gm1 han- . 
c;erleyecegi ve adamm zarifc;e yere yigilacag1 an geldiginde, e�i 
kocasm1 gerc;ekten hanc;erledi ve adam da oliimiin irade ettigi 
�ekilde devrildi. Vah�i bir c;1ghk binayi yard1 ve Provenc;al ka­
dm dii�iip bayild1 : <;1ghk ve bayilma oyun geregiydi ama bay­
gmhk da bu sefer gerc;ekti. Lydgate, nasil oldugunu kendi de 
anlamadan , s1c;rad1g1 gibi sahneye tlrmanarak yard1ma ko�tu 
ve ba�mda bir yara oldugunu goriince, kadm kahramam usul­
ca kollarma ald1 .  Paris bu oliimiin hikayesiyle c;mlad1 :  Cinayet 
miydi? Aktrisin en hararetli hayranlan kadmm suc;lu olduguna 
meyletmi�ti ve s1rf bundan otiirii onu daha fazla seviyordu (za­
manm zevki oyleydi) ama Lydgate onlardan biri degildi . Ha­
raretle kadmm masum oldugunu iddia ediyordu ve daha once 
onun giizelligine uzaktan uzaga besledigi gayri �ahsi tutku 
�imdi kendini adama ve onun kaderine �efkatli duygularla yak­
la�ma raddesine gelmi�ti. Cinayet zanm c;ok sac;mayd1 : Bunu 
destekleyecek herhangi bir sebep bulunamam1�tl, gene; c;ift bir­
birine dii�kiinliigiiyle biliniyordu ve kazara gerc;ekle�en bir to­
kezlemenin oyle ciddi sonuc;lar yaratt1g1 daha once goriilmedik 
�ey degildi. Adli soru�turma, Madame Laure'nin serbest bira­
kilmas1yla sona erdi: 0 zamana gelinene kadar Lydgate kadmla 
birc;ok gorii�me yapm1� ve onu daha da tapilas1 bulmu�tu. Ka­
dm az konu�uyordu ama bu ilave bir c;ekicilikti. Melankolikti ve 
rniite�ekkir goriiniiyordu; a�am 1�1g1 misali, varhg1 bile yeter­
liydi . Lydgate kadmm sevgisine kar�1 c;dgmca bir arzu, kendisi 
haricinde onu sahiplenip evlilik teklif edebilecek her adama 
da o nispette k1skanc;hk besliyordu. Ne var ki Madame Lau­
re, Oliimciil vakanm kendisini daha da popiiler kilacag1 Porte 
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Saint Martin'e doniip tekrar sahne almak yerine, hayranlann­
dan miite�ekkil kii�iik saltanatm1 yiiziistii b1rakarak, kimseye 
haber vermeden Paris'ten aynld1. Muhtemelen kimse yaphg1 
ara�hrmalan,  mutsuz Laure'yi hayal ederken bilimin atil hale 
dii�tiigii hissine kapilan, siiregen bir mutsuzluga siiriiklenen ve 
kendisi de gezgin hale dii�mesine ragmen sad1k bir avutucu bu­
lamayan Lydgate kadar otelere ta�1mam1�hr. Ote yandan, sak­
lanan aktrisleri bulmak, kimi sakl1 ger�ekleri bulmak kadar zor 
degildir; Lydgate'in de k1sa siire i�inde Laure'nin Lyon yolunda 
olduguna dair emarelere rastlamas1 fazla zaman almad1. Aym 
adla �1kt1g1 son oyunun Avignon'da biiyiik ba�anya ula�hgm1, 
evladm1 kollanmn arasmda tutan terk edilmi� e� haliyle her 
zamankinden daha muhte�em oldugunu bizzat gordii. Tem­
silden sonra onunla konu�tu, suyun berrak derinlikleri kadar 
giizel goriinen bildik siikunetle kar�1land1 ve ertesi giin ziyaret 
etme iznini ahp ve ona taphgm1 dile getirerek evlilik teklif etme 
kararhhg1yla oradan ayr1ld1 .  Bu davram�m ancak bir �1lgmm 
ani diirtiilerine yara�1r, art1k ah�kanhga donii�mii� zaaflanna 
bile aykm oldugunu biliyordu. bnemli degildi ! Yapmakta ka­
rarh oldugu bir �eydi bu. Anla�1ld1g1 kadanyla i�inde iki benlik 
vard1 ve bunlarm birbiriyle uyum halinde ya�amayi ,  kar�1hkl1 
dayatilacak engellere tahammiil etmeyi ogrenmesi gerekiyor­
du. Tuhaft1r, birbirini h1zla takip eden hayallere sahip olan ba­
z1lanm1z, kap1ld1g1 karasevdamn otesini goriir ve kendisi en te­
pelerde divane haldeyken bile, diren�li oziiniin sakinle�ip onu 
bekledigi engin ovayi gozden ka�1rmaz. 

Lydgate'in Laure'ye sayg1h bir merhamet barmd1rmayan 
herhangi bir teklifle yakla�mas1, ona olan hislerinin biitiiniiyle 
�eli�ki arz edecekti . 
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Ertesi giin Laure onun kar§1smda kollanm gogsiinde ka­
VU§tunnu§ halde oturur ve ehlile§memi§ bir hayvamn dalgm 
merak1yla yi.iziine bakarken, "Paris'ten buraya kadar onca yolu 
beni bulmak ic;in mi geldiniz?" diye sordu. "Biitiin ingiliz er­
kekleri boyle midir?" 

"Geldim, c;iinkii sizi gormeye c;abalamadan ya§ayamazd1m. 
Yalmzsm1z, sizi seviyorum, e§im olmaya nza gostermenizi isti­
yorum, bunun ic;in bekleyecegim; ama ba§kas1yla degil, benim­
le evleneceginize dair soz vermeniz laz1m." 

Laure, geni§ gozkapaklanmn altmdan melankoli yayarak, 
ic;i co§kulu bir giivenle dolmaya ba§layan Lydgate'e sessizce 
bakti ve Lydgate gidip onun c;ok yakmma diz c;oktii. 

Kollanm c;ozmeden, C1V1lt1h otii§iiyle, "Size bir §ey soyleye­
cegim: Sahnede ayag1m gerc;ekten takdd1," dedi. 

Lydgate konunun ac;1lmasm1 gereksiz goren bir tavirla, "Bi­
liyorum, biliyorum," diye cevap verdi. "Korkunc; bir kazayd1. 
Beni size daha fazla baglayan bir faciayd1 . "  

Laure yine bir  siire sustu ve sonra yava§ sesle, "Takilmasm1 
istedim,"  dedi . 

Lydgate, metin biri olmasma ragmen sarard1 ve titredi ;  
ayaga kalk1p da kadmdan biraz uzakta durana kadar, aradan 
saniyeler gec;ti . Sonunda, hiddetlenmi§ gibi, "Oyleyse, ortada 
bir sir vard1," dedi. "Size gaddarca davramyordu, ondan nefret 
ediyordunuz." 

"Hayir !  Beni bezdiriyordu. �m dii§kiindii bana. Paris'te 
ya§ayacak ve memleketime gelmeyecektik. Bu benim ic;in kabul 
edilebilir §ey degildi ."  

"Yiice Tannm! "  dedi Lydgate, bir deh§et inlemesi koyuve­
rirken .  "Ve onu oldiirmeyi planladm1z, oyle mi?" 
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"Planlamad1m.  Oyunun mizanseni olarak c;1ktI kar�1ma . . .  Ve 
yapmak istedim." 

Lydgate hie; konu�madan oylece durdu ve Laure'nin yiiziine 
bakmaya devam ederken, farkmda olmadan �apkasm1 ba�ma 
koydu . 0 kadm1 -genc;lik hayranhg1m yonelttigi kadm1- bir 
beyinsiz miicrimler giiruhunun ortasmda hayal ediyordu. 

"Siz iyi bir genc;siniz," dedi Laure. "Arna e�lerden ho�lanm1-
yorum. Bir daha asla evlenmeyecegim."  

Lydgate iic; giin sonra, hayallerin kendisi ic;in son buldugu­
na inanm1� halde Paris'teki dairesinde, tekrar galvanizmine 
gomiilmii�tii . Olaym katila�tmc1 etkilerinden , kalbindeki tii­
kenmez iyilikseverlik ve insan hayatmm daha iyi olabilecegine 
doniik inane; sayesinde kurtulmu�tu. bzellikle oyle bir dene­
yim sahibi olduktan sonra, vard1g1 yarg1ya inanmak ic;in her za­
mankinden fazla sebebi vard1 ve bundan sonra kadmlara kar�1 
kesin bilimsel bir gorii� edinecek, kesin �ekilde gerekc;elendir­
medigi siirece herhangi bir beklentiye yonelmeyecekti .  

Middlemarch'ta kimse, Lydgate'in ,  hafiften golgelerin geri­
sine itilmi� gec;mi�inde oyle bir durum oldugunu bilmiyordu 
ve elbette sayg1deger kasabahlar da vak1f olmad1klan mesele­
lere kusursuz katiyetle miidahil alma konusunda herhangi bir 
oliimliiden daha hevesli degildi. Kasabamn sadece gene; bakire­
leri degil , sakallanna griler dii�mii� erkekleri de aralarma yeni 
katdan ki�iyi kendi amac;lan dogrultusunda nasd i�leyecekle­
rinin tela�ma dii�mii�tii , ama onu mesleginde o kadar fayda­
h hale gelecek �ekilde hazirlayan hayatm ayrmtilan hakkmda 
belirsiz bilgilerle yetinmek zorunda kahyorlard1. Aslma bak1-
hrsa Middlemarch, Lydgate'i yutmanm ve rahatc;a sindirmenin 
hesabm1 yap1yordu. 
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Kadmda tapilas1 olan her �eyin arasmda 
Senin hakkaniyetli oziinii buldum ;  
Giizel ve incelikli oziinii, 
Ne kadmda ne erkekte 
Goremeyece�imiz tiirden . 

-Sedley'11 

Mr. Tyke'm hastaneye maalih rahip olarak tayin edilip edilme­
mesi meselesi, Middlemai;chhlar arasmda hararetli bir konu 
halini alm11itl ve Lydgate, bunun, Mr. Bulstrode'un kasaba iize­
rindeki niifuzuna I1iik tutacak liekilde tart11iild1g1m iliitiyordu. 
Bankerin hakim yonetici konumunda oldugu belliydi ama yine 
de bir muhalefet vard1 ve adam1 destekleyenler arasmda bile 
bunu taviz manasmda yaptlg1m belli edenler �1kiyordu ; mese­
lelerin genel durumu, ozellikle ticaretin gordiigii zarar hakkm­
daki diiliiincelerin samimiyetle ifade edilmesiyse, lieytana elde 
kandille rehberlik etmeyi gerektiriyordu. 

Mr. Bulstrode'un giicii, sadece kasabadaki ticaret erbabmm 
biiyiik k1smmm mali s1rlanm bilen ve kredilerinin kaynaklan­
na eriliebilecek bir talira bankeri olmasmdan kaynaklanm1yor, 
her daim hazir ve keskin bir hayirseverlikten de kuvvet ahyor­
du: Miikellefiyetler yiiklemeye hazir ve sonu�lan takip etmek­
te keskin bir hayirseverlik. Onun konumundaki gayretkelilerin 
bir daima yapt1g1 gibi, kasabadaki hayir ililerinin yonetiminde 
en biiyiik payi elde tutuyordu ve liahsi hayirseverlik �abalar1 

8' Sir Charles Sedley'nin (1639-1701) 'Celia dep], ben daha adilim' ( 1672) ba�hkh 

�iirinden.�n 



247 Middlemarch 

ufak tefek olsa da, sayica c;oktu. Kundurac1 Tegg'in oglunun 
c;irakhg1 meselesinde ciddi s1kmtilara katlanm1�, Tegg'in ki­
liseye devammm gozlemcisi olmu�; c;ama�irc1 Mrs. Strype'i, 
Stubbs'm kurutma alam konusundaki adil olmayan kira talep­
lerine kar�1 miidafaa etmi� ve bu hamma yonelik iftira giri�i­
mini bizzat mercek altma alm1�tl . �ahsi olarak verdigi kiic;iik 
borc;lar sayis1zd1 ama bunlann oncesi ve sonrasmdaki �artlan 
s1k1 s1k1ya ara�tmrd1 . Ki�i bu �ekilde kom�ularmm minnetin­
de oldugu kadar umutlarmda ve korkularmda da niifuza sahip 
olur ve giic;, incelikle algilanabilen o alana bir kez girdi mi ken­
dini besleyerek dag1hr, para gibi harici vas1talanyla herhan­
gi bir nispet gostermeyecek �ekilde yayihr. Mr. Bulstrode'un 
prensibi, Tann'mn senas1 ic;in kullanabilecegi giiciin azamisi­
ne ula�makt1 . Gerekc;elerini uyarlamak ic;in kendi ic;inde ciddi 
ruhani c;eki�melerden ve manevi tart1�malardan gec;mesi ge­
rekmi�ti ama Tann'mn senas1 ic;in nelerin gerektigini ac;1kl1-
ga kavu�turmu�tu. Ancak, daha once de gordiigiimiiz gibi, bu 
gerekc;eler her zaman hakkaniyetli takdir gormiiyordu. Midd­
lemarch'ta incelikten yak.sun, dangalakc;a c;ah�an,  tefekkiir 
terazilerinde meseleleri ancak bir araya yigarak tartabilen bir 
siirii zihin vard1 ve bunlar, Mr. Bulstrode'un, hayatm hazlan­
na onlarm tarz1yla varmad1g1m, pek az yiyip ic;tigini, her me­
seleyi kendine dert edindigini dii�iinerek, efendilik taslama 
anlammda bir vampir �oleni siirdiirdiigiine yonelik kuvvetli 
�iipheler besliyordu. 

Maa�h rahiplik meselesi Mr. Vincy'nin masasma, Lydgate'in 
de bulundugu bir yemek sirasmda geldi ve doktor, Mr. Bulst­
rode'la olan aile baglantilanmn bir misafirin oniinde bile baz1 
yorumlar yapilmasm1 engellemedigini gordii. Kendi gorii�leri o 
arada zaten Mr. Tyke'm tamam1yla doktrinden ibaret olan va-
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azlanna muhalefet etmekten yana donmii�tii ve tercihi, verdigi 
vaazlara o tiir �eyler bula�mayan Mr. Farebrother'dan yanayd1. 
Mr. Viney, herhangi bir miitevaz1 insan kadar muteber, aynca 
munis ve candan olmanm yam s1ra bulunabilecek rahiplerin 
en iyisi kabul edilen Farebrother'a verilebilecegi dii�iincesiyle 
maa�h rahip gorevine kar�1 degildi . 

Mr. Vincy'nin ba�hca av yolda�1, adli tabip Mr. Chichely, 
"Bu durumda nas1l bir yol tutacaksm?" diye sordu. 

Mr. Viney, once kasabanm k1demli hekimi olan Dr. Spra­
gue'a, sonra kar�1smda oturan Lydgate'e baktt ve "1;)u s1ra di­
rektorlerden biri olmad1g1ma ziyadesiyle memnunum," dedi . 
"Meselenin direktorlere ve Ttbbi Kurul'a devredilmesinden 
yana oy kullanacag1m . Sorumlulugumun bir k1smm1 siz dok­
torlarm omuzlarma yikacag1m. Tip insanlan olarak ne tiir bir 
miishil yazacagm1z1 aramzda gorii�iirsiiniiz art1k, degil mi, Mr. 
Lydgate?" 

"ikisini de i;ok az tamyorum," dedi Lydgate. "Arna genelde 
bak1ld1gmda tayinler, �ahsi begeniye fazlas1yla dayah �ekilde 
yap1hyor. Bell i bir goreve en uygun insanm daima en iyi ahbap 
veya en ho�a giden ki�i olmas1 gerekmez. Eger reform yapmak 
istiyorsamz, tutulacak tek yol bazen herkesin ho�land1g1 ki�ile­
ri emekliye ayinp, meselenin d1�ma i;1karmak olabilir. " 

Dr. Minchin'in daha fazla 'niifuz sahibi' oldugu soylense de 
en 'ag1r' hekim kabul edilen Dr. Sprague geni� yiiziinii her tiir 
ifadeden armd1rm1�t1 ve Lydgate konu�urken �arap kadehine 
bak1yordu. 0 geni; adama dair problemli ve ku�kulu olmaya­
bilecek herhangi bir �ey bile -mesela yabanc1 fikirlere doniik 
belirgin gosteri�i;iligi ve kendisinden ya�hlar tarafmdan karara 
baglamp unutulmu� meseleleri tekrar giindeme ta�1ma egili­
mi-, mevkii ,  otuz yil once menenjit iizerine yazd1g1 ve deri ciltli 
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bir kopyasma 'Kendime' diye not di.i�ti.igi.i ilmi eserle sabitlen­
mi� doktorun gozi.ine kesinlikle naho� gori.ini.iyordu. �ahsen 
hen de Dr. Sprague ile ortak baz1 hislere sahibim: Ki�inin ken­
dine doni.ik tatmini, kullammdan kalktigmm anla�ilmas1 keyif 
kac;1racak, vergiden muaf bir mi.ilkti.ir. 

Ancak Lydgate'in yaptlg1 vurgu, yanda� bulmad1. Mr. Viney, 
kendi bildigi gibi davranacak olsa, naho� ki�ileri herhangi bir 
yere getirmeyecegini soyledi . 

"Batsm reformunuz ! "  dedi Mr. Chichely. "Bundan daha bi.i­
yi.ik palavra olamaz di.inyada. Reform falan yap1ld1g1 yak; bu, 
yeni birilerini one si.irmek ic;in kullamlan bir numara. Umanm 
siz de adli tabipligi kanuni meslek sahiplerinin elinden almak 
isteyen Lancetcilerden82 degilsinizdir, Mr. Lydgate; kulland1g1-
mz kelimeler o istikameti i�aret ediyor. " 

"Wakley'yi tasvip etmiyorum," diye araya girdi Dr. Sprague. 
"Herkesin Londra i.iniversitelerine dayand1gm1 bildigi mesleki 
saygmhg1 kendine, oyle veya boyle �ohret temin etmek ugruna 
kurban edecek, koti.i niyetli bir adam. S1rf ad1 dillerde dola�sm 
diye, morarana kadar tekmelenmeye aldirmayacak adamlar 
vard1r ." Duraklayip tarafs1z bir edayla devam etti :  "Arna baz1 
durumlarda Wakley hakh. Hakkm1 teslim edecegim birkac; 
nokta sayabilirim." 

"Eh,  iyi bari , "  dedi Mr. Chichely, "Giydigi k1yafeti savunan 
kimseyi kabahatli gormem ama tart1�maya donersek, hukuk 
egitiminden gec;meyen bir adli tabibin delil konusunda nasil 
yarg1ya varacagm1 bilmek isterim." 

•• The Lancet, Thomas Wakley ( 1795- 1862) tarafmdan 1823 )'lhnda c;1kanlmaya 
ba�layan ve t1bbi suistimallerle bptaki kurumsalla�maya saldiran, biilten nite­
li�indeki haftahk dergidir. Kendi alamnda dtinyanm en eski, en bilinen ya)'ln­
lanndan kabul edilir. ingilizcede kar�1h�1 'lancet" olan bisturi veya ne�ter de 
adm1 buradan alm1�hr.�n 
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Lydgate, "Kanaatimce hukuk egitimi, ki�iyi ba�ka tiir bilgi­
yi gerektiren meselelerde daha ehliyetsiz ktlmaktan ote sonuc; 
yaratmaz," dedi. "insanlar delilden, gozleri bagh Adalet Tanr1-
c;as1'mn gerc;ekten de teraziyle tartabilecegi bir �eymi� gibi soz 
ediyor. Hie; kimse belli bir konudaki delilin gec;erli olup olma­
d1gma, o konuyu iyi bilmiyorsa karar veremez. Bir hukukc;u, 
post-mortem83 inceleme konusunda ya�h bir kadmdan daha 
muteber degildir. Bir zehrin nasd davrand1g1m nereden bilebi­
lir? Bu, t1pkI �iiri incelemenin size patates mahsuliinii incele­
meyi ogretecegini soylemek gibi bir �eydir." 

Mr. Chichely, yiiziinii biraz asarak, "Adli tabibin i�inin 
post-mortem inceleme yapmak degil, sadece tibbi tamkhgm 
delillerini toplamak oldugunu biliyorsunuzdur herhalde," dedi . 

"Ve o ki�i , gayet kolayhkla bir adli tabibin cehaletine sahip 
olabil ir," diye cevap verdi Lydgate. "T1bbi ic;tihat meseleleri, bir 
t1bbi �ahidin yeterli bilgiye sahip olup olmad1g1 �ansma b1ra­
kdmamahdir ve adli tabip de snf cahil bir pratisyen kendisine 
strikninin mide c;eperlerini tahrip ettigini soyledigi ic;in buna 
inanacak biri olmamahdir ." 

Lydgate, Mr. Chichely'nin Majesteleri 'nin bir adli tabibi ol­
dugu gerc;egini sahiden unutmu�tu ve soziine, "Siz de benimle 
aym dii�iincede degil misiniz, Dr. Sprague?" diye masumane 
�ekilde sorarak son verdi. 

"Yogun niifusa sahip yerle�imler ve metropol ac;1smdan bir 
dereceye kadar kat1hyorum," dedi doktor. "Arna memleketin bu 
k.Ism1, yerine gelecek ki�i meslegimizin en iyilerinden biri olsa 
bile, dostum Chichely'nin hizmetlerinden kisa zamanda mah­
rum kalmamah. Eminim ki Viney de benimle aym fikirdedir." 
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Mr. Viney, "Evet, evet," dedi nelleyle. "Bana siirek avmda iyi 
olan bir adli tabip gondersinler. Ve kanaatimee, bir avukatla 
birlikteyseniz, bundan ote giivenee olmaz. Herkes her lleyi bi­
lemez. <;ogu mesele 'Tann'nm vizitesi'ne tabidir. Zehirlenme 
konusuna gelinee, valuf olmamz gereken lley hukuktur. Hadi, 
hammlara katilahm m1?" 

Lydgate'in llahsi goriilliiyse, Mr. Chichely'nin, mide c;eperi 
konusunda ettigi lafa hedef tellkil edeeek tiirden bir adli tabip 
oldugu yoniindeydi; ama o vurguyu yaparken, adamm llahs1-
m kastetmemillti. Middlemareh sosyetesinin faaliyetlerine ka­
tilmanm bir zorlugu da buydu: Bilginin, herhangi bir maallh 
gorev ic;in gereken vas1flar arasmda saydmasmda 1srar etmek 
tehlikeliydi. Fred Viney, Lydgate ic;in ukala demill, Mr. Chie­
hely de onu meselelere gereksiz vesveseler ve pellin fikirlerle 
yaklallan bir Piiriten gibi gostermeye meyletmillti ; ozellikle 
de Mrs. Viney yemek masasmm kurulmasma nezaret etmekle 
mellgul oldugu ic;in kabul odasmda teke tek goriillmeyle inhisa­
nna almakta zorlanmad1g1 Rosamond'a karllI fazlas1yla holl bir 
taVIr sergiliyordu. Mrs. Viney, evde kizma herhangi bir gorev 
teslim etmezdi ve pembe iki inci dizisi zarif boynunda neta­
meli llekilde sahnan, koeas1yla c;oeuklarma nelleyle yaklallan, 
iyi niyetli yiiziinde giiller ac;an bu anac; kadm, kesinlikle Vin­
ey hanesindeki en eazip lleylerden, k1zma iill1k olunmasm1 ko­
laylallt•ran eazibelerden biriydi. Mrs. Viney'deki yapmae1ks1z, 
giieendirici olmaktan uzak basitlik, Rosamond'un, Lydgate ta­
rafmdan umulamn otesinde bulunan rafineligine eiddi llekilde 
belirginlik katiyordu. 

Kiic;iik ayaklarla miikemmel k1vnmh omuzlar da elbette ra­
fine taVIrlann yaratt1g1 etkiye katk1da bulunuyordu ve soylenen 
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dogru bir soz, dudak ve gozkapagmm zarif kivnmlan da ona 
e§lik ettiginde, kulaga hayret edilecek derecede dogru geliyor­
du. Ve Rosamond da dogru laflar edebiliyordu, <;iinkii mizahi 
olan haricindeki her tonu yakalayabilecek bir zekilige sahipti. 
Asia §aka yapmamaktan otiirii mutluydu ve bu, belki de zekas1-
nm en belirleyici vurgusuydu. 

Lydgate onunla sohbete girmekte zorlanmamI§tI . Onceki 
giin Stone Court'ta §ark1 soyleyi§ine yeti§emedigine esef edi­
yordu. Paris'te ya§ad1g1 donemde kendine tamd1g1 tek zevk, 
gidip miizik dinlemekti. 

"Miizikle ilgili <;ah§malanmz da oldu mu acaba?" diye sordu 
Rosamond. 

"Hayir, sadece ku§lann notalanm bilir ve bir<;ok melodiyi 
kulaktan tamnm ama hi<; anlamad1g1m ve kabiliyetim olmayan 
miizikten haz duyar, etkilenirim. Diinyanm, kendi eri§imi da­
hilindeki oyle bir hazdan daha <;ok istifade etmemesi ne kadar 
aptalca ! "  

"Evet ve siz de Middlemarch'1 gayet nagmesiz bulacaksm1z. 
iyi miizisyen yoktur burada. Fena §ark1 soylemeyen sadece iki 
bey tamyorum." 

"Sanmm davula hafiften vurulur gibi ritmik §ekilde komik §ar­
k.liar soyleyerek melodiyi sevdirmek moda §imdilerde, degil mi?" 

Rosamond, ender giiliimsemelerinden biriyle, "Ah, Mr. 
Bowyer'1 dinlemi§siniz," dedi. "Arna kom§ulanm1z hakkmda 
kotii konu§mayahm." 

Lydgate onun ne kadar harikulade bir yarat1k oldugunu, 
giysilerinin en u<;uk mavi gokten bi<;ilmi§ gibi goriindiigiinii, 
devasa bir <;i<;ek ta<;yapraklanm a<;mI§ ve onu gozler oniine ser­
mi§<;esine kusursuz bir san§mhk yans1tt1gm1 ve bu bebeklere 
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has san�mhgm itidalli bir zarafet gosterdigini dii�iinmekten, 
sohbeti siirdiirmesi gerektigini unutacaktI neredeyse. 

Laure'nin hatirasmdan aklmda kalan,  iri gozlerin e�lik et­
tigi suskunluklara doniik tiim hazz1 kaybetmi�ti Lydgate ; tiim 
kadmlarm kutsal anas1 gibi gordiigii ki�inin hayali art1k onu 
cezbetmiyordu ve Rosamond, ge�mi�indeki o kadmmm tam 
z1dd1yd1. Kendini toplad1. 

"Bu gece biraz miizik dinlememe izin verirsiniz umanm." 

"Eger isterseniz, baz1 �arkI denemelerimi dinleyebilirsiniz," 
dedi Rosamond. "Baham mutlaka �arkI soylemem i�in 1srar ede­
cektir. Arna sizin gibi Paris'in en iyi �arkic1lanm dinlemi� birinin 
kar�1smda titrerim herhalde. Ben o tiirii pek az dinledim; Lond­
ra' da sadece bir sefer bulundum. Arna St. Peter'daki orgcumuz 
iyi bir miizisyendir ve onunla �ah�maya devam ediyorum." 

"Bana Londra'da neler gordiigiiniizii anlatm."  

"Pek az �ey gordiim." (Ondan daha naif bir k1z, "Ah, her �eyi 
gordiim! "  derdi ama Rosamond oyle degildi .) "Toy ta�ra k1zla­
rma her zaman gosterdikleri tiirden birka� s1radan manzara." 

Ona irade d1�1 bir hayranhk vurgusuyla bakan Lydgate, 
"Kendinizden toy ta�ra km olarak m1 soz ediyorsunuz?" dedi. 

Rosamond o bak1�tan ald1g1 zevkle hafif�e k1zarm1�tl ama 
sade ciddiyetini korudu, uzun boynunu hafif�e �evirdi, elini 
kald1rd1 ve harika buklelerine -onda bir kedi yavrusunun pa­
tisiyle yaptiklan kadar ho� duran, ah�1lageldik bir jestle- do­
kundu. Tabii ki Rosamond kedi yavrusu olmaktan �ok uzakti ; 
erken �agda yakalamp, Mrs. Lemon'm okulunda egitimden ge­
�irilmi� bir gok perisiydi o. 

"Sizi temin ederim ki zihnim toydur," dedi hemen. "Midd­
lemarch'1 bir yana b1rakacag1m. Eskiden beri tamd1g1m kom-
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�ulanm1zla konu�maktan c;ekinmem. Arna sizden sahiden c;e­
kiniyorum." 

"Maharetli bir hamm, her ne kadar farkh tiirden bilgiye sa­
hip olsa da daima biz erkeklerden daha c;ok �eye vakift1r. Emi­
nim ki bana bin tane �ey ogretebil irsiniz -aralarmda ortak li­
san olsa, zarif bir ku�un bir ayiya ogretebilecegi gibi. Neyse ki 
erkeklerle kadmlar arasmda ortak bir lisan var, boylece ayilara 
bir �eyler ogretilebiliyor." 

Gene; k1z, "Ah, Fred kulak tlrmalayic1 tmg1rtdarma ba�hyor 
ve tiim sinirlerimizi titretmeden once onu engellemem laz1m ! "  
diyerek babasmm, Rosamond'un kendilerine biraz miizik c;ala­
bilecegini soyledigini duyunca piyanonun kapagm1 ac;1p 'Cher­
ry Ripe'dan bir ara ciimleyi tek elle c;almaya ba�layan Fred'e 
dogru hareketlendi. imtihanlarmdan gec;mi� muktedir adam­
lar oyle �eyleri arada sirada yapabilirdi ama c;akarak okuldan 
aynlan Fred asla. 

"Rica ederim ah�tirma yapmayi yarma b1rak, Fred," dedi 
Rosamond. "Mr. Lydgate'in hastalanmasma sebep olacaksm. 
Ne de olsa iki kulag1 var ." 

Fred giildii ve tutturdugu melodiyi c;almaya devam etti. 

Rosamond yiiziinde kibar bir giiliimsemeyle Lydgate'e don­
dii. "Ayilara her zaman bir �eyler ogretilemeyecegini anlam1�­
sm1zdir herhalde art1k." 

"Ve huzurunuzda, bizim Rosy!"  dedi Fred, samimi bir haz· 
beklentisiyle firlayip kalktig1 tabureyi c;evirerek, Rosamond'un 
boyuna gore yiikseltirken. "Once hareketlendirici birkac; 
melodi ." 

Rosamond hayran olunacak �ekilde c;ahyordu. Mrs. Le­
mon'un (hat1rlanmaya deger tarihini kilisesinde ve kalesinde 
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bulunan yadigarlann yans1ttig1 bir kasabanm yakmmda kurul­
mu� olan) okulundaki hocas1 , ta�ranm ko�esinde bucagmda 
rastlanabilecek, musiki �ohretlere daha iyi imkanlar saglayan 
bir memleketteki iinlii bir<;ok Kapellmeister'le8� luyaslanabi­
lecek miikemmellikteki miizisyenlerden biriydi . Bir icracmm 
i<;giidiilerine sahip olan Rosamond adamm tarz1m kapm1� ve 
miizige katt1g1 geni� yorumu bir yank1 hassashg1yla otelere 
ta�1m1�ti. <;:ah�m1 ilk kez duymak neredeyse irkilticiydi. Par­
maklanndan d1�ar1ya gizli bir rub aluyordu sanki ve ruhlar 
ebedi yankilar i<;inde ya�ad1gma, tiim incelikli d1�avurumlar 
en azmdan terciimanhk ederek kaynak olu�turacak icraatlar 
halinde bir yerlere gittigine gore ger<;ekten oyleydi .  Lydgate 
ele ge<;irilmi�ti ve Rosamond'un fevkalade ozel bir �ey oldu­
guna inanmaya ba�hyordu. Nihayetinde insan, tabiatm ender 
rastlantilarmdan biriyle elveri�siz gibi goriinen �artlar altmda 
kar�ila�tigmda �a�irmamahyd1; nereden ve nasil gelirlerse gel­
sinler, daima tam sarih olmayan �artlara baghyd1lar. Lydgate, 
hayranhg1 iyice derinle�mi� halde oylece oturmu� izliyor, Ro­
samond'a iltifat etmeyi bile ba�kalanna b1raluyordu. 

�ark1 soyleyi�i fevkalade degildi ama iyi egitimden ge<;mi�­
ti ve miikemmel ahenkle <;alan bir <;anm sesi kadar ho� geli­
yordu kulaga. Evet, 'Meet me by moonlight , '  ile ' I 've been ro­
aming'i soylemi�ti , <;iinkii oliimliiler kendi zamanmm tarzm1 
payla�mahdir ve eskiler haricinde kimse daima klasik kalamaz. 
Ancak Rosamond 'Black-eyed Susan 'i ,  Haydn'm canzonetta 'la­

nm, 'Voi, che sapete,'yi veya 'Batti ,  batti'yi85 de etkili �ekilde 
soyleyebiliyor, dinleyicilerinin nelerden ho�land1gm1 ogren­
mek istiyordu. 

114 Almanca 'orkestra �efi' .�n 
85 ilki Mozart'm Figaro'nun Diigiinii'nden, ikincisi Don Giovannfden.�n 
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Babas1 <;evresindeki insanlara, hayranhklarmdan haz duya­
rak bakt1 . En kii<;iik kmm kucagma alm1�, onun minik elleriyle 
miizige gore usulca tempo tutan annesiyse, dertleriyle yiizle�en 
Niobe86 gibi oturuyordu. Ve Fred, Rosy'ye doniik genel alayc1-
hgma ragmen, yaptlg1 miizigi kusursuz ciddiyetle dinliyor ve 
aym �eyi fliitiiyle yapmayi ne kadar arzulad1gm1 dii�iiniiyordu. 
Lydgate'in Middlemarch'a geldiginden beri kat1ld1g1 en giizel 
aile davetiydi bu. Vincyler ya�anan andan zevk almaya, her tiir­
lii gerginligi uzakla�tumaya, hayatm mutluluk veren bir kismet 
olduguna inanmaya her daim hazu bir aileydi ve bu da Eyanje­
lik bak1�m, belli bir ku�kuyu kusal kesimde kalan birka<; eglen­
cenin iizerine veba salg1m misali gonderdigi oyle bir donem­
de, evlerini emsallerinin biiyiik boliimiinden farkl1 k1hyordu. 
Vincy'lerin evinde her zaman whist87 oynamrd1 ve misafirlerin 
bazilarmm miizikten koparak sakl1 bir sab1rs1zhk beslemeye 
ba�lamasma neden olan iskambil masalan yine hazud1. Mii­
zik sona ermeden hemen once kirk ya�lannda, siyah elbisesi 
u<;lardan epriyecek kadar eskimi�, yaki�1kl1, geni� gogiislii ama 
bunun otesinde ufak tefek bir adam olan Mr. Farebrother da 
geldi. Keskin gri gozleri zeka doluydu. Geli�i 1�1kta ho� bir de­
gi�im yaratm1�tI sanki. Kii<;iik Louisa'yi , dadlSI Miss Morgan 
tarafmdan gotiiriilmek iizereyken babacan bir lakud1yla esir 
ald1, herkesi ozel birka<; soz soyleyerek selamlad1 ve on dakika 
i<;inde, gece boyunca yapilagelenden daha fazla sohbetin yo­
gunla�masm1 saglad1 .  

Gelip kendisini ziyaret edecegine dair Lydgate'ten s1k1 s1-
k1ya soz ald1 . "Yakamz1 buakmam, <;iinkii size gostermem ge-

"" Yunan mitoloj isinde Niobe, <;ocuklanmn oliimiine aglarken ta�a donii�iir. 
--{fn 

•1 i ngiltere'de, 18. ve 19 . yiizyillarda yaygm olarak oynanan e�li bir kart oyunu.  
18901arda bir tiiri.i giiniimiizdeki brii;e donii�mii�tiir.--{fn 
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reken baz1 kmkanathlar var," diyordu. "Biz koleksiyoncular, 
her yeni insana, elimizdeki her 11eyi gosterene dek ilgi duyanz, 
bilirsiniz ." 

Arna az sonra ellerini ovu11turarak whist masasma yonelir­
ken, "Evet, art1k ciddile11elim ! "  diyordu. "Siz oynam1yor musu­
nuz, Mr. Lydgate? Ah, c;ok genc;siniz ve bu tiir 11eyler size agir 
geliyor, demek ! "  

Lydgate, yetenekleri Mr. Bulstrode ic;in fazlas1yla s1kmti 
kaynag1 olan rahibin,  bu, iist diizey bilgelik gerektirmedigi ba­
riz evde uygun bir s1gmak buldugunu dii11iindii. Bunu kismen 
anlayabiliyordu; ho11 bir mizah anlayi111, ho11 -ya11h veya genc;­
simalar ve fazla zihinsel c;aba sarf etmeden zaman gec;irme 
imkam, c;ah11ma saatleri d111mda yapacak belli 11eyleri olmayan 
insanlar ic;in o evi ayart1c1 hale koyabilirdi. 

Renksiz, donuk, b1kkm ve -Mrs. Vincy'nin s1k s1k soyledi­
gi gibi- tam bir miirebbiye tipi olan Miss Morgan haricinde 
her 11ey 111ilt1h ve 11endi. Lydgate oraya s1k ziyarette bulunmayi 
dii11iinmiiyordu. Ak.11amlanm o insanlarla gec;irerek ziyan ede­
mezdi ve Rosamond'la biraz daha konu11tuktan sonra, izin iste­
yip gitme niyetindeydi. 

Whist oyunculan yerlerini ahrken, "Eminim ki Middlemar­
ch'ta bizden ho11nut kalmayacaks1mz,'' dedi Rosamond. "Niha­
yetinde kof insanlanz ve siz c;ok daha farkl1 11eylere ah11kins1-
mzd1r. " 

"Herhalde biitiin ta11ra yerle11imleri al1ag1 yukan benzer bir­
birine," dedi Lydgate. "Arna insanlann daima kendi kasabala­
nnm ba11ka herhangi birinden daha kof oldugunu dii11iinmeye 
meylettiginin farlana vard1m. Middlemarch'1 oldugu haliyle 
kabullenmeye karar verdim ve kasaba da beni ayn1 11ekilde 
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kabul ederse minnet duyacag1m. Burada, bekledigimden c;ok 
daha cezbedici �eyler buldum. n 

"Tipton ve Lowick'e yapilan at gezintilerinden soz ediyorsu­
nuz herhalde," dedi Rosamond, saf bir ifadeyle. "Herkes ho�­
lamyor bundan. n 

"Hayir, bana daha yakm bir �eyi kastettim."  

Rosamond tlg oyasma uzand1. "Dans eder misiniz arada 
sirada? Zeki ve bilgili insanlarm dans edip etmediginden pek 
emin degil im." 

"izin verseniz sizinle dans ederdim." 

"Ah!" dedi Rosamond, bunu pek uygun bulmam1� gibi bir 
tonla. "Ben sadece arada s1rada dans ettigimizi soylemek ve da­
vet edildiginiz takdirde bundan ahmp ahnmayacagmm bilmek 
istemi�tim."  

"Az once soyledigim �art gerc;ekle�irse, ahnmam. n 

Lydgate bu kiic;iik sohbetten sonra gitmeyi dii�iiniiyordu 
ama whist masalarma dogru yiiriirken, Mr. Farebrother'm 
oyununu ve aynca h1rc;mhkla halimligin c;arp1c1 bir kan�1m1m 
yans1tan yiiziinii biraz seyretme istegine kapild1. 

�am yemegi (Middlemarch adetleri geregince) saat onda 
servis edildi ve yanmda pun<; da vard1. Arna Mr. Farebrot­
her bir bardak suyla yetindi . Kazamyordu, ancak tekrarlanan 
oyunlann sonu gelmeyecek gibiydi ve Lydgate sonunda izin is­
teyip c;1ktI . 

Saat heniiz on bir olmad1gmdan, temiz havada, Mr. Farebro­
ther'm kilisesinin de bulundugu, yild1zlarm oniinde karanhk, 
kare kesitli ve ciisseli bir duru� sergileyen St. Botolph kulesine 
dogru yiiriimeye karar verdi. Middlemarch'taki en eski kilisey­
di bu; ic;inde de yilhk masrafi dart yiiz poundu bulan bir rahip 
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lojmam barmdmyordu. Lydgate bundan soz edildigini duy­
mu�tu ve Mr. Farebrother'm iskambil oyunundan kazanacag1 
parayi neden o kadar onemsedigini merak ediyordu. '{:ok ho§ 

biri gibi goriiniiyor ama Bulstrode'un da kendince sebepleri 

olabilir, ' diye di.i�i.indi.i. Mr. Bulstrode'un genelde hakh oldu­
gunu bir �ekilde kabullense, bir<,;ok �ey Lydgate i<,;in <,;ok ko­
layla�acakt1. 'Beraberinde iyi amm;lar ta§zyorsa, adamm dini 

itikatlarmdan bana ne? insan, t;evresinde bulabildigi siirece o 

tiir beyinlerdenfaydalanmalz . '  

Mr.  Vincy'nin evinden <,;1k1p yi.iri.imeye ba�lad1gmda, Lydga­
te'in ilk di.i�i.inceleri boyleydi ve korkanm ki bu itibarla bir<,;ok 
hamm onu dikkate �ayan bulmazd1. Rosamond ile mi.izigi an­
cak ikinci s1ray:i alabilmi�ti ve siras1 geldiginde, her ne kadar 
goriinti.isi.i yi.iri.iyi.i�i.in sonuna kadar Lydgate'in gozi.ini.in oni.in­
de kalsa da ona herhangi bir co�ku veya hayatmda yeni bir ce­
reyan ba�lad1g1 hissi ilham etmedi. Heni.iz evlenemezdi ;  uzunca 
bir si.ire evlenmek istemiyordu ve bundan oti.iri.i de bir �ekilde 
hayranhk duysa bile bir k1za a�1k olma di.i�i.incesini zihninde 
barmdirmaya hazir degildi. Rosamond'a ziyadesiyle hayran 
olmu�tu ama zamanmda Laure konusunda kendisine musallat 
olan <,;1lgmhgm ba�ka bir kadmla tekrarlanmasmm mi.imki.in 
olmad1gm1 di.i�i.ini.iyordu. �ka kapilmak kesinlikle soz konusu 
degilse, insanm bir kadmda arzulayacag1 ti.irden -cilalanm1�, 
rafine edilmi�, uysal, kendini hayatm bi.iti.in inceliklerinde ta­
mamlamaya veren ve bunu ba�ka delile gerek birakmayacak 
�ekilde ortaya vurma gi.ici.ine sahip bir viicutta kendine mabet 
bulmu�- bir zekaya sahip olan Miss Viney gibi bir yaratikla ga­
yet gi.ivende olacakt1. Lydgate, gi.ini.in birinde evlenecek olsa, 
e�inin de o kadms1 parlakl1ga, <,;i<,;eklerle ve mi.izikle aym sm1fta 
degerlendirilmesi gereken o belirgin kadmhga, bizzat tabiati-
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nm erdemiyle sadece saf ve hassas hazlar ic;in bic;imlendirilmi� 
bir giizellige sahip olmas1 gerektiginden emindi. 

Arna sonraki be� yilda evlenmek gibi bir niyeti olmad1gma 
gore, �imdilik asil i�i Louis'nin88 ate�li hastahklar iizerine olan 
kitab1yd1 ve bununla, doktoru Paris'teyken bizzat tamd1g1 ve 
onun tifoyla tifiis arasmdaki spesifik farklan gostermek ic;in 
yaptlg1 anatomik sunumlan takip ettigi ic;in ozellikle ilgileni­
yordu. 

Eve gitti ve saat gece yansm1 gec;ene kadar, patoloj ik c;ah�­
malarm, a�km ve izdivacm karma�1kl1klanm a�an ayrmtilarma 
girerek okuma yaptI; o iki konu nasilsa edebiyatta ve erkek­
lerin dost meclislerindeki konu�malarda mebzul miktarda ele 
ahmyor, ku�aktan ku�aga aktanhyordu. Ote yandan intaniye,89 
ac;1kl1ga kavu�turulmad1k �artlara sahipti ve Lydgate'e geli�i­
giizel · olmayan, disiplinli uygulama gerektiren, en net bakan 
gozii ihtimaller ve bilgiye yoneltilebilecek en miitekamil itaate 
hazirlayip o yonde yapiland1ran bir hayal giicii i�tigali sunuyor­
du; aynca bitaraf kalan Tabiat'la daha enerjik ittifak kurarak, 
kendi i�lerini tatbikata koymasm1 miimkiin kilacak tecriibeler 
icat ediyordu. 

Birc;ok insan vasat resim veya ucuz anlatI iiretmekteki ve­
rimliligi sebebiyle canh iltifatlara mazhar olmu�tur: Uzak c;ev­
relerde yapilan gayet kifayetsiz konu�malarm haberleri gelir, 
me�um angaryalanndan donen �eytan'1 yarasa kanath, fos-

88 Frans1z doktor ve tifo uzmam Pierre Charles Louis'nin ( 1787-1872) yazd1t1 
Recherches Anatomiques Sur La Maladie Connue Sous Les Noms de Fieure 
Typhoide, Putride . . .  (Klsaltarak: Tifo Uzerine Ara�hrma/ar) ba�hkh kitap 
kastediliyor ama bunun Fransa'da yaymlanma tarihi 1841 'dir.�n 

89 Burada kullamlan 'Fever' terimiyle o zaman ic;in giindemde olan tifo ve tifiis 
gibi iildiiriicii ate�li hastahklar kastediliyor. Buna kar�1hk olarak 'enfeksiyona 
bath hastahklar' kapsam1m ifade eden bu hp terimini kullanma}'I uygun bul­
duk.�n 
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forlu Il?Iklar sac;an iriyan ve c;irkin bir adarn s1fatmda gosteren 
portreler veya hayat1 hastahkl1 bir riiya ic;inden yans1tlr gibi 
gosterecek lakayithk abart1lan yans1tan tablolar yap1hr. Arna 
o tiir ilharnlar, herhangi bir rnercekle sec;ilerneyecek incelikte, 
arna izleri ancak ulal?ilrnas1 l?art silsilelerin uzun patikalanm 
c;evrelernil? olan d11? karanhktan Enerji'nin azarni rafinesiyle 
elde edilrnil?, uhrevi atornlan, ideal aydmlanrnamn uzayinda 
yikarnaya rnuktedir bir rnanevi Il?Ikla gerc;ekligini ortaya koyan 
hayal giiciiyle kiyasland1gmda, Lydgate ic;in bayag1 ve ucuz ka­
hyordu. Cehaletin kendini rnuktedir ve rahat buldugu biitiin 
ucuz icatlan f1rlatip bir kenara atrnil?tl Lydgate; aral?tlrrnanm 
oziinii tel?kil eden, nesnesini gec;ici olarak ele ahp ilil?kilerin 
daha da kesin halini gosterecek l?ekilde diizelten gayretli kel?fe 
rneftundu; insani sefaleti ve refah1 hazirlayan o anhk siirec;leri , 
1stirabm, engellerin ve suc;un en bal?ta pusuya yatt1g1 o gorii­
lernez rnecralan, rnutlu veya rnutsuz ruh halini biiyiitiip gelil?­
tirrnekte kararh o hassas dengeyi ve intikali saran bilinrnezligi 
yirtrnak istiyordu. 

Kitab1 bir kenara att1, diil?iincelerin spesifik nesnelerin in­
celenrnesinden s1yrilarak, varhg1rn1zm geri kalamyla dopdolu 
bir ilil?kiye gec;rnesiyle dogan artc;1 heyecan ll?Irnalanna kendini 
b1rakt1, ayaklanm l?Orninedeki kozlere dogru uzatt1 ve ellerini 
ensesinde kavul?turdu ki bu, zihnin, gayretli kulac;lardan son­
ra kendini s1rtiistii sahnrnaya b1rakarak, tiikenrneye yakm bir 
giicii dinlenrneye terk etrnesi gibiydi. Lydgate o anda c;ahl?rna­
larmdan rnuzaffer bir haz ahyor, onun rneslegine sahip olrna 
l?ansma erernernil? insanlara karl?I bir tiir ac1rna duygusu his­
sediyordu. 

'<;ocuklugumda o doneme<;le kar�zla�masam, ko�um bey­

girlerine mahsus �u i�lerden birini tutabilir ve hayatzmm so-
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nuna kadar at gozliikleri takm1� halde ya�ayabilirdim, '  diye 
dii�iindii. 'En iist diizey zih insel gayreti gerektirmeyecek, sa­

dece kom�ulanmla s1cak ili�ki it;inde olmam1 saglayacak her­

hangi bir meslekte mutlu olamazd1m.  Bu bak1mdan hbbi pra­

tisyenlik gibisi yok; insan uzaklara eri�ebilen ozel bir bilimsel 

hayata sahip olabilir, bunun yam s1ra, kilise yonetimindeki 

mahallelerde oturan oriimcek kafal1 ihtiyarlarla da ahbapl1k 

kurabilir. Ruhban smifmdan biri i�in bu daha zor; Farebrot­

her bu a�1dan bir anomali te�kil ediyor. ' 

Bu son dii�iince onu Vincylerin evine ve ak�amm tiim go­
riintiilerine ta�1d1. Bunlar akhndan ho� bir �ekilde ak1p gec;ti ve 
ba�ucu mumunu ahp kalkarken, dudaklannm kenan ho� ha­
tlralara e�lik eder tiirden bir giiliimsemeyle k1vnld1. �evkli bir 
insand1 ama biitiin bu �evki, i�ine olan sevgisine ve ya�ammm, 
insanoglunun daha iyi bir hayat siirmesinin nedenlerinden biri 
olarak bilinmesine vakfedecekti ; tipk1 ba�lang1c;ta kimse tara­
fmdan farkedilmeyen, ta�ra uygulamalanndan ba�ka ugra�a­
cak �eyi olmayan diger bilim kahramanlarmm yapt1g1 gibi . 

Zavalh Lydgate! Veya 'Zavalh Rosamond! '  mu demem ge­
rekir? ikisi de digerinin tamamen habersiz oldugu diinyalarda 
ya�1yordu. Yapacag1 izdivac1 uzun uzad1ya incelemesini veya 
birc;ok kmn hayatmda geni� yer tutan dalgmhklara, tekrar tek­
rar gelen ic;sel degerlendirmelere, kelimelere, ifadelere siiriik­
lenmesini engelleyecek patolojik c;ah�malara kendini adamak 
ic;in herhangi bir sebebi olmayan Rosamond'un hevesli dii�le­
rine konu oldugu, Lydgate'in aklmdan bile gec;miyordu. 

Ona bakarken veya onunla konu�urken, kac;1mlmazm iize­
rinde hayranhk yoneltmek ve bir erkegin giizel bir kiza yapa­
bileceginden fazla iltifata ba�vurmak niyetinde degildi ;  ashna 
bak1hrsa, miiziginden ald1g1 hazz1 da o kadar ba�anh olmas1 
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kar§tsmda bi.iyiik §a§kmhga di.i§ti.igi.ini.i soyleyerek kabahk 
etrne korkusuyla neredeyse hi<; dile getirrnerni§ti. Arna Rosa­
mond, her bakt§l ve kelirneyi kayda ge<;irrni§, bunlan karan 
<;oktan verilrni§ bir rornantizrnin giri§ fashmn geregi -ongori.i­
len tekarni.ilde ve vanlacak zirvede deger bulacak- dururnlar 
olarak kabul etrni§ti . Rosarnond'un rornantizrni, ili§kinin diger 
kahrarnammn i�sel hayatm1 veya o ki§inin di.inyada i.istlendigi 
i§in ciddiyetini fazla derinlernesine hayal etrneyi gerektirrni­
yordu; adarnm elbette bir rneslegi vard1 ve tatrninkar derecede 
yakt§tkh olrnanm yam s1ra zekiydi arna Lydgate'e dair astl etki­
leyici ger<;ek, iyi bir ailenin <;ocugu olarak dogrnas1yd1 lei bu da 
onu diger ti.irn Middlernarchh hayranlardan farkh k1hyor, ken­
disiyle yapilacak izdivac1, rnertebe atlayarak di.inyamn bayag1 
insanlardan uzak goksel katrnanma biraz daha yakla§rna ve en 
azmdan Middlernarchhlara yukanlardan bakrna vasfma sahip 
akrabalara kavu§rna firsatl haline koyuyordu. En ufak rnevki 
arornasmm bile kurnazca fark.ma varrnak, Rosarnond'un zeka­
smm ozelliklerindendi ve bir seferinde arncalanmn refakatin­
de adliye binasma giderek aristokratlarm arasma oturan gen<; 
Brooke hamrnlanm gordi.igi.inde, sade k1yafetlerine ragrnen 
onlara g1pta etrni§ti . 

Lydgate' i  bir aile babas1 olarak di.i§i.ini.ince, Rosarnond'un 
da a§ktan kaynaklanacak tatrnin i.irpertilerine bogulrnasmm 
akil alrnaz §ey oldugu kamsma vard1ysamz, sizden k1yaslarna 
gi.ici.ini.izi.i daha derinlernesine kullanrnamz1 ve k1rrnm k1yafet­
le apoletlerin hi<; o ti.irden bir etki yaratip yaratrnad1g1 i.izerine 
di.i§i.inrnenizi talep ederirn. Tutkulanrn1z kilitli odalarda bir­
birlerinden uzak ya§arnaz; kendi ki.i<;i.ik heves gardiroplannda 
giyinir, az1klar1m ortak bir sofraya getirip katl§tmr ve ortak er­
zak1 , i§tahlan nispetinde yiyerek beslenirler. 
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Aslma bak1hrsa Rosamond, Tertius Lydgate'le onun kendi 
kendisiyle oldugu kadar ilgili degildi ;  dikkati daha ziyade gem; 
adamm onunla olan ili�kisine c;evrilrni�ti ve bu da tiim erkekle­
rin kendisine a�1k oldugunu, olacagm1 veya olabilecegini duy­
rnaya ah�rn1�, dola}'ls1yla Lydgate'in de istisna te�kil etmeyece­
gine hernen inanrn1� bir kiz ic;in rnazur goriilebilir �eydi. Onun 
baki�lan ve sozleri digerlerininkinden fazla �ey ifade ediyordu, 
c;iinkii Rosamond bunlan daha fazla umursuyordu;  hepsini 
ozen ve sebatla dii�iiniiyor; Lydgate'i o zamana kadar idrak et­
tigi hayranlann en uygunu kabul ettiginden, goriinii�iindeki, 
tavnndaki, duyarhgmdaki ve diger ho�luklanndaki rniikern­
rnellige daha ozen ve sebatla yakla�1yordu. 

Rosamond -her ne kadar kendisine uygun gelrneyen bir 
�eyi asla yapmasa da- faal bir insand1 ve �imdi manzara _es­
kizleri, natiirrnortlar, arkada� porteleri yapmakla, rniizik c;ah�­
makla ve sabahtan gece yatana kadar kendi standartlarmdaki 
bir leydiye yara�ir olrnakla her zarnankinden fazla me�guldii; 
kendine dairna -bazen eve gelen sa}'ISIZ, istenmedik haricilerin 
de dahil oldugu- izleyiciler buluyordu. Aynca en iyi romanlan, 
hatta ikinci s1radakileri bile okumaya zaman a}'lrabiliyor, bir­
c;ok �iiri ezbere biliyordu. En sevdikleriyse Lalla Rookh9° idi. 

"Diinyada bulunabilecek en iyi k1z ! Her kim onu elde eder­
se, c;ok mutlu olacak." Vincyleri ziyaret eden ya�1m alm1� cen­
tilmenlerin dii�iinceleri boyleydi ve reddedilmi� genc;ler, ufuk 
c;izgisi yakla�an rakiplerle dolup ta�rnayan ta�ra kasabalannda 
adet oldugu iizere, tekrar denernede bulunma}'l tasarhyordu. 
Ancak Mrs. Plyrndale, onca hiiner, onca ba�anlrn1� �ey evlilik 
soz konusu olur olmaz nasilsa bir tarafa birakilacagma gore 

"" Thomas Moore'un (1779-1852) naz1m �eklinde yaz1lm1�, 1817 tarihli popiiler 

hikiyeleri.�n 
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Rosamond'un egitimine sac;ma diizeyde yiiklendigini dii�iinii­
yordu; erkek karde�inin ailesine bu akrabahgm gerektirdigi sa­
dakatle yakla�an Bulstrode halas1 kendisine iki samimi talepte 
bulunmu�ken, bunlan daha ciddi degerlendirebilir ve serveti 
ah�kanhklarma cevap verecek bir e�le tam�abilirdi. 



1 7  

Memur efendi giiliimsedi ve dedi ki : 
Umut giizel bir gelinlik k1zd1 
Arna fakir oldu�u ii;in, hii; evlenmeden old ii. 

Lydgate'in ertesi a�am ziyarete gittigi Peder Camden Farebro­
ther, talitan yap1lm11i, penceresinden goriilen kiliseyle neredey­
se aym yalitaki eski rahip lojmanmda oturuyordu. Evdeki eliya­
lar da eskiydi ama binamn kendisinden farkh bir donemden, 
Mr. Farebrother'm babas1yla bi.iyiikbabasmdan kalmayd1. Be­
yaz boyah, i.istlerinde c;elenk oymalan ve yald1zlar olan sandal­
yelerin solmaya yiiz tutmuli kirm1z1 ipek damaskolannda ya­
nklar vard1. Duvarlarda onceki yiizy:ihn Lord :;iansolyeleriyle9' 
balika i.inli.i hukukc;ulanmn gravi.irleri as1hyd1; ililemeli c;erc;e­
veler ic;indeki aynalar hem bunlan, hem de koyu renk lambrile­
rin oni.inde dikkati c;ekecek liekilde duran, rahats1z goriini.imli.i 
sandalyelerin devam1 gibi duran kanepeleri ve atlasagacmdan 
yapilma ki.ic;i.ik sehpalan aksettiriyordu. Lydgate'in goti.iri.ildi.i­
gi.i kabul odasmm c;ehresi boyleydi ve ic;eride onu kendileri de 
eski tarz olan, solgun ama hakiki saygmhk yans1tan tic; hamm 
bekliyordu: Rahibin mi.ikemmel temizlikte firfirh boyunluga ve 
baliorti.isi.ine bi.iriinmilli, olgun taVIrh ama heni.iz yetmiliine gel­
memili ak sac;h annesi Mrs. Farebrother; Mrs. Farebrother'm, 
yipranm11i ve tamir gormilli firfin ve baliorti.isi.iyle daha silik go­
riini.im sunan k1z kardelii Miss Noble ve erkek kardelii kadar iyi 
bir goriinillie sahip olsa da hayatlanm kendilerinden bi.iyiiklere 

•• '<;evirmenin Notlan' boli.imi.ine bakm1z. 
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itaatle tiiketrni� tiirn evlenrneyen kadmlann engellenrni�ligini, 
bastmlrn1�hgm1 yans1tan abla Miss Winifred Farebrother. 

Lydgate o kadar tuhaf bir grupla kar�Ila�rnayi beklerniyor­
du; Mr. Farebrother'un bekar oldugunu bildiginden, ba�hca 
e�yanm kitaplar ve tabiat objeleri koleksiyonundan ibaret olan 
bir c;ah�rna odasma ahnacagm1 dii�iinrnii�tii. Rahibin kendi­
si de bir tamd1k tarafmdan evinde ilk kez ziyaret edilen c;ogu 
insan gibi farkl1 tavir ic;indeydi; kirnileri bir aktor gibi dost 
canhs1 yanlanm gostererek kendilerine avantaj saglarnayacak 
aksiliklerini ve huysuzluklanm yeni bir c;ehreye biiriindiiriir. 
Mr. Farebrother ic;in durum oyle degildi ;  annesi ana konu�­
rnac1 konurnuna gec;erken, o biraz daha 1hrnh, daha suskun 
bir hale biiriinrnii�tii ve etrafa ne�eli yorurnlar serpi�tirrnekle 
yetiniyordu. Ya�h hamrn belli ki birlikte oldugu insanlara ne 
dii�iinrneleri gerektigini ve herhangi bir konuya kendi yoneti­
rni d1�mda deginrnelerinin giivenli olrnayacagm1 hissettirrne­
ye ah�kmd1. Tiirn kiic;iik taleplerinin Miss Winifred tarafmdan 
kar�Ilanrnas1 da bu i�levi yerine getirrneye firsat bulrnasm1 sag­
hyordu. 0 arada rninik Miss Noble, yanh�hkla olrnu� gibi c;ay 
tabagma dii�iirdiigii �ekeri kolunda as1h olan kiic;iik sepete in­
dirrni�, kac;arnak bakI�lanm etrafta dola�tud1ktan sonra iirkek 
bir dart ayakl1ya yara�acak hafif ve rnasurnane sesler c;1kararak 
tekrar fincanma uzanrn1�t1. Liitfen Miss Noble hakkmda fena 
dii�iincelere kapdrnayin. 0 kiic;iik sepet, havamn giizel oldugu 
sabahlar paytak ad1rnlarla dola�1p ziyaret ettigi fakir dostlan­
nm c;ocuklanna giden, ta�mabilecek yiyeceklerden art1rd1kla­
nm banndmyordu ic;inde; bu hamrn rnuhtac; tiirn yaratiklara 
bakrnaktan ve onlan sevmekten, kendiliginden vasd olan bir 
zevk ahyor, bunu rniiptelas1 oldugu ho� bir kusur olarak kabul 
ediyordu. Belki de c;ok �eye sahip olanlardan c;ahp hic;bir �eyi 
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olmayanlara vermenin cazibesinin farkmdayd1 ve vicdamnda 
bu bastmlm1� arzunun sm;unu ta�1yordu. Vermenin liiksiinii 
bilmek ic;in ki�inin fakir olmas1 gerekir ! 

Mrs. Farebrother, misafiri canh bir resmiyet ve hassashkla 
kar�1lam1�tl .  Evde s1k s1k tibbi yard1m istemedikleri bilgisini 
hemen verdi ona. <;ocuklanm fanila giydirerek ve insanlann 
doktorlara ihtiyac; duymasmm ba�hca sebebi olarak gordiigii 
a�m yeme ah�kanhgmdan uzak tutarak biiyiitmii�tii . Lydgate 
kendileri de a�m yemek yiyen ebeveynlerden soz ac;tl ama Mrs. 
Farebrother o tiir konulan tehlikeli buluyordu: Tabiat bundan 
fazlasm1 ifade ediyordu; bir cani ic;in kendisi yerine ebeveyn­
lerinin asdmas1 gerektigini one siirmek kolayd1 . Kotii ana ve 
babaya sahip olan ki�i kendisi de kotiiyse, bunun ic;in asdmayi 
hak ediyordu. Art1k geriye doniip goriilemeyecek �eylere bak­
manm manas1 yoktu. 

"Annem ya�h III. George gibidir," dedi Peder. "Metafizige 
kar�l c;1kar. n 

"Ben yanh� olana kar�1 c;1kanm, Camden. Birkac; sade ger­
c;ege tutun ve her �eyi onlar dogrultusunda diizelt , derim hep. 
Ben genc;ken, Mr. Lydgate, dogru ve yanh� iizerine asla tart1-
�dmazd1. Sorulu cevaph din kitab1m1z1 bilirdik ve bu yeterdi; 
akidelerimiz ve gorevlerimizi bilirdik. Kilise'ye bagh, sayg1de­
ger her ki�i ayn1 fikirlere sahipti . Arna �imdi, dua kitabmda bir 
�eyler soyleseniz birilerine ters dii�ebilirsiniz. n 

"Kendi dii�iincelerini idame ettirmek isteyenler ic;in giizel 
zamanlar," dedi Lydgate. 

Peder, sinsice bir ifadeyle, "Annem her zaman meyyal ol­
mu�tur oyle durumlara kapdmaya," dedi. 

"Hayir, Camden, liitfen; Mr. Lydgate'i hakkrmda yanh� 
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fikirler heslemeye yoneltmemelisin.  Bana ogrettiklerini hir 
kenara atarak eheveynlerime asla sayglSlzhk etmezdim. Yon 
degilltirmenin ne getirecegini herkes gorehilir. Bir kere degi­
llirsen ,  neden yirmi kere daha yapmayasm hunu?" 

Bu kesin goriilllii yallh kadmdan holllanan Lydgate, "Killi hir 
sefer degillmek ic;in muteher argiimanlar gorehilir ama tekrar 
degillmek ic;in henzeri argiimanlar gormeyip degilltigi llekilde 
kalahilir," dedi. 

"illte o noktada, heni affedin; argiimanlara hakarsamz, zihin 
istikrarma sahip olmayan killi ic;in hic;hir kusur hannd1rmad1kla­
nm goriirsiiniiz. Baham hic;hir zaman degillmedi ve daima sade, 
argiimanlardan uzak ahlaki vaazlar verdi ve iyi hir adamd1 ; on­
dan daha iyi ancak hirkac; killi c;1km1llhr helki. Bana argiimanlar­
dan tellkil edilmill iyi hir adam getirin, hen de size yemek kitah1 
okuyarak iyi hir llOlen vereyim. Benim diilliincem hudur ve her­
kesin midesinin heni destekleyecegini diilliiniiyorum." 

''Yemek konusunda kesinlikle oyle, anne," dedi Mr. Farehrother. 

"Yemek veya insan , ikisi de ayn1 lleydir. Yetmillime yaklall­
hm, Mr. Lydgate ve tecriiheler dogrultusunda davranmm. Her 
ne kadar hurada da hallka herhangi hir yerde oldugu kadar 
holca hulunsalar da yeni Ill1klar1 takip etmem miimkiin degil . 
Ne yikanahilecek ne de iiste giyilehilecek, kanll1k lleylerle gelir 
karll1m1za hunlar. Benim genc;ligimde oyle degildi: Bir Kilise 
adam1 Kilise adam1yd1 ve gayet emin olahil irsiniz ki ruhhan 
s1mfmdan herhangi hiri de kesinkes centilmendi. Arna llimdi 
hunlarm hiri c;1k1p Muhalif kesilehiliyor ve doktrin kisvesi al­
tmda oglumu hir kenara itmeye kalk1llahiliyor. Arna her kim ki 
onu kenara itmeyi arzular, gururla helirtiyorum, Mr. Lydgate, 
onu llll kasahadaki menkul standartlan gayet diilliik olanlar hir 
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yana, bu kralhgm en iyi vaizleriyle loyaslamak zorundad1r; en 
azmdan Exeter'da dogup biiyiimiill biri olarak, benim i«;in boy­
ledir bu."  

Mr .  Farebrother giiliimseyerek, "Bir  anne asla yanh davran­
maz," dedi . "Sence annesi Tyke i«;in ne diyordur?" 

Keskinligi anahk muhakemesiyle bir an korelen Mrs. Fa­
rebrother, "Ah, zavalh yarat1k, ne diyebilir ki ! "  dedi. "Kendince 
ger«;ekleri soyliiyor elbette, bundan emin olabilirsiniz. " 

"Nedir o ger«;ekler?" diye sordu Lydgate. "Merak ediyorum." 

"Haa, hi«; de kotii lleyler degil ," dedi Mr. Farebrother. "Gay­
retli bir arkadal?. Arna «;ok egitimli, «;ok bilge biri degil herhal­
de, «;iinkii onunla aym diil?iincede degilim." 

Miss Winifred, "Griffin ile kans1 senin vaazlanm dinlemeye 
giderlerse Mr. Tyke'm onlara art1k komiir alamayacaklanm 
soyledigini daha bugiin anlatt1 bana, Camden ! "  diye lafa kanl?tl . 

Mrs. Farebrother, losa bir «;ay ve k1zarm1ll ekrnek arasmdan 
sonra tekrar ald1g1 orgiisiinii el inden b1rakti ve ogluna, 'Bunu 
il?ittin mi?' der gibi bakt1. Miss Noble ise, muhtemelen hem 
vaaz hem de komiir konusundaki «;ifte kayba gonderme yapa­
rak, "Ah zavalhlar, ah zavalhlar! " dedi. 

Arna Peder sakin bir taVIrla cevap verdi : "Bunun sebebi, 
benim kilise bolgemde oturmamalan. Ve vaazlar1mm da onlar 
i«;in onca komiirden onemli oldugunu sanm1yorum." 

Konunun boylece ge«;il?tirilmesine izin vermeyen Mrs. Fa­
rebrother, "Oglumu tamm1yorsunuz, Mr. Lydgate," dedi. "O 
kendini daima hafife ahr. Ona, boylelikle kendisini yaratan ve 
en miikemmel vaiz haline getiren Tann'yi da aym llekilde hafife 
ald1g1m soylerim hep . "  
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Peder giilerek, "Mr. Lydgate'i c;ah�ma odama almam gerek­
tigine dair bir ipucu olmah bu, anne," dedi ve Lydgate'e doniip, 
"Size koleksiyonumu gosterme sozii vermi�tim," diye ekledi. 
"Gidelim mi?" 

Hammlann iic;ii birden itiraz etti buna. Mr. Lydgate bir fin­
can daba c;ay bile ic;meden apar topar gotiiriilmemeliydi; Miss 
Winifred'in demliginde bol miktarda iyi c;ay vard1. Camden mi­
safiri c;ah�ma odasma gotiirmek ic;in neden oyle acele ediyordu? 
Zemininde bah bile olmayan �u odada tur�usu kurulmu� ba�a­
rattan, c;ekmeceler dolusu mavi �i�e ve giiveden ba�ka ne vard1 
ki? Mr. Lydgate'in bundan affim istemesi gerekirdi. Bir iskam­
bil partisi bundan c;ok daba iyi gelirdi .  Klsacas1 rabip, kendi 
kadm c;evresinde insanlann ve vaizlerin krah olarak bayranhk 
goriiyor olabilirdi ama onlarm talimatlanm dogrultusunda ye­
rini bilmeliydi . Gene; bir bekann genel yiizeyselligiyle Lydgate, 
Mr. Farebrotber'm buna neden katland1g1m merak etti. 

Peder, masanm iistiinde duran porselen pipo ve tiitiin ku­
tusu baric; tutulursa, bedene saglayacag1 liikslerden bammlan 
bakl1 c;1karacak kadar armm1� olan c;ah�ma odasmm kap1sm1 
ac;arken, "Annem bobilerime ilgi gosterebilecek misafirlerim 
olmasma ah�1k degildir," dedi. 

Lydgate giiliimsedi ve ba�1m sallayarak, "Sizin mesleginiz­
dekiler genellikle tiitiin ic;mez," dedi. "Sanmm benim mesle­
gimdekiler de bunu bakkm1 vererek yapm1yor." 

"�u piponun Bulstrode ve �iirekas1 tarafmdan aleybimde 
babane olarak kullamld1gma �abit olacaksm1z. Bundan vazgec;­
sem, �eytamn ne kadar bo�nut kalacagmdan baberleri yak. " 

"Anhyorum. Kolay beyecana gelen bir rub yap1sma sabipsi­
niz ve yatl�tmc1ya ibtiyac; duyuyorsunuz. Bende de ziyadesiyle 
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var bu ve c;aresine bakmam laz1m.  Aylakhga s1g1mp orada olan­
ca gi.ici.imle tutunmahyim." 

"Enerjinizin tamamm1 i�inize yonelttiginizi kastediyorsu­
nuz. Sizden on veya on iki ya� kadar bi.iytigi.im ve bir orta nok­
ta buldum. Zaman zaman ayyuka c;1kacaklar korkusuyla bir iki 
zaaf besliyorum." Peder birkac; c;ekmeceyi ac;arak devam ett i :  
"Sanmm bu bolgenin bocekbilimi i.izerine teferruath bir c;ah�­
ma yaptlm. Hem fauna, hem de flora i.izerinde c;ah�arak devam 
edecegim ama hie; degilse boceklerimi iyi hallettim. Di.izkanat­
hlar konusunda tuhaf bic;imde zenginiz, nedendir bilmem- Ah, 
�u cam kavanoz hemen ili�ti gozi.ini.ize ! <;ekmecelerim yerine 
kavanozdaki �eye bakiyorsunuz. Bu �eylerle ozellikle ilgilenmi­
yorsunuz, degil mi?" 

"�u harika anensefalik92 canavann yanmdaysalar, fazla il­
gimi c;ekmezler. Kendimi tabiat tarihine verecek zamamm ol­
mad1. Erken ya�ta insan yap1sma doni.ik bir ilgiye kapild1m ve 
meslegimin temelinde de en dolays1z �ekilde bu vard1r. Ba�ka 
hobim de yok zaten. ic;inde doyas1ya ytizebilecegim bir deniz 
var burada." 

Mr. Farebrother topuklanmn i.isti.inde doni.ip, piposunu 
doldurmaya ba�larken, "Eh, mutlu bir insansm1z oyleyse ! "  
dedi. "Manevi bir ti.iti.ine ihtiyac; duymanm nasil oldugunu bil­
mezsiniz: eski metinlerin koti.i di.izeltmelerine veya Laklakiyat 
Dergisi'nde me�hur Philomicron'un93 imzas1yla yayinlanan bir 
Aphis Brassicae94 ti.irleri makalesine veya Pentateuk'da9s bo­
cekbilime -israillilerin c;oli.i a�arken rastlam1� olmalan muh­
temel ama ad1 zikredilmeyen bi.iti.in ha�aratlar1 da ihtiva ede-

9• Anatomik anlamda, beyni olmayan.�n
9J Yunanca '1V1r z1VJrdan ho�lanan ki�i ' .�n 
94 Lahana biti.�n 
95 Eski Ahit'in ilk be� kitab1 .�n 
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eek llekilde- yapilmlll atiflara dair bir ilmi teze veya kannca 
konusunda Siileyman tarafmdan ele ahnd1g1 llekliyle yazilmlll 
ve Meseller Kitab1 'mn modern aralltlrmalarla olan uyumu­
nu gosteren bir monografiye . . .  Sizi zararh bocek veya bakteri 
oldiirmek i�in gaz kullamr misali bogmama aldirm1yorsunuz 
umanm." 

Lydgate, bu sozlerin anlammdan -Peder'in, kendisine ta­
mam1yla dogru gelen bir ugrallta bulunmad1gm1 hissetmesin­
den- ziyade a�1kl1g1 karll1smda llallkmhga diillmiilltii. <;ekme­
celer ve raflardaki donamm; tabiat tarihine dair pahah, resimli 
kitaplarla dolu kiitiiphane, onu whist oyununda kazamlan pa­
ralan ve bunlarm gittigi yeri tekrar diilliinmeye sevk etmillti . 
Ancak bir yandan da Mr. Farebrother'm yaptig1 her lleyin te­
melde dogru olmasm1 arzulamaya ballhyordu. Vaizin a�1ksoz­
liiliigii, hakkmda vanlacak yarg1lann oniine pellinen ge�meyi 
ama�layan tedirgin bir uyamkl1ktan kaynaklanm1yor da, miim­
kiin oldugunca az yamltic1 davranma arzusundan ileri geliyor 
gibiydi. 

Aynca soziine, "Birbirimizi tamma konusunda size nazaran 
avantajh oldugumu soyleme firsabm heniiz bulamad1m, Mr. 
Lydgate," di ye devam etmesinden anla1lild1g1 kadanyla, ifade 
serbestligini zamans1z kullanm1ll olabileceginin de farkmdaydi. 
"Paris'te bir ara ayn1 daireyi paylallbgm1z Trawley'yi habrhyor 
musunuz? Onunla yaz11lird1k ve bana sizden epey bahsetmillti . 
Buraya ilk geldiginizde ayn1 killi oldugunuzdan emin degildim. 
Oyle oldugunu anlamaktan memnuniyet duydum. Bana dair boy­
le bir tamtlm girizgahma sahip olmad1gm1z1 unutmull degilim." 

Lydgate burada bir duygusal zarafet oldugunu sezmill ama 
ne oldugunu tam anlayamam1llt1 .  "Oyleyse konu a�1lm1llken so­
rayim:  Trawley ne yapti?" dedi. "Ondan epeydir haber alm1yo-
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rum. Frans1z toplum sistemine dair hararetli dii�iinceleri vard1 
ve bir tiir Pisagorcu iitopya toplulugu bulmak iizere ta�ranm 
kuytu ormanhklarma gitmekten soz ediyordu. YaptI m1 bunu?" 

"Oyle bir �ey hie; olmad1. Bir Alman kaphcasmda hekimlik 
yap1yor ve zengin hastalanndan biriyle evlendi." 

Lydgate hafiften kiic;iimseyici bir giiliimsemeyle, "Oyleyse 
dii�iincelerim �u a�ama itibariyle hakl1 c;1ktI," dedi. "Tip mesle­
ginin kac;1mlmaz bir �arlatanhk sistemi oldugu dii�iincesindey­
di Trawley. Bunun kabahatinin insanda, yalana ve ahmakl1ga 
boyun egenlerde oldugunu soylemi�tim. Duvarlarm d1�mda 
�arlatanhg1 yeren vaazlar vermek yerine aym duvarlarm ic;inde 
dezenfekte edici aparatlar kurmakla ugra�mak daha iyi olabi­
lir. K1sacas1 -yani ona soyledigim haliyle- kendi ac;1mdan ga­
yet olumlu dii�iinceler besledigimden emin olabilirsiniz. " 

"Ancak sizin plammz, Pisagorcu bir iitopya toplulugunun­
kine k1yasla yiiriitiilmesi daha zor olacak tiirden. Sadece kendi 
ic;inizdeki Adem'i kar�1mza almakla kalmayacaksm1z, Adem'in 
soyundan gelerek etrati.mzdaki toplumu olu�turan herkesi aym 
konuma sokacaks1mz. Zorluklan bilmek ic;in sizden on iki veya 
on ii«; yd daha uzun siire bedel odedim. Arna . . .  " Mr. Farebrother 
bir an sessiz kald1ktan sonra, "Arna yine �u cam kavanoza bak­
tm1z," diye devam etti. "Bir degi� toku� yapmak m1 niyetiniz? 
Kar�1hgmda hakkaniyetli bir �ey vermeden alamazs1mz onu." 

"Alkolde saklad1g1m birka«; deniz kostebegim var; gi.izel or­
neklerdir. Ve heniiz almad1ysamz, Robert Brown'un yeni eseri­
ni, Bitki Polenleri Uzerine Mikroskobik Tetkikler'i96 de pazar­
hga katanm." 
96 iskoc; botaniki,;i ve paleo-botaniki,;i Robert Brown"dan (1773-1858) siiz edil iyor, 

ancak ahfta bulunulan 'Microscopic Observations on the Pollen of Plants' ki­
tap degil, 1828 yihnda yayinlanm1lj bir uzun makaledir. Bu yaz1yi da ic;eren iii; 
ciltlik derleme The Miscellaneous Botanical Works of Robert Brown ba:ihg1yla 
ancak 1866, 1867 ve 1868 yillannda, yan i  Middlemarch'm konu ald1g1 diinem­
de degil ,  romanm yaz1lmasmdan birka<; yil iince yayinlanm1:i, siiz konusu ma­
kale de birinci ciltte yer almiljhr.�n 
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"Vay! Canavan bu kadar istiyorsamz daha ytiksek bedel 
talep etmem gerekir. Yoksa <;ekmecelerime goz gezdirip yeni 
orneklerime bakmanm m1 istesem?" Peder konu�urken agzm­
daki pipoyla oynuyordu ve <;ekmecelere sevecenlikle egilmi�ti. 
"Middlemarch'taki hastalanm ho�nut etmesi beklenen gen<; 
bir doktor i<;in iyi talim olurdu bu. S1kilmayi ogrenmeniz ge­
rektigini unutmayin. Arna isterseniz, canavan sizin �artlanmz­
la da alabilirsiniz." 

Lydgate, Mr. Farebrother'a yakla�1p gayet iyi sm1flandml­
m1�, tiirleri titiz bir elyaz1s1yla belirtilmi� boceklere dalgm ve 
kayits1z �ekilde bakarken, "insanlann, herkesin tuhafl1klanm 
avuttuklan aptallar tarafmdan hakir goriilmeye ba�layana ka­
dar, ba�kalarma memnuniyet verme zorunlulugunu fazla bii­
ytittiigiinii dii�iinmiiyor musunuz?" diye sordu. "En kestirme 
yol, degerinizin hissedilmesini, pohpohlasamz da pohpohla­
masamz da insanlann size tahammiil etmesini saglamaktir. " 

"Biitiin kalbimle katihyorum buna. Arna oyle bir durumda 
soz konusu degeri edindiginizden emin olmamz ve kendini­
zi bag1ms1z tutabilmeniz �arttir. Pek az insan yapabilir bunu. 
Aksi halde, ya hizmetten topyekun <;ikar ve hi<;bir �eye yaran 
dokunmaz hale gelirsiniz ya da ko�umlan takimp boyunduruk 
arkada�lanmzm sizi <;ekecegi tarafa dogru giizelce yol ahrs1mz. 
�u narin diizkanathya bakm hele !"  

Peder, sergileme konusunda giilerytizlii bir 1srar gosterince, 
Lydgate de dikkatini <;ekmecelere yogunla�hrmaya ba�lam1�h. 

Nihayet oturduklarmda, Lydgate, "Ko�umlan takinma ko­
nusunda soylediklerinize donersek . . .  " dedi. "Oyle bir durum­
dan, elimden geldigince ka<;mma karanm uzun zaman once 
ald1m. �ans1m1, hi<; degilse uzun yillar Londra'da denememek-
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teki kararhhg1mm sebebi de bu zaten .  Oradaki <;ah�malanm 
sirasmda gordiiklerim ho�uma gitmedi: Bir siirii kof ekabirlik 
ve engelleyici fesat. Ta�rada insanlar daha az bilgi iddiasmda 
ve ahbaplan da az ama bu sebeple ki�inin onuruna daha az te­
sir ediyorlar; her kim ki az dii�man <;eker, kendi yolunu daha 
sakince takip eder. " 

"Evet. iyi bir ba�lang1<; yapm1�s1mz; dogru meslegi , uygun 
oldugunuzu hissettiginiz i�i yap1yorsunuz. Baz1lan bunu 1ska­
lar ve pi�manhg1m, ge<; de olsa, <;ok <;eker. Arna bag1ms1zhgmm 
koruyacag1mzdan fazla emin olmamamz gerek." 

Lydgate, bu konunun Mr. Farebrother'1 daha esash s1k1�­
tird1g1 dii�iincesiyle, "Aile baglanm m1 kastediyorsunuz?" diye 
sordu. 

"Tam olarak degil . Bunlar elbette bir<;ok �eyi zorla�tlrabilir 
ama iyi bir e� -manevi yam kuvvetli bir kadm- bir erkege ciddi 
�ekilde yard1mc1 olabilir ve onu daha bag1ms1z halde tutabilir. 
Benim cemaatimde iyi bir adam var ama kans1 olmasa kendini 
zor toplard1. Garth'lar1 tamyor musunuz? Sanmm Peacock'un 
hastas1 degillerdi ."  

"Tamm1yorum ama Lowick'teki ya�h Featherstone'un ya-
mnda bir Miss Garth vard1. " 

"Kizlan olur. Miikemmel bir k1zd1r. " 

"<;ok sessiz. Neredeyse farkma bile varmayacaktim."  

"Arna o sizin farkm1za varm1�; em in olabilirsiniz bundan. "  

"Anlayamad1m," dedi Lydgate, 'Elbette, ' diyemedigi i<;in. 

"Herkesi tart1p ayarma bakar. Onu kiliseye kabul torenine 
bizzat hazirlad1m;  en sevdiklerimdendir." 

Lydgate sozii edilen aileye dair fazla �ey ogrenmeye ilgi gos-
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termeyince, Mr. Farebrother bir siire sessiz kalarak piposun­
dan nefesler �ekti .  Nihayet pipoyu b1rak1p bacaklanm esnet­
ti ve parlak gi:izlerini bir giiliimsemeyle Lydgate'e dikip, "Biz 
Middlemarchhlar sizin dii�iindiigiiniiz kadar yumu�ak ba�h 
degilizdir," dedi. "Entrikalanm1z ve yanda� gruplanm1z vard1r. 
Mesela benim de yanda�lanm var, Bulstrode'un da. Oyunuzu 
benim i�in kullamrsamz, Bulstrode'u giicendirirsiniz . "  

Lydgate iizerine basa basa, "Bulstrode'un aleyhine olacak 
ne var?" diye sordu. 

"Meselenin kendisi d1�mda, aleyhte bir durum olabilecegini 
si:iylemedim.  Ona kar�1 oy kullamrsamz, adam1 kendinize dii�­
man edersiniz." 

"Bunu umursamam gerekip gerekmedigini bilmiyorum," 
dedi Lydgate, gururla. "Ancak bir yandan da hastaneler ko­
nusunda iyi fikirleri var ve yararh cemiyet meselelerine ciddi 
miktarda paralar harc1yor. Dii�iincelerimi hayata ge�irmekte 
bana yard1m1 olabilir. Dini methumlanna gelince . . .  Voltaire, 
beraberinde belli miktarda arsenik kullamhrsa sihirli si:izlerin 
bir koyun siiriisiinii telef edebilecegini si:iylemi�. Ben arsenigi 
getirecek adam1 anyorum ve si:iyleyecegi sihirli si:izlerle ilgilen­
miyorum." 

"<;ok iyi , "  dedi Mr. Farebrother, hi� etkilenmemi� gibi. 
"Oyleyse arsenik-adam'a giicendirmemeniz laz1m. Beni gii­
cendirmi� olmazsm1z. insanlarm hayatlanm kolayla�t1rmak 
i�in yapabileceklerimi, ba�ka insanlarm gi:irevleri iizerinden 
terciime etmem. Bir�ok yi:inden Bulstrode'la �eli�iyoruz. Onun 
dahil oldugu grubu sevmem: Dar cehaletten ibaret bir grup­
tur ve kom�ularma yarardan �ok zararlan var. Sistemleri, bir 
tiir diinyevi-manevi hiziple�medir; insan tiiriiniin kendileri d1-
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�mda kalan lusmm1, onlan cennete gidecek �ekilde besleyen, 
lanete ugram1� bir kadavra olarak goriiyorlar." Susup giiliim­
sedi. "Ote yandan, Bulstrode'un yeni hastanesinin kotii bir �ey 
oldugunu soyleyecek degilim. Eskisinden ihrac; edilmem arzu­
suna gelince . . .  Eh, beni haylaz biri olarak goriiyorsa, sadece bir 
iltifatl iade ediyor demektir. Ve hen ornek bir ruhban degilim; 
makul bir gec;ici c;areyim." 

Lydgate, rahibin kendini karalayip karalamad1gmdan emin 
olamam1�tl. Ornek ruhban da t1plu ornek tabip gibi, diinyadaki 
en incelikli meslege sahip oldugunu dii�iinmeli ve bilgiyi ahlaki 
patolojisinin ve tedavi biliminin tek g1das1 olarak kabul etme­
liydi. "Bulstrode, azledilip yerinize ba�ka birinin gec;mesi ic;in 
ne sebep gosteriyor?" diye sormakla yetindi. 

"Hem ruhani din diye and1g1 fikirlerini ogretmiyorum ve 
hem de buna ayiracak zamamm yok. Her ikisi de dogru. Zama­
mm yoksa, yaratmam ve lurk pounda sevinmem gerekiyor. Me­
seleye dair en sade gerc;ek bu. Arna b1rakahm bunu bir kenara. 
Ben size sadece arsenik-adam'1mz ic;in oy kullamrsamz, doga­
cak sonuc;larda benim araya girmemi beklememenizi soylemek 
istedim. Sizi esirgeyemem. Siz diinyanm c;evresini dola�1rken 
aram1za yerle�mek iizere gelen bir tiir seyyaresiniz ve hen de 
antipodlara olan inanc1m1 koruyacag1m. 1;)imdi bana Paris'i an­
latm biraz ."  



1 8  

Ah, efendim, yeryiiziindeki en yiice umutlar 
Daha h�in umutlan �eker: Kotii havayi soluyan 
Kahraman sineler, salgm hastahk tehlikesi arz eder 
Veya H at't197 ge�erken limon suyu olmamas1 
iskorbiitle takati kesebilir. 

Bu konu�rnayla rnaa�h hastane rahipligi rneselesinin, Lydga­
te'in bir �ey yaprnasm1 gerektirrnesi arasma haftalar girdi ; o 
arada doktor da sebebini kendi kendine bile a<;1klarna geregi 
duymadan, oyunu kirne verecegi konusunda pe�inen verilrni� 
karara vard1. Konuya tarnarn1yla kayits1z kalabilir, ba�ka ifa­
deyle daha elveri�li tarafta yer alabilir ve zarnam geldiginde 
hi<; tereddi.it etrneden goreve Tyke'm tayin edilrnesi yoni.inde 
oy kullanabilirdi; eger Mr. Farebrother'1 o kadar sevrnerni� ol­
sayd1 elbette. 

Tam�1kl1k ilerledik<;e, St. Botolph Rahibi'ne duydugu sern­
pati art1yordu. Kendini yoreye yeni gelen ve gi.ivenceye alm­
rnas1 gereken rnesleki arna<;lara sahip biri olan Lydgate'in 
konurnuna koyan Mr. Farebrother, baz1 dertli rneseleleri ge­
<;i�tirrnek yerine Lydgate'in rnenfaatlerini gozeterek, rnuhata­
bmm da gayet net �ekilde farkmda oldugu rni.istesna bir duyar­
hk ve alicenaphk gosteriyordu. Bu durum Mr. Farebrother'm 
diger konulardaki istisnai incelikteki tuturnlanyla uyurn i<;in­
deydi ve karakterini, dogal ihti�arnla toplurnsal intizarns1zhk 
arasmda boli.inrni.i� gibi gori.inen gi.iney peyzajlanyla ahenk­
li kihyordu. <;ok az insan, bag1rnhhg1 hayatm1 bir<;ok yonden 
97 Ekvator.---i'.n 
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elveri�siz �ekilde �ekillendiren anneye, teyzeye ve k1z karde�e 
onun kadar evlada yara�1r �ekilde ve �ovalyece yakla�abilirdi; 
kiic;iik ihtiyac;lann basklSlm hisseden c;ok az insan bu hammla­
rm engellenemez bencilce arzulanm daha ulvi bahaneler one 
siirerek iistlenmekten kac;mmaya doniik oylesi asil kararhhk 
ic;inde olabilirdi . Mr. Farebrother, hayatmm baz1 bak1mlardan 
daima yakm gozetim altmda olacagmm bilincindeydi ve belki 
semavi yakmla�malan giindelik tavirlarma katkida bulunmaz, 
yiice amac;lan eylemlerine mesnet olu�turmaz goriintiisii veren 
bu hammlarm kritik katihgma kar�1 giri�tigi ufak ba�kaldmlan 
te�vik eden de bu bilinc;ti. Rahibin vaazlan, zinde c;agm1 siiren 
ingiliz Kilisesi'nin genelinde oldugu gibi zekice, ozlii ve tesir­
liydi ve ayinler kitap e�ligi olmaks1zm yap1hyordu.  Kendi kilise 
bolgesinin d1�mda ya�ayan insanlar onu dinlemeye geliyordu 
ve kilisesini doldurmak bir ruhbanm i�levleri arasmda her za­
man en zor olam te�kil ettiginden bu, umursamaz bir iistiinliik 
duygusuna zemin saghyordu. Bunlann da otesinde, sempati 
duyulmas1 kolay bir adamd1: iyi huyluydu, haz1rcevaptI ,  ac;1k 
sozliiydii; neredeyse yanm1zm dostlanm iizerek ba�vurdugu 
hafif smtmalara, bastmlm1� keskinliklere veya hitapta kulla­
mlan ba�ka c;e�nilere ba�vurmadan konu�urdu. Lydgate ondan 
ic;tenlikle ho�lamyor ve dostlugunu arzuluyordu. 

Bu duygular one c;1ktikc;a maa�h rahiplik meselesini geri 
plana itti ve dii�iinmesi gereken tek i�in bu olmad1gma ken­
dini ikna etti ; ama bu da oyu iizerindeki dayatmadan kaynakl1 
can s1kmt1sm1 tamamen engellemiyordu. Lydgate, Mr. Bulstro­
de'un ricas1 dogrultusunda, yeni hastanenin dahili diizenlenme 
planlan iizerinde c;ah�maya ba�lam1�t1 ve ikisi durum deger­
lendirmesi yapmak iizere s1k s1k bir araya geliyordu. Banker 
daima ona bir yard1mc1 olarak giivenebilecegi kabuliiyle dav-
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ramyor ama Tyke ile Farebrother konusunda, yakm zamanda 
verilecek olan karar meselesini asla niiksettirmiyordu. Ancak 
Hastane Genel Kurulu toplanm1� ve iicretli rahiplik meselesi­
nin ertesi cuma yapilacak olan hekimler kuruluna b1rak1ld1g1 
kendisine bildirilmi�ti ; Lydgate bu onemsiz Middlemarch me­
selesinde art1k karara varmak zorundayd1 ve bu, camm s1kI­
yordu. Bulstrode'un i�in ba�mdaki ki�i oldugunu, Tyke konu­
sunun da hastanede arzulad1g1 gorevi ahp alamama meselesi 
haline geldigini net �ekilde beyan eden ic; sese kulak verme­
den ve o ihtimalden mahrum kalma dii�iincesiyle birlikte ge­
lip kendini aym netlikle dayatan ho�nutsuzlugu hissetmeden 
yapam1yordu. <;iinkii gozlemleri, Mr. Farebrother'm, bankerin 
muhalefete goz yummayacagma ili�kin soziinii siirekli dog­
ruluyordu. Bu konuda ciddi bir vicdan muhakemesi yapmas1 
gerektigini hissetmeye ba�lad1gmdan, iic; sabahtir dalgm halde 
tira� olurken akhndan ilk gec;en dii�iincelerden biri de 'Lanet 

olsun onlarm a�agzl1k politikalarma!' demek oluyordu. Mr. 
Farebrother'm sec;ilmesine kar�I soylenecek gerc;ekten gec;erli 
�eyler vard1; mesela, ozellikle de kiliseye <lair gorevler haricin­
deki me�guliyetlere harcad1g1 zaman dii�iiniiliirse, fazlas1yla 
me�gul bir adamd1. Aynca Peder'in para ic;in iskambil oyna­
d1g1, bu oyunlardan ho�lansa da getirecekleri sonuc;lardan da 
alenen ho�land1g1 gerc;eginin tekrarh �ok �eklinde dile getiril­
mesi , Lydgate'in onun hakkmdaki takdirini altiist ediyordu. 
Mr. Farebrother tiim oyunlarm cezbedici oldugu nazariyesini 
ileri siiriiyor ve oyunlardan mahrum kalan ingiliz erkeklerinin 
zekalarmm durgunla�t1g1m soyliiyordu ama Lydgate, rahibin 
hepsinden ziyade para ic;in oynad1gmdan emindi. Green Dra­
gon' <la kayg1h annelerin ve e�lerin Middlemarch'taki en onemli 
ayartma noktas1 olarak gordiigii bir bilardo salonu vard1. Pe-
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der birinci sm1f bir bilardo oyuncusuydu ve her ne kadar Gre­
en Dragon'un rniidavirni olrnasa da bazen giindiiz saatlerinde 
oraya gittigine ve para kazand1gma dair haberler dola�1yordu 
etrafta. Ve hastanede iicretli rahiplik yaprna rneselesine gelin­
ce, kirk pound haricinde bu konuyu fazla urnursar gibi bir taVIr 
sergilerniyordu. Lydgate bir Piiriten degildi arna o tiir oyunla­
ra hi� ilgi duymarn1� ve onlardan para kazanrnak da kendisine 
her zarnan siiflilik olarak goriinrnii�tii; aynca kii�iik paralar 
kazanrnak i�in oyle bag.rnhhklar edinrneyi tarnarn1yla rnenfur 
gosteren bir hayat ideali vard1. 0 zarnana kadar istekleri ken­
disine herhangi s1kmt1ya yol a�rnayacak �ekilde kar�1lanrn1�t1 
ve bir centilrnen a�1smdan onern te�kil etrneyecek ufak paralar 
a�1smdan her zarnan eli a�1k davranrn1�t1 ; birka� pound elde 
etrnek i�in planlar yaprnak asla aklma bile gelrnerni�ti . Genel 
anlarnda hi�bir zarnan zengin addedilrnerni� arna kendini fakir 
hissettigi de hi� olrnarn1�t1 ve para isteginin, ki�inin fiiliyat1-
m belirlernekteki roliinii tasavvur etrne giiciine sahip degildi. 
Para onun i�in asla belirleyici giidii olrnarn1�h. Dolay1S1yla, ol­
�iip bi�erek kii�iik kazan�lar kovalarna konusunda bahaneler 
uydurmaya hazir degildi. Bu tarnarn1yla itici geliyordu ona ve 
Peder'in gelirleriyle iyi kotii zorunlu rnasraflan arasmdaki ora­
na doniik hesaplarnalara hi� girrnerni�ti . 0 tiir hesaplan kendi­
si i�in de hi�bir zarnan yaprnarnas1 gayet rnuhterneldi. 

Ve �irndi, oylarna rneselesi gelip �att1gmda, bu itici ger�ek, 
Mr. Farebrother aleyhine onceye nispeten daha gii�lii ifade 
ediyordu kendini. insanlann karakterleri daha istikrarh olsa, 
ozellikle de dostlan yiiklenrneleri arzu edilen i�levlere her dairn 
uygun bulunsa, ki�i ne yapacag1m �ok daha iyi bilirdi !  Lydgate, 
hakkmda ge�erli sakmca olrnad1k�a. Bulstrode ne egilirn goste­
rirse gostersin, oyunu Mr. Farebrother lehine kullanacagmdan 
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emindi ; Bulstrode'un tebaasmdaynu� gibi davranmaya niyeti 
yoktu . Ote yanda, kendini tamamen kilise gorevine vermi�, 
sadece St. Peter bolgesindeki �apelinde vaizlik yapan ve ilave 
gorevlere vakti olan Tyke vard1. Kimsenin ona tahammiil ede­
medigi ve samimiyetsizliginden �iiphelendigi haricinde, Mr. 
Tyke aleyhinde diyecegi bir �ey yoktu. Bu ac;1dan bakdd1gmda, 
Bulstrode gerc;ekten hakh durumdayd1. 

Ancak Lydgate ne tarafa meyletmeye ba�lasa, geri c;ekil­
mesine yol ac;an bir �eyle kar�Ila�1yordu ve gururlu bir adam 
olarak, c;ekingenlik gostermek zorunda kalmaktan otiirii biraz 
ofkeleniyordu. Besledigi en iyi amac;lara, s1rf Bulstrode'la ara­
smm bozulmas1 yiiziinden ket vurulabilecegi dii�iincesinden 
ho�lanm1yordu; Farebrother'a kar�1 oy kullanarak adamm i�in­
den ve maa�mdan mahrum edilmesine yard1mc1 olma dii�iin­
cesinden de ho�lanm1yordu ; ote yandan, ilave kirk poundun, 
vaizi whist iizerinden para kazanmaya doniik kiic;iiltiicii kay­
gdanndan kurtarmaya yarayip yaramayacag1 sorusu da aklm­
dan gec;iyordu. Dahas1, oyunu Tyke'tan yana kullamrsa, alenen 
kendi c;1karlanna uygun tarafta yer alacagi farkmdahgmdan da 
ho�lanm1yordu Lydgate. Ancak sonuc; gerc;ekten onun c;1karla­
nna uygun olacak m1yd1? insanlar oyle oldugunu soyleyecek ve 
onem kazanmak, kendine yer yapmak ic;in Bulstrode'a yaltak­
land1g1m iddia edecekti . 0 zaman ne olacaktI? Kendi namma 
biliyordu ki �ahsi beklentileri soz konusu oldugunda bankerin 
dostlugunu da dii�manhgm1 da c;iiriik bir fmd1k tanesi kadar 
bile umursamazd1. Asil onemsedigi, c;ah�malan ic;in bir arac;, 
fikirleri ic;in bir vas1tayd1 ve ate�li hastahklann spesifik aynm­
lanm ortaya koyabilecegi ve tedavi sonuc;lanm deneyebilecegi 
iyi bir hastaneye sahip olma �ans1 dururken, �u maa�h rahip­
lik meselesiyle ilgili herhangi bir �eye oncelik verebilir miydi? 
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Lydgate kiic;iik toplumlann �artlannm ve bunlarm c;aresizlige 
siiriikleyen kanna�1khgmm getirdigi engelleyici bask1yi ilk kez 
idrak ediyordu. 

0 sabah, giri�tigi manevi tart1�manm sonunda hastaneye 
dogru yola c;1karken, umudunu, tart1�mamn meseleye yeni bir 
bak1� katacak ve terazinin, oylama geregini ortadan kald1racak 
yone meyletmesini saglayacak �ekilde geli�mesine baglam1�tI . 
Bence dogmasma biraz da �artlann sebep oldugu enerjinin, 
onu bu c;eki�mede sogukkanhhg1 elden birakarak karar verme­
ye yoneltecegi hissine kapilm1�tI. Her nedense, hangi yonde oy 
kullanacagm1 hala kararh �ekilde soyleyemiyordu ve gosterme­
ye zorland1g1 bag1mhhk ve itaate ic;ten ic;e ofke duyuyordu. 

Daha onceleri, bag1ms1z kalmaya doniik kat1�1ks1z kararhh­
g1 ile sec;kin amac;lanna ragmen her biri ona digerinden yavan 
gelen onemsiz sec;enekler tarafmdan kendini k1stmlm1� halde 
bulacag1m dii�iinmii� olsa, oyle bir durum giiliinecek kadar 
sac;ma bir hatah mantik parc;ac1g1 olarak goriiniirdii ona. Og­
renci evinde ya�arken cemiyet etkile�imlerine c;ok farkh �ekilde 
hazirlam1�tI kendini. 

* * *  

Lydgate gecikmi�ti ama Dr. Sprague, diger iki hekim ve di­
rektorlerin birkac;1 erken gelmi�ti ; aralarmda muhasip iiye ve 
ba�kan olan Mr. Bulstrode'un da bulundugu digerleriyse ha.Ia 
yoktu. Konu�malar meselenin problemli oldugunu belli ede­
cek �ekilde siiriiyordu ve Tyke'tan yana olan c;ogunluk, tahmin 
edildiginin tersine, kararma fazla inane; besler gibi goriinmii­
yordu. iki hekimin �a�1lacak �ekilde aym fikre sahip oldugu 
veya farkl1 dii�iinmelerine ragmen icraatta birlikte davranacag1 
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anla�1ldi. Gii�lii ve niifuzlu Dr. Sprague ise herkesin ongordiigii 
iizere Mr. Farebrother taraftanydi. Doktorun herhangi bir dine 
bagh olmad1g1, ku�kunun otesine ge�ecek netlikte biliniyor 
ama Middlemarch her nasdsa bu kusuru adam sanki Lord �an­
solye'ymi� gibi mazur goriiyordu ; bunun sebebi, elbette mesle­
ki ag1rhgma duyulan inanca ilaveten, diinyamn kendisi kadar 
eski kurnazhgm fena ahlakla yaptlg1 birlikteligin,  km�tlrma ve 
hissiyat konularmda en kati fikirlere sahip hamm hastalann zi­
hinlerinde bile hala. tesirini korumas1 olabilirdi. Kom�ularmm 
doktoru inat�1 ve anlayi�s1z olarak anmas1, belki oyle bir olum­
suzlamada kaynak buluyordu kendine; aynca bedensel �artlar 
da belki ila�larla ilgili yargdarm oniinde tutuluyor olabilirdi. 
Her ne halse, kesin olan bir �ey vard1 ve o da Middlemarch'a 
gayet sabit dini gorii�lerle geldigi bilinen, kendini ibadete ve­
ren ve ba�ka herhangi �ekilde aktif dindarhk gosteren bir tip 
adammm mesleki yeterligi aleyhine pe�in kabuller olduguydu. 

Bu bak1mdan (yani mesleki anlamda) dini anlayi�mm genel 
diizeyde kalmas1 ; ister Kilise'den kaynaklansm ister Muhalif 
hareketten, her tiirlii ciddi duyarhga ba�ka inan� bi�imlerine 
oldugundan fazla baghhk gostermeyip bunlan mesafeli bir tib­
bi kabul �er�evesinde kar�damas1 Dr. Minchin'in lehineydi. 
Mr. Bulstrode, kendisinden beklenecegi iizere, hangi Kilise'nin 
yik1hp hangisinin ayakta kalacagm1 belirleme konusunda Lut­
herci aklanma doktrininde98 1srar edecek olsa, Dr. Minchin 
buna kar�1hk insamn s1rf bir makine veya 'atomlann tesadiifi 
birlikteligi'99 olmad1g1 konusundaki kararhhgm1 korurdu ; Mrs. 
Wimple karm agnlannm takdir-i-ilahi geregi oldugunda 1srar 

.. Martin Luther ( 1483-1546) tarafindan formiile edilen Protestan doktrini, kur­

tulu�un sadece isa Mesih'e iman etmekten gec;tigini one siirer. (G.M. notu) 
•• Cicero'nun (i.6. 106-i .6 . 43) De Natura Deorum'da kulland1� bir ifade. (D.C. 

notu .)  
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etse, Dr. Minchin zihinsel penceresini a�1k ve sabit s1mrlara 
rnuhalefet eder halde tutrnaktan ho�lamrd1 ; Uniteryen'00 fikir­
ler besleyen biri Athanasius inan� Bildirgesi'ni101 alaya alacak 
olsa, Dr. Minchin de Pope'un insan Ozerine Bir Deneme'sin­
den102 ahntl yapard1. Anekdotlann, Dr. Sprague'm dii�kiin ol­
dugu serbest tarzma kar�1 �1kar, layig1yla tasdik goren almtilan 
tercih eder ve kernale erdirrnenin her tiiriinden ho�lamrd1 ;  bir 
piskoposla akrabahg1 oldugu , tatillerini bazen 'sarayda' ge�ir­
digi bilinen bir �eydi. 

Dr. Minchin yurnu�ak elli, soluk �ehreli, yuvarlak hatla­
n olan ve goriinii�te ihrnh bir ruhbandan ayirt edilerneyecek 
bir adarnd1 ; buna kar�1hk Dr. Sprague, gereksiz derecede uzun 
boyluydu ; pantolonu dizlerine dogru km�ir ve �izrnelerini, kul­
lamlrnas1 o zarnanlar ki�iye itibar katan atkilanm gosterecek 
�ekilde ortaya �1kanrd1 ; bir �atmm aktanlrnasma nezaret eder­
rni� gibi geli�ini, gidi�ini, a�ag1 yukan yiiriiyii�iinii gorrnezden 
gelernezdiniz. Klsacas1, bir agirhg1 vard1 ; hastahkla gogiis gogse 
�arp1�rnas1 ve o hastahg1 tuttugu gibi atrnas1 beklenebilirken , 
Dr. Minchin aym hastahg1 gizlice takip edip arkasma dolana­
rak alt edebilecek bir rneslek erbab1yd1. T1bbi narnm esrarengiz 
irntiyazmdan ikisi de hernen hernen aym nispette haz ahyordu 
ve digerinin rneziyetlerine duydugu kii�iirnserneyi aym etiket 
arkasmda sak11yordu. Kendilerini Middlernarch'm yerle�ik 
kururnlan addettiklerinden, her tiirlii yenilik�i ve rneslek d1�1 
rniidahale kar�1smda birle�rneye haz1rlard1 . Bu bak1rndan ikisi-
100 Tann'mn tiim ilahi vas1flan kendinde toplad1tma inanan ve Teslis (Kutsal 

Oc;leme) gi:irii!liinii reddeden Hlristiyan.�n 
101 Ki:ikeni 6. Yiizytl'a dayanan Athanasius inane; Bildirgesi, Roma Katolik Kilise­

si'nin Teslis doktrinini detaylandmr.�n 
10• ingiliz !lairi Alexander Pope (1688 - 1744).  Burada bahsi gec;en Essay on Man,  

Tann'mn her lleyi bildigini, onun zalim olarak gi:iriilmemesi gerektitini an­
lanr.�n 
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nin de kalpte Mr. Bulstrode'a muhalefet etmesine karll1hk, Dr. 
Minchin adama hic;bir zaman aleni diil?manhk sergilememill ve 
ona, biinyesinden sadece onun anlad1g1m diil?iinen Mrs. Bulst­
rode'a teferruath ac;1klama yapmaks1zm asla ters diil?memil?ti. 
Tip adamlarmm mesleki tutumlanm d1llandan dikkatle izle­
yen,  yapmak istedigi degil?iklikleri gerektiginde zorla kabul et­
tiren, ancak iki doktoru, aym zamanda eczac1 da olan ve fakirle­
re sozlellmeli bakan diger tabipler nezdinde dogrudan rencide 
etmekten kac;man Bulstrode, meslegin havayi koklayan burun 
deliklerini asla giicendirmezdi ama Dr. Minchin'in, Lydgate'i 
himayesine almakta gosterdigi aleni kararhhkla koriiklenen 
ona yonelik yeni k1rgmhkta payi biiyiiktii. Kldemli pratisyenler 
Mr. Wrench ve Mr. Toller ise l?imdilik birbirinden uzak duru­
yor ve Lydgate'in s1rf Bulstrode'un amac;lanna hizmet etmek 
iizere tasarlanmlll bir ziippe oldugu diil?iincesinde birlellerek 
dostc;a diyaloglanm siirdiiriiyorlard1. Mr. Peacock'un emekliye 
aynlmasmm ertesinde, meziyetleri konusunda bal?ka branll­
larda da bilgi edindigi yoniindeki iddialar haricinde herhangi 
bir elle tutulur bilgi olmayan gene; pratisyeni ovme konusunda, 
tip meslegi d1l?mdan olanlarla mutabakat halindeydiler. Lydga­
te'in fazla ilac; yazmayarak emsallerini tohmet altmda b1rakma 
ve aynca, pratisyen hekim olarak kendi mertebesi ile meslege 
olan ilgileri dogrultusunda c;el?itli kademelere baghhk gosterme 
ihtiyac1 hisseden diger doktorlar arasmdaki smm karartma ni­
yetinde oldugu ac;1kt1. Soz konusu baghhk, ozellikle de iki ingi­
liz iiniversitesinin birinden mezun olmayan ve oralarda verilen 
anatomi ve yatakl1 servis egitimlerinden yirtmlll olmanm raha­
tma varan, buna karll1hk, incelemenin sahiden bol ama fazla 
saglam temelli olmad1g1 Edinburgh ve Paris iiniversiteleri tec­
riibesi edinmill kisvesi altmda gelen biri karll1smda pekil?ecekti. 
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Boylece Bulstrode bu olayda Lydgate'le, o da Tyke'la tamm­
lanm1� oluyordu ve birbirine muhtelif zihinler, maa�h rahiplik 
meselesinde birbirinin yerini tutabilecek isimler c;evresinde 
toplanarak aym yargilara sahip olacaktI. 

Dr. Sprague geldiginde, toplanm1� olan gruba durumunu, 
hie; vakit kaybetmeden, dobra dobra ac;1klad1: "Ben Farebrot­
her'den yanayim. Maa� baglanmasm1 kalpten destekliyorum. 
Arna Peder bundan ne diye mahrum edilsin ki? Evi ve bag1�lar 
haricinde hayatm1 idame ettirmesini saglayacak bir �eyi yok. 
Cebine lurk pound koymaktan zarar gelmez. Farebrother iyi 
adamdir, rahipl ik ozellikleri de gorevi yerine getirmeye fazla­
s1yla yeter." 

Emekli demir tiiccan olan ya�h Mr. Powderell, kahkahay­
la Parlamento tarz1 itiraz aras1 bir nidayla, "Ho, ho, Doktor! "  
dedi . "Lafim soylemene elbette miisaade var ama burada de­
gerlendirmeye almacak �ey birilerinin geliri degil , zavalh has­
talarm �ahs1 . "  Bu noktada, Mr. Powderell 'm sesine ve yiiziine, 
soziinii ettigi insanlara duydugu samimi ac1ma hakim olmu�tu . 
"Mr. Tyke, gerc;ek bir incil vaizidir. Ona kar�1 oy kullamrsam, 
vicdamma kar�1 oy kullanm1� olurum. Hakikaten oyle . "  

Varhkl1 bir tabakhane sahibi olan, ak1c1 konu�maya sahip, 
parlak gozliikleriyle dik sac;lan giinahs1z Mr. Powderell'e ha­
�ince donen Mr. Hackbutt, "Mr. Tyke'a muhalefet edenlerden 
vicdanlan aleyhine oy kullanmalanm isteyen olmad1," dedi. 
"Ancak benim kanaatimce direktorler olarak yapmam1z gere­
ken, biitiin i�imizin tek bir yonden zuhur eden teklifleri tat­
bikata koymak olup olmad1gm1 belirlemektir. Ruhani rehber­
lik gorevini layig1yla yerine getiren birini (bu kasabadaki her 
kurumu kendi dii�iincelerini uygulamaya koyan makineler gibi 
goren ki�iler tarafindan teklif edilmeden), ba�kas1yla degi�tir-
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me dii!liincesine onceden beri sahip oldugunu kati !lekilde one 
siirecek bir iiye var m1 bu kurulda? Kimsenin gerek<;elerini yar­
gilam1yorum; b1rakm1z kendileriyle daha yiiksek bir Gile; ara­
smda yer alsmlar; ancak diyorum ki burada hakiki bag1ms1z­
hkla bagda!lamayacak niifuzlar i!lha!lmda ve siirii,nerek yol alan 
yaltakc;1hk, genellikle hayatlanm o yolla idame ettiren beylerin 
ahlaki veya mali sebeplerle ac;1kc;a beyan edecek durumda ol­
mad1g1 !lartlar tarafmdan dikte edilir. Ben !lahsen ruhban sm1-
fmdan degilim ama Kilise'deki aynhklara kii<;iimsenmeyecek 
dikkat teksif etmi!l biri olarak . . .  " 

"Ah, ha!llatmaym !limdi aynhklardan ! "  diye parlad1 avukat 
Mr. Frank Hawley. Kasabanm sicil memuru olmasma ragmen 
kurula nadiren katihrd1 ve !limdi de elinden b1rakmad1g1 kam­
<;lSlyla tela!lh bir goriintii veriyordu. "Bu konuyla ilgimiz yok. 
Farebrother i!lini -her neyse- iicret almadan zaten yap1yor ve 
bir iicret odenecekse, alacak ki!li de o olmah . Farebrother'm 
bundan mahrum edilmesi utan<; verici olur hence. n 

Mr. Plymdale, "Bence de beylerin gorii!llerine !lahsi alaka­
lanm kan!ltlrmamas1 iyi olur," dedi . "Ben oyumu Mr. Tyke'm 
tayininden yana kullanacag1m ama once Mr. Hackbutt'm 'Sii­
riingen Yaltak<;1' soziiyle beni ima etmediginden emin olmam 
laz1m." 

"Belli bir !lahsiyeti kastederek konullmad1m. Tekrarlamama 
veya hatta ifade etmek iizere oldugum lleyi baglamama izin 
varsa . . .  " 

"Ah, i!lte Minchin de geldi ! "  dedi Mr. Frank Hawley ve her­
kes Mr. Hackbutt'1, daha iistiin meziyetlerin Middlemarch'ta 
nafile oldugu hissiyle hall ha!la b1rak1p yeni gelene dondii. "Ge­
lin, Doktor," diye devam etti Hawley. "Siz dogru yandasm1zd1r 
herhalde, degil mi?" 
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insanlan ba�1yla selamla.YJ.p el s1karken, "Hislerime bedeli 
her ne olacaksa olsun, umanm oyleyimdir, " dedi Dr. Minchin. 

"Burada bir �ekilde his soz konusuysa, o da kovulacak ki�iye 
yonelik olmah hence," dedi Mr. Frank Hawley. 

Dr. Minchin ellerini ovu�turarak, "Diger tarafa yonelik his­
lerim de oldugunu itiraf etmem gerek," dedi. "Mr. Tyke'1 ornek 
almacak insan olarak goriiyor ve ku�ku gotiirmeyecek sebep­
lerle aday gosterildigine inamyorum. Ben �ahsen oyumu ondan 
yana kullanabilmeyi isterim. Ancak meselenin Mr. Farebrot­
her'm iddialarma iistiinliik saglayan yanlarma dair gorii�leri 
alma mecburiyetindeyim. Dost yanhs1 ve giileryiizlii bir adam, 
yetkin bir vaizdir ve uzun zamand1r aram1zdadir." 

Ya�h Mr. Powderell hiiziinlii ve suskun bir halde izlemeye 
devam etti . Mr. Plymdale tedirgin bir �ekilde kravatm1 diizeltti .  

i�eriye az once girmi� olan saygm nakliyeci Mr. Larcher, 
"Umanm Farebrother'1 bir ruhbanm uymas1 gereken ornek 
olarak one siirmiiyorsunuzdur," dedi. "Ona kar�1 kotii niyet 
besledigimden degil ama hence topluma bir �eyler bor�luyuz ve 
�u toplanhlarda bundan daha ulvi �eyler konu�mam1za gerek 
yak. Kanaatimce, Farebrother bir ruhb'an i�in fazla la�ka . Ona 
kar�1 belli ba�h �eyler one siirmeyecegim ama buraya ne kadar 
az gidip gelirse o kadar iyi olacak. "  

Agz1 bozuklugu memleketin o tarafmda kotii nam salm1� 
olan Mr. Hawley, "Bu kadan, a�mnm da fena halde otesine 
gitti zaten," dedi . "Hasta insanlar fazla duaya ve vaaza daya­
namaz. Ve �u metodist tam din, ruha zararhd1r. "  Dort tabibe 
doniip ekledi :  "insanm i�ine de zarar verir bu, degil mi?" 

Ancak bu soruya verilecek herhangi bir cevap, az veya �ok 
i�tenlikle selamlanacak olan ii� centilmenin i�eri giri�iyle en-
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gellendi. Bunlar Peder Edward Thesiger, St. Peter Rektorii ve 
s1ras1 geregi yakm zamanda direktorler kuruluna dahil olmayi 
kabul eden, ancak toplantllara hie; gelmeyen, o giinkii kat1h­
m1 da Mr. Bulstrode'un c;abalan sonucu gerc;ekle§en Tiptonlu 
dostumuz Mr. Brooke idi. Hala gelmesi beklenen tek ki§iyse 
Lydgate'ti .  

Her zamanki gibi solgun ve kontrollii olan Mr .  Bulstrode'un 
ba§kanhg1 altmda herkes yerini ald1 . Ihmh bir evanjelik olan 
Mr. Thesiger, selamet arayan fazla miimin devam etmedigi 
ic;in, kendisine yeni bir gorev iistlenme konusunda bolca za­
man birakacak rahat bir §apelde gorev yapan gayretli dostu 
Mr. Tyke'm tayin edilmesini arzuluyordu. Rahiplerin soz ko­
nusu gorevlere tutkulu niyetlerle ba§lamas1 beklenirdi ; bunlar 
ruhani etki yaratmak ic;in ayr1cahk11 firsatlard1 ve maa§ tahsis 
edilmesi bir taraftan iyiyken, diger yandan gorevin s1rf para 
ugruna yap1hr §ekilde yozla§tlnlmamas1 ic;in dikkatli mii§ahe­
de gerektiriyordu. Mr. Thesiger'in tavn, muhalifleri ic;ten ic;e 
kaynayarak sessizce oturmaktan ba§ka §ey yapamaz hale koy­
maya yetecek kadar sakin bir edebe sahipti. 

Soz alan Mr. Brooke, bu konuda herkesin iyi niyetli oldu­
guna inamyordu. Middlemarch yaranna olacak her §eye yogun 
ilgi beslese de hastane konusundaki ili§kilere bizzat dahil ol­
mam1§tl ve orada haz1r bulunan beylerle herhangi bir cemiyet 
meselesi dahilinde bir araya gelmekten biiyiik mutluluk duyu­
yordu. "Herhangi bir cemiyet meselesi dahilinde, bilirsiniz," 
diye tekrar etti ,  miikemmel bir izanla ba§ml sallarken. "Sulh 
hakimi olarak ve belgeye dayah delil toplama i§iyle ziyadesiy­
le me§guliim ama buna ayird1g1m zamam da cemiyet yararma 
olarak goriiyorum ve k1sacas1 , arkada§lanm1z beni iicretli ra­
hip ahnmasmm -maa§h rahip, bilirsiniz- c;ok iyi bir §ey oldu-
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gu konusunda ilcna etti ve anlad1g1m kadanyla miistesna, hava­
rilere la}'lk ve belagatli bir ki§i olan ve bu tiirden diger vas1flan 
da kendinde bulunduran Mr. Tyke lehine oy kullanmak iizere 
buraya gelmekten mutluluk duydurn ve §artlar nazanitibara 
ahmrsa, oyunu geri tutmas1 beklenecek son ki§i de hen olurum, 
bilirsiniz." 

Kimseden <;ekinmeyen ve bir Tory olarak se<;im kampan­
yas1 ba§latma konusunda niyetler beslediginden §iiphelenilen 
Mr. Frank Hawley, "Bana oyle geliyor ki meselenin bir yanma 
s1kI§1p kalm1§sm1z, Mr. Brooke," dedi. "Anla§1ld1g1 kadanyla 
burada sahip oldugurnuz en k1yrnetli adamlardan birinin yil­
lard1r para almadan hastane ruhbam olarak gorev yaptigmdan 
ve §imdi onun yerine Mr. Tyke'm teklif edildiginden haberdar 
degilsiniz. " 

"Affedersiniz, Mr. Hawley," dedi Mr. Bulstrode. "Mr. Broo­
ke, Mr. Farebrother'm karakteri ve konumu konusunda eksik­
siz §ekilde aydmlatilm1§tlr. "  

"Soz konusu ki§inin dii§manlan tarafmdan," diye parlad1 
Mr. Hawley. 

Mr. Thesiger, "inamyorum ki burada herhangi bir ki§isel 
dii§manhk soz konusu degil , "  dedi . 

"Arna hen de olduguna yemin ederim!"  diye cevab1 yap1§tlr­
d1 Mr. Hawley. 

"Beyler," diye sakin ve yumu§ak bir tonla araya girdi Mr. 
Bulstrode. "Meselenin esas1 haddinden de kisa §ekilde belirtil­
mi§ olabilir ve burada oy kullanacak beylerden herhangi biri­
nin veya birka<;mm yeterince bilgilendirildigi konusunda §iip­
he besleyenler varsa, her iki tarafa yonelik degerlendirmelerin 
onemli noktalanm tekrar ozetleyebilirim." 
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"Bunda yarar gormiiyorum," dedi Mr. Hawley. "Herkes 
kime oy verecegini biliyordur hence. Adilce davranmak isteyen 
ki�i, meselenin her iki yanma da kulak vermek ic;in son daki­
ka)'l beklemez. Benim kaybedecek zamamm yok ve meselenin 
hemen oylanmasm1 teklif ediyorum." 

Herkes oniindeki kag1da 'Tyke' veya 'Farebrother' yaz1p 
biiyiik bir cam bardaga koymadan once k1sa ama hararetli bir 
tart1�ma ya�and1 ;  o sirada Mr. Bulstrode da Lydgate'in ic;eriye 
girdigini gordii. 

Mr. Bulstrode, keskinligi alenen belli olan bir sesle, "Anla­
d1g1m kadanyla �u an itibariyle oylar e�it dagilm1� vaziyette," 
dedi . Sonra ba�1m kaldmp Lydgate'e bakt1. "Verilmesi bekle­
nen belirleyici bir oy daha var. Bu size ait, Mr. Lydgate. Rica 
etsem yazar m1sm1z?" 

Mr. Wrench ayaga kalkarken, "Mesele boylece halledilmi� 
oldu," dedi. "Mr. Lydgate'in ne yonde oy kullanacagm1 hepimiz 
biliyoruz." 

Lydgate biraz ciiretkar bir taVIrla ve kalemini geri c;ekerek, 
"Tuhafbir anlam ima eder �ekilde konu�tunuz, efendim," dedi. 

"Sadece Mr. Bulstrode'la aym �ekilde oy kullanmamz bek­
lendigini kastettim. Bunu hakaretamiz mi kabul ediyorsunuz?" 

"Ba�kalan ic;in oyle olabilir. Arna hen bu meselede onun­
la birlikte oy kullanmaktan feragat edecek degilim." Lydgate 
oniindeki kag1da derhal 'Tyke' yazd1. 

*** 

Peder Walter Tyke boylece hastanenin maa�h ruhbam oldu 
ve Lydgate de Mr. Bulstrode'la c;ah�maya devam etti .  Lydgate 
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ha.Ia Tyke'm daha uygun aday oldugundan emin degildi ve vic­
dam, hala dolayh onyarg1larla etkilenmi� olmasa, oyunu Mr. 
Farebrother'dan yana kullamp kullanmayacagm1 soruyordu. 
Maa�h hastane ruhbanhg1 meselesi, Middlemarch'm ehemmi­
yetsiz bir konusunun kendisi ac;1smdan nasil giic; kazand1gm1 
hatirlatan hassas bir nokta olarak haf1zasmda yer etmi�ti. Oyle 
sec;enekler ve oyle �artlar kar�1smda verilen bir karar insam 
nas1l tatmin edebilirdi ki? Donemin k1s1th kaynaklar1 arasm­
dan sec;ilen ve ancak mukayeseyle desteklenmi� bir teslimiyetle 
giyilebilen bir �apka kadar tatminkar olabilirdi bu. 

6te yandan Mr. Farebrother, kendisini ayn1 dostlukla kar­
�1lam1�tl. Giinahkar bir meyhanecinin karakterinin her zaman 
bir (modern) Farisi 'ninkinin'03 z1dd1 olmas1 gerekmez, c;iinkii 
c;ogumuz, tutumumuzdaki hatalan, argiimanlanm1zdaki hata­
lara veya yapt1g1m1z �akalardaki yavanhga k1yasla, neredeyse 
hie; gormeyiz. Arna St. Botolph'un rahibi en ufak Farisi emare­
sinden bile kesinkes azadeydi ve ba�ka insanlara nispeten bir­
c;ok �eye sahip oldugunu kendi ic;inde kabul ederek, onlardan 
kayda deger �ekilde aynlm1�t1 ve onlan bu sebeple mazur gore­
biliyor, tutumlanm -kendisine kar�1 olduklarmda da- tarafs1z 
yarg1layabiliyordu. 

Bir giin Lydgate'e, "Diinyanm benim ic;in fazla giic;lii oldugu­
nun farkmdayim," dedi. "Arna zaten hen de giic; iddias1 dayatan 
bir adam degilim; hic;bir zaman da nam sahibi biri olmayaca­
g1m. Herkiil'iin yaptlg1 sec;im ho� bir efsanedir ama Prodicus'04 
bunu, sanki en ba�taki kararhhk yeterliymi� gibi, kahramam 

'03 Farisiler, ikinci Tapmak doneminde ortaya �1km1� onemli bir Yahudi mezhe-
bidir. Yeni Ahit"in ��itli bi:iliimlerinde Vaftizci Yahya ve isa Mesih ile z1tl1k 
halinde gosterilirler, aynca dini bilgilerinin derinligi ve bunlann tatbik edilme­
sindeki kararhhklanyla bilinirler.�n 

104 Ceoslu Prodicus (i .b. 5. YiiZ)'ll) 'Herkiil"iin Se�imi' b�hkl1 bir hikaye yazm1!1-
t1r ve burada yantann karakterin GOrev'i Haz'a tercih etmesini anlat1r. (D.C. 
notu) 
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ii;in kolay i�ler hale koymu�tur. Bir ba�ka hikayeyse, onun, ni­
hayetinde kendini kadms1 me�galelere terk ettigini ve sonunda 
Nessus'un gomlegini giydigini anlatJr. 105 Benim kanaatimce, 
digerlerinin ald1klan kararlar ona yard1mc1 olduysa, tek bir iyi 
karar da bir adam1 dogru yolda tutmaya yeter." 

Peder'in konu�malan her zaman te�vik edici degildi ; riya­
kar olmaktan kurtulmu� ama kendi ba�ans1zhklanm1z netice­
sinde alelacele vard1g1m1z, ihtimallere doniik degerlendirme­
lerden kurtulamam1�t1. Lydgate de Mr. Farebrother'da acmas1 
bir irade zafiyeti oldugunu dii�iiniiyordu. 

•0s Yunan mitolojisinde Nessus, Herkiil tarafmdan oldiiriilen narnh bir kenta­

urdur. Sonrasmda Herkiil, Nessus'un gomteiini giyer ve kamyla zehirlenerek 

olilr.�n 



1 9  

L' altra vedete ch'ha fatto alla guancia Della 
sua palma, sospirando, letto. 

Balamz bir di�eri, ic;ini c;ekerek avucunu 
yana�ma yatak etmi�. 

-Dante'06 

IV. George, Windsor'un mahremiyeti iizerinde hiikiim siirme­
ye devam ederken, memleketin ba�bakam Wellington Diikii ve 
Middlemarch'taki namh belediyenin ba�kam Mr. Viney olur­
ken ,  evlenmeden onceki ad1 Dorothea Brooke olan Mrs. Ca­
saubon balayim gec;irmek iizere Roma'ya gitmi�ti . 0 giinlerde 
diinya, genel olarak iyi ve kotii konusunda kirk yil sonrasma 
nazaran daha cahildi. Seyyahlar, kafalannda veya ceplerinde 
Hiristiyan sanatma dair tatminkar bilgi ta�1yarak gezmezdi ve 
zamanm en bilgili ingiliz ele�tirmeni bile, gage eren Bakire'nin 
c;ic;ekler fi�kiran mezanm, ressamm tasavvuruna kalm1� bir 
siis vazosuyla kan�tirabilirdi. 107 Baz1 donuk bo�luklann sevgi 
ve bilgiyle doldurulmasma yard1m edecek olan Romantizm, 
mayalanma donemlerini tamamlayip herkesin eri�ebilecegi g1-
dalarm arasma heniiz girmemi�ti; Roma'daki baz1 uzun sac;h 
Alman ressamlan'08 arasmda, bariz zinde bir co�kuyla ferman­
'°6 ilahi Komedya, Araf, VII. Kanto. Dante burada Navaral1 Henry'ye giindenne 

yapar ama yazar, eril (altro) zamirini di�ile (ultra) <;evinni�tir. (D.C. notu) 

"17 ingiliz yazar, ele�tinnen, ressam ve felsefeci William Hazlitt ( 1778-1830) siizil 

edilen hatayi Notes of a Journey Through France and Jtaly 'de yapm1:itir. (D.C. 

notu) 
108 <;ah:imalannda Orta<;ajf a atfedilen sadeli�e diinmeyi amac;layan Nazaren 
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tasyonunu siirdiiriiyordu. Arada sirada, onlarm yakmmda c;ah­
�an veya avare gezen ba�ka milletlerden genc;ler de yayilmakta 
olan bu cereyana kap1hyordu. 

Giizel bir giiniin sabahmda, a�m uzun kabul edilmese de 
hem c;ok giir hem de kivirc1k sac;lan olan, ingiliz donammma 
sahip bir gene;, Vatikan'daki Belvedere Govdesi'ne•oc.i sutm1 
donmii�, biti�ikteki dairesel giri�in iizerinden uzak daglann 
muhte�em goriintiisiine bak1yordu. Gene; adam, koyu renk 
gozlere ve canh hareketlere sahip bir Alman'm yakla�tlg1m, 
adam ancak elini omzuna koyup da koyu bir aksanla, "<;abuk 
gel, yoksa pozunu degi�tirecek! "  diyene kadar farketmeyecek 
derecede dalm1�tI. 

Yine de her an harekete gec;meye hazird1 ve Meleager'in 
yamndan ne�eyle gec;tiler, uzanm1� yatan Ariadne'yi geride 
birak1p etrafmda tac; yapraklan gibi gev�ek ve �efkatli k1vr1m­
lar yapm1� ortiiler ve giizelliginin kattlg1 �ehvet sar1lm1� halde 
mermerde yatan Cleopatra'yi ziyaret ettiler. Ve tam heykelin 
yakmmdaki bir kaidenin kar�1smda duran ba�ka birini, duru­
�unu degi�tirmeden yakaladilar: Ariadne'ninkinin bile golge 
dii�iiremeyecegi bedeni Quaker giysilerini and1ran gri ve uzun 
kuma�lara biiriinmii� bir gene; kiz ;  pelerinini boyundan bag­
layip kollarm1 ac;1kta birakacak �ekilde geriye atm1�, eldiven­
siz giizel elini yanagma yastlk etmi�, beyaz orgii bonesi sade 
orgiiler halindeki koyu kumral sac;lanyla c;evrili yiiziinde hale 
olu�turacak �ekilde, hafifc;e geriye kaykilm1�. Heykele bakm1-
yordu, muhtemelen onu dii�iinmiiyordu da; iri gozleri hiilyah 
bir bakI�la, yere dii�en giin 1�1g1 demetine sabitlenmi�ti. Arna 
Cleopatra'yi seyretmeye niyetlenmi� gibi birden duraklayan 
iki yabancmm geli§ini farketti ve h1zla, onlara his bakmadan 

ekolii ressamlar kastediliyor. (D.C. notu) 
"'" Belvedere Galerisi'nde du ran Helenistik donem Apollon heykeli.�n 
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donerek az ileride oyalanan bir hizmeti;iyle, turist rehberinin 
yanma gitti . 

Arkadall1mn yiiziinde kendisininkinin yans1mas1 olabilecek 
bir hayranhk arayan Alman, "Bu zarif tezathk ornegi karll1sm­
da ne diilliiniiyorsun?" diye sordu ama cevab1 beklemeden, ak.i­
c1 bir konullmayla devam etti : "Orada, oliim halinde bile ceset 
gibi alg1lanmayan ama hissi miikemmelliginin verdigi eksiksiz 
goniil ferahhgma hapsolmull, antik bir giizellik yatiyor; llUra­
daysa, hayat1 Hlristiyan yiizyillarmm llUUrunu bagnnda tallir 
halde soluyan ballka bir giizellik ayakta duruyor. Arna bir ra­
hibe gibi giyinmill; hatta sizin Quaker dediklerinize benziyor 
galiba; yapacag1m tabloya onu rahibe k1yafeti ii;inde koyard1m. 
Ne var ki evli ;  o muhtellem sol elde nikah yiiziigii gormesem, 
kei;isogiidii benizli geistlicher'in1 10 babas1 oldugunu diilliiniir­
diim. Adam epey bir zaman once yamndan ayrild1 ve az once 
onu bu harikulade pozda buldum. Diilliin bir kere ! Adam muh­
temelen zengindir ve onun bir portresini yaptirmak ister. Ah, 
arkasmdan bakmanm yaran yok! Gidiyor illte ! Onu takip edip 
nerede oturdugunu ogrenelim ! "  

"Hayir hayir . . .  " dedi arkadalll kalllanm hafiften i;atarak. 

"Tuhaflalltm, Ladislaw. <;arp1hp kalmlll gibisin . Onu tamyor 
musun?" 

Will Ladislaw, diilliinceli bir halde salonun ucuna dogru 
amai;s1z ad1mlarla yiiriirken, yanma gelen ve kendisine llevk­
le bakan Alman arkadallma, "Kuzenimle evlidir o hamm," diye 
cevap verdi. 

"Ne? 0 geistlicher'le mi? Daha ziyade amca gibi -daha fay­
dah bir ilillki tiirii ."  

1 10 Alrnanca "din adarn1' .---i!n 
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Ladislaw biraz asabi bir tavirla, "Amcam degil," dedi. "ikin­
ci dereceden kuzenim." 

"Schon, schon ! Aksilenme. Mrs. ikinci Dereceden Kuzen'in 
hayatimda gordiigiim en kusursuz Madonna oldugunu dii§iin­
diigiim i<;in k1zmadm bana herhalde?" 

"Klzmak m1? Sa<;malama. ingiltere'den ayrilmadan hemen 
once, kuzenim bizi tam§tird1gmda sadece birka<; dakika gor­
diim onu. 0 zaman evli degillerdi. Roma'ya geleceklerini bil­
miyordum."  

"Arna §imdi gidip ziyaret edersin onlan ;  adlanm bildigi­
ne gore, adreslerini bulabilirsin. Hemen yeti§elim mi ona? �u 
portre konusunu da a<;arsm. "  

"Tann cezam versin, Naumann ! Ne yapacag1m1 bilmiyo­
rum. Senin gibi yiizsiiz degilim hen."  

"Poh ! Sathi ve amator oldugundandir bu .  Ger<;ek bir sanat<;1 
olsan, Kuzen Hammefendi'yi Hlristiyan hassashg1yla can bul­
mu§ antik bir form -bir tiir Hlristiyan Antigone'"- ve manevi 
tutku tarafmdan kontrol altmda tutulan tense} gii<; olarak dii­
§iiniirdiin." 

"Evet ve senin tablosunu yapman da onun varolu§unun ba§­
hca neticesi :  ilahi olan gelecek, tuvalinin her noktasm1 kapla­
mak i<;in bitap dii§ecek ama neticede daha yiice bfr biitiinliige 
erecek . . .  Oyle dii§iinmek ho§una gidiyorsa, evet, amatoriim: 
Evrenin, senin manas1 kendinden menkul resimlerine dogru 
siiziilme gayretinde oldugunu hi<; sanm1yorum!"  

Yumu§ak huylu ressam, elini Ladislaw'm omzuna koyarak 
ve bu sozlerdeki kinayeye hi<; ald1rmadan, "Arna oyle, camm 

' " Antigone devlete kar�1 duru�u sebebiyle, genellikle cesaret ve kadms1 kahra­
manhkla ba�da�tinhr. 'H1ristiyan Antigone' ifadesiyle de pagan antikitesiyle 
dinin en iyi birle�imi ima ediliyor. (D.C. notu) 
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benirn !"  dedi. "Benden, Adolf Naurnann'dan gec;erek siiziiliiyor 
o_raya evren; tart1�1lrnaz bir gerc;ek bu. Bak ve gor! Benirn var­
hg1rn, tiirn evrenin varhgmm onko�ulu, oyle degil mi? i�levirn 
de resirn yaprnak. Ve bir ressarn olarak, tablorna konu alacag1rn 
biiyiik teyzen veya ikinci biiyiikannenden genialisch 1 12 bir idra­
ke sahibirn ; dolaylSlyla da evren o tabloya, benirn �eklirnde one 
c;1kan belli ba�h bir kanca veya penc;eden gec;erek siiziiliiyor. 
Dogru degil mi?" 

"Arna ya benirn �eklirni alrn1� ba�ka bir penc;e de buna en­
gel olrnak iizere uzamyorsa? Durum o kadar da basit olrnaz o 
zarnan." 

"Hie; de degil. Miicadelenin sonucu -resirnli veya resirnsiz­
rnantlken aym. "  

Will , bu gayet sakin rnizaca daha fazla direnernedi ve yiiziin­
deki bulut , yerini 1�Iltih bir kahkahaya birakt1 . 

"Hadi arna, dosturn," dedi Naumann, urnut yiiklii bir sesle. 
"Yard1rn edecek rnisin bana?" 

"Hayir, Naumann, sac;rnalarna ! ingiliz hamrnlan onlerine 
gelene rnodellik yaprnaya arnade degildir. Ve sen de resrninle 
c;ok fazla �ey ifade etrnek istiyorsun . Her ehil goziin, lehinde 
veya aleyhinde, farkl1 anlarnlar yiikleyecegi tiirden geri plana 
sahip, iyi veya kotii porteler yapabilirsin sen sadece. Hern bir 
kadm portresi yaprnak da nereden c;1kt1? Senin resrnin ve plas­
tik anlayi�m topyekun zayif. Mefburnlan yiiceltrnek yerine bo­
zup hafifletiyor. Dil daha incelikli bir arac;." 

"Resirn yaparnayanlar ic;in oyledir," dedi Naumann. "O ko­
nuda kesinlikle hakl1sm. Sana resirn yaprnam tavsiye eden ben 
degilirn, dosturn." 

1 12 Almanca 'ilham alan' .�n 
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S1cakkanh sanatc;1 ignesini batirm1§ ama Ladislaw bunu far­
ketmememeyi sec;mi§ti . Edilen lafi duymarn1§ gibi devarn etti : 

"Oil daha dolu irnge saglar. Ozellikle rni.iphern varhklar ic;in. 
Nihayetinde, dogru gorii§ ozdedir ve resim sana dayatrnac1 bir 
eksiklikle bakar. Bunu ozellikle kadm tasvirlerinde hissederirn. 
Sanki kadm renklendirilrni§ satihlardan ibaretrni§ gibi !  Hare­
keti ve tonu beklernen gerekir. Ald1klan her solukta farkhhk 
vard1r; bir andan digerine degi§irler. Mesela gordi.igi.in o kadm : 
Sesini nasil resrnedecegini soyle bana li.itfen ; sesi ona dair gor­
di.igi.in her §eyden daha ilahidir." 

"Anlad1rn, anlad1rn. Klskamyorsun. Kimse senin ideallerini 
resrnetrneyi ba§aracagm1 sanrnasm. Ciddiyirn, dosturn! Bi.iyiik 
teyzen !  Trajik bir Der Neffe als Onkel"3 vakas1 . . .  Ungeheuer! "4" 

"O hamrn1 bir kez daha teyzem olarak anarsan kap1§acag1z, 
Naumann . "  

"Nas1l anmam gerekiyor oyleyse?" 

"Mrs. Casaubon olarak." 

"iyi . Farz edelim ki onunla senden bag1rns1z olarak tam§hrn 
ve portresinin yapilmasm1 c;ok istedigini anlad1m . . .  " 

Konuyu kapatrnak isteyen Will Ladislaw, "Evet, farz edelirn 
ki oyle oldu ! "  dedi ki.ic;i.imseyen bir edayla. Yansm1 kendi ya­
ratt1g1 basit sebeplerle rahats1z oldugunun farkmdayd1. Mrs. 
Casaubon konusunda neden velvele yarahyordu ki? Ve aynca 
kendisinde her nasilsa ona doni.ik bir §eyler dogdugunu hisse­
diyordu. Si.irekli olarak drarnalardan kendilerine c;ah§malar ve 
di.igi.irn noktalan yaratan karakterler vardir, kirnse de onlarla 

"3 Der Neffe als Onkel (Amca Olarak Yegen) (1803) Alman �air, felsefeci, tarihc;i ve 
yazan Johann Christoph Friedrich von Schiller'in (1759-1805) yazd1gi bir oyun­
dur ve kahramam, sevdi� kadm1 amcasma kaptmr ama bunu ac;1k etmez.--i!n 

"' Almanca 'canavarca', 'canavars1' .--i!n 
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birlikte rol almaya haz1r degildir. Hassashklan, masum bir sus­
kunluk i�indeki gayelerle �arpiliir. 



20 

Terk edilmi11 bir i;ocuk, ans1zm uyamr, 
Korku dolu gozleri etrafm1 saran her 11eyde gezinir 
Ve sadece o gozlerin gormeyeceklerini goriir:  
Sevginin onunkilerle bulu�an gozlerini. 

Bundan iki saat sonra, Dorothea, Via Sistina'daki giizel bir dai­
renin kendine ozel addettigi odasmda oturuyordu. 

�ahsma doniik gururu ve ba�kalarm1 dii�iinrne onceligi yii­
ziinden kendini siirekli kontrol altmda tutan bir kadmm bas­
tmlrn1� yiiregini yalmzhgm giivencesine s1gmmca huzura terk 
etrnesinden kaynaklanan ac1 hu;kmklar e�liginde aglad1gm1 
iiziilerek eklernek zorunday:irn. Ve Mr. Casaubon'un daha bir 
siire Vatikan'da kalacag1 kesindi. 

Ancak Dorothea, sadece kendine ifade edebilecegi , belirgin 
�ekilde keskinle�rni� bir pi�rnanhk beslerniyordu; karrna�1k 
dii�iince ve tutkularmm ortasmda netlik kazanarak one <;1krna 
rniicadelesi veren zihinsel icraat, kirnsesizlik hissinin kendi 
rnanevi fakirliginin sonucu oldugunu fisddayan bir itharnd1. 
Kendi se<;tigi adarnla evlenrni�ti ve k1zlarm <;oguna gore avan­
taj 1, yapt1g1 evliligi esas olarak yeni gorevlerin ba�lang1c1 olarak 
gorrnesiydi. Mr. Casaubon'un akhm her zarnan kendisininkinin 
<;ok iizerinde gorrnii�, payla�arnayacaklan <;ah�rnalarla s1k s1k 
rne�gul olacagm1 en ba�mdan kabul etrni�ti ; dahas1, <;ocuklu­
gundaki kii<;iik bir tecriibeden sonra Rorna'y:i , tiirn yankiirenin 
ge<;rni�inin uzak diyarlardan toplanrn1� zafer yadigarlarmm ve 
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atalara dair tuhaf goriintiilerin e�lik ettigi bir cenaze alayi gibi 
donenip durdugu o tarih �ehrini, daima ayn tutmu�tu . 

Arna ii;inde oldugu o miithi� eksik kalm1�hk duygusu, gelin­
lik i;agmm riiyadaynu�i;asma ya�anan tuhafhgm1 artmyordu. 
Roma'ya geleli be� hafta oluyordu ve ya�m1 alm1�, mutlu ama 
biri yakm zamanda dondurucu yalmzhkta tek ba�ma kalmaya 
mahkum bir i;ift gibi el ele yiiriidiigii hissi veren giizel sonbahar 
ve kl� sabahlannda onceleri ona Mr. Casaubon e�lik ediyordu, 
ama sonra biiyiik oli;iide Tantripp ve tecriibeli rehberiyle ba� 
ba�a kahr olmu�tu. En iyi galerilere, en onemli seyir yerlerine 
gotiiriiliiyor, en muhte�em harabelerde ve en ihti�amh kil ise­
lerde gezdiriliyordu;  s1k s1k arabaya binip kendini yerle ve gok­
le ba� ba�a hissedecegi ; i;aglarm, onun hayatm1 da esrarengiz 
kostiimlere biiriinmii� gibi gosteren bunaltic1 maskeli balosun­
dan uzakla�acag1 Campagna'ya1 15 gitmeyi tercih ediyordu. 

Her tiirlii tarihi bii;ime geli�kin bir ruh iifleyen Roma'ya 
bilginin h1zlandmc1 giiciiyle bakanlar ve tiim z1thklan birle�­
tiren baskilanm1� donii�iimlerin izini siirenler ii;in bu �ehir, 
hala diinyanm manevi merkezi ve yorumlayic1s1 olabilir. Arna 
bu insanlarm tarihi bir z1thg1 daha idrak etmesini saglayahm: 
Soz konusu imparatorluk ve Papahk �ehrinin kohne, devasa 
yap1lan, ingiliz ve isvii;re Piiritanhg1yla biiyiimii�, yavan Pro­
testan hikayeleri ve el yelpazelerinin iistiinde goriilecek tarz 
sanatla beslenmi� bir k1zm, gayretli tabiatl hari;hk misali bi­
riktirdigi tiim bilgileri eriterek kahplanna dokecegi prensip­
lere donii�tiirmii� ve acul hisleri en soyut �eylere haz veya ac1 
vasf1 veren bir k1zm, yakm zamanda bir adamm kans1 olarak 
onceden tecriibe edilmedik bir gorevi heyecanla kabul etme­
siyle birlikte kendini kaderine doniik i;alkant1h bir kayg1ya 

1 1 s  Roma'yi <;evreleyen sulak ova.�n 
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gomiilmii� halde bulan bir k1zm kavramlarma beklenmedik 
�ekilde hiicum ediyordu. Anla�Ilmaz Roma'nm agirhg1, parlak 
bir Anglo-yabanc1 toplum piknigi fonu sundugu 1�1ltih peri­
lerin iizerine kolayhkla <;okebilirdi ama Dorothea, derin izle­
nimlere kar�1 o tiir bir savunmaya sahip degildi . Tiim ya�a­
yan ve s1cak kan ta�1yanlarm kutsal olandan bo�amp kopmu� 
bir batil itikadm olanca dejenereligine gomiildiigii goriintiisii 
veren �u cari donemin murdarhgmm ortasmdan zuhur etmi� 
harabeler ve bazilikalar, saraylar ve dev heykeller, biraz do­
nuk ama hala. �evkli muazzam bir hayatm, tepelerinden dik 
dik baktig1 ve miicadeleler verdigi duvarlar ve tavanlar, mer­
mer gozleri yabanc1 bir diinyanm tekdiize 1�1gm1 i<;inde tutar 
gibi goriinen upuzun beyaz form perspektifleri, tiim bu u<;suz 
bucaks1z, zamanmda hirs yiiklenmi� hissi ve manevi idealler 
harabesi onu once elektrik �okuyla titreten ve sonra mebzul 
miktardaki <;apra�1k dii�iincelerin duygu ak1�m1 yoklamas1y­
la dogan sanc1yla birlikte kendilerini dayatan , nefes alan ka­
yits1zhk ve yozla�ma emareleriyle ak1l kan�tmc1 bir kan�1m 
yap1yordu. Hem solgun, hem de 1�Iltih formlar Dorothea'nm 
gen<; algISim ele ge<;irmi� ve yillar boyunca kendisine e�lik 
edecek garip <;agn�1mlanyla,  onlan akhndan ge<;irmedigi za­
manlarda bile haf1zasmda yer edecek �ekilde sabitlenmi�ler­
di. Ruh hallerimiz, oyle goriintiileri hafif bir uykunun goriintii 
projeksiyonundan ard1 ardma ge<;en resimleri misali yans1t­
maya meyyaldir ve Dorothea da hayat1 boyunca, baz1 donuk 
mahzunluk hallerinde St. Peter'in u<;suz bucaks1z enginligini, 
devasa bronz sayvam, mozaiklerdeki peygamberlerin ve incil 
yazarlannm hararetli tasavvurlanm, Noel i<;in asilm1� kirmlZI 
ortiiniin bir retina hastahg1 gibi kendini her tarafa bula�tm�l­
m gormeye devam edecekti .  
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Dorothea'mn kapdd1g1 manevi hayret, pek de istisnai bir 
liey degildi ; yalilill alm11i olanlar yiiriiyiip kendi ililerine gider­
ken, gen� �1plakhg1 i�indeki bir�ok ruh tokezleyip tutars1zhk­
lann arasma yuvarlamr ve o hale ayak uydunnaya terk edilir. 
Mrs. Casaubon'u diigiiniinden alti hafta sonra aglama krizine 
kapdm11i halde bulmam1z da bu a�1dan trajik bir durum kabul 
edilmemelidir. Hayal diinyasmm yerini alan yeni ve ger�ek bir 
gelecege doniik baz1 cesaret kmlmalan, baz1 heves kayiplan 
goriilmedik degildir ve insanlann goriilmedik olan karli1smda 
derinden etkilenmesini beklemeyiz. Tekerriir ger�eginde yatan 
trajedi unsuruysa, kendini insan tiiriiniin kaba hissiyatmda he­
niiz bi�imlendirmemilitir ve yap1m1z muhtemelen buna daya­
nacak liekilde kurulmam11it1r. S1radan insan hayatmm tamam1-
na doniik keskin bir bakili1m1z ve hissiyatim1z olsa bu, �imenin 
boy vermesini ve sincabm kalp atllilill duymak gibi bir liey olur­
du ve sessizligin ote yanmda yatan kiikreme bizi oldiiriirdii. Bu 
itibarla, aram1zda idrakte en hassas olanlar aptalhkla tomar 
edilmili halde ama�s1zca dolamp durur. 

Sonu�ta Dorothea aghyordu ve bunun i�in bir sebep dile 
getirmesi istense, bunu ancak benim zaten kulland1g1m keli­
melere balivurarak yapabil irdi ; daha etrafhcasma yonelmek; 
lli1klara ve golgelere tarih bi�meye �ahlimak gibi bir liey olur­
du ; hayal diinyasmda degiliimler yaratan o yeni ve ger�ek gele­
cek, ihtiya� duydugu malzemeyi Mr. Casaubon'a bak11i1 ve art1k 
onunla evli oldugu idraki arac1hg1yla sonsuz sayidaki kullam­
labilir ufak ayrmtidan �ektiginden, saatin esrarengiz yelkovan 
ilerleyilii misali, kerte kerte degilierek onu gen� k1zhk riiyala­
rmdan uzaklalitlnyordu. Ne var ki degiliimi tamam1yla idrak 
etmesi veya en azmdan varhg1m kabullenmesi i�in heniiz �ok 
erkendi ; zihinsel hayatmm er veya ge� geri kazanacagmdan 
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emin oldugu vazge�ilemez par�as1m tellkil eden o vefa duygu­
sunu yeniden ayarlamak i�in yapmas1 gereken �ok lley vard1. 
Daimi isyankarhk, sevecen hiirmet kararhhgmdan mahrum bir 
hayat kellmekelli onun i�in miimkiin degildi ama llimdi, tabiatI­
nm karmall1khgm1 artird1g1 bir zaman arahgmdayd1. Bu llekilde 
izdivacm ilk aylan, yerini sonra nelleli bir siikuna birakan kri­
tik -karides havuzu s1ghgmda veya deniz derinliginde- vavey­
lalara s1k s1k sahne oluyordu. 

Mr. Casaubon once oldugu kadar bilgili bir adam degil miy­
di art1k? ifade llekilleri mi degillmillti veya duygu ve diilliincele­
ri art1k 0 kadar da ovgiiye deger saydmaz m1yd1? Ah, kadmhgm 
llimankhklan ! Kronoloj isi veya bir teoriyi , onu gelilltirenlerle 
birlikte ifade etme kabiliyeti onu yan yolda birakm1ll; istendi­
ginde herhangi bir konunun ballhklanm vermekte ballans1z m1 
olmulltu adam? Ve biitiin diinyada, boyle hiinerlere alan sagla­
ma konusunda Roma'dan ote bir yer var m1yd1? Aynca Doro­
thea'mn heyecam, tam da iistesinden gelmesi gereken illlerin 
ona bindirecegi yi.ikii ve hatta belki mutsuzlugu hafifletme bek­
lentisine dayah degil miydi? Ve o yi.ik llimdi Mr. Casaubon'a 
oncesinden bariz llekilde bask1 yap1yordu. 

Bunlarm hepsi ezici sorulard1 ama eskisi gibi kalan her ne 
varsa, Illik degillmillti ve sedefsi llafag1 ogle vakti goremezsi­
niz. �u ger�ek degilltirilemez: Adma flort donemi denen birka� 
hayal yi.iklii hafta boyunca yapdan k1sa girill �1k1lllar haricin­
de tabiatma vakif olmad1gm1z bir oliimliiniin -izdiva� birlik­
teliginin siirekliliginde goriilebilecegi iizere- onceden diilliin­
diigiiniizden daha miispet veya menfi oldugu ortaya �1kabilir 
ama goziiniize asla ilk hali gibi goriinmeyecegi kesindir. Ve bu 
degillimin, ozellikle de kiyaslanabilecek benzer tiirden ballka 
degillimler yoksa, ne kadar k1sa zamanda hissedilir hale geldi-
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gini gormek hayret verici olacakt1r. Yemekte size e�lik eden ho� 
birisiyle aym pansiyonu payla�mak veya Bakanhk'ta en itibar 
ettiginiz siyasetc;iyle kar�da�mak h1zh degi�ikliklere sebep ola­
bilir; bu orneklerde de pek az �ey bilip c;ok fazlasma inanarak 
ba�lang1c; yapar, sona ula�1rken de bu oranlarm nasd yer degi�­
tirdigini gorebiliriz. 

Yine de bu tiir k1yaslamalar yamltic1 olabil ir, c;iinkii kimse 
sahte goz ahc1hktan Mr. Casaubon kadar uzak degildi: Her­
hangi bir gevi� getiren memelininki kadar hilesiz bir karaktere 
sahipti ve kendine <lair illiizyonlar yaratdmasma hic;bir �ekilde 
aktif katk1da bulunmam1�tl. Oyleyse Dorothea nasd oluyordu 
da izdivac1 izleyen haftalar boyunca kocasmm zihninde bul­
mayi hayal ettigi geni� perspektiflerin ve temiz solugun, yerini 
dar antrelere ve hic;bir hedefe ula�mayacakm1� gibi goriinen 
dolambac;h koridorlara b1raktigm1, dogrudan gozlemlemese 
de bogucu bir bunahm e�liginde hissetmi�ti? Sanmm o flort 
doneminde her �ey gec;ici ve haz1rhk niteliginde kabul edilmi� 
ve en ufak erdem veya hiiner ornegi evliligin daha geni� zaman 
arahklannda ortaya c;1kacak haz bollugunun garantisi olarak 
goriilmii�tii. Arna izdivacm e�igi bir kez gec;ilince, beklentiler 
�imdiki ana teksif edilmi�ti. Evlilik kayigma binip derede iler­
lemeye ba�lad1g1mzda, yol almad1gm1zm farkma varmamamz 
imkans1zla�ir ve deniz bir tiirlii gorii� alammza girmez -ashna 
bak1hrsa, kapah bir havzada ke�if halindesinizdir. 

Evlenmeden once yaptiklan konu�malarda Mr. Casaubon, 
s1k s1k Dorothea'nm gidi�atim goremedigi ac;1klamalara veya 
sorgulanabilir ayrmtdara deginiyordu, ama miikemmellikten 
uzak oyle bir bagda�1m, miinasebetlerinin kopukluguna bag­
hym1� goriintiisii veriyordu ve istikbalde kendisini bekleyen 
kaderden destek alan gene; kiz, Mr. Casaubon'un Filistin tanns1 
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Dagon' a ve diger bahk ilahlara doniik tamam1yla yeni baki�ma 
getirilmesi muhtemel argiimanlarm ezberden okunu�unu gay­
retli bir sab1rla dinliyor, onun i<;in gayet onemli oldugu �iiphe 
gotiirmedigine gore bu meseleye aym yiiksek mertebelerden 
bakmas1 gerektigini dii�iiniiyordu. Ve yine, kocasmm ona yo­
nelttigi ge<;i�tirici bir ifade veya azil yans1tan bir ses tonu en 
deveranh dii�iincelere sebep oluyor, ni�anhhk doneminde ken­
disinin de payla�tlg1 kayg1 ve tela� hissini hat1rlamasm1 sag­
hyordu. Arna �imdi Roma'da olduklanna gore, duygulannm 
olanca derinligi <;alkantlh bir fiil iyata yiikseliyordu ve yeni un­
surlarla yeni bir bir sorun halini alan hayatm i<;inde, Dorothea 
zihninin siirekli olarak i<;e doniik ofke ve nefret nobetlerine, 
meyus bir bezginlige dogru kayd1gmm giderek daha fazla �u­
uruna vanyor ve bundan deh�et duyuyordu. Mr. Casaubon'un 
zamanmda ya�asa, Saggoriilii Hooker veya ba�ka herhangi bil­
gelik kahramanmm yaptiklarmm ne kadanm ger<;ekle�tirebile­
cegini kestirmenin imkam yoktu, yani bir k1yaslama miimkiin 
degildi; ama kocasmm, etraflarmdaki tuhaf etkileyicilik arz 
eden nesneleri yorumlama �ekli ,  onda bir tiir zihinsel iirperti 
yaratmaya ba�lam1�ti ; Mr. Causabon kendini tenzih etme yo­
niinde en iyi niyetlere sahipti belki ama bu sadece kendine do­
niiktii . Dorothea'nm zihni i<;in yeni ve taze olan, onunki i<;in 
eski ve }'lpranm1�t1 ; insan tiiriiniin umumi hayatl tarafmdan 
uyanlm1� dii�iince ve hissiyat kapasitesi, Mr. Casaubon'un 
benliginde uzun zaman once kurumu� bir fazlahk, cans1z bir 
bilgi mumyas1 halindeydi. 

Onun, "Bu senin ilgini <;ekiyor mu, Dorothea? Biraz daha 
kalahm m1 burada? Arzu ediyorsan kalmaya hazmm," tiiriin­
den bir yakla�1m1yla kar�1la�tlgmda, kalmak da gitmek kadar 
i<; karart1c1 geliyordu Dorothea'ya. Veya Mr. Casaubon �oyle di-



George Eliot 310 

yordu mesela: "Farnesina'ya"6 gitmek ister miydin, Dorothea? 
Raphael tarafmdan tasarlamm� veya bizzat yapilm1�. <;ogu in­
sanm gidip gormeye deger buldugu iinlii freskler vard1r orada . "  

Dorothea ise boyle sorulara daima, '.'Sen onemli buluyor 
musun onlan?" diye soruyla cevap veriyordu. 

"Bence gayet kiymetli eserler. Bazilanmn edebi donemin 
romantik icatlanndan olmas1 muhtemel ve hence orijinal mi­
tolojik mamul kabul edilmeyecek tiirden olan Cupid ile Psyche 
hikayesini tasvir eder. Arna o duvar resimlerinden ho�lamyor­
san, arabaya binip kolayhkla gidebiliriz oraya; boylece Rafa­
el'in, Roma ziyaret edildiginde goriilmemesi ihmal sayilacak 
belli ba�h eserlerini gormii� olursun. Bi<;imin zarafetini en ek­
siksiz �ekliyle verirken, bunu ifadenin yiiceligiyle birle�tirdigi 
kabul edilen bir ressamdir. En azmdan duayen uzmanlann go­
rii�iiniin bu yonde oldugunu biliyorum." 

Kurallara uygun tarzda okuma yapan bir  ruhbanm ol<;ii­
lii, resmi tonuyla verilen boyle bir cevap, ne Ebedi �ehir'in 
gorkemlerini dogrulamaya yard1mc1 oluyordu, ne de Dorot­
hea'nm, onlara dair daha fazla �ey bilse diinyanm kendisi i<;in 
ne�eyle aydmlanacag1 yoniindeki umuduna katk1da bulunu­
yordu. Gen<; ve �evkli bir insan i<;in, yillann bilgisiyle dolmu� 
bir zihnin tam bir ilgi veya anlayi� yoksunluguna ihra<; edildi­
gini gormek kadar iiziicii bir temas olamaz. 

Elbette ba�ka konularda Mr. Casaubon, genellikle co�ku­
nun yans1mas1 kabul edilen bir sebat ve heves gosteriyordu ; 
Dorothea da onu siiriikleyip bunlardan uzakla�t1rd1g1 hissine 
kapilmamak i<;in, Mr. Causabon'un dii�iincelerinin bu kendi­
liginden yoneli�ini heyecanla takip ediyordu. Ancak onu takip 
ettigi yerde daha geni� a<;1hmlarla kar�1la�acagma dair eski haz 
11• Ad1m, sanah himaye etmesiyle iinlenen Farnese ailesinden alan villa.�n 
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dolu giivenini de yava� yava� terk ediyordu. Zavalh Mr. Casau­
bon ise kiii;iik sand1k odalannda, ui;suz bucaks1z <loner merdi­
venlerde, Kaberiori'ye1 17 doniik tela�h belirsizlikte veya ba�ka 
mitoloj istlerin aptalca benzerlerinin bir te�hirinde kaybolmu�, 
kendisini o i�lere sevk eden her sebepten mahrum kalm1�tl. 
Mumu oniinde oylece yamp durduki;a, pencerelerin varhgm1 
unutmu�tu ve ba�kalannm �emsi ilahlar iizerine yazd1g1 kav­
ramlara dii�tiigii elyazmas1 notlara dald1ki;a, giin 1�1gma kayit­
s1zla�m1�tl. 

Mr. Casaubon'un ii;inde sabitlenip bir kemik kadar degi�­
mez hale gelerek karakteristikle�en bu ozellikleri ,  geni; luzla­
ra ozgii ve kadms1 duygulanm one i;1karmas1 ii;in te�vik edilse 
veya kocas1 ellerini kendisininkilerin arasma ahp tecriibeleri­
nin tamam1m te�kil eden kiii;iik tarihi;eleri sevecenlik ve anla­
yi�la dinlese, ona kar�1hgmda aym tiirden bir yakmhk gosterse, 
Dorothea tarafmdan farkedilmeyebilirdi ; gei;mi� hayatlan or­
tak bilgi ve sevgi alamna dahil olabilir, Dorothea da bebeginin 
kel kafasm1 opiiciiklere hogan ve o ah�ap kiitlesinden sevgisi­
nin enginligiyle mutlu bir rub yaratmaya giri�en her tath kad1-
nm vermeye meyyal oldugu i;ocuksu o�ayi�larla sevgisini bes­
leyebilirdi. Yiirekten istedigi buydu Dorothea'mn. Kendisinden 
uzaklarda olam bilmeye ve sevecen olmaya duydugu hasretin 
yamnda, yak.mmda olana da kafi derecede heves duyuyordu. 
Mr. Casaubon'un ceketinin kol yenlerini opmeye veya ayakkab1 
baglanm o�amaya yetecek bu hevesi ya�atmaya hazird1 ; me­
ger ki kocas1 resmi bir edayla ama �a�maz bir edep dahilinde 
teblig etmenin otesine gei;erek herhangi bir kabul emaresi gos­
tersin. Arna sabah k1yafetlerini gerekli itinayla giyerken sadece 
donemin geregi iyi baglanm1� kat1 kravat1yla uyum saglayabile-

"' Yunan mitolojisindeki, kokeni tartt!lmah Onasya tann/yan-tannlan.�n 
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eek diinyevi kolayhklara ve heniiz umuma a<;1klanmam1� mal­
zemelerle yiiklii kendi zihnine tahammiilii vard1 adamm. 

Dorothea'nm fikirleri ve kararlanysa bununla hiiziinlii bir 
tezat yaratarak, s1cak bir akmtmm i<;inde yiizerken, eriyip ta­
mam1yla ba�ka bi<;imlere giren buz par<;alanna benziyordu. 
Kendini hissiyat kurbam durumunda bulmaktan utan<; duyu­
yordu, sanki hislerden ba�ka bir vas1ta bilmezmi� gibi ; biitiin 
takati gerginlik, miicadele, umutsuzluk nabetleri arasmda dar­
madagm oluyor, oradan da tam bir feragat anlayi�ma, biitiin 
zor �artlan bir garev haline getirmeye yaneliyordu. 

Zavalh Dorothea! Kesinlikle dertliydi ve derdi esas olarak 
kendiyleydi, ama o sabah ilk kez Mr. Casaubon'un ba�ma dert 
olmu�tu . Kahve i<;erlerken saze ba�lad1gmda, i<;ten i<;e bencillik 
olarak vas1flandird1g1 �eyden silkinme kararhhg1yla kocasma 
dandii ve onu, yiiziinde ne�eli bir ilgiyle dinlemeye koyuldu: 

"Sevgili Dorothea, yola <;1kmam1z i<;in gerekli haz1rhklar­
dan geriye her ne kald1ysa ilgilenmemiz laz1m art1k. Noel'de 
Lowick'de olmak i<;in memlekete erken danmek istiyordum 
ama buradaki <;ah�malanm angariilen siirenin atesine uzad1. 
Lakin senin fena zaman ge<;irmedigini dii�iiniiyorum. Roma, 
Avrupa'da gariilecek yerler arasmda daima en cazip olanlar ve 
baz1 bak1mlardan insam ulvi duygulara ula�tlranlar arasmda 
kabul edilmi�tir. Bu �ehri ilk ziyaret edi�imi, hayatimda bir <;1-
girm a<;1h�1 olarak kabul ettigimi iyi hatirhyorum; Napoleon'm 
devrili�i , Klta'yi seyyahlara a<;an bir olay olmu�tu. Kanaatimce, 
iist seviye bir miibalagaya konu olmu� bir<;ok �ehirden biridir: 
'Roma'yi gar, ayle al . '  Arna senin durumunda bir buna diizelt­
me teklif edip, 'Roma'yi gelin olarak gar ve sonrasmda mutlu 
bir hayat siir,' diyecegim." 
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Mr. Casaubon bu kiic;iik nutku en vazife�inas niyetlerle, 
gozlerini hafiften larp1p ba�1m a�ag1 yukan sallayarak atnu� ve 
bir giiliimsemeyle bitirmi�ti. Evliligi kendisini mest eden bir 
durum olarak bulmam1�t1 ama cazibeli gene; bir kad1m hak et­
tigi �ekilde mutlu eden, hata bulunamayacak bir koca oldugun­
dan �iiphesi yoktu. 

Zihnini, kocas1m en fazla etkileyen konuya sabitlenmi� hal­
de tutmaya c;ah�an Dorothea, "Umanm burada gec;irdigimiz 
zaman seni her yoniiyle tatmin etmi�tir," dedi. "Yani c;ah�ma­
lanndan ald1gm sonuc;lar bak1mmdan ."  

Mr .  Casaubon, sozciigii yan yanya olumsuza c;eviren garip 
tizlikte bir ses tonuyla, "Evet," dedi. "Tahayyiil ettigimden de 
otelere gittim ve notlarla ac;1klanmas1 gereken, tam anlam1yla 
ihtiyac1m olmasa da ihmal edemeyecegim muhtelif meseleler 
ortaya c;1kt1 . Sekreter mahrumiyetinde gayret gerektiren bir i�ti 
bu ama senin arkada�hgm, yalmz hayatlmm tuzagm1 olu�turan 
gee; saatlere kadar c;ah�ma kararhgmdan mutluluk verecek �e­
kilde ahkoydu beni ." 

Mr. Casaubon'un zihninin tekrar yiizeye c;1kamayacak ka­
dar derinlere gittigini farz ettigi giinlerin gecelerine dair canh 
hatlralan olan Dorothea, "Varhg1mm senin ic;in herhangi bir 
uygunsuzluga sebep olmamasmdan memnuniyet duyuyorum," 
dedi . Korkanm bu cevapta biraz asabiyet vard1. "Lowick'e don­
diigiimiizde sana daha yararh olmayi ve ilgin dahilindeki mese­
lelere biraz daha girebilmeyi umuyorum." 

"Buna hie; �iiphe yok, camm," dedi Mr .  Casaubon, ba�1m ha­
fifc;e egerek. "Burada ald1g1m notlar elenip aynlmaya muhtac; 
ve bunlan benim talimatlanm istikametinde ozetlemen c;ok 
makbule gec;ecek. "  
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Kalbi bu konuda �irndiden tutu�an Dorothea, heyecamm 
kelirnelere vurrnaktan kendini alarnad1. "Tiirn notlann ve dizi 
dizi duran o ciltler . . .  Daha ince soyledigin �eyi art1k gen;ekle�­
tirecek rnisin? Onlann ic;inden neleri kullanacagma ve uc;suz 
bucaks1z bilgini diinyanm yararma ac;acak kitabm nihai halini 
verrne c;ah�rnalarma ba�larnaya karar verdin mi? Dikte ettikle­
rini yazanrn veya bana gosterdiklerinin kopyasm1 ve ozetini c;1-
karmrn;  ba�ka �ekilde yaranrn olarnaz sana." Tarif edilrnesi en 
rnii�kiil, en karanhkta kalrn1� kadmca tavra biiriinen Dorothea, 
gozleri ya�larla dolarken soziinii hafif bir h1c;kmkla tarnarnlad1. 

Gosterilen a�m hassashk bile Mr. Casaubon ic;in fazlas1yla 
rahats1z ediciydi arna Dorothea'nm sozlerini, kullanrnaya te­
�ebbiis edebilecekleri arasmda en keskin ve en rahats1z edici 
olanlardan telakki etrnesinin ba�ka sebepleri vard1. Gene; ka­
dm onun rnanevi silontJlanna da kendininkilere oldugu kadar 
kor bakiyordu; kocasmdaki, rnerharnetirnizi talep eden gizli ic; 
c;ati�rnalardan heniiz habersizdi . Onun kalbinin c;arpmtilanna 
sab1rla kulak verrnerni�ti heniiz, sadece kendisininkinin �iddet­
le c;arptlgm1 hissediyordu. Dorothea'mn sesi, Mr. Casaubon'un 
kulagma tonu bogukla�tJnlrn1� idrak davetlerine cevaben ve­
rilen ve ancak hayal olarak, abartilrn1� duyarhgm illiizyonlan 
olarak ac;1klanrnas1 rniirnkiin olabilecek yiiksek perdeden 1srar­
h tekrarlar halinde vuruyordu; talepler, yanh� anla�1larnayacak 
netlik ve s1kl1kla ifade edilseler de dairna zalirnce ve insafs1zca 
bir direni�le kar�1la�1yordu. Utanc; verici �ahsi itiraflanrn1zm 
topyekun kabulii kar�1smda bile ofkeye kap1hrken, yakin bir 
gozlerncinin dudaklarmdan dokiilen sarihlikten uzak heceleri, 
hastahkl1 olarak vas1fland1rrnaya c;ah�t1g1rn1z ve yakla�rnakta 
olan hissizligin habercisiyrni� gibi rniicadele verdigirniz o kar­
rna�1k rnmltilan i�itrnek oyle bir ofkeyi nerelere ta�1r! Ve bu 



315 Middlemarch 

zalim, harici su�layic1, bir e�. hayir gen� bir gelin s1fatmdayd1 
ve iizerinde onca kalem oynatdm1� mebzul sayidaki kag1d1, latif 
zihinli bir kanaryanm ele�tirel olmaktan uzak hu�usuyla ince­
lemeye yonelmek yerine, kendini, her �eyi habis bir miidahale 
giiciiyle gozetleyen bir casus olarak sunmaya niyetlenmi� gibiy­
di . Bu noktada, baglamm bu belli ba�h noktasmda Mr. Casau­
bon da Dorothea'mnkine denk bir hassasiyete ve ger�ek otesi 
�eyleri hayal etme �abukluguna ula�m1�t1. Daha once kansmm 
dogru nesneye tapmma kabiliyetini takdirle gozlemlemi�ti, 
�imdiyse bu kabiliyetin ,  bu tapmmanm tiim tenkitlerden daha 
tahammiil edilmez bir haddini bilmezlikle yer degi�tirebilece­
gini aniden bastiran bir deh�etle ongoriiyordu: Nihai giizellik­
leri, faydalan ba�ta hayal meyal goren ama onlara ula�mamn 
maliyetine dair herhangi fikri olmayan bir insamn akibetini 
ongoriiyordu yani. Mr. Casaubon'un yiizii, Dorothea onu tam­
d1gmdan beri ilk kez ani gelen bir ofke k1zdhgma biiriindii. 

Edep tarafmdan dizginlenmi� bir asabiyetle, "Zamanm, ca­
hil seyircilerin yiizeysel faraziyeleri tarafindan degerlendiril­
memesi gereken bir i�in muhtelif etaplarma nasd uyarlanaca­
gm1 bildigim konusunda bana giivenebilirsin , hayatlm," dedi. 
"Temelsiz dii�iince serab1yla ge�ici �ekilde etkilenmem kolay 
oldu ama bu, titiz bir ka�ifin daha otesi i�in donammh olma­
d1klan i�in en kii�iik ba�anlara tenezziil eden lafebelerinin 
sab1rs1z a�ag1lamalanyla selamlanma tecriibesinden ge�mesi 
tiiriinden bir �eydi. Ger�ek ve asli meselenin kendi dii�iince­
lerinin tamamen uzagmda yatt1gm1 idrak etmeyen ki�iler, oyle 
konulardaki yargilanm, ancak dar ve suni ara�tlrmalarla edi­
nilebilecek dii�iincelerini kendilerine saklasalar �ok daha iyi 
olurdu ." 

Bu nutuk, Mr. Casaubon'da benzerine rastlanmam1� bir 
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enerji ve tezlikle atdm1�t1 .  Elbette tamam1yla doga<;lama degil­
di ama i<;ten i<;e yap1lm1� bir diyalogla �ekillenip, aniden yiik­
selen lSlnm patlatt1g1 bir meyveden ti.�kiran yuvarlak tohumlar 
gibi d1�a vurulmu�tu . Dorothea onun sadece kans1 degil , degeri 
takdir edilmemi� veya umutsuzluga dii�mii� bir yazan <;evrele­
yen s1g diinyanm �ahsiyete biiriinmii� haliydi. 

Dorothea ise bu haks1zhga <;ok i<;erlemi�ti .  ilgilendigi konu­
larda kocasma biraz arkada�bk etmek istemenin haricinde her 
�eyi bask1lam1yor muydu zaten? 

Provayi gerektirmeyen acul bir dargmhkla, "Dile getirdigim 
dii�iince -daha otesini �ekillendirmeye ehil olmad1g1ma gore­
gayet iistiinkoriiydii," diye cevap verdi. "Laf1m s1khkla ettigin 
not defteri dizilerini bana gosteren sendin ve yine aym s1khkla, 
diizenlenmeye ihtiya<;lan oldugunu soyledin. Arna yaymlana­
cak bir �eyler yazmaktan soz ettigini hi<; i�itmedim. Bunlar ga­
yet sade ger<;eklerdi ve hen de daha otesini hi<; akl1mdan ge<;ir­
medim. Sana yard1mc1 olacak bir �eyler yapmama izin vermen 
i<;in yakard1m, o kadar." 

Dorothea masayi terk etmek iizere kalkti ve Mr. Casaubon 
onun son sozlerine cevap vermeden, yeniden okunmayi bekler 
gibi kenarda duran bir mektuba uzand1. Ortakla�a dii�tiikleri 
durum, ofkelerini kar�1hkh ele vermeleri ikisini de �a�kmhga 
siiriiklemi�ti . Evde, kom�ulanyla <;evrelenmi� Lowick'de ol­
salar, durum daha az utan<; verici kabul edilebilirdi ama an­
la�mazhgm balayinda, iki insamn, birbirlerinin tiim diinyas1-
m te�kil edecek �ekilde kendilerini her �eyden yahtt1klan bir 
donemde ortaya <;1kmas1, en hafif deyi�le kafa kan�tmc1 ve 
bogucuydu. Konumunuzu kapsamh �ekilde degi�tirdiginiz ve 
kendinizi kii<;iik patlamalar yapmak iizere manevi bir 1ss1zhga 
yerle�tirdiginiz zaman, muhabbeti mii�kiil bulmak ve bir bar-
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dak suyu kar�1mzdakinin yiiziine bakmadan uzatmak, en i;etin 
zihinler ii;in bile tatminkar bir doyum kabul edilemez. Tiim 
beklentilerin degi�mesi, Dorothea'mn tecriibesiz duyarhg1 
nezdinde bir felaket saythrd1 ; Mr. Casaubon ii;inse, daha once 
balaytna i;1kmam1� olmas1 veya kendini, hayal edebileceginden 
ote bag1mhhk gerektiren tiirde yakm bi,r birliktelik ii;inde bul­
mas1 nedeniyle yepyeni bir s1kmtiyd1 ;  i;iinkii bu i;ekici, geni; 
gelinin ondan ciddi bir anlayt� beklemekle kalmayacag1 (ki 
Mr. Causabon bu anlayt�l 1srarla gosteriyordu), yatl�tmlmaya 
en ihtiyac1 oldugu zamanlarda zalimce iizerine gelebilecegi de 
anla�ilm1�tl. Hayatmm soguk, golgeli , alk1�1 esirgeyen seyirci­
leriyle arasma yumu�ak bir i;it i;ekmek yerine, o hayata hatm 
saythr bir mevcudiyet mi katm1�tl? 

Yeniden konu�ma ba�latmayt ,  o an ii;in ikisi de imkans1z 
goriiyordu. Mevcut durumu tersine i;evirmek ve odadan i;1k­
mayt reddetmek, ofkenin devam ettigini gostermek anlamma 
gelecekti ki �imdiden kendini sui;lamaya ba�lam1� olan Doro­
thea'nm istemedigi bir �eydi bu. Aynca ne kadar hak11 neden­
lerle ii;erlemi� olursa olsun, ona gore ideal olan �ey adalet iddi­
asmda bulunmak degil, �efkat gostermekti. Boylece, arabanm 
kap1da hazir oldugu bildirildiginde, Mr. Casaubon'la birlikte 
Vatikan'a gitti , ta� zeminli kitabeler yolunda onunla birlikte 
yiiriidii ve Kiitiiphane'nin giri�inde ondan aynhnca, etrafmda­
ki her �eye kaytts1z bir �ekilde Miize'de ilerlemeye devam etti . 
Arabaya binip bir yerlere gitmek gelmiyordu ii;inden. Naumann 
onu ilk kez Mr. Casaubon yanmdan aynhrken gormii� ve uzun 
heykel galerisine onunla birlikte girmi�ti ama orada, Ortai;ag 
goriiniimlii esrarengiz bir figiir iizerine �ampanyasma bahse 
girdigi Ladislaw'1 beklemek zorundayd1. Heykeli inceledikten 
sonra ba�latt1klan tart1�mayt tamamlamak ii;in biraz yiiriimii�-
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lerdi ve Ladislaw oyalanarak biraz geride kahnca, Naumann da 
Dorothea'y:i tekrar gorecegi Heykel Salonu'na girrni�, gene; ka­
dm1, verdigi pozu olaganiistii kilan bir derin tefekkiir halinde 
yakalarn1�t1. Zernine dii�en 1�m dernetine de etrafmdaki hey­
kellere oldugu gibi gorrneden bakiyordu; ruhen gordiigii �ey, 
gelecek y:illarm yuvasma getirip oradan ingiltere c;ay:irlanna ve 
karaagac;lara ve c;itle c;evrili �oselere ta�1yacag1 1�dct1; ancak bu 
ruh haliyle, ic;inden ta�rnas1 beklenen rnutluluk verici adanrn1�­
hk duygusu ona her zarnanki kadar berrak gelrniyordu. Arna 
tiirn dii�iince ve duygularm en doygun gerc;ege, k1srni olrnaktan 
uzak, iyiye doniik eksiksiz �uura ula�rnak iizere er veya gee; ka­
pdacag1 cereyan, Dorothea'nm zihninde ak1� halindeydi. �iip­
hesiz; ot'ke ve urnutsuzluktan c;ok daha iyi bir �ey vard1. 



2 1  

Burada belagat, kadma has ve 
Sade haldedir, sahte laflar etmez 
Erdeme can verir. 

-Chaucer1 18 

Dorothea'nm yalmzhgm giivenligine kavu�ur kavu�maz hu;k1-
nklara bogulmas1 bu �ekilde olmu�tu. Arna aradan biraz zaman 
gec;ince kap1 c;ald1 ve Dorothea tela�la gozlerini kurulad1ktan 
sonra "Girin," dedi. Tantripp bir kart getirdi ve bir centilmenin 
lobide bekledigini soyledi .  Kendisine evde sadece Mrs.  Casau­
bon'un oldugu bildirilmi�, o da buna Mr. Casaubon'un akraba­
s1 oldugunu soyleyerek cevap vermi�ti . Hammefendi kendisini 
kabul edecek miydi? 

"Evet," dedi Dorothea, hie; duraksamadan. "Salona aim."  

Lowick'de gordiigiinde gene; Ladislaw hakkmdaki izlenim­
leri, Mr. Casaubon'un comertligini anlamasm1 saglam1�tI ve 
aynca Ladislaw'm kariyerine doniik tereddiitleri de ilgisini 
c;ekmi�ti. Ona faal bir �ekilde duyguda�hk gosterme imkam 
verecek her �eye ac;1kt1 ve o ziyaretin, onu, ic;ine gomiildiigii 
kendine doniik kiiskiinliikten silkeleyip c;1karacag1 , kocasmm 
iyiligini ve art1k ona her i�inde yard1m etme hakkma sahip 
oldugunu hatirlatacag1 hissine kapdm1�tI . Bir veya iki dakika 
bekledi. Yine de yan odaya gec;tiginde, her zamankinden daha 
genc;lik dolu ve c;ekici goriinen yiiziinde aglamanm yaratt1g1 be­
lirtileri hala ta�1yordu. Ladislaw'1 kibir bula�mam1� bir iyi niyet 

"8 Canterbury Hikaye/eri, VI. Biiliim, 'Doktorun Hikayesi' .  (D.C. notu) 
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giiliimsemesinin ho�luguyla kar�1lad1 ve elini uzatt1 . Ladislaw 
ev sahibesinden ya��a epey biiyiiktii ama Dorothea kapdd1g1 
garip bir arzuyla onu rahatlatmak i�in daha da sakin davran­
maya giri�tiginde �effaf �ehresi ans1zm k1zarm1� ve kendisine 
e�lik eden ki�inin kayits1z tavr1yla taban tabana zit bir utan­
ga�hkla konu�maya ba�lam1�tI k, bu da onu Dorothea'dan �ok 
daha gen� gosteriyordu. 

"Mr. Casaubon'la birlikte Roma'da oldugunuzdan, bu sabah 
sizi Vatikan Miizesi'nde gorene kadar haberim yoktu," dedi La­
dislaw. "Elbette hemen ta01d1m sizi ama -demek istedigim­
Mr. Casaubon'un adresinin postrestantta bulunabilecegini 
dii�iindiim ve sizlere en yakm zamanda hiirrnetlerimi sunmak 
istedim." 

Dorothea ve �amine i le yiiksek pencereden gelen 1�1k ara­
smda duran koltuga dii�iinmeden yerle�irken, kar�1smdaki 
sandalyeyi de Ladislaw'a liitufkar bir annenin dinginligiyle i�a­
ret ederek, "Liitfen oturun," dedi. "Kendisi burada degil ama 
sizden haber ald1gma sevineceginden eminim. "  Yiiziindeki kii­
�iik k1zlara ozgii hiiziin bu tavula birle�ince daha da �arp1c1 hal 
alm1�t1. "Mr. Casaubon fazlas1yla me�gul ama adresinizi b1ra­
lursa01z -b1ralursm1z, degil mi?- size yazacaktir." 

"<;ok iyisiniz ," dedi Ladislaw. Dorothea'nm yiiziindeki de­
gi�iklige sebep olan aglama belirtilerini ilgiyle incelerken �e­
kingenligini yenmeye ba�lam1�tI . "Adresim kartta yaz1yor. Arna 
eger izniniz olursa, yann Mr. Casaubon'un evde bulunabilecegi 
bir saatte tekrar ugramak isterim." 

"Her giin Vatikan Kiitiiphanesi'ne okuma yapmaya gidiyor 
ve eger randevula�mazsamz, onu gormeniz neredeyse imkan­
s1z. Ozellikle de �u s1ra. Roma'dan aynlmak iizereyiz ve �ok 
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rne�gul . Genellikle kahvaltidan a�arn yernegine kadar evde 
olrnuyor. Arna erninirn ki bir a�arn yernekte bize katilrnamz1 
arzu edecektir." 

Will Ladislaw, birka� saniyeligine dili tutulrnu��asma sus­
tu . Mr. Casaubon'dan hi�bir zarnan ho�lanrnarn1�t1 ve rniikelle­
fiyet hissi olrnasa, onunla Alirnlik Yarasas1 diye alay edebilirdi. 
Arna o kavruk ukalanm, ancak bir satlcmm arka odasmda kal­
rn1� irnalat fazlast sahte antikalar kadar onernli olabilecek ufak 
izahatm o biiyiik hatibinin, kar�1smdaki tap1las1 gen� yaratlgm 
kendisiyle evlenrnesini saglad1ktan sonra balaym1 ondan ayn 
ge�irerek kendi kiiflii nafileliklerine (Will abart1ya dii�kiindii) 
sanld1g1 fikri , i�inde aniden kornik bir tiksintinin kipirdanrna­
sma sebep olrnu�tu; yiiksek sesle kahkaha atrna diirtiisiiyle, 
bununla aym derecede yersiz bir alayc1hkla soviip sayrna giidii­
sii arasmda kalrn1�t1 . Bir an i�in, bu rniicadelenin hareketli yiiz 
hatlarmda acayip bir �arpilrna yaratt1g1m hissetti arna esash 
bir �abayla bunu ne�eli bir giiliirnserneden daha hakaretarniz 
kabul edilerneyecek bir ifadeye �evirdi. 

Dorothea �a�irrn1�tl arna kar�1smdaki giiliirnserne kar�1 ko­
nularnazd1 ve �irndi onun yiiziinden de yans1yordu. Will Ladis­
law'm giiliirnsernesi -ona pe�inen ofke beslerniyorsamz- �ok 
giizeldi ;  gozleri de �effaf ten kadar aydmlatan ve her k1vnrnda, 
her �izgide bir tiir Ariel119 yepyeni bir cazibeyle dokunrnu� gibi 
oyunlar yapan, her tiirlii aksilik ernaresini ebediyen defeden 
rnanevi bir 1�1k patlarnas1yd1 sanki . Bu giiliirnserne i�inde biraz 
keyif de barmd1rd1gmdan Dorothea, koyu renk kirpiklerinin 
hala nernli olrnasma ragrnen, "Sizi eglendiren bir �ey mi oldu?" 
diye sordu rnerakla. 

"Evet," diye cevap verdi �are yaratrnakta h1zh olan Will. "ilk 

"9 Shakespeare'in Firtma'smdaki hava perisi .�11 
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karllilallmam1zda zavalh eskizimi elelltirilerinizle mahvederken 
size nasil goriindiigiimii diilliiniiyordum."  

"Elelltirilerim mi?"  dedi Dorothea, daha da fazla meraka ka­
pilarak. "Kesinlikle yapmad1m oyle bir lley. Resim konusunda 
ozellikle cahil oldugumu diilliinmiilliimdiir hep." 

"Bense en keskin olam nasil soyleyeceginizi bildiginize ba­
karak konuya gayet vak1f oldugunuzdan lliiphelenmilltim . Soz­
lerinizi benim kadar iyi hatirlayamayacagmlZI soyleme ciireti 
gosterecegim ama resmimle tabiatm kendisi arasmdaki ilill­
kinin size malum olmad1g1m belirtmilltiniz. En azmdan bunu 
ima etmilltiniz." Will llimdi neredeyse giiliiyordu art1k. 

Onun mizah anlayillma hayran kalan Dorothea, "Bu ger­
c;ekten cehaletimden kaynaklanan bir lley," dedi . "Oyle demill 
olmahyim, c;iinkii amcamm herkes tarafindan c;ok incelikli 
bulundugunu one siirdiigii resimlerde herhangi giizellik gore­
miyorum. Ve Roma'da da ayn1 cehalet beni yalmz b1rakmad1. 
Gerc;ekten haz alabildigim ancak birkac; resim var. Balllarda, 
duvarlan fresklerle veya nadir tablolarla kaph bir yere gir­
digimde, muhtellem elbiselerin giyildigi ve resmi gec;itlerin 
yap1ld1g1 onemli bir torene dahil olmull c;ocuk misali hulluya 
kap1hyordum; kendimi, benimkinden biiyiik bir hayatm huzu­
runda gibi hissediyordum. Arna tablolan teker teker inceleme­
ye balllad1g1mda, ya hayat onlan terk edip gidiyor veya bana 
lliddetli ve tuhaf bir lley oluyor. Benim kendi aptalhg1m olmah. 
Tek seferde c;ok lley goriiyor ve yans1m anlam1yorum. Bu daima 
insanm kendini aptal hissetmesine yol ac;ar. Giizel oldugu soy­
lenen bir lleyde giizellik sezememek act verici ; gozlerin korken, 
gokyiiziinden bahseden insanlan dinlemek gibi. 

"Ah, sanat hissi edinmek ic;in yap1lmas1 gereken c;ok lley 
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var," dedi Will. (Dorothea'nm itirafmm samimiyetinden �iip­
helenmeye imkan yoktu art1k. ) "Sanat, birbirinden etkilenmi� 
mebzul miktarda yapay tarzm oldugu eski bir lisandir ve ba­
zen ki�inin bu lisanlan bilmekten ald1g1 safi haz, sadece biliyor 
alma duygusudur. Ben sanatm biitiin tiirlerinden muazzam 
zevk almm ama samnm bu zevkimi par1;ac1klara ay:irabilsem, 
<;ok say:ida farkl1 iplikten yaptld1gm1 goriiriim. insanm i<;inde 
oziindeki <;atlag1 s1vayan ve siire<; hakkmda fikir edinmesini 
saglayan bir �ey vardir." 

"Yani ressam olmak gibi mi?" diye sordu Dorothea, yeni bir 
ilgi yoneli�iyle. "Resmi meslek olarak mt alacaksm1z? Mr. Casa­
ubon bir meslek se<;tiginizi duymaktan mutluluk duyacakttr." 

Will biraz soguk bir tavtrla, "Hay:ir, ah, alakas1 yak," dedi . 
"Aksi yonde ciddi kararlanm var. Oylesi <;ok tek yanh bir ha­
yat olur. Roma'da Alman sanat<;tlarla <;ok s1k gorii�tiim; hatta 
biriyle Frankfurt'dan buraya seyahat etmi�tim. Baz1lan ho�, 
hatta ziyadesiyle parlak arkada�lar ama onlarm diinyay:i tama­
men atolye bak1� a<;lSlyTa gorme yolunu benimsemek ho�uma 
gitmez. "  

"Bunu anlayabilirim i�te, " dedi Dorothea, samimiyetle .  "Ve 
oyle goriiniiyor ki Roma'da diinyanm resimlerden ziyade iste­
digi bir<;ok �ey var. Arna resme istidadm1z varsa, bunun reh­
berligini kabul etmek dogru olmaz m1? Belki daha iyi �eyler 
yaparsm1z - hatta daha degi�ik �eyler: Boylece aym yerde ne­
redeyse birbirinin ttpkis1 olan bir siirii tabla yer almaz. " 

Bu sadelikte her �ey apa<;1k ortadayd1 ve Will, onun samimi­
yetine kap1lm1�tt . "O tiirden farkl1hklara yol a<;mak i<;in ki�inin 
<;ok nadir rastlamr bir istidada sahip olmas1 gerekir. Korkanm 
ki istidad1m beni �imdiye kadar yaptlanlardan bir nebze iyisini 
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yaprnaya bile talltyarnaz; en azmdan yaprnaya deger bir lleyler 
ortaya koyrnaya yetrnez. Ve hic;bir lleyde angaryaya katlanarak 
ballan saglayarnarn. Bir lleyler bana kolayhkla gelrnezse, onlan 
asla elde edernern." 

"Mr. Casaubon sizin sabirdan yoksun oldugunuza esef etti­
gini soylernillti ,"  dedi Dorothea, yurnullak bir sesle. Hayatm ta­
rnarnm1 tatil olarak gorrneye doniik bu ruh hali onu llallkmhga 
siiriiklernillti. 

"Evet, Mr. Casaubon'un diilliincesini biliyorurn. Onunla 
farkl1yiz." 

Hizla gelen cevaptaki kiic;iirnserne vurgusu Dorothea'ya holl 
gelrnernillti . Sabah yallad1g1 s1kmtl sebebiyle kocas1 konusunda 
llirndi daha da duyarhyd1 .  Gururlu bir edayla, "Kesinlikle fark­
hsm1z," dedi . "Sizi onunla kiyaslarnak akhrndan bile gec;rnedi; 
Mr. Casaubon'unki kadar azirnle teksif edilrnill c;ahllrna giicii, 
kolay rastlamr lley degildir ." 

Will onun rahats1z oldugunu anlarntlltl arna bu, Mr. Casau­
bon'a besledigi antipatinin yaratt1g1 taze ofkeyi tahrik etrnek­
ten ballka lleye yararn1yordu. Dorothea'mn kocasma taprnas1, 
Will 'in taharnrniil sm1rlanm all1yordu; bir kadmda oyle bir zaaf 
olrnasmdan soz konusu koca haric; hic;bir erkek holllanmazd1. 
Oliirnliiler, kornllularmm ugultulu gorkerninden bir tutarn allir­
rnaya kolayhkla rneyleder ve oldiirrnenin oylesinin cinayet ol­
rnad1g1m diilliiniir. 

"Elbette degildir," dedi Will hernen. "Ve bu sebepten otiirii 
de Mr. Casaubon'un diinyamn geri kalamnda neler oldugunu 
bilrneyen birc;ok ingiliz akadernisyenine yapild1g1 gibi bir ke­
nara atilrnas1 yaz1k olacak. Eger Alrnanca okuyabilse, kendini 
ciddi s1kmtilardan kurtarabilirdi." 
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"Sizi anlam1yorum," dedi Dorothea ; irkilmi� ve tedirgin ol­
mu�tu . 

"Ben sadece Almanlann tarihi ara�tlrmalarda liderligi ele 
gec;irdigini ve kendileri epey yol alm1�ken ormanda bir cep pu­
sulas1 ve el yordam1yla dola�arak derlenen sonuc;lara giildiikle­
rini kastettim,"  dedi Will , laubali bir taVIrla. "Mr. Casaubon ile 
beraberken, o yane kulaklanm kapad1g1m gardiim;  bir Alman 
tarafmdan yazilm1� Latince bir ilmi eseri okumak bile iradesi 
d1�mdayd1 sanki. <;ok iiziil�ii�tiirn." 

Will, yere gage s1gdmlamayan c;ah�kanhg1 zedelerneye ya­
nelik esash bir fiske vurrnak isterni�ti ve bunun Dorothea'yi 
hangi diizeyde yaralayabilecegini dii�iinernerni�ti. Gene; Mr. 
Ladislaw'm kendisi de Alman yazarlara derinlernesine girrni� 
degildi arna ba�ka birinin noksanhklanna ac1rna gasterrnek 
ic;in birazc1k ba�an yeterlidir. 

Zavalh Dorothea, kocasmm hayatm1 adad1g1 c;ah�malann 
hiikiimsiiz kalabilecegi dii�iincesiyle sancilara kapilrn1�, Mr. 
Casaubon'a ziyadesiyle rninnettar olrnas1 gereken gene; akra­
banm bu gazlernlerini kendine saklayip saklarnarnas1 gerekti­
gini soracak enerjisi bile kalrnarn1�tl. Bunu sormak bir yana, 
konu�arn1yordu bile; zihninde yer eden dii�iincenin hazinligine 
ernilrni� halde ellerine bakarak aylece oturuyordu. 

Ote yandan, Dorothea'mn suskunlugunu onu daha da ate 
giicendirrni� olrnasma yoran Will de o zedeleyici fiskeyi vur­
rnaktan utanc; duyuyordu ve vicdam, bir hayirseverin telek tiiy­
lerini yolrnanm ne dernek oldugunu sorguluyordu. Katiilerne­
den sarnirniyetsiz bir methiyeye dogru rota degi�tirerek, "Buna 
azellikle de kuzenirne duydugurn rninnet ve sayg1 sebebiyle esef 
ediyorurn,'' dedi. "Kabiliyetleri ve karakteri daha az giizide biri 
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soz konusu olsayd1, bu durum o kadar fazla lley ifade etmezdi 
bana. "  

Dorothea ruhen uyanlm1lltl ve �imdi her zamankinden par­
lak bakan gozlerini ellerinden �ekip Will'e dikerek en hiiziin­
lii sesiyle, "Lozan'dayken Almanca ogrenmill olmayi ne kadar 
isterdim ! "  dedi. "Orada bir�ok Almanca hocas1 vard1. Arna llU 
halimle yararsmm." 

Dorothea'nm son sozlerinde Will i�in yeni ama esrarengiz 
bir Illlk vard1. Onun Mr. Casaubon 'u nas1l kabul ettigine dair 
-Dorothea'yla ilk karllilallmalannda goriintiisiiniin tersine 
uyumsuz biri olmas1 gerektigini soyleyerek ge�illtirdigi- soru 
�imdi art1k kisaca ve kolay yola hallvurarak cevaplandmla­
mazd1 . Karllismdaki kadm her ne olursa olsun uyumsuz degil­
di. i�inde soguk kurnazhk ve dolayh hiciv bannd1rm1yordu ; 
hayran olunacak kadar sade ve duygu doluydu . Akh �elinmi� 
bir melekti o. Bekleyip yiireginden ve ruhundan dolays1z ve 
samimi llekilde �1kip gelecek melodik par�ac1klan seyretmek 
benzersiz bir zevk olacakt1. Akhna bir kez daha bir Aeolia arp1 
geldi. 

Dorothea o izdiva�ta kendine ozgii bir romantizm bul­
mull olmahyd1. Ve eger Mr. Casaubon km herhangi bir yasal 
form olmaks1zm, bir ejderha gibi pen�eleriyle kavrayip inine 
siiriiklemekle yetinmillse, onu kurtarmak ve dizlerine kapan­
mak kahramanhgm mecburi marifetlerinden biri olurdu. Arna 
adamla hall etmek, ejderhayla hall etmekten zordu; kamuoyu­
nu arkasma alm1ll bir hayirseverdi ve o anda da tavrmdaki su 
gotiirrnez dogrulukla odaya giriyordu. Dorothea i�inden yiik­
selen yeni bir telall ve ozlemle canlamrken Will 'de aym can­
hhg1 yaratan lley, onun duygulanna yonelik hayranhk dolu 
yorumlard1 . 
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Mr. Casaubon ho�nutluktan uzak bir �a�lunhk hissetrni�ti 
arna ayaga kalk1p orada oldugunu belli eden Will'i selarnlarken 
rnutat nezaketinden �a�rnad1 . Mr. Casaubon her zarnankinden 
rnutsuz gibiydi -hepten soniik ve solgun goriinrnesinin sebebi 
de belki buydu- veya bu hali belki de gen� kuzeninin goriintii­
siiyle dogan tezattan kaynaklamyordu. Onu gorrnenin Will'de 
yaratt1g1 ilk etkiyse, degi�en yiiz ifadesine karars1zhk katan ne­
�eli bir parlakl1k yoniinde olrnu�tu. Hatlan ger�ekten de bi�irn 
degi�tirir, �enesi bazen geni� bazen kii�iik algilamrd1; burnun­
daki ufak km�Il<l1k da ayn bir degi�irn hazirhg1yd1. Ba�1m h1zh 
�evirdiginde 1�1klan silkeler gibi goriiniirdii ve baz1 insanlar, 
bu panltmm i�inde kendinden ernin bir dahi gordiigiinii zan­
nederdi. Mr. Casaubon ise aksine, dairna 1�1ks1z dururdu. 

Balu�lanm tela�la kocasma �evirirken Dorothea da rnuh­
ternelen bu tezata duyars1z kalrnarn1�tI, arna i�inde hissettigi 
rnerharnetli sevecenlik k1p1rt1lan, art1k kendi riiyalan tarafm­
dan degil, onun kaderinin ger�ekleriyle besleniyordu. Her �eye 
ragrnen Will'in rnevcudiyeti onun i�in ciddi bir ozgiirle�rne se­
bebi olrnu�tu; gen� akranhg1 ve belki de fikirlere a�1kl1g1yd1 ho� 
olan. Birileriyle konu�rnaya muazzarn bir ihtiya� duyuyordu ve 
daha once Will kadar kavrayi�h. esnek ve her �eyi anlarnaya 
haz1r bir insan tamrnarn1�tI. 

Mr. Casaubon ciddi bir taVIrla Will'in Rorna'da ho� oldugu 
kadar verirnli zarnan ge�irdigini ve Giiney Alrnanya'da kalrna 
niyetini tekrar degerlendirecegini urndugunu soyledi ve 0 an 
biraz yorgun oldugu i�in bunlan daha rahat konu�rnak iizere 
ertesi a�arn yernege gelrnesini rica etti. Ladislaw bunu anla­
yi�la kar�Ilad1 ve daveti kabul edip hernen oradan ayrild1. 

Yalmz kald1klannda Dorothea, kanepenin ucuna bitkin bir 
halde �okiip dirsegini kol�aga dayayan ve eliyle ba�1m destek-
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lerken bakI§lanm zemine <liken kocasm1 kayg1yla izl iyordu. 
Hafifc;e kizarm1§ bir yiiz ve parlak gozlerle yakla§Ip, onun ya­
mna oturdu ve "Bu sabah sana oyle di.i§i.inmeden konu§tugum 
ic;in beni affet," dedi. "Korkanm ki seni kird1m ve bu da gi.ini.i­
mi.i c;ok agirla§t1rd1. "  

"Bunu hissetmene memnun old um, hayat1m," di ye cevap 
verdi Mr. Casaubon. Ba§mI one egerken hafif bir sesle konu§­
mu§tu ama ona tekrar baktigmda, gozlerinde ha.la huzursuz bir 
ifade vard1. 

"Beni affedecek misin?" dedi Dorothea, kesik bir h1c;kmkla. 
Duygulanm di§a vurma ihtiyac1 nedeniyle hatas1m abartmaya 
haz1r haldeydi. Alik, nedametin uzaklardan geri getirip boynu­
na c;okerek 0 §eyi opmek degil midir? 

Mr. Casaubon, gi.ic;li.i bir ifadeye ba§vurmak ve dudaklan­
na solgun bir gi.ili.imseme yerle§tirmek ic;in kendini zorlayarak, 
"Sevgili Dorothea, 'her kim ki pi§manhkta tatmin bulmaz, ne 
cennete yara§Ir ne de di.inyaya, ' 120 demi§ler ve sen de beni bu 
yaman ci.imle tarafmdan si.irgi.ine gonderilmeye layik buluyor­
sun anla§Ilan," dedi . 

Dorothea cevap vermedi ama o h1c;kinkla yiikselen bir dam­
la gozya§I di.i§mekte 1srar ediyordu. 

"Tela§a kap1lm1§sm, hayat1m. Ve ben de a§m zihinsel karga­
§anm baz1 naho§ neticelerinden mustaribim." 

Ashnda di.i§i.inceleri arasmda, gene; Ladislaw'1 kendi yoklu­
gunda kabul etmesinden duydugu rahats1zhg1 soylemek de var­
d1 ama kismen onun tovbekar kabuli.i kar§Ismda yeni bir §ika­
yet dile getirmenin inceliksiz kac;acag1 hissiyle, k1smen ba§ka 
bir nutukla kendi kendini k1§k1rtmak istemedigi ve kismen de 
"0 Shakespeare'in Verona/1 lki Centi/men adh oyunundan. 5. Perde, 4 . Sahne. 

�n 
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akademik akranlan arasmda ba�ka meselelere hi<; esirgenme­
den yoneltilen kiskan<;hk temayiililnil oyle bir konuda goster­
mekten gurur duymayacag1m bildigi i<;in bundan ka<;md1 . Ate�­
lenmek i<;in pek de k1vdc1ma ihtiya<; duymayan bir kiskan<;hk 
tilril vard1r ki nedeni tutku degil , tedirgin egoizmin bulutlu, 
rutubetli bunahmmdan beslenen bir kilftilr. 

Mr. Casaubon saatine bakarak, "Sanmm giyinme zamam­
m1z geldi ,"  dedi. 

Birlikte kalktilar ve sonrasmda, o giln aralarmda ya�ananla­
ra dair herhangi bir kinaye ya da ima olmad1. 

Ancak Dorothea bu olay:i , aziz tuttugumuz baz1 umutlanm1z 
oldiigilnde veya yeni tecrilbeler i<;in yeni nedenler ortaya <;1k­
tlgmda hissettigimiz canhhkla hep hatirlayacakt1. Duygularma 
Mr. Casaubon'dan kar�1hk beklemekle �iddetli bir yamlg1ya 
kap1ld1gm1 o giln gormeye ba�lam1�t1 ve hep muhta<; olacag1 
kederli bir farkindahgm hayatma egemen olabilecegini yava� 
yava� anlamaya ba�lam1�tl. 

Hepimiz diinyay:i list benliklerimizi besleyecek bir meme 
olarak gormemize neden olan ahlaki bir aptalhkla doganz. 
Dorothea bu aptalhktan s1yrdmaya erken ba�lam1�tl ama ken­
dini Mr. Casaubon'a nasd adayacagm1, bilgelik ve giice onun 
bilgeligi ve gilcil vas1tas1yla nas1l erecegini hayal etmek art1k 
muhayyele meselesi olmaktan <;1km1�, kocasmm da muadil bir 
benlik merkezi oldugu, bu yiizden 1�1gm ve golgenin daima bel­
li bir farkl1hkla dii�mesi gerektigi yonilnde -nesnelerin katihg1 
kadar bariz- bir hisse donil�mil�til . 



22 

Nous causames longtemps; elle etait simple e t  bonne. 
Ne sachant pas le mal , elle faisait le bien ; 
Des richesses du coeur elle me fit l'aumone, 
Et tout en ecoutant comme le coeur se donne, 
Sans oser y penser je lui donnai le mien; 
Elle emporta ma vie, et n'en sut jamais rien . 

Uzun uzun konu�tuk; nazikti ve sadeydi. 
Kotiiliik nedir bilmiyordu, hep iyilik etmi�ti ; 
Kalbinin zenginliginden bana sadaka verdi , 
Ve ai;arken o kalbi, dikkatle dinledi; 
Kendiminkini sundum ona, dii�iinmem gerekrnemi�ti ; 
Ben farkmda bile olmadan hayahm1 ahp gitmi�ti. 

-Alfred de M usset 121 

Will Ladislaw, ertesi giin a�arn yerneginde gayet rnakul ve ho§ 
tavirlar i�erisindeydi ve Mr. Casaubon'a herhangi tenkit firsa­
t1 tamrnad1. Hatta Dorothea'ya i:iyle geliyordu ki Will kocasm1 
konu§rnaya sevk etrnekten rnutluluk duyuyor ve onu daha once 
ba§ka kirnsede gi:irrnedigi derecede sayg1h bir dikkatle dinli­
yordu. Elbette, Tipton'daki dinleyicilerin bu konuda pek bece­
rikli olrnad1gm1 da unutrnarnak laz1rn! Will de kendince epey 
konU§IllU§tU arna si:iyledikleri, rnevzulara h1zla atilrn1§, sanki 
s1ras1 gelrni§ken i:iylesine edilrni§ laflardan ibaretti ve biiyiik bir 
�anm giirnbiirtiisiinden sonra duyulan ne§eli �mg1rak tmg1r-

'" Alfred de Musset'in (1810-1857) 'Une Bonne Fortune' ('iyi Bir Talih') adh �ii­

rinden. (D.C. notu) 
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tilan gibi gelmi1lti kulaga. Will daima miikemmel biri degilse 
bile, kesinlikle iyi oldugu giinlerden birindeydi . Roma'da ancak 
serbest�e dola1lanlarm rastlayabilecegi fakirlerle olan tesadiifi 
temaslanm anlatt1 ; Middleton'm Yahudilik ve Katoliklik hak­
kmdaki gorii1llerinin �iiriikliigii konusunda Mr. Casaubon'la 
aym fikirde oldugunu beyan etti ve Roma'nm arz ettigi , kesin­
tisiz k1yas imkamyla zihne esneklik veren ve ki1liyi ,  diinyanm 
�aglanm kutu misali siralanm11l, hayati bagdan mahrum bir 
dizi boliintii olarak gormekten kurtaran �e1litliliginden ald1g1 
hazzm yan co1lkuru ,  yan oyunbaz tasvirine kolayca ge�i1l yapt1. 
Will'in izlenimle edindigi kanaate gore Mr. Casaubon'un �ah1l­
malan oyle konular bak1mmdan her zaman fazlas1yla kapsam­
h olmu1ltu ve bu sebeple sozii edilen tiirden ani etkileri belki 
hi� hissetmemi�ti ama kendi namma itiraf etmeliydi ki Roma 
onda yepyeni, biitiinsel bir tarih anlayi1l1 uyandirm11l; gordiigii 
par�alar hayal giiciinii uyarm11l, onu yorumcu bir bak1� a�1s1-
na itmi�ti . Bunlan anlatirken, siirekli olmasa da arada s1rada 
Dorothea'ya hitap ediyor ve onun soylediklerini, Madonna di 
Foligno veya Laocoon'a122 dair dii1liincelerini bile nihai yarg1 
kabul edilmesi gereken 1leylermi1l gibi tart11l1yordu. Diinya ka­
muoyunun 1lekillendirilmesine katk1da bulunma hissi, sohbeti 
ozellikle keyifli k1hyordu ve Mr. Casaubon da bir�ok kadmdan 
daha iyi konu1lan -onu se�erken, bu yoniinii de elbette goz 
oniine ald1g1- kans1yla gurur duymuyor degildi. 

Ortamm keyifli olmasmdan ve Mr. Casaubon'un Kiitiipha­
ne'deki �ah1lmalarma birka� giin ara verip kisa bir tazeleme 
yaptiktan sonra Roma'da bulunmas1 i�in sebep kalmayacag1m 
soylemesinden cesaret alan Will, Mrs. Casaubon'a bir veya iki 

"' ilki Rafael'in bir tablosu, ikincisi Helenistik donem heykeli. iki eser de Vati­

kan Miizeleri 'ndedir.�n 
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stiidyoyu ziyaret etmeden oradan ayr1lmamasm1 onerdi. Mr. 
Casaubon onu oralara gotiiremez miydi? insan oyle bir �eyi ka­
�irmamahyd1 ;  olaganiistiiydii; devasa fosiller iistiinde bir ha­
�arat ahalisiyle birlikte ya�ayan kii�iik ve taze bir bitki ortiisii 
gibiydi. Will onlan -yoracak kadar degil , birka� ornegi goste­
recek �ekilde- gezdirebilirdi. 

Dorothea'nm kendisine hevesle baktlgm1 goren Mr. Casa­
ubon, oyle ziyaretlerle ilgilenip ilgilenmeyecegini ona sormak 
durumunda kald1; art1k giin boyu Dorothea'nm hizmetinde 
olabilecekti ve sonu�ta Will 'in ertesi giin gelip arabayla onlan 
almas1 kararla�tmld1. 

* * *  

Will , ya�ayan bir �ohret olan ve Mr. Casaubon'un bile merak et­
tigi Thorwaldsen'i* bu ziyaretlerden hari� tutamazd1, ama giin 
fazla ilerlemeden onlan, H1ristiyan sanatma yenileyici soluk 
veren, sadece canlandmc1 olmakla kalmayip yiice sonu�lara 
doniik iist diizey idrakini as1rlarm �ahit oldugu tiim donemler­
deki ulvi ruhlann �agda�1ym1� gibi ili�kiye ge�tigi s1rlar halin­
de geni�leten belli ba�h ki�ilerden biri olarak anlatt1g1 arkada�1 
Adolf Naumann'm stiidyosuna yoneltti .  Aynca kendisinin de o 
s1ralar Naumann'm ogrencisi oldugunu ilave etti. 

"Onun gozetimi altmda baz1 yaghboya taslaklar yap1yorum," 
dedi Will . "Kopyadan nefret ediyorum. Kendimden bir �eyler 
katmam laz1m. Naumann, 'Kilise'nin Arabas1'm �eken azizle­
ri resmediyor, ben de Marlowe'un oyunundan123, fatihin yenik 
krallan zafer arabasma ko�tugu sahnenin eskizini �ah�1yorum. 

123 ingiliz �air ve oyun yazan Christopher Marlowe'un (1564-1593) Biiyiik Timur­

lenk oyununa giindenne.�n 



333 Middlemarch 

Kilise ile Naumann kadar ilgili degilirn ve bazen ona anlarn1 
abartrna konusunda takdmrn. Arna bu sefer ac;1k arayla geri­
de b1rakrnaya niyetliyirn onu. Tirnurlenk'i, ko�urn vurulrnu� 
hanedanlan diinyanm fiziki tarihinin rnah�eri gidi�atI adma 
arabasmm iistiinden kirbac;lar halde resrnedecegirn. Bence iyi 
bir rnitik yorurn bu." Will bu nu soylerken ,  sernbolizrnin boyle 
laubali yakla�1rnlarla ele almrnasmdan biiyiik s1kmt1 duyan Mr. 
Causabon' bakt1 . 0 ise, hie; renk verrneden ba�1m egrni�ti. 

"O kadar fazla �ey aktanyorsa, harika bir eskiz olrnah," dedi 
Dorothea. "Ben1ie ona yiiklediginiz anlarna dair ac;1klarnaya ih­
tiyac; duyard1rn. Tirnurlenk'in deprernler ve volkanlan ternsil 
etrnesi mi niyetiniz?" 

"Ah, evet," dedi Will, giilerek. "Ve irklarm goc;lerini ve or­
rnanlarm kesilrnesini ve Arnerika'yi ve buhar rnakinesini . . .  Ha­
ya} edebileceginiz her �eyi ! "  

Dorothea kocasma giiliirnseyerek, "Ne kadar da  zor bir ste­
nografi ! "  dedi . "Okurnas1 tiirn bilgini gerektirebilir. " 

Mr. Casaubon gizlice Will'e goz att1 .  Alaya ahnd1g1 �iiphesi­
ne kap1lrn1�tI arna bu ku�kuya Dorothea'yi dahil etrnek rniirn­
kiin degildi. 

Naurnann'1 hararetle c;ah�1r halde buldular arna kar�1smda 
model yoktu. Tablolan uygun �ekilde diizenlenrni�ti ve hayat 
dolu sade ki�iligi, kurnru rengi bir bluz ve bordo bereyle vurgu­
lanrn1�tI. Yani her �ey, gene; ve giizel bir ingiliz hamrnefendisi­
nin tarn o s1rada gelrnesini bekler gibi, yerli yerindeydi. 

Ressarn, giiven duydugu ingilizcesiyle bitrni� ve bitrnerni� 
i�leri iizerine ufak konu�rnalar yaparken, Mr. Casaubon'u ol­
dugu kadar Dorothea'yi da inceler gibi bir goriiniiyordu. Will , 
arkada�mm c;ah�rnalarmm k1yrneti iizerine �evkli ovgiilerde 
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bulunarak, arada s1rada soze kan�1yordu. Dorothea da sade 
kir manzaralanm arkasma ahp varhk nedeni anla�1lmaz ten­
teler altmdaki tahtlara oturtulmu� Madonna'lann ve ellerin­
de mimari maketler tutan veya kafataslanna kazara b1�aklar 
saplanm1� azizlerin124 manasma dair �ok yeni fikir edindigini 
hissediyordu. Ona ucube gibi baz1 �eyler anla�dabilirlik, hat­
ta tabii anlamlar kazamyordu ama goriildiigii kadanyla, tiim 
bunlar Mr. Casaubon'un �ahsen ilgilenmedigi bir bilgi dahm 
te�kil ediyordu. 

Dorothea bir ara Will'e, "Resmi bir bilmece gibi �ozmeye 
�ah�madan, giizel bir sanat olarak gormek istiyorum ama sizin 
geni� anlam ifade eden resimleriniz iizerine dii�iinmeden once 
bu tablolan anlamayi ogrenmem laz1m," dedi. 

"Resmim hakkmda Naumann'm oniinde konu�mayin," diye 
cevap verdi Will. "Size en a�agdayic1 ifadesiyle, hepsinin pfus­

cherei125 oldugunu soyleyecektir. " 

Dorothea samimi baki�lanm, yiiziinii hafif�e e�iten Nau­
mann'a �evirerek, "Dogru mu?" diye sordu. 

"Ah, resim konusunda ciddi degil . Belles-lettres126 iizerin­
den ilerleyecek. Ona gore 'engi-iii-n' olan bu eserlerdir." 

Naumann heceyi hicveder gibi uzatarak telaffuz etmi�ti. 
Will bundan �ok ho�lanmasa da giilmeyi ba�ard1 ;  Mr. Casau­
bon ise, sanat�mm Alman aksanmdan biraz tiksinse de sagdu­
yulu ciddiyetine sayg1 duymaya ba�lam1�t1. 

Bu sayg1 , Naumann, Will'i bir kenara �ektikten ve once bii­
yiik tuvallerden birine, ardmdan Mr. Casaubon'a bakarak bir 

'"' 0 pozda bin;ok tablosu yap1lan Veronal1 Aziz Peter ( 1206- 1252) kastediliyor 
olabilir.�n 

'25 Almanca "beceriksizce, acemice i�' .�n 
126 'Edebi eserleri' tammlamakta kullamlan Frans1zca kiikenli deyi�.�n 
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�eyler soyledikten sonra, tekrar yanlarma gelip, "Dosturn La­
dislaw, bir portre eskizinizin �uradaki tabloda Aziz Thomas 
Aquinas'1 tasvir etrnerne anlatilarnaz faydas1 olacagm1 soyler­
sern beni affedeceginiz kanaatinde," deyince de sonrnedi. Res­
sarn, "<;ok biiyiik bir ricada bulundugurnun farkmdayirn arna 
arzulad1g1rn �eyle, ideal olanm ger�ege donrnii� haliyle �ok na­
diren kar�Ila�1yorurn." 

<;ehresi bir haz 1�1ldarnas1yla degi�en Mr. Casaubon, "Beni 
ciddi hayrete siiriiklediniz, efendirn," dedi. "Hep �ok s1radan 
oldugunu dii�iindiigiirn zavalh fizyonornirn rnelekler rnertebe­
sindeki bir iistada dair birka� teferruatI tarnarnlarnakta i�inize 
yarayacaksa, bundan onur duyanrn. Yani i�lern fazla uzun siir­
rneyecek ve Mrs. Casaubon bu gecikrneye itiraz etrneyecekse, 
elbette. "  

Mr. Casaubon'u insan tiiriiniin en bilge ve en degerli evlat­
larmdan biri ilan edecek rnucizevi bir ses haricinde, hi�bir �ey 
Dorothea'yi o kadar sevindirernezdi. Tokezleyen kaderi bu sa­
yede yine istikrara kavu�acakt1. 

Naurnann'm te�hizat1 rniikernrnel �ekilde haz1rd1 ve eskiz 
�ah�rnas1 sohbet e�liginde devarn etti . Dorothea itaatkar bir 
sessizlikle oturuyor ve kendini bir zarnanlar oldugundan da 
rnutlu hissediyordu. <;evresindeki herkes ona iyi goriiniiyor­
du ve kendi kendine, daha az cahil olsa, Rorna'nm, hiizniinii 
urnutla kanatland1racak giizellikler arz edecegini soyliiyordu .  
Hi�bir insan tabiatI onunki kadar ku�kucu olarnazd1 ; �ocuklu­
gunda anlarm kadir�inashgma, ser�elerin onurlu hassashgma 
ve siiflil ikleri a�1ga vuruldugunda da aym nispette giicenirdi. 

Hiinerli sanat�1, Mr. Casaubon'a ingiliz siyaseti hakkmda, 
uzun cevaplarla kar�Ilanacak olan sorular yoneltiyordu. 0 arada 
Will de arkadaki basanaklara tiinerni�, olam biteni gozetliyordu. 
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Biraz sonra Naumann, "�imdi bunu boylece b1rak1p yanm 
saat sonra tekrar ele ahrsam . . .  " dedi . "Gelip bak, Ladislaw. 
Bence buraya kadar miikemmel . "  

Will sozdizim kurallannm yetersiz kalacag1 derece hay­
ranhk duydugunu belirten baz1 iinlemler <;1karmca, Naumann 
ac1kh bir esefle, "Ke�ke daha uzun uzad1ya <;ah�abilsem . . .  " 
dedi. "Arna ba�ka me�guliyetleriniz var ve . . .  Biraz daha kalma­
nlZI veya yann tekrar gelmenizi . . .  Hayu, bunlan talep edemem 
sizden." 

"Ah, kalahm!"  diye atild1 Dorothea, Mr. Casaubon'a yalva­
ran gozlerle bakarak. "Bugiin oylesine gezmekten ba�ka yapa­
cak �eyimiz yak, degil mi? Portrenin olabilecek en giizel halini 
almasma izin vermezsek <;ok yaz1k olur." 

Mr. Casaubon, kibar bir tenezziille, "Hizmetinizdeyim, 
efendim," dedi. "Kafamm i<;ini aylakhga terk ettigime gore, d1�1 
da aym �ekilde <;ah�abilir ." 

"Anlatdmaz derecede iyisiniz; <;ok mutlu ettiniz beni ! "  Na­
umann doniip Will 'e, ona sanki <;ok umurundaym1� gibi eski­
zin orasma burasm1 gostererek Almanca bir �eyler anlatmaya 
koyuldu. Sonra bunu bir yana b1ralup dalgm bir taVIrla etrafa 
bakmd1 ve Mr. Casaubon'a dondii. 

"Belki giizel gelininiz, bu zarif hammefendi de bu fasdayi 
kendisinin kii<;iik bir eskizine ayirmama izin verir . . .  Elbette ki 
bu tabla i<;in degil, miistakil bir <;ah�ma olarak. n 

Mr. Casaubon ba�1m hafif<;e egerek Mrs. Casaubon'un boyle 
bir liitufta bulunacagmdan �iiphesi olmad1gm1 soyledi ve Do­
rothea da hemen atdarak, "Nerede durayim?" dedi. 

Naumann her tiirlii oziir ifadesini kullanarak ondan ayak­
ta durmasm1 ve kendisine duru�unu diizenleme izni vermesini 
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rica etti .  Dorothea bunlara nza gosterdi ve ressam, "Arzu etti­
gim duru!l Azize Clara'mnki, * yani avucunuz yanagm1zda, biraz 
one egilmi!l ve !lU taburenin oldugu yere bakarak, evet o !lekil­
de ! "  dediginde, oyle durumlarda s1k s1k beklenen edah havalan 
ve giilii!lleri sergilemeden, istenileni yapt1. 

Will, Azize'nin ayaklarma kapamp eteklerini opme ve onun 
kolunun duru!lunu diizeltmekte olan Naumann'1 tek yumrukta 
yere devirme arzulan arasmda bocahyordu. Bu, kiistahhk ve 
kutsal addedilen bir !leye sayg1s1zhktan ba!lka bir !ley degildi .  
Will, Dorothea'yi oraya getirdigine pi!lmand1. 

Ressam ozenle c;ah!l1yordu, Will de kendini toparlayip ora­
dan uzakla!larak Mr. Casaubon'u elinden geldigince oyalamaya 
dald1 ama sonun�a, bu fashn daha uzun siirmesini engellemek 
ic;in Mrs. Causabon'un yoruldugundan kaygdand1gma dair 
imada bulundu. 

Naumann bunu dikkate ald1 ve "Eger tekrar liitfederseniz, 
e!liniz hammefendiyi azat edecegim,  efendim," dedi . 

Boylece Mr. Casaubon biraz daha sabretti ve Aziz Thomas 
Aquinas'm ba!lmm bir miktar daha c;ah!lmayla c;ok daha mii­
kemmel gelecegi anla!lilmca, ertesi giin tekrar ziyarette bulun­
maya nza gosterdi. 0 arada Azize Clara'ya baz1 rotu!llar yap1-
lacakt1. Bunlann hepsinin sonucu Mr. Casaubon ic;in oylesine 
tatminkard1 ki, soyut bir miinazara halinde oldugu Kilise er­
babmm arasmda oturan ve soyledikleri daha yukanda oturan 
seyirciler tarafmdan !lU veya bu dikkatle dinlenen Aziz Thomas 
Aquinas'm resmedildigi tabloyu satm almak iizere bir diizenle­
meye giri!lti. Ozerinde tali anlamda konu!lulan Azize Clara ise 
Naumann'1 tatmin etmemi!lti ; resmin o haliyle k1ymetli oldu­
gunu dii!liinmeye vicdam elvermiyordu, boylece onunla ilgili 
diizenleme de !lartlarm ilerleyi!line b1rak1ld1. 
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Naumann'm o a�am Mr. Casaubon hakkmda yaptlg1 �a­
kalara veya Dorothea'nm cazibesine doniik olarak, Diyonizos 
�anma yazilm1� �iirleri andiran ve Will tarafindan ba�ka iti­
barla payla�1lan abartilanna deginmeyecegim. Naumann'm 
Dorothea'nm giizelligine dair bir ayrmh)'l her ifade edi�inde, 
Will arkada�mm haddini bilmezligi kar�1smda c;ileden c;1k1-
yordu: En siradan kelimeleri sec;i�inde bile iticilik vard1 ve ne 
demeye onun dudaklan hakkmda konu�uyordu ki? Herhangi 
bir kadm gibi lafi edilecek insan degildi Dorothea. Will dii�iin­
celerini dile getiremiyordu ama cidden rahats1z olmu�tu. Ve 
her ne kadar Casaubon'lan arkada�mm stiidyosuna getirmeye, 
biraz direndikten sonra raz1 olsa da Naumann'a Dorothea'nm 
giizelligi -hatta insan otesi miikemmelligi- iizerinde c;ah�ma 
firsatm1 bah�eden ki�i olmanm gururuna meyletmi� olsa da 
suf bedensel giizellige doniik siradan ifadelerin o hamm ic;in 
kullamlmasm1 mazur goremezdi . (Giizelligi konusunda oyle 
tezahiirat yapilmas1, Tipton ve c;evresi ic;in oldugu kadar Doro­
thea'mn kendisi ic;in de �a�1rt1c1 olurdu zaten. Diinyamn o k1s­
mmda, Miss Brooke sadece 'zarif bir gene; hamm' olarak kabul 
ediliyordu.) 

"Rica ederim, konuyu kapatathm, Naumann," dedi sonunda 
Will. "Mrs. Casaubon, hakkmda s1radan bir modelmi� gibi ko­
nu�ulacak kadm degildir." 

Naumann ona gozlerini dikerek bir an bakti ve sonra, 
"Schon!" dedi. "Aquinas'1mdan bahsedecegim oyleyse. Kafa­
s1 hie; de �ekilsiz sa)'llmaz. Biiyiik Ortac;ag alimi de portresine 
onun modellik yapmasmdan haz duyard1 . Kurum taslama ko­
nusunda o zamanm iistatlanndan geri kalm1yor! Ve dii�iindii­
giim gibi oldu: Hammm portresini kendisininki kadar umursa­
d1g1 da yak." 
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"Lanete ugrarm�, anernik, ukala ziippenin teki," dedi Will , 
ivedi bir ta�kmhkla. Mr. Casaubon'a olan rninnet borcu, kar�1-
smdaki ki�i tarafmdan bilinrniyordu arna Will 'in dairna aklrn­
dayd1 ve hepsinden tek bir �ek yazarak kurtulrnak isterdi. 

Naumann ornuz silkerek, "Yakm zarnanda gidecek olrnalan 
iyi , azizirn," dedi. "Onlar buradayken asabile�iyorsun."  

Will 'in tiirn urnudu ve akl1 �irndi Dorothea'yi yalmzken gor­
rneye yogunla�rn1�t1 . Sadece kendi varhgm1 daha gii�lii hisset­
rnesini istiyordu; nun hatlralarmda, kendisinin inand1gmdan 
bile daha ozel olrnak istiyordu. Onun genel hissiyati olarak 
gordiigii �evkli ve aleni hiisniiniyet kar�1smda sab1rs1zhga ka­
p1hyordu. Eri�erneyecekleri bir tahtta oturan kadma uzaktan 
duyduklan tapmrna, erkeklerin hayatmda onernli bir rol oynar 
arna �ogu du"rurnda, tapmrna halinde olan ki�i krali�e tarafm­
dan fark edilrnenin; ruhunun hiikiirndarmm, bulundugu yiice 
rnertebeyi terk etrneden, ona tezahiirat yaprnasmm hasretini 
�eker. Will 'in istedigi de tarn1 tarnma buydu. Arna hayali talep­
leri konusunda �ok fazla �eli�ki vard1. Mr. Casaubon'a bakt1g1 
zarnanlarda Dorothea'nm gozlerine dolan o e�lere ozgii heye­
cam ve yakan�1 gorrnek giizeldi ; o itaatli kayg1dan yoksun olsa, 
ba�mm �evresindeki halenin bir k1srnm1 kaybederdi. Ancak 
kocasmm bir an sonra o nektan kurn rnisali ernrnesi taharnrniil 
edilecek �ey degildi. Will 'in adarna dair yaralayic1 �eyler soy­
lerne hasreti de ayn1 �ekilde ac1 veriyordu ; �iinkii kar�1smda, 
bunu dizginlernesini gerektiren son derece kuwetli sebepler 
vard1 . 

Will ertesi ak�arn yernege davetli degildi. Dolayis1yl.a ug­
rarnas1 gerektigine kendini inand1rd1 ve bunun i�in tek uygun 
zarnanm Mr. Casaubon'un evde bulunrnayacag1 giin ortas1 sa­
atleri olduguna karar verdi. 
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Will 'i onceki agirlamasmm kocas1m ho�nut etmediginden 
habersiz olan Dorothea, ozellikle de gene; adamm veda ziyare­
tinde bulunmak istedigini di.i�i.ini.ince, onu tereddi.itsi.iz kabul 
etmi�ti. Will ic;eriye girdiginde, o da Celia ic;in satm ald1g1 i�le­
meli akiklere bak1yordu. Gene; adam1, ziyareti gayet olaganm1� 
gibi selamlar selamlamaz, akik i�lemeli bilezigi eline alarak, 
"Geldiginize c;ok sevindim," dedi . "Belki bu �eylerden anhyor­
sunuzdur ve bana sahiden iyi olup olmad1klanm soyleyebilir­
siniz. Bunlan sec;meye giderken sizin de yamm1zda olmamz1 
istedim ama Mr. Casaubon buna kar�1 c;1kti ; zaman yokrnu�. 
<;ah�malanm yarm tamamlayacak ve i.ic; gi.in ic;inde buradan 
aynlacag1z. Bilezikler konusunda ku�kuluyum. Li.itfen oturup 
�unlara bakm."  

"Bu konuda ozellikle bilgili degilim ama bu Homerik parc;a­
lar konusunda ciddi bir yamlg1 soz konusu olamaz: Gayet zarif 
gori.ini.iyorlar. Renkleri de gi.izel ; size yakI�acaklar." 

"Ah, bunlar benden tamamen farkl1 c;ehreye sahip olan k1z 
karde�im ic;in. Lowick'de yammda gormi.i�ti.ini.iz onu ; sac;lan 
ac;1k renktir ve c;ok gi.izel bir kizdir -en azmdan hen oyle oldu­
gunu di.i�i.ini.iyorum. Hayatim1z boyunca birbirimizden hie; bu 
kadar uzun si.ire ayn kalmad1k. Bir tanedir o, hayatmda hic;bir 
konuda haylazhk etmemi�tir. Buraya gelmeden hemen once 
kendisine akik i�lemeli bir �eyler almam1 istedigini anlad1m ve 
bunlan begenmeyeceginden kayg1 duyuyordum. Yani istedigi 
bu muydu, bilmiyorum." Dorothea son sozleri gi.ili.imseyerek 
eklemi�ti . 

Will ondan biraz uzaga yerle�ip kutulan kapatI�m1 seyre­
derken, "Akik i�lemelerle pek ilgili degil gibisiniz, " dedi. 

"Dogruyu soylemek gerekirse, bunlan hayatm onemsene­
cek nesneleri olarak gormi.iyorum," diye cevap verdi Dorothea. 
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"Korkanrn sanatm geneline kafirce bir bak1�m1z var. Nasil 
oluyor bu? Giizel olan her �eye <;ok duyarh yakla�rnamz1 bek­
lerdirn sizden ."  

Dorothea gayet sade bir  taVIrla, "Sanmrn bir<;ok �eye donuk 
yakla�1yorurn," dedi . "Hayah, yani herkesin hayatm1 giizelle�­
tirrnekten ho�lanrnarn gerekir. Ancak, sanatm tiirn o rnuazzarn 
pahas1, bana hayatm d1�mda kahyorrnu� ve ki�iye ac1 verrnenin 
otesinde, diinyaya bir yarar katrn1yorrnu� gibi geliyor. Eger bir 
�eyin <;ogu insana kapah oldugunu dii�iiniirsern, o �eyden zevk 
alrnarn irnkans1zla�1yor." 

Will biraz keskin bir tonla, "Bunu �efkat fanatizrni olarak 
kabul ederirn hen," dedi . "Aym �eyi rnanzaralar, �iir ve her tiir­
lii rafine �ey i<;in de soyleyebilirsiniz. Bunu hayata ge<;irirseniz, 
kendi alicenaphgm1z i<;inde peri�anhga dii�er ve sahip oldu­
gunuz avantajfan elveri�siz hale donii�tiirrnii� olursunuz. En 
rnakbul dindarhk, yapabilirken haz alrnaktan ge<;er. 0 zarnan, 
diinyayi rnakbul bir gezegen olarak korur, boylece elinizden 
gelenin en iyisini yaprn1� olursunuz. Ve haz bir 1�1k gibi yayi­
hr. Diinyanm tarnarnma ihtirnarn gosterrnek i<;i n <;abalarnamn 
yaran yoktur; asil olan, haz alma yoluyla ihtirnarn gorrnektir ki 
bu hazzm bulundugu yer sanat da olabilir ba�ka herhangi bir 
�ey de. Diinyamn sundugu olanca gen<;ligi sefalete ag1t yakan 
ve bunu ahlak yoniinden degerlendiren trajik bir koroya 011 
dondiireceksiniz? Oyle samyorurn ki sefaletin erdernleri konu­
sunda yanh� inan<;lara sahipsiniz ve hayatmlZl �ehadetle son 
bulacak bir eziyete <;evirrnek istiyorsunuz." Will , niyetlendigin­
den ileri gitrni�ti ve o noktada kendini kontrol altma ald1. 

Arna Dorothea'mn hisleri onunkilerle aym yonii takip etrne­
rni�ti ve herhangi belirgin duygu yans1trnayan bir tonla, "Beni 
ger<;ekten yanh� degerlendirrni�siniz," diye cevap verdi. "Hii-
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ziinlii, melankolik bir yarat1k degilim. Asia uzun uzad1ya mut­
suzluk <;ekmem. Ofkeliyimdir ve Celia'nm aksine, miinasebet­
sizlige yatkm1mdir; biiyiik bir patlama yallanm, sonra her lley 
bana yine ulvi goriinmeye balllar. Ulvi kavramlara korlemesine 
inanmaktan kendimi alamam. Bu llehirde sanattan haz almaya 
hevesli olmam gerekirdi ama gerek<;elerini bilmedigim, bende 
giizellikten ziyade <;irkinlige vakfedilmill hissi uyandran <;ok lley 
var etrafimda. Resim ve heykel harika olabilir ama duygular 
s1khkla seviyesiz ve yontulmam1ll, hatta bazen de giiliinecek 
kadar sa<;ma olabiliyor. Etrafta goziime anmda asil goriinen, 
Alban Daglan'yla veya Pician Tepesi'nde giin batim1yla k1yas­
layabilecegim lleylerle karllllall1yorum ama insanlarm iizerinde 
oylesine zahmetle <;ahllhg1 yigmla lley i<;inde makbul olanlann 
azhg1, ziyam daha da biiyiiyor. 

"Elbette ki <;ok miktarda kifayetsiz ill daima olacak: Ender 
lleyler, boy atacaklan toprag1 arar. " 

Bu dii!liinceyi tasalarmm ana ak1mma katan Dorothea, "Ah, 
Tannm!"  dedi. "iyi bir lleyler yapmanm ne kadar zor oldugunu 
gorebiliyorum. Roma'ya geldigimden beri <;ogumuzun hayat1-
nm, <;er<;eveletilip duvara asilabilseler, tablolardakinden <;ok 
daha <;irkin ve acemice yapilm1ll goriinecegini hissediyorum." 
Dorothea dahasnu da soyleyecekmill gibi dudaklanm aralad1 
ama vazge<;ip sustu. 

Will ballml ahllkanhk edindigi llekilde h1zla sallayarak, ener­
jik bir taVIrla, "<;ok genc;siniz," dedi. "Bu kadar fazla dii!liinceye 
sahip olmamz tam bir anakronizm," dedi. "Gen<;ligi hi<; tamma­
mlll gibi konulluyorsunuz. <;ok korkun<;; sanki efsanedeki oglan 
gibi, <;ocuklugunuzda bir Hades goriisii vaklf olmull size. 1 27 Yut­
mak i<;in en tath kadmlan se<;en Minatorlar gibi dehllet verici dii-

"7 Olen annesine dair gi:iriilere belj yaljmdayken eren 9. yiizyil misyoneri ve 
iskandinav aziz Anskar kastediliyor. (D.C. notu) 
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�i.inceler i�inde bi.iyi.irni.i�si.ini.iz. Ve �irndi de gidip Lowick'deki o 
t� rnahpushaneye kapanacaksm1z: Canh canh gorni.ileceksiniz. 
Bunu di.i�i.inrn�k bile ofk.eden kudurtuyor beni !  Sizi hi� gorrne­
rneyi, oyle bir akibeti di.i�i.inrneye tercih ederdirn." 

Will bir kez daha fazla ileri gittiginden korktu arna kelirne­
lere ili�tirdigirniz anlarnlar duygulanrn1za dayahd1r ve onun 
ofk.eli pi�rnanhk tonu, Dorothea'mn d1�a dairna fazlas1yla �evk 
yans1tan arna �evresinde ya�ayanlardan hi�bir zarnan fazla 
beslenrnerni� olan kalbine doni.ik o kadar yogun bir �efk.at ta­
�1yordu ki gen� kadm i�inde yepyeni bir rninnetin uyand1gm1 
hissetti ve ona yurnu�ak bir gi.ili.irnserneyle cevap verdi: 

"Benirn i�in endi�elenrnek sizin iyiliginizden kaynaklamyor. 
Lowick'ten hazzetrnediginiz i�in boyle di.i�i.ini.iyorsunuz; kalbi­
nizi ba�ka bir hayat tarzma a�rn1�sm1z. Arna Lowick benirn se­
�ilrni� yuvarnd1r." 

Son ci.irnle · torensel denebilecek bir sesle soylenrni�ti ve 
Will, ayaklarma kapamp terliklerini kucaklayarak onun i�in 
oli.irne dahi gidebilecegini soylernenin yaran olrnayacagma 
gore, ne diyecegini bilerniyordu ; Dorothea'nm oyle bir �eylere 
ihtiyac1 olrnad1g1 a�1kt1 . ikisi de bir si.ire suskun kald1ktan son­
ra, Dorothea aklmdan ge�eni sona saklarnayip pe�inen soyle­
rne havasma bi.iri.inerek, tekrar soze ba�lad1 :  

"Ge�en gi.in soylediginiz b ir  �eyi sorrnak istiyordurn size. 
Belki kisrnen canh hitap tarzm1zdan kaynaklamyordu; rnese­
leleri gi.i�li.i �ekilde ifade etrnekten ho�land1gm1Z1 farkettirn ve 
�ahsen hen, aceleyle konu�urken s1k s1k rni.ibalagaya di.i�erirn." 

Dorothea'nm onda �ok yeni duran bir �ekingenlikle konu�­
tugunu gozlernleyen Will, "Neydi o �ey?" diye sordu. "Benirn 
dilirn de rni.ibalagaya rneyleder; konu�urken alev ahverir. Za­
man zarnan geri toplarnak zorunda kalmrn laflanrn1 . "  
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.. Almanca bilmenin elzemligine dair soylediklerinizi kaste­
diyordum -Mr. Casaubon'un ugra�tigi konularla ilgili olarak. 
Bunu dii�iindiim ve bana oyle geldi ki Mr. Casaubon'un seviye­
sindeki birinin elinde Alman akademisyenlerle aym malzeme­
nin bulunmas1 gerekir, oyle degil mi?" Dorothea'nm <;ekingen­
ligi, Mr. Casaubon'un sahip oldugu egitimin yeterligini ii<;iincii 
bir ki�iye dam�manm belli belirsiz idrakinden kaynaklamyordu. 

Durumun gerektirdigi �ekilde dikkatli konu�maya dikkat 
eden Will , "Tami tamma aym malzeme degil , "  dedi . "O bir Or­
yantalist degildir, biliyorsunuz. ikinci kaynaktan gelenler ote­
sinde bilgi iddiasmda bulunmaz." 

Dorothea, daha ate bir itiraz vurgusuyla, "Arna eski donem­
lere dair, eskinin modern meseleler konusunda hi<;bir fikri 
olmayan akademisyenleri tarafmdan yaz1lm1� <;ok k1ymetli ki­
taplar var ve bunlar hala kullamhyor," diye cevap verdi. "Mr. 
Casaubon'un kitab1 neden onlannki kadar k1ymetli olmasm?" 
Zihnindeki bir tart1�mayi yiiksek sesle ortaya vurmu�tu . 

"Se<;ilen <;ah�ma alanma bagh bu." Will de cevaba cevap ve­
rir tonu benimsemi�ti �imdi . "Mr. Casaubon'un se<;tigi konu­
lar kimya kadar degi�kendir: Yeni bulu�lar siirekli olarak yeni 
baki� a<;1lan getiriyor. Dort element temelli bir sistemi veya 
Paracelsus'u* <;iiriitecek bir kitab1 kim ister ki? Ge<;en yiizyilm 
-Bryant tiiriinden- insanlarmm az otesinde emeklemenin ve 
onlarm hatalanm diizeltmenin, eski e�yalarm atild1g1 bir oda­
da Ku� ve Mizraim'e128 dair topal nazariyeleri parlat1p canlan­
d1rmanm �imdilerde yarar1 olmad1g1m goremiyor musunuz?" 

Dorothea, iiziintiiyle ofke arasmda gidip gelen bir bak1�la, 
'"8 Nuh Peygamber'in Harn'dan olan iki torunu. Burada ad1  ge�en Britanyah aka­

demisyen ve mitograf Jacob Bryant (1715-1804) biitiin mitleri Eski Ahit'in ilk 
boliimii olan Yarad1h1j'da (10:6) bahsedilen Ham'm ogullanna kadar takip et­
mi�tir. (D.C. notu) 
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"Nas1l bu kadar hafife alarak konu§abiliyorsunuz?" dedi . "Bu 
dediginiz kabul edilse bile, o kadar gayretli i;abanm nafile ol­
masmdan daha hiiziinlii bir §ey dii§iiniilebilir mi? Mr. Casau­
bon gibi iyi niyete, giice, bilgiye sahip insanlarm en iyi ydlanm 
harcad1klan i;ah§malarda ba§ans1zhga dii§ecegini geri;ekten 
dii§iiniiyorsamz, bunun sizi nasd olup da iizmedigini merak 
ediyorum. "  Dorothea, oyle bir k1yaslama noktasma bir §ekilde 
varmI§ olmaktan otiirii sars1lm1§t1 ve Will 'in kendisini oraya 
yoneltmi§ olmasma ii;erlemi§ti .  

"Bana geri;eklere dair bir soru yonelttiniz, duygulara dair 
degil , "  dedi Will . " Arna geri;eklerden otiirii beni cezaland1rmayi 
arzu ediyorsamz, buna boyun egerim. Mr. Casaubon'a doniik 
hislerimi ifade edecek durumda degilim;  diyeceklerim, en ta­
rafs1z baki§la, maa§a baglanm1§ ki§inin methiyesinden oteye 
gei;emez. "  

Klplmm1z1 olan Dorothea, "Liitfen beni affedin," dedi. "Soy­
lediginiz gibi,.bu konuyu ai;makla yanh§ yapt1g1mm farkmda­
yim. Ashnda topyekun hatahyim. Uzun bir sebat doneminden 
sonra ba§ans1zhga ugramak, bir §ey ii;in makul i;aba gosterme­
yip ba§ans1zhk sergilemekten i;ok daha iyi ve onemlidir. " 

Durum degi§tirmeye karar veren Will , "Tamamen katih­
yorum size," diye cevap verdi. "Hatta o kadar ki hii;bir zaman 
ba§ans1zhkla yiizle§meme riskini almamaya karar vermi§ bu­
lunuyorum. Mr. Casaubon'un comertligi belki de benim ii;in 
tehlikeli ve bunun bana saglad1g1 ozgiirliikten feragat etmeyi 
dii§iiniiyorum. ingiltere'ye gidip yolumu kendi bildigim §ekilde 
i;izecegim ve kendimden ba§ka kimseye bag1mh olmayacag1m." 

Dorothea aym nazik taVIrla, "<;ok iyi , sayg1 duydum bu his­
se," dedi. "Ancak ki Mr. Cassaubon'un sizin refahm1zdan ba§ka 
bir §ey gozetmediginden eminim." 
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Will , 'Onunla evlendi ama bu inat ve gurur sevgiye degil, 

hizmet etmeye yeter ancak, ' diye dii�iinerek ayaga kalktI ve 
"Sizinle tekrar gorii�erneyecegiz," dedi. 

"Ah, Mr. Casaubon gelene kadar kahn," diye sarnirniyetle 
atild1 Dorothea. "Rorna'da kar�Ila�t1g1rn1za c;ok sevindirn. Sizi 
tamrnak istiyordurn." 

"Ve hen de sizi k1zdird1rn. Hakkirnda kotii dii�iinrnenize se­
bep old um." 

"Hayir, hayir. Klz karde�irn ho�urna gitrneyen �eyler soyle­
yen insanlara k1zd1g1rn1 soyler. Arna onlar hakkmda kotii yar­
g1lara varrnad1g1rn1 urnuyorurn. Sonuc;ta, genellikle bu kadar 
sab1rs1z oldugurn ic;in kendirni suc;larnak zorundayirn." 

"Yine de benden ho�lanrn1yorsunuz; kendirni, hakkmda 
naho� �eyler dii�iiniilecek biri haline koydurn." 

"Kesinlikle oyle degil ," dedi Dorothea, sarnirni bir �efkatle. 
"Sizden c;ok ho�lamyorurn." 

Kendisinden ho�lamlrnasa daha fazla onernsenecegini dii­
�iinen Will , bundan tarn anlarn1yla tatrnin olrnarn1�tI. Cevap 
verrnedi arna surat asrnasa bile yatl�rn1� goriiniiyordu. 

"Ve yapacaklanmz1 gorrneyi rnerakla bekliyorurn," diye de­
varn etti Dorothea ne�eyle. "Farkl1hk gosterrnesinin tabii ol ­
duguna kalpten inanmrn. Bu inane; olrnasa, herhalde c;ok dar 
bala�h biri olup c;1kard1rn; resrnin yam sira cahil oldugurn bir­
c;ok �ey var. Sizin ziyadesiyle valuf oldugunuz rniizik ve edebi­
yat konularmda ne kadar az �ey bildigirni duysamz �a�mrs1mz. 
Me�galenizin ne olacagm1 sahiden rnerak ediyorurn. Belki �iire 
yonelirsiniz?" 

"Baz1 �eylere bagh bu. �air olrnak, bir vasfm tiirn niianslan­
m kavrayacak kadar hassas ruha, bu anlayi�m duygu tellerinde 
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incelikle bestelenmi1l �e1litlemeler �alarak dola1lan bir elden ate 
olmad1gm1 gorecek hissiyata sahip olmak demektir: i1lte oyle 
bir ruhun vakif oldugu bilgi , kendiliginden hissiyata ge�er ve 
hisler de yeni bir kavrayt1l arac1 halinde geri donii1l yapar. Ki1li 
bu 1lartlara belki ancak hastahk nobetleri vas1tas1yla ula1labilir." 

"Arna 1liirleri meselenin d11lmda b1raktm1z," dedi Dorothea. 
"Bence 1lairin biitiine ermesi i�in bunlara ihtiya� vard1r. Bilgi­
nin hisse ge�mesi konusunda soylediklerinizi anlanm, �iinkii 
bana da aym tecriibeden ge�iyormu1lum gibi gelir. Arna asla tek 
bir 1liir bile iiretemeyecegimden eminim."  

Will hepimizin sabahlarda ve baharlarda ve diger namiite­
nahi yenilenmelerde deneyimledigimiz tiirden bir yaratic1hkla, 
"Siz kendiniz bir 1liirsiniz ve bu da bir 1lairin en iyi yonii, 1lairin 
1luurunu en iyi ruh haline ta1l1yan 1ley olmah," dedi . 

Dorothea, ku1llarm ses donii1liimlerini and1ran bir kahkaha 
e1lliginde ve Will'e gozlerinde oyunbaz bir minnetle bakarak, 
"Bunu i1litmek!en otiirii �ok mutlu old um," diye cevap verdi. 
"Ne kadar giizel 1leyler soylediniz bana ! "  

"Sadece giizel addedeceginiz 1leyler soylemek, her konuda 
hizmetinizde bulunmaktan ba1lka 1ley yapmadan ya1lamak is­
terdim ki buna asla f1rsat ·bulamayacag1mdan korkanm."  Will 
1levk ve hararetle soylemi1lti bunlan. 

"Ah, hayir," dedi Dorothea, samimiyetle. "Zamam gelecek 
ve bu nu ne kadar arzulad1gmlZl hat1rlayacag1m. Sizi ilk gordii­
giimiizde dost olacag1m1z1 kuvvetle limit etmi1ltim -Mr. Casau­
bon'la olan akrabahgm1zdan sebep yani ." Gozlerindeki parlak­
hk berrak bir hale gelmi1lti ve Will de kendi gozlerinin, tabiatm 
emrine itaat ederek doldugunun farkmdayd1. 0 anda Mr. Casa­
ubon'a bir kinayede bulunmak her 1leyi, o boyun egdirici giicii, 
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o latif vakan,  Dorothea'nm bir �eyden ku�ku duymayan asil 
tecriibesizligini ziyan ederdi. 

Dorothea ayaga kalk1p tekrar eden bir gi.idi.ini.in kuvvetiyle 
odada yiiriirneye ba�larken, "Ashnda �u anda da yapabilecegi­
niz bir �ey var," dedi . "Bana bu konuyu -yani Mr. Casaubon'un 
c;ah�rnalanm- ba�ka biriyle bu tarzda konu�rnayacagm1za dair 
soz verebilirsiniz. Meseleyi ac;an bendirn. Benirn hatarnd1 bu. 
Arna li.itfen bana soz verin ."  Dola�rna}'l kesrni�, Will'in tarn kar­
�1smda durrnu� ve yiizi.ine ciddiyetle bak1yordu. 

"Kesinlikle soz veririrn bu konuda," dedi Will, biraz k1za­
rarak da olsa. Mr. Casaubon hakkmda bir daha tek bir keskin 
soz etrnese ve ondan gelecek destekten rnahrurn b1rakilsa bile, 
ad<1:rndan daha fazla nefret etrnesi ic;in yeterli sebep vard1 ar­
t1k. Goethe, ·�air nefret etrneyi bilrnelidir," derni�129 ve Will en 
azmdan bunu yerine getirrneye hazird1 . Gelrnesi yakm olsa da 
Mr. Casaubon'u beklerneden gitrnesi gerektigini soyledi, Doro­
thea elini uzatmca basit hirer, "Ho�c;a kahn," ile vedala�tilar. 

Arna Will, tarn porte cochere'den '30 c;1karken Mr. Casau­
bon'a rastlad1 ve kuzenine en iyi dileklerini sunan beyefendi, 
ertesi gi.in yapilabilecek ve _YOla c;1k1� haz1rhklarm1 tela�a vere­
cek ba�ka bir vedala�rna}'l gec;i�tirdi. 

* * *  

0 a�arn, Dorothea kocasma, "Kuzenirniz Mr. Ladislaw'la il­
gili olarak ona doni.ik di.i�i.incelerini daha da olurnlu kilacagm1 
tahrnin ettigirn bir �ey soyleyecegirn," dedi. Will 'in o gelrneden 

129 Elemente ba!jhkh �iirden. (D.C. notu) 
''0 Bi.iyiik binalann giri�indeki yiiksek ve kolonlu sac;ak.�n 
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hemen once <;1kt1g1m ve yine ugrayacagm1 anlatrnaya koyuldu 
arna Mr. Casaubon, "Onunla d1�anda kar�da�tik ve samnrn, 
son vedala�mamlZl da yaptik, "  diyerek onun soziinii kesti. Bun­
lan, ozel ya da herkese a<;1k bir konuya dair daha ote bahsi arzu 
etmedigirnizi belirtmek i<;in kulland1g1m1z taVIr Ve tonla soyle-. 
rni�ti . Dorothea da boylece beklerneye koyuldu. 

"Neydi diyecegin, sevgilim?" diye sordu Mr Casaubon. (Bi­
rine soguk edayla hitap edecegi zaman, dairna 'sevgil im' deyi­
�ini kullamrd1 .)  

Dorothea, kocasmm ifadesiz yiiziine ilgisini <;ekrnek ister 
gibi bakarak, "En kisa zamanda avare gezmeyi ve senin comert­
ligine bag1rnh ya�arnayi birakma konusunda kararhyd1," dedi. 
"Bu yakinlarda ingiltere'ye donecek ve kendi yolunu <;izecek. 
Bunu iyi bir ernare olarak kabul edecegini dii�iindiim." 

"Kendini adayacag1 herhangi bir rne�galeden soz etti mi?" 

"Hayir ama senin comertliginin arz ettigi tehlikenin farkma 
vard1gm1 soyledi. Bununla ilgili olarak elbette sana yazacaktir. 
Bu kararm onun i<;in iyi olacagm1 dii�iinmiiyor musun?" 

"Bu konuda benirnle ternasa ge<;rnesini beklernern laz1m," 
dedi Mr. Casaubon. 

"Her �eyi onun refahm1 saglamak i<;in yapt1gmdan emin ol­
dugumu soyledim." Dorothea elini kocasmmkinin iistiine koy­
du. "Ne kadar iyi oldugunu, Lowick'de ilk kez kar�da�tlg1m1zda 
onun hakkmda anlatt1klarmdan anlam1�t1m. "  

Mr. Casaubon da bu �efkate nza gosterir bir taVIrla, diger eli­
ni onunkinin iistiine koydu ama baki�mdaki huzursuzlugu giz­
leyemiyordu. "Ona kar�1 gorevlerim var," dedi. "itiraf etmeliyim 
ki oyle olmasa, bu gen<; adam ne ilgimi <;ekerdi, ne de layig1yla 
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�izdigim sm1rlann d1�mda kalan ve belirlenmesi bize dii�meyen 
bir gelecekte nasd yol tutacag1m tart1�mam1z gerekirdi . "  

Dorothea bir daha Will konusunu hi� a�mad1. 
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"Atlann, Giinefin atland1r," dedi, 
"Ve arabacm en iyisidir, Apollon!  
Her ne olurlarsa olsunlar, kellemi keserim, 
Yine de onlan yenip helak ederim." 

Bildigimiz gibi ,  Fred Vincy'nin akhnda bir bor� meselesi var­
d1 ve manevi kiilfetler, her ne kadar bu gen�, kalbi kayg1s1z 
centilmeni bir:ka� saatten ate bask.I altma alamasa da borcun 
bagh oldugu �artlar, konunun dii�iiniilmesini fevkalade bir 1s­
rarla dayatiyordu . Alacakh, �evrede at allJll satim1yla ugra�an 
ve Middlemarch'ta 'hazza miiptela' kabul edilen gen� erkekle­
rin e�ligine dii�kiin oldugu Mr. Bambridge'di. Fred de ho� za­
manlarmda, tabiat1yla, hazirdaki parasmm yeteceginden fazla 
eglenceye ihtiya� duyuyordu ve Mr. Bambridge ona, sadece 
at kiralama konusunda giivenerek ve iyi bir aVI kazara berbat 
etmenin masraflanm kar�Ilayarak degil, bilardodaki baz1 ka­
yiplanm kar�Ilamasm1 saglayabilecek kii�iik har�hklar vererek 
de destek oluyordu. Toplam bor� yiiz altm1� pounddu . Gen� 
Vincy'nin destek�ileri oldugunu bilen Bambridge, paras1 ko­
nusunda kayg1h degildi ama Fred'in kar�1hk olarak bir �eyler 
gostermesi gerekiyordu ve o da once kendi imzas1m ta�1yan 
bir senet vermi�ti. O� ay sonra, bu senedi Caleb Garth'm im­
zas1m ta�1yanla degi�tirmi�ti. iyimserliginin tasarrufunda kafi 
derecede kaynak bulundugundan emin, her iki halde de senedi 
�ahsen odeyebilecegine dair giiveni tamd1. Bu giivenin mevcut 
ger�eklere dayah olmas1 gerektigini one siiremezdiniz, �iin­
kii biliyoruz ki bu tiir bir giiven esasen hamdir ve maddiyata 
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doniik degildir; bizi tedbirin saglad1g1 bilgeligin veya dostlan­
m1zm ahmakhgmm, llansm esrarlannm veya evrendeki !lahsi 
varhg1m1zm yiiksek k1ymetinin daha da ate esrarmm -mesela 
giyim ku!lam zevkimizi ve bir konudaki genel tercihlerimizi tat­
min edecek- makbul firsatlar yaratacagm1 ummaya yonelten 
konforlu bir temayiildiir. Fred de amcasmdan bir hediye ge­
leceginden, llansh bir doneme gireceginden, bir 'degi!l toku!l' 
vas1tas1yla kirk pound k1ymetindeki atm1 yiiz pound edebilecek 
bir ata donii!ltiirecegine inamyordu : 'Muhakeme giicii', miktan 
belli olmayan s1cak paraya her daim denkti . Ve her haliikarda, 
hastahkh bir itimats1zhgm hayal edebilecegi mahrumiyetler ta­
savvur edilse bile Fred, nas1lsa (o donemde) son kaynak olarak 
babasmm cebine giivenebilirdi ; yani iyimserligin demirba!llan, 
ihtiyac; duyulabilecegin fevkalade iizerindeydi. Babasmm cebi­
nin kapasitesi konusundaysa, Fred gayet miiphem fikirlere sa­
hipti ama ticaret de elastik degil miydi? Ve bir ydm noksanlan, 
sonrakinin bolluguyla telafi edilmez miydi? Vincyler yeni her­
hangi bir !latafata sapmadan, rahathkla miisriflik edebilecekle­
ri bir yallam tutturmu!ltu ama aile ah!lkanhklan ve gorenekler 
dogrultusunda kiic;iiklerin bir ekonomi standard1 yoktu ve daha 
biiyiik olanlar da istedikleri takdirde babalarmm herhangi bir 
lleye para odeyecegi tiiriinden baz1 c;ocukc;a inam!llanm hala 
siirdiiriiyordu. Mr. Vincy'nin baz1 pahah Middlemarch ah!lkan­
hklan vard1 : Kopekler e!lliginde ava c;1kmak, !lahsi llarap mah­
zenine para harcamak, annenin istedigi her lleyi , odeme kayg1s1 
olmaks1zm almanm keyfini c;1kararak hesaba yazd1rd1klanyla 
haz1rlanan yemekler vermek. Arna Fred, masraflar konusun­
da zulmetmenin babalann tabiatmda oldugunu biliyordu; ne 
zaman bir borcu kapatmas1 gerekse, savurganhg1 iizerine kii­
c;iik bir firtma yallamrd1 ve Fred de ev dahilinde kotii havalarm 
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esmesinden ho�lanm1yordu. Evlada yara�1r edebe, babasma 
sayg1s1zhk etmeyecek kadar baghyd1 ve fi.rtmalara, gec;ici ol­
duklanna duydugu inanc;la katlamrd1 ama o arada annesinin 
aglad1gm1 gormek ve bir yerlerde eglenmek yerine somurtkan 
gori.inmek zorunda kalmak ho� degildi; o kadar iyi huyluydu 
ki azar altmda abus bir goriinti.i veriyorsa, bu bi.iyi.ik olc;i.ide 
edep ugruna yapilan bir �eydi. ic;inde oldugu durumda tutu­
lacak daha kolay yolun, senedi bir dostun imzas1yla yenilemek 
oldugu ac;1kt1. Neden olmasmd1 ki? Umudun saglad1g1 mebzul 
kaynak emrine amade olduguna gore, ba�ka insanlarm borc;la­
nm gerektigince art1rmamas1 ic;in sebep yoktu ama bir yanda 
da isimlerine itibar edilen ki�ilerin, evrensel di.izeninin makul 
bir gence makul yakla�mas1 gerektigine inanmakta umumiyet­
le keyifsiz davranan karamsar ki�iler oldugu gerc;egi vard1. 

Geregi dogdugunda dostlanm1zm listesini gozden gec;i­
rir, nazaran s1cakkanh yanlanm takdir eder, sebep olduklan 
ufak dargmhklan affeder ve her birini s1rayla tartarak, birinin 
bize iyilikte bulunmaya heves gosterecegi , bizim de bunu ba�­
ka herhangi s1cak yakla�1m kadar istekle kabul etmeye haz1r 
oldugumuz sonucuna ula�maya c;ah�mz. Her zaman digerleri 
reddedene kadar ba�vuru d1�1 b1rak1lan, yard1ma fazla istekli 
olmayacag1 di.i�i.ini.ilen isimler vard1r; naho� herhangi durum­
dan azade kalmanm hakk1 oldugunu di.i�i.inen Fred de yana�­
masmm uygun olmayacagma karar verdigi dostlarmm i.isti.ini.i 
c;izerken geriye bir ki�i kalm1�t1 . Tamam1yla naho� bir duruma 
di.i�mek -yikana yikana ki.ic;i.ilmi.i� pantolonlar giymek, soguk 
kuzu eti yemek, at gereken yerde yaya yi.iriimek veya bir �ekilde 
'saklanmak'- tabiatm onun ic;ine yerle�tirdigi ne�eli hissiyatla 
uzla�amayacak abesliklerdi. Ve Fred, ki.ic;i.ik borc;lar yi.izi.inden 
para istedigi takdirde kendisine tepeden bak1lacag1 di.i�i.ince-
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sinden cidden iirkiiyordu. Boylece, ba�vurmak iizere se<;tigi 
dostu, digerleri arasmda en fakir ve en nazik olan ki�i, yani Ca­
leb Garth't1 . 

Garthlar, Fred'i severdi ve Fred de onlara dii�kiindii, <;iin­
kii o ve Rosamond daha kii<;iikken, Garth ailesinin durumu 
da daha iyiyken, iki aile arasmda Mr. Featherstone'un (once 
Mr. Garth'm, sonra Mrs. Vincy'nin k1z karde�iyle) yaptlg1 <;ifte 
evlilik vas1tas1yla uzaktan akrabahklar dogmu�, bu tam�1khk 
da ebeveynlerden ziyade <;ocuklar arasmda muhafaza edilmi�­
ti; kii<;iikken birlikte oyuncak fincanlardan <;ay i<;er, giinlerini 
birlikte oynayarak ge<;irirlerdi. Mary erkek k1hkl1yd1 ve altI ya­
�mdayken, bir �emsiyeden soktiigii pirin<; halkayla onu gelini 
yapan Fred'e gore diinyanm en giizel klZlyd1. Fred egitiminin 
biitiin safhalarmda Garthlara olan sevgisini korumu� ve hane­
lerine ikinci eviymi� gibi gidip gelmeyi ah�kinhk haline getir­
mi� olsa da onlarla kendi ailesinin biiyilkleri arasmdaki mii­
nasebet uzun zaman once kesilmi�ti . Middlemarch'ta mertebe 
tefriki oldugundan Vincyler, hali vakti yerindeyken bile Caleb 
Garth'la kansma kii<;iimser tavirla yakla�1rd1 ve koklii mani­
faturac1lar, her ne kadar asil sm1fa kiyasla s1radan insandan 
Cite olmasalar da, teoride ifade edilmeyen ama uygulamada ga­
yet giizel kabul bulan f1tri bir toplumsal iistiinliige sahipti . Mr. 
Garth ol<;iimciiliik, bilirki�ilik, arac1hk gibi diger faaliyetlerini 
de dahil ettigi i�inde talihsiz �ekilde ba�ans1zhga ugrad1gmdan 
ve hepsini alacaklan sebebiyle temlik alanlarm lehine <;ah�ma­
ya terk edip zor �artlarda idare etmeye ba�lad1gmdan beri ,  bir 
pound kar�1hgmda yirmi �ilin odeyecek kadar zorlamyordu. I J I  

�imdi durumunu diizeltiyordu ve onurlu gayretlerinin iyi em­
sal te�kil ettigini dii�iinenlerin nazarmda itibar saglam1�tl ama 

1l1 1 pound zaten 20 �ilin eder. <;eli�kili gibi goriinen bu ifade ic;in '<;evirmenin 
Notlan' ooliimiinde yap1lan ac;1klamaya bakm1z. 
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diinyanm hic;bir yerinde, miinasip mobilya veya kusursuz ye­
mek servisi olmad1kc;a, kimse soylulann ziyaretinden bir itibar 
elde edemez. Mrs. Viney de Mrs. Garth'm yamnda hic;bir za­
man kendini huzurlu hissetmemillti ve ondan s1k s1k ekmegini 
kazanmak ic;in c;ahllan bir kadm olarak soz ederek, evlenmeden 
once ogretmenlik yapt1gma atifta bulunurdu; yani bu durumda 
Lindley Murray'm Gramer'i ve Mangnall 'm (:e!jitli Sorular'1y­
la132 samimiyet kurmak, bir tuhafiyecinin patiska markalannda 
aynm gozetmesi veya bir nakliyecinin yabanc1 iilkelerle allina­
hk kurmas1 kabilinden olurdu : Daha iyi durumdaki hic;bir ka­
dmm oyle bir lleye ihtiyac1 olamazd1. Ve Mary'nin Mr. Feathers­
tone'un evini idare etmeye balllamasmdan beri Mrs. Vincy'nin 
Garthlara doniik sempati yoksunlugu, Fred'in, ebeveynleri 'oyle 
kiic;iik bir hayat siirdiiren' o basit kiza meyletmesi ihtimalinin 
dogurdugu panikle daha olumlu bir hal almilltI . Bunun farkm­
da olan Fred, Mrs. Garth'a yaptlg1 ve son zamanlarda s1klallma 
temayiilii gosteren ziyaretlerden evde hie; soz etmiyordu ama 
Mary'ye olan duygulanmn hararetlenmesi, bu gene; hammla il­
gil i her lleye daha fazla meyletmesine yol ac;m1lltI. 

Mr. Garth'm kasabada kiic;iik bir yaz1hanesi vard1 ve Fred 
buraya istedigi zaman gidebiliyordu. Bu serbestligi elde etmesi 
zor olmam1llt1, c;iinkii yallad1g1 onca s1kmt1h tecriibe bile Caleb 
Garth'1 ilillkilerinde dikkatli olmaya veya riyakarhg1 alenen is­
patlanmad1kc;a dahi ahbaplarma giivensiz yaklallmaya sevk et­
memillti ve 'sevgi dolu, her konuda giivenilebilecek, iyi karak­
terli ve zamam geldiginde mutlaka iyi lleyler yapacak bir gene;' 
olan Fred konusunda en miispet diilliincelere sahipti . Caleb'in 
psikolojik argiimanlan umumiyetle bu istikametteydi .  Kendi-

132 Lindley Murray'm English Grammar ( 1795) ve Richmal Mangna\\'m Histori­
cal and Miscellaneous Questions ( 1800) di:inemin standart okul kitaplanydi. 
---i!n 
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ne kat1 , ba!lkalanna miisamahakar yakla!lan ender insanlardan 
biriydi. Kom!lularmm kabahatlerinden utanc; duyar ve mecbur 
kalmad1kc;a bunlardan asla soz etmezdi; tarafgir davranma­
mak ic;in, zihnini dogramahk keresteyi giic;lendirme ve diger 
uzmanhk gerektiren meselelerden aymp o hatalara yoneltmez­
di. Birilerine kabahat yiiklemesi kac;milmaz oldugunda, bunu 
yapmadan once elinin altmdaki biitiin kag1tlan diizenlemesi 
veya c;e!litli diyagramlara ac;1kl1k getirmesi ya da cebindeki bo­
zukluklarla hesaplar yapmaya giri!lmesi gerekirdi ve bir i!li biz­
zat yapmayi, ba!lkalanna birak1p hata bulmaya tercih ederdi. 
Maalesef kotii bir amirdi. 

Fred borcuyla ilgili durumu ac;1klar, bu meseleyi babasm1 
rahats1z etmeden halletmek istedigini ve soz konusu paranm 
kimseyi silc.mtlya dii!liirmeyecek !lekilde yakm zamanda gelme­
sinin muhakkak oldugunu anlatirken, Caleb c;ok sevdigi bu gen­
ci, gozliigiinii alnma itmi!l halde ve gozlerinin ic;ine inanc;la ba­
karak, gelecege doniik giivenini gec;mi!lin hakikatlerinden ayirt 
etmeden dinledi ; ama bir yandan da bunun dostane bir ipucu, 
imzadan once verilmesi !lart olan esash bir nasihat ic;in ti.rsat 
oldugunu dii!liiniiyordu. Kagid1 ahp gozliigiinii burnuna dii!liir­
dii, elinin altmdaki alam Olc;tii, kalemine uzamp inceledi, ucunu 
miirekkep hokkasma bat1rd1ktan sonra tekrar inceledi ve son­
ra kag1d1 kendisinden biraz uzaga itip gozliigiinii tekrar alnma 
kald1rarak, yiiziine tuhaf bir yumu!lakl1k veren giir �lannm 
etrati.nda biraz daha derinlemesine bir s1kmt1 ifadesi sergiledi 
(aynntilan bu seferlik mazur goriin ;  tamsamz, Caleb Garth'1 se­
verdiniz) ve nihayet rahat bir tonla, "Atm ayagmm kmlmas1 ta­
lihsizlik olmull ha?" dedi, "ve bundan seyislerin mesul tutulmas1 
gerektigini soylediginde de cevap bile vermediler, oyle mi? Eh, 
herhalde biraz daha alulhca davramrsm art1k, oglum." 
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Boylece Caleb gozliigiinii tekrar indirdi ve irnzasm1, o i�lerni 
yaparken asla ihrnal etrnedigi titizlikle atrnaya koyuldu ; i� ko­
nusunda her ne yap1yorsa, onu dikkatle icra ederdi. Ba�1m bir 
yana egip orant1h iri harflerle nihai siislerneleri birka� saniye 
inceledi, sonra kag1d1, "Ho��a kal ,"  diyerek Fred'e teslirn edip 
hi� zarnan kaybetrneden Sir James Chettarn'm yeni �iftlik bina­
lanyla ilgili i�ine dondii. 

Ya oniindeki i�e duydugu ilgi yiiziinden unuttugu i�in veya 
Caleb'de farkmda oldugu ba�ka bir sebepten otiirii , senet rne­
selesinden Mrs. Garth'm haberi olrnad1 . 

Bu geli�rneden beri Fred'in ufkunda, once rnesafe kavra­
rnmda degi�iklik yaratan gayet kesin bir beklenti dogrnu�. ar­
dmdan da arncas1 Featherstone'un parasal hediyesinin rniktan 
once urnut, ardmdan da bununla rniisavi hayal kmkl1g1 yarat­
rn1�t1. irntihamm verernernesi, birikrni� iiniversite bor�larm1 
babas1 nezdinde daha da affedilrnez hale getirrni� ve evde e�i 
benzeri goriilrnerni� bir firtma koprnu�tu . Mr. Viney, kar�1s1-
na bu tiirden bir durum daha getirilirse, Fred'in evden aynhp 
-her nasil yapacaksa- hayatm1 kazanrnak zorunda kalacagma 
dair yernin etrni� ve buna cevaben ruhban olrnak isternedigini, 
'konuyu uzatrnarnayi' tercih edecegini soyleyen ogluna kar�1 
dairna benirnserni� oldugu giileryiizlii tavrma tekrar tarn anla­
rn1yla kavu�arnarn1�t1. Fred, kendisi kadar ailesi tarafindan da 
Mr. Featherstone'un varisi yerine koyulrnasa, bu konuda daha 
ha�in rnuarneleye rnaruz kalacagmm farkmdayd1 ; ya�h adarnm 
onunla duydugu gurur ve ona besledigi aleni dii�kiinliik, daha 
ibretlik uygularnalar yap1lrnasmm oniine ge�iyordu ki bu da 
tipla gen� bir asilzadenin rniicevher �alrnasm1 kleptornani ola­
rak anrnarn1z, bundan filozof�a bir giiliirnserneyle bahsetrne­
rniz ve �algarn �alrn1� h1rpani bir �ocuk gibi 1slahhaneye gon-
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derilmesini asla soz konusu etmememize benziyordu. Ashna 
bak.Ihrsa, Middlemarch'ta birc;ok insanm Fred'e bak.I� ac;1sm1 
belirleyen �ey, Featherstone Day:i'nm yegeni ic;in yapacaklan­
na dair dile getirilmeyen beklentilerdi ve gene; adamm zihni 
de aym ki�inin kendisine acilen ne saglayacag1yla ve semavi 
bir perspektif derinligi ilham eden �ans ihtimallerinin gerc;ege 
donmesine ne �ekilde katk.Ida bulunacag1yla me�guldii . Ancak 
bah�edilen banknotlar halihaz1rda sm1rhyd1 ve borcun tama­
mma bak.Ild1gmda, Fred'in 'hesaplan' veya ba�ka kisve altmda 
gelecek �ans vas1tas1yla kapatdmas1 gereken bir ac;1k vard1. Mr. 
Vincy'yi Bulstrode belgesini elde etmekte arac1 durumuna dii­
�iiren borc;lanma iddias1 da soz konusu hesabm odenmesi ko­
nusunda babasma miiracaat etmemesi ic;in yeni bir sebep do­
gurmu�tu. Fred, ofkenin idraki buland1racag1m ve amcasmdan 
kalacak muhtemel mirasa istinaden borc;land1g1m inkar etme­
sinin itibar gormeyecegini kestirecek kadar zekiydi. Babasmm 
kar�1sma gec;tiginde can s1k.Ic1 meselelerin birini ac;1klam1� ve 
bir digerini kendine saklam1�h; oyle durumlarda eksiksiz if�a­
at daima ortada bir diizenbazhk oldugu hissi dogururdu. Fred 
�imdi kendini yalanlardan, hatta ufak tefek uydurmalardan 
bile uzak tutmakla iftihar ediyordu; Rosamond'un baz1 beyaz 
yalanlan kar�1smda omuz silkip, yiiziinii anla�1hr �ekilde ek­
�itiyordu (ne de olsa tath bir klZl sadece agabeyi o tiir dii�iin­
celerle bagda�hrabilirdi) ve biraz s1kmhy:i, kendini biraz k1s1t­
lamay:i yalanc1hk suc;lamasma maruz kalmaya tercih ediyordu. 
Fred'i seksen poundu annesinin muhafazasma terk etme ba­
siretine bu giic;lii manevi bask1 sevk etmi�ti. 0 paray:i hemen 
gotiiriip Mr. Garth'a vermedigine iiziiliiyordu ama bir altm1� 
pound daha bulup meblag1 tamamlamak niyetindeydi ve bu 
sebeple de cebinde m1s1r tanesi misali kararla ekilecek, �ansla 
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sulanacak, iii; misli hasat verebilecek bir yirmilik sakhyordu ki 
soz konusu verim, geni; bir centilmenin tiim rakamlara amir 
ruhunda uzanan tarlalanmn sonsuzlugu diiliiiniildiigiinde, ga­
yet c1hz bir has1lat nispeti telikil ediyordu. 

Fred kumarbaz degildi ; tiim sinirsel enerjinin bir lians veya 
risk ihtimaliyle gei;ici olarak askiya almmasm1, bir kadeh vis­
kiye muhtai; ayyalim tutuldugu tiirden bir alkolizm hastahgma 
benzetmiyordu; kumann, alkoliklik seviyesindeki kesafetini 
reddeden, giiniin modalanna meyilli arzulann nelieli zihinsel 
fiiliyatma ayak uyduran ve havasma korku katmayan ama aym 
gemideki ba1ikalannm elde edecegi fayday:i goren yaygm bir 
formuna meyletmiliti. Umut dolu iyimserlik, herhangi tiirden 
atihmda haz bulur, i;iinkii balian beklentisi mutlaktir ve sadece 
olabilecegin azamisini teklif edecek comertlikteki haz tehlike al­
tmdad1r. Fred oyun oynamay:i, ozellikle de bilardoyu, avlanmak 
veya engelli at yanlima katdmak kadar seviyordu; hatta paray:i 
arzulad1g1 ve kazanmay:i umut ettigi ii;in daha da fazla holilam­
yordu. Arna yirmi pound degerindeki m1sir tohumu balitan i;1-
kanc1 yeliillikte bir arsa pari;asma nafile ekildi -en azmdan ta­
mam1 bir yol kiy:isma serpilip atilmad1- ve Fred, borcun vadesi 
yaklaliirken kendini elinde annesine teslim ettigi seksen pound 
haricinde para kalmam11i halde buldu. Bindigi t1knefes at, Feat­
herstone day:ismm uzun zaman once verdigi bir hediyeydi; ba­
bas1 da at sahibi olmasma her zaman izin vermiliti, i;iinkii kendi 
ahlikanhklan, bunun insam i;ileden i;1karan bir ogul ii;in bile ma­
kul talep oldugunu diiliiinmeye yoneltiyordu onu. Yani bindigi at 
Fred'e aitti ve vadesi yaklalian senedin odeme telalima kapdmca, 
mahrum kald1g1 takdirde hayatmm degerini azaltacak bu varhg1 
feda etmeye karar vermiliti. Bu karan Mr. Garth'a verdigi sozii 
tutamama korkusuyla, Mary'ye olan sevgisiyle ve onun diiliiince-
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lerine duydugu hu§uyla birlikte, kendini dayatan bir ti.ir kahra­
manhk hissiyle alm1§h. Ertesi sabah b�layacak olan Houndsley 
at panaymna gidecekti ve . . .  Ve atim oylece satip geriye arabayla 
m1 gelecekti? At otuz pounddan ancak biraz fazla ederdi ama ne 
olacagm1 kimse kestiremezdi; §ans denen §eyi pe§inen inkar et­
mek buda}ahk o}urdu. Kar§ISina iyi firsat c;1krnas1 ihtimali c;ok 
yi.iksekti ve bunu dii§ilndiikc;e, talihinin oyle ters gitme ihtimali 
daha uzak geliyor, barutu doldurup yakalayacag1 §ans1 tek atI§­
ta indirmek goziine daha mantikh goriiniiyordu. Houndsley'ye 
Bambridge ve 'veteriner' Horrock ile gidecek, onlann fikirlerin­
den, ac;1ktan ac;1ga bir §ey sormadan yararlanacaktI. Yola c;1krna­
dan once annesinden seksen pound ald1. 

Onu Bambridge ve Horrock'la birlikte Houndsley at panayi­
nna gitmek iizere Middlemarch'tan aynhrken gorenlerin c;ogu, 
gene; Vincy'nin ah§dageldigi iizere keyif pe§inde oldugunu dii­
§iindii ve ciddi baz1 meselelerin dayatt1g1 olagandI§I §UUr olma­
sa, Fred de sefahat ve ne§eli bir genc;ten beklenebilecek §eyleri 
yapma arzusu ta§1yabilirdi. Kesinlikle kaba saba, terbiyeden 
yoksun biri olmayan ama iiniversite gormemi§ gene; adamlann 
taVIrlanna ve konu§ma tarzma biraz tepeden bakan, fliit c;ah­
§I kadar pastoral ama onun kadar keyif verici olmaktan uzak 
dortliikler yazan biri olan Fred'in, Bambridge ile Horrock'un 
ahbaphgmda, oliimliilerin sec;imlerinin c;ogunu belirleyen Ad­
land1rma'nm §U esrarh etkisi olmaks1zm, sadece at sevgisiyle 
ac;1klanamayacak olan bir cazibe bulmas1 ilginc;ti. Bambridge 
ve Horrock adh centilmenlerin arkada§hg1 'keyif haricinde 
herhangi bir adland1rmayla ancak tekdiize kabul edilebilirdi 
ve onlarla birlikte yagrnurun c;iseledigi bir ak§amiistii Houn­
dsley'ye ula§mak, komiir tozuyla golgelenmi§ bir sokakta bu-
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lunan Red Lion'a yerle§rnek, kirle kaph bir ingiltere haritas1 , 
ah1rda duran kerarneti kendinden rnenkul bir atm kotii yap1l­
rn1§ resrni, Majesteleri IV. George'un pantolonlu ve kravath bir 
tablosu ve kur§undan yapilrna �e§itli tiikiiriik hokkalanyla do­
natilrn1§ bir rnekanda yernek ho§ §eyler gibi goriinrneyebilirdi 
belki arna adland1rrnanm besleyici giicii uyannca, bu tiir §eyle­
ri rne§gale se�rnek 'rnoda geregi keyifli' idi. •33 

Mr. Horrock konusunda, hayal giiciine oyun alam saglayan, 
a�1k bir smma vanlarnazhk oldugu kesindi. Klyafeti, ilk bak1§ta 
ona atlarla nefes kesici bir benzerlik saghyordu (§apkanm ke­
nannm hepten a§ag1ya rneyletrnesi tehlikesini bertaraf etrnek 
i�in, hafif�e yukan kalluk olrnas1m yeterli §ekilde vurguluyor­
du) ve tabiat da adarna Mogol gozleriyle �entiklenrni§ bir �eh­
reyle, §apkasmm k1vr1rn1m belli belirsiz izleyen, duyarh zihin­
lere tiirn rnirniklerden daha fazla azap �ektirecek belli belirsiz 
kinayeli giilii§iine etki katan bir burun, ag1z ve �ene verrni§ti. 
Tiirn bunlar, rniinasip bir suskunlugun da e§ligiyle, yenilrnez 
bir idrak, sonsuz -arna alu§kan olarnayacak kadar kuru ve belki 
yerinden sokiilernez bir kabukla kaph- rnizah anlayi§I ve valuf 
olacak kadar §anshysamz anlayacagm1z tiirden bir ele§tirellik 
saghyordu ona. Oyle bir fizyonorniye her rneslekte rastlanabilir 
arna rnesele atlan degerlendinnek olrnasa, ingiltere gen�ligine 
oyle ciddi kuvvet ilharn edernezdi. 

Yolda giderken Mr. Horrock, atmm topuk eklerni konu­
sunda Fred'den gelen bir soru iizerine eyerinde yan dondii ve 

'33J .  Hillis Miller'm Reading for Our 1Yme: 'Adam Bede' and 'Middlemarch ' Re­

uisited (Edinburgh University Press, Edinburgh, 2012) b111jhkh kitabmm "Re­

turning to Middlemarch: Interpretation as Naming and (Mis)Reading' b111jhkh 

4. bOliimii George Eliot'un ileride de rastlayacag1miz 'Adlandirma' kavranum 
inceler.�n 
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hayvanm hareketlerini iic; dakika boyunca seyrettikten sonra, 
duru§unu diizeltti, dizginlere aslld1 ve oncekinden daha az veya 
fazla ku§ku emaresi gostermeden sessizligini korudu. 

Mr. Horrock'la kurulan bu sozsiiz diyalog miithi§ etkil iy-
di. Fred'in ic;inde bir heyecan kari§1m1 dogmu§tu; Horrock'un 
dii§iincesini larbac;layarak kelimelere dokmeye doniik c;llgmca 
arzu, adamm dostlugundan dogacak avantajlari kaybetme kay­
g1s1yla dizginleniyordu. Horrock'un dogru zamanda c;ok k1y­
metli bir §eyler soylemesi §ans1 her zaman mahfuzdu. 

Mr. Bambridge'se daha ac;1k taVIrhyd1 ve dii§iincelerini 
one siirmekte cimrilik etmeyen bir goriiniim sergilerdi. Yiik­
sek sesle konu§an, dine; ve dendigine gore kiifiir, ic;ki , karis1m 
doVIne konularmda 'kendini dizginlemeyen' bir adamd1. Onun 
yiiziinden zarara ugrayan baz1lan kotii niyetli bir adam oldu­
gunu soylerdi ama o, at ticaretini sanatlann en inceliklisi kabul 
eder ve ahlakla hie; alakas1 olmad1gm1 gayet makul §ekilde sa­
vunurdu. Dort ba§I mamur bir adam oldugu inkar edilemezdi; 
ic;ki ah§kanhg1m ba§kalarmm itidaline sahip c;1kt1gmdan daha 
iyi ta§1rd1 ve biitiiniiyle bakild1gmda, ye§il bir defne agac1 gibi 
serpilmi§ti . '34 Ancak sohbetinin kapsam1 sm1rhyd1 ve §U eski 
'Brendi Damlalan' §arlasmda oldugu gibi, bir siire sonra insa­
na kendini sersemlik yaratacak §ekilde tekrarlad1g1 hissi verir­
di. Ote yandan Mr. Bambridge'in oylesine bir katihmmm bile 
Middlemarch'ta baz1 c;evrelere ton ve karakter katt1g1 hissedi­
lirdi ; Green Dragon'daki harm ve bilardo odasmm sec;kin isim­
lerinden biriydi. Ko§U sahalarmm kahramanlarma dair hikaye­
leri ; markizlerle vikontlann, asil kanm iistiinliigiinii iic;kag1tc;1-
lar arasmda bile siirdiirdiigiiniin delili kabul edilebilecek baz1 

'34 'Biiyiik kudrete sahip bir kiitii giirdiim ki yeliil bir defne a�ac1 gibi serpiliyor­
du. '  Eski Ahit, Mezmurlar, 37:35 (D.C. notu) 
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uyamk<;a numaralanm bilirdi ama hafizasmdaki kahc1 kayitlar 
kendilerini genellikle bizzat ahp satt1g1 atlar konusunda goste­
rirdi ; bir atm sizi, goz a<;1p kapayana kadar, kih bile k1p1rdama­
dan ka<; mil ta�1yabilecegi tart1�mas1 yillar ge<;mesine ragmen 
hala hararetli �ahit ifadelerine sahne olur, Bambridge'in asla 
benzeri bir �ey gormediklerine dair ciddiyetle yemin etmesi 
dinleyenlerin hayal giiciine destek verirdi . K.Isacas1 Mr. Bamb­
ridge, bir zevk adam1 ve keyif ahnacak e�lik<;iydi. 

Fred zekiydi, Houndsley'ye atm1 satma niyetiyle gittigini 
arkada�larma soylememi�ti ; atm degeri konusundaki samimi 
fikirlerini dolayh �ekilde almak istiyordu, <;iinkii gelecek miim­
taz ele�tirilerden <;1kanlabilecek son �eyin samimi fikir olacag1-
nm farkmdayd1 . Mr. Bambridge'in kar�1hks1z methiye diizmek 
gibi bir zaafi yoktu. Talihsiz doru atI oyle hmltih nefes ahyordu 
ki, durumu hakkmda fikir vermek i<;in 'harap' kelimesinin en 
yuvarlatilm1� halini kullanmak gerektigi ger<;egi Fred'i hi<; o 
anda oldugu kadar rahats1z etmemi�ti. 

Mr. Bambridge, "Oyle bir takas yapmadan once benden 
ba�ka herkese giderek iyi etmedin, Viney ! "  dedi. "Bacag1m o 
doru attan iyisi iizerine hi<; atmam1�tm ve hayvam tutup bu 
yabaninin kar�1hgmda verdin. AtI e�kin yiiriiyii�e kald1rsan, 
yirmi kereste h1zannm sesini <;1karir. Bunun kadar kotii h1rla­
yan bir tane daha gordiim hayat1m boyunca, o da zahire tiiccan 
Pegwell'in demirkm atiyd1 ;  yedi yil once faytonuna ko�uyor­
du hayvam ve bana satmak istediginde, 'Te�ekkiirler Peg ama 
nefesli saz ticareti yapm1yorum,' dedim ona. Aynen boyle soy­
ledim.  Yaptig1m �aka memleketin her tarafinda duyuldu . i�e 
bak be! 0 at bile senin hmltihnm yamnda bir penilik oyuncak 
borazan gibi kahyordu." 
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"Daha �imdi benimkinden kotii oldugunu demedin mi?" 
diye soylendi Fred, kendisinden beklenenden ters bir taVIrla. 

Mr. Bambridge, "Yalan soylemi�im oyleyse," dedi iizerine 
basa basa. "Aralarmda bir penilik bile fark yok." 

Fred atm1 mahmuzlad1 ve o �ekilde biraz yol aldilar. Tempo 
tekrar dii�iince, Mr. Bambridge, "Aynca o at seninkinden iyi 
tmsa kalk.iyordu," dedi. 

Destek bulmak i<;in keyifli goriinmeye gayret eden Fred, 
"Temposu beni fazlas1yla tatmin ediyor," dedi. "Tms1 da gayet 
temiz, degil mi Horrock?" 

Tamam1yla tarafs1z bir ifadeye biiriinen Mr. Horrock, bii­
yiik ustalardan biri tarafmdan yapilm1� yagh boya portre misali 
dosdogru kar�1ya bak1yordu. 

Fred samimi gorii� alma konusundaki ho� umutlardan vaz­
ge<;ti ama Bambridge'in deger dii�iiriicii konu�malarmm da 
Horrock'un suskunlugunun da ashnda cesaret verici oldugunu; 
atm, d1�a vurmamayi tercih edecekleri kadar kiymetli oldugu­
nu dii�iindiiklerinin belirtisi kabul edilmesi gerektigine karar 
vermi�ti. 

* * *  

Panayir ertesi giin a<;ilacak olmasma ragmen, Fred o gece atm1 
avantajh �ekilde elden <;1karmak i<;in elveri�li oldugunu dii�iin­
diigii bir firsatla kar�ila�t1 ; bu aym zamanda seksen poundu 
yamna alacak ileri gorii�liiliigii gostermekten otiirii kendini 
tebrik etmesini de saglam1�tJ. Mr. Bambridge'in tam�1 olan 
gen<; bir <;ift<;i Red Lion'a gelmi� ve sohbete, namh bir hayvan 
oldugumu ima ettigi Elmas admdaki av atiyla yollanm ayirma-
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ya karar verdigini soyleyerek girrnillti. Evlenip ava c;1kmay:i b1-
rakacagmdan, arada sirada altma c;ekecegi , kullamllh bir binek 
atl istiyordu. Av atl, bir arkadallmm az ilerideki ahmndayd1 ; 
beyler arzu ederlerse, hava hala aydmhkken onu gorebilirler­
di. Soz konusu ah1ra, saghk tedbirlerinden nasibini almamtll 
bu donemin herhangi bir kasvetli sokagmda oldugu gibi, ilaca 
para harcamadan kolayhkla zehirlenebileceginiz ticra bir arka 
sokaktan gec;erek ulall1hyordu. Fred, arkadalllannm aksine 
brendinin yaratt1g1 tiksinmeye karlll hentiz dayamkl1 degildi 
ama kendisine para kazand1rabilecek at1 tekrar gorme istegi, 
onu ertesi sabah ilk ill olarak oraya yollanmasm1 saglayacak 
kadar heyecan veriyordu. <;iftc;iyle kendisi pazarhga tutullma­
sa, bunu Bambridge'in yapacagmdan emindi; llartlarm yarath­
g1 gerginligin ac;1kgozltiltigtinti keskinlelltirdigini ve kendisine 
yap1c1 kullkunun gtictinti vakfettigini hissediyordu. Bambridge, 
almaya niyeti olmasa asla yapmayacag1 kadar (ve bir arkadalll­
na ait olmasma ragmen) ag1r llekilde tenkit etmillti Elmas'1 ; ate 
yandan, ata bakan herkes -Horrock da dahil olmak tizere- hay­
vanm vas1flanndan ac;1kc;a etkilenmillti. 0 ttir bir adam olma­
nm ttim avantajlanm sahiplenebilmek ic;in tiim neticeleri nasd 
tutup c;1karacagmlZl bilmeniz ve meseleleri gortindtigti veya 
kulaga geldigi llekliyle kabul eden avanaklardan olmamamz 
gerekir. At bakla km rengindeydi ve Fred, Lord Medlicote'un 
adammm oyle bir at aray:illmda oldugunu bir llekilde biliyor­
du. Bambridge, c;iftc;i ahbab1 a�amki atlp tutmanm ardmdan 
ortahkta gortinmeyince, daha kotti atlarm seksen pounda git­
tigine llahit oldugunu soylemillti. Elbette bunu soylerken kendi 
kendiyle yirmi kez c;elilliyordu ama bir lleyin gerc;ek olduguna 
inanmaya meyilliyseniz, killinin ikranm da tecrtibeden gec;i­
rebilirsiniz. Ve Fred de at konusundaki yargdannm bir degeri 
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olduguna inanrnaktan kendini alarn1yordu. <;ift<;i, Fred'in ga­
riinii�ii sayg1 uyand1ran arna solugu problernli kiiheylamm, de­
gerlendirrneye la)'lk buldugunu anlarnaya yetecek kadar uzun 
uzad1ya inceledi ve iizerine yirrni be� pound verilirse, Elrnas'la 
takasa sokrnasmm rniirnkiin olabilecegini irna etti. Bu dururnda 
Fred yeni atm1 en az seksen pounda satabilir, cebinde kalacak 
elli be� poundla birlikte senedi adernek i<;in yiiz otuz be� poun­
da sahip olabilirdi ; baylece Mr. Garth'm ge<;ici olarak altmda 
kalacag1 zarar en fazla yirrni be� pounda inerdi. Sabah alelacele 
giyinirken bu nadir firsat1 ka<;irrnarnanm ne kadar anernli ol­
dugunu a<;1k<;a garrnii�tii; Barnbridge ile Horrock onun akhm 
<;elrneye kalksa bile; onlarm arna<;larma dogrudan hizrnet ede­
cek bir ayartrnaya dii�rneyecekti ; o derin ellerin gen<; bir ada­
rnm kaygilanndan ate �eylere uzand1gmm farkmdayd1. Atlar 
saz konusu oldugunda, tek karineniz itirnats1zhkt1. Arna bildi­
girniz gibi ku�kuculuk, enine boyuna uygularnaya koyulabilen 
bir �ey degildir, yoksa hayat durrna noktasma gelir; inanrnarn1z 
ve yaprnarn1z gereken �ey -her ne �ekilde adlandmhrsa adlan­
dmlsm- ba�ka bir �eye en kalece tevekkiilii i�aret etse bile, esas 
itibariyle kendi yarg1rn1z olrnahdir. Fred de yapt1g1 pazarhgm 
rniikernrnel olduguna inamyordu ve rneseleyi pana)'lr ba�larna­
dan hallederek, bakla km ata, kendisininkini ve ilaveten otuz 
pound vererek sahip oldu ; yani at ona urndugundan sadece be� 
pound fazlaya rnal oldu. 

Dururnu uzun uzad1ya tartrnaktan olrnah, kendini kayg1h ve 
bezgin hissediyordu ; at1m yorrnarna)'l ve dururnu sessizce ge­
<;i�tirrneyi de gazeterek, at pana)'lnmn verecegi daha ate keyfi 
beklerneden, on dart rnillik danii� yolculuguna tek ba�ma ko­
yuldu . 
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Miicrimin pillmanhg1 hie; teselli vermez 
Ag1r suc;un c;arm1hm1 s1rtmda tall1yana. 

-Shakespeare•as 

Fred Vincy'nin Houndsley'deki umut verici geli�melerden sa­
dece ii«i; giin sonra, hayatI boyunca idrak ettigi en tats1z duruma 
dii�tiigiinii soylemekten iiziintii duyuyorum. AtI i«i;in muhtemel 
piyasa bulma konusunda hayal k.mkhgma ugram1� degildi ama 
Lord Medlicote'un adam1yla pazarhk heniiz ba�layacakken, 
umut baglanarak seksen pound yatmm yapt1g1 �u Elmas, en 
habis «i;ifte savurma enerjisini hi«i;bir ikaz belirtisi gostermeden 
sergileyince, seyis oliimden k.Il payiyla kurtuldu ve at da ark.a 
ayagm1 ahmn duvanna as1h bir urgana kaptirarak kendini sa­
katlad1. <;iftlerin baz1 h1r«i;mhklan evlendikten sonra ogrenmesi 
kadar «i;aresiz bir durumdu bu ; birbirine daha uzun siire e�lik 
etmi� «i;iftler bu h1r«i;mhklan elbete diigiinden once de bilirdi. 
Fred, bilinmez bir sebepten otiirii , kor talihin bu darbesini bil­
dik esnekligiyle kar�Ilayamad1: Sadece elli poundu oldugunun, 
0 an i«i;in daha fazlasm1 temin etme imkam bulunmad1gmm ve 
yiiz altm1� poundluk senedin vadesinin be� giin sonra dolaca­
gmm ziyadesiyle fark.Indayd1. Mr. Garth'm zarara ugramaktan 
kurtanlmas1 ricas1yla ba�vuracak olsa, babasmm Garth'm dav­
ram�m1 yalan ve savurganhg1 te�vik olarak degerlendirip yar­
d1m1 ofkeyle reddedecegini yak.Ic1 �ekilde hissediyordu. Dogru­
ca Mr. Garth'a gidip ac1 ger«i;egi a«i;1klamak, elli poundu vererek 

•15 34. Sane, u-12 .�n 
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hie; degilse o miktan giivenli �ekilde elden c;1kannaktan ba�ka 
bir c;oziim gorememekten otiirii derin kedere kapilm1�tl . 

Depoda oldugundan babasmm kazadan heniiz haberi yok­
tu ; oldugu zaman da o me�um canavar ahmna getirildigi ic;in 
biiyiik otlceye kapdacakt1 ve Fred, bu nispeten ufak dertle yiiz­
le�meden once tiim cesaretini toplayip daha biiyiigiine go­
giis gennek istiyordu. Mr. Garth ile konu�tuktan sonra Stone 
Court' a gidip Mary'ye her �eyi itiraf etmeye karar vererek, ba­
basmm ya�h atm1 ald1 . Ashna bak1hrsa, Mary'nin varhg1 ve ona 
duydugu sevgi olmasa, Fred'in vicdam hem bore; meselesini 
dii�iincelerine ta�1ma, hem de naho� bir gorevi yerine getirme 
konusunda daha agirdan almaya olmasa da, olabildigince sade 
ve dolays1z hareket etmeye yoneltirdi. Fred Vincy'den daha 
giic;lii oliimliiler bile, en c;ok sevdikleri insanlarm goziinde dii­
riistliiklerinin bir miktanm korumu�tur. Eskilerden bir �ahsi­
yet, en iyi arkada�1 oliince, 'Fiiliyatim1m tiyatrosu c;oktii,"136 de­
mi�tir, zaten en iyi icraat1 talep eden seyirciye sahip olanlar en 
�anshlard1r. Mary Garth hayran olunacak karakter konusunda 
net kavramlara sahip olmasa, Fred ic;in her �ey kesinlikle ciddi 
�ekilde farkl1 olurdu. 

Mr. Garth yaz1hanesinde degildi ve Fred de onun ka:sabanm 
az d1�mda kalan, yerle�im yayilmaya ba�lamadan once c;iftlik 
evi olarak kullamhrken �imdi ozel bahc;elerle c;evrili ve oniinde 
meyvelik bulunan derme c;atma, eski tarz, dam1 yan aktanlm1� 
gosteri�siz ama her �eye ragmen yuva hissi veren evine dog­
ru yola c;1kt1. T1pk1 dostlanm1z konusunda oldugu gibi, ken­
dine has bir c;ehreye sahipse, evimize de daha dii�kiiniizdiir. 
Mary'nin dort erkek ve bir de kiz karde�i oldugu ic;in Garthlar 

'3� Klbnsh Zenon Oldiigiinde, II .  Antigonus tarafmdan soylenmi!ltir. (Alct. Plu­

tarkhos, Moralia, 'Krallann ve Kumandanlann Laflan').�n 
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geni� bir aileydi ve en iyi e�yalan uzun zaman once satihp gi­
den evlerine c;ok di.i�ki.inlerdi. Enfes elma ve ayva kokulanna 
bi.iri.inmi.i� tavan arasma kadar her tarafim ezbere bilen Fred 
de bu evi severdi ve oraya daha once hie; naho� beklentilerle git­
memi�ti ama �imdi, muhtemelen itirafim kocasmdan bile daha 
fazla hu�uyla yakla�tlg1 Mrs. Garth'm oni.inde yapmas1 gereke­
cegi ic;in kalbi s1kmt1yla c;arp1yordu. 0 da Mary gibi kinaye ve 
ni.ikteli fevriliklere meyilli bir insand1. Mrs. Garth hie; degilse 
ya�1 ilerledikc;e tezcanh nutuklar atmaktan uzakla�m1�tI ; kendi 
tabiriyle 'agzma boyunduruk vurmu� ve kendini kontrol etmeyi 
ogrenmi�ti ' .  Degi�tirilmesi mi.imki.in olmayam ayirt etmeye do­
ni.ik o ender rastlanan hisse sahipti ve buna soylenmeden itaat 
edebiliyordu. Kocasmm meziyetlerine tapan biri olarak, ada­
mm zihninin kendi c;1kanm gozetecek kapasiteye sahip olma­
d1gm1 uzun zaman once kabullenmi�ti ve bunun dogurdugu so­
nuc;lan ne�eyle kar�1lard1. <;ocuklannm hayirh evlatlar olmas1-
nm veya c;ay tak1mmm verdigi gururu bir yana b1rakacak kadar 
alicenap bir kadmd1; hamm kom�ulannm kulaklanna asla Mr. 
Garth'm basiretten nasibini almad1gma ve onun yerinde ba�ka 
adam olsa nasd paralar kazanabilecegine dair ic;ler ac1s1 �eyler 
fis1ldamazd1. Boylece baz1 kom�ulan onun gururlu, baz1lanysa 
tuhaf oldugunu di.i�i.ini.ir ve kocalanna ondan soz ederken ka­
dm1 'bizim mi.imtaz Mrs. Garth' diye anarlard1. Ancak kendisi, 
Middlemarch'taki anahk ya�m1 gerilerde b1rakm1� c;ogu kadma 
nazaran daha di.izgi.in egitime sahip bir kadm olarak, kom�ula­
rma ele�tiri yoneltmekten geri kalmazd1 ve tamam1yla boyun 
egdirildigini di.i�i.indi.igi.i kendi cinsine biraz ha�in yakla�ma 
egilimindeydi -zaten kusurdan azade kadm nerede bulunabi­
lir ki? 'J7 Ote yandan, erkeklerin noksanhklarma nispetsiz de­
'" 'Kim bulabilir iffetli bir kadm? Pahas1 yakutlann �ok fevkindedir.' Eski Ahit, 

Siileyman'm Meselleri , 3no. (D.C. notu) 
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recede miisamahakard1 ve bunlann tabiatlar1 geregi oldugunu 
soyledigine s1kc;a �ahit olunurdu. Aynca Mrs. Garth'm ahmak­
hk olarak gordiigii �eylere biraz fazla direnc; gosterdigini kabul 
etmek gerekirdi ; ogretmenlikten ev hammhgma gec;i� hali, �u­
urunda, olmas1 gerekenden biraz daha fazla giic;lii �ekilde yer 
etmi�ti ve grameriyle aksanmm kasaba standartlarmm iizerin­
de oldugunu unutmaz, sade bir bone takar, aileye elleriyle ye­
mek yapar ve tiim c;orap sokiiklerini kendisi dikerdi. D1�andan 
ogrenci kabul eder ve onlara mutfakta, ellerinde kitaplan veya 
yaz1 tahtalanyla pe�inde dola�1rken ders verirdi . Bir yandan 
hatalan 'kitaba bakmadan' diizeltir bir yandan da miikemmel 
kopiiklii suyun nasil haz1rlanacagm1 ogretirken, ogrencilerin, 
kollan dirseklere kadar s1vanm1� bir kadmm da istek kipini 
veya Ekvator ku�ag1m bilebilecegini gormelerini saglayacag1m 
dii�iiniirdii ; k1sacas1 onlan, yarars1z hirer ta�bebek olmak ye­
rine 'egitim' ve telaffuza deger ba�ka kavramlan haiz olmaya 
sevk ederdi . Bu manen yiikseltici etki iizerine yorum yaparken 
ka�lan hafiften ama sertc;e ve buna ragmen yiiziindeki hami­
yetli ifadeyi etkilemeyecek �ekilde c;atihrd1 ;  agzmdan c;1kan 
kelimeler, makul hararete sahip kontralto tonunda seyreden 
bir merasim alayi halinde siralamrd1. ibretlik Mrs .  Garth ger­
c;ekten de -baz1s1 giiliinc; bile kabul edilebilecek- tuhafhklara 
sahipti ama karakteri, tlpk1 iyi bir �arabm tene c;e�ni katmas1 
gibi, bu tuhafhklan da kabul edilebilir k1hyordu. 

Mrs. Garth, Fred Vincy'ye anac; duygular besliyordu ve 
kusurlanm affetmeye daima hazird1 ama Mary'nin ona bir 
�ekilde baglanmasm1, kendi cinsiyetine uygun gordiigii titiz 
degerlendirmeler dogrultusunda muhtemelen mazur gormez­
di. Ancak bu hammm kendisine olan miistesna dii�kiinliigii, 
onun dii�iincelerine niifuz etme mecburiyetini Fred ic;in daha 
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da zor hale getiriyordu.  Ve o ziyaretin dayatt1g1 �artlann dii­
�iindiigiinden de nahol? oldugu anla�1ldu, c;iinkii Caleb Garth 
fazla uzak olmayan bir yerdeki tamirata bakmak ic;in erkenden 
c;1km1�t1. Mrs. Garth belli saatlerde mutlaka mutfakta olurdu 
ve o sabah da orada birkac; lleyi aym anda yap1yordu :  Havadar 
mekanm bir yanmda bulunan ve fi.rc;ayla ovularak temizlenmi� 
masada keklerini haz1rhyor, kap1 arahgmdan fi.rmm yanmda­
ki Sally'nin davram�lanm gozlemliyor, masamn kar�1 ucunda, 
onlerinde kitaplan ve yaz1 tahtalanyla dikilen en kiic;iik klZlyla 
ogluna ders veriyordu. Mutfagm ba�ka bir ko�esinde duran c;a­
ma�1r teknesiyle ask1hk da baz1 ufak tefek e�yanm hala arahkh 
olarak yikand1gmm belirtisiydi. 

Hamurunu, kollan dirsege kadar s1vah halde ustaca yogu­
rur, merdanesiyle ac;ar ve orasma burasma c;imdiklerle siisle­
meler koyarken, bir yandan fiilerle zamirlerin 'c;ogul veya bir­
den fazla sayi ifade eden isimlerle' uyumunu gramer co�kusuy­
la ac;1klamaya dalm1� olan Mrs. Garth'1 izlemesi eglenceliydi. 
Mary ile aym kivirc1k sac;lara ve ko�eli yiize sahipti ama daha 
zarif hatlan, daha ac;1k teni, saglam kadms1 yaplSI ve belirgin 
metanet yans1tan bak1l?lanyla klZlndan giizeldi. Kar beyaz1 fi.r­
fi.rh bonesi, kolunda sepetle c;arl?1da dola�tlgm1 gordiigiimiiz 
latif Frans1z kadmlanm hatirlatiyordu. Anneye bakarak k1zm 
da onun gibi olacagm1 umabilirdiniz ki bu da iyi bir c;eyizle ell 
degerdeydi ;  ozellikle de s1k s1k, habis bir kehanette bulunur­
casma, 'Klsa siirede, o da benim gibi olacak, '  diyerek k1zmm 
arkasmda duran bir anne soz konusu oldugunda. 

Ciddi c;ehreli enerjik bir c;ocuk olan Ben'in dikkatini derse 
tam verememesine sebep olan elmah tartm kenarlanm c;imdik­
lerken, "�imdi bir kere daha tekrarlayahm," dedi Mrs. Garth. 
"Bana 'kelimenin, tekillik veya c;ogulluk manas1 katmasma ha-
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ktlrnaks1mz kullamlrnas1' ifadesinin ne anlarna geldigini soyle, 
Ben."  

(Mrs. Garth da ondan daha iinlii egitirnciler gibi, kendince 
ktymetli baz1 eski rnetotlara dii�kiindii ve genelde enkaz1 and1-
ran bir toplumda, elbette kendi Lindley Murray'ini dalgalann 
yiizeyinde tutrnaya gayret edecekti .) 

"Haa, ettigin lafa dikkat etmen gerektigi anlarnma geliyor," 
dedi Ben, biraz huysuz bir taVIrla. "Grarnerden nefret ediyo­
rurn. Ne i�ime yarayacak ki?" 

Mrs. Garth sert bir yiizle, "Meram1m dogru ifade edesin 
diye, dogru �ekilde konu�mayi ve yazmayi ogrenmene yaraya­
cak," di ye cevap verdi. "ihtiyar Job gibi konu�mak ister mi sin?" 

"Evet. Oylesi daha komik. 'Gidiyorn' dediginde de 'gidiyo­
rurn' dedigi anla�d1yor nas1lsa."  

Letty bir iistiinliik havas1yla atild1 : "Arna bir i�  ic;in 'karh' 
diyecegine 'karh' diyor. i�in kazanc;h oldugunu dii�iinecegine 
iistiine kar yagd1g1m samyorsun. "•38 

"Aptal degilsen, oyle sanmazsm," dedi Ben. "Nesnelerin iis­
tiine kar yagar, i�lerin degil . "  

"Bunlar grarnerle hie; ilgisi olrnayan telaffuz rneseleleri ," 
dedi Mrs. Garth. "Goziinii diktigin elma kabugu domuzlara gi­
decek, Ben. Yersen, payma dii�en tart1 dornuzlara vermek zo­
runda kalmrn. Job ancak basit konularda konu�abiliyor. Onun 
gramer bilgisiyle yetinirsen, daha onemli rneseleler iizerine 
nasd konu�acak veya yazacaksm? Yanh� kelirneler kullamr, ke­
lirneleri yanh� yerlere koyarsm ve boylece insanlarm seni an­
larnasm1 saglamak yerine s1k1c1 biri oldugunu dii�iinerek s1rt 
c;evirmelerine sebep olursun. Ne yaparsm o zarnan?" 

'38  Burada verilen i:imek �i:iyle: 'A ship's in the garden, '  instead of 'a sheep'.  You 

might think he meant a ship off the sea'.�n 



375 Middlemarch 

Gramer soz konusuysa, uygun davram�m bu oldugunu dii­
�iinen Ben, "Umursamam ve doniip giderim," diye cevap verdi. 

Erkek c;ocuklanndan bu tiir muhalefete ah�km olan Mrs. 
Garth, "Gordiigiim kadanyla yoruldun ve aptalla�tm, Ben," 
dedi. Tartlan haz1rlamay:i bitirdi ve c;ama�ir askisma yonelir­
ken, "Buraya gelip c;ar�amba giinii anlatt1g1m Cincinnatus'la* 
ilgili hikayeyi tekrarlay:in," dedi. 

"Bildim ! "  diye atild1 Ben. "<;iftc;iydi." 

"Romahyd1, Ben ! "  Letty dirsegini gereken �ekilde kullana­
rak onun oniine gec;ti. "Birak da hen anlatay:im." 

"Seni aptal ! Romah bir c;iftc;iydi ve sabanla tarla siiriiyordu." 

"Oyleydi ama ondan once," dedi Letty, "insanlar onu istedi 
ve . . .  " 

"Tamam ama once nasil biri oldugunu soylemen laz1m," 
diye diretti Ben. "Baham gibi bilge bir adamd1 ve bu da insan­
lann ondan tavsiye istemesini saglad1. Cesurdu, dovii�ebiliyor­
du. Baham da oyledir, degil mi anne?" 

"Bak, Ben, "  dedi Letty, ka�lanm c;atarak, "b1rak da hikayeyi 
annemin anlatt1g1 gibi, dogru diiriist tekrarlayay:im. Ben'e ko­
nu�mamasm1 soyle liitfen, anne. "  

Anne,  boneleri s1karak tekneden ahrken, "<;ok ay:ip, Letty," 
dedi .  "Karde�in ba�lad1gma gore, hikayeyi anlatip anlatamaya­
cagm1 gormek ic;in beklemen gerekirdi. Onu dirseklerinle zapt 
etmek ister gibi iterek, ka�lanm c;atarak ne kadar da kaba bir 
goriintii verdin ! Klzmm boyle davrand1g1m gorse, eminim ki 
Cincinnatus kedere bogulurdu." (Mrs. Garth bu korkunc; ciim­
leyi gorkemli telaffuzla soylemi�ti, Letty de bastmlan gevezeli­
gi ve kmamaya Romahlann da dahil olmas1yla birlikte hayatm 
ac1h bir hal ald1g1m hissediyordu.) "Evet, Ben."  
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"Tamam . . .  Mmm . . .  Tamam . . .  Esash dovii�ler oldu ve hepsi 
salakt1 ve -tam senin gibi anlatam1yorum ama- birisinin kaptan 
ve kral ve her �ey olmasm1 istiyorlard1 . . .  " 

"Diktator," diye soylendi Letty, kirgm bak.i�larla annesin­
den pi�manhk belirtileri bekleyerek. 

Ben kibirli bir ifadeyle, "Tamam, diktator olsun," dedi. 
"Arna bu �ok da iyi bir kelime degil ; ta�lara falan yazilmasm1 
istememi� insanlardan . "  

"Hadi ama, Ben ! "  dedi Mrs. Garth, ciddi bir ifadeyle. "Bu 
kadar cahil degilsin . . .  Durun bakayim, birisi kap1yi �ahyor! Ko­
�up a�1ver, Letty. ' 

Gelen Fred'di ve Letty babasmm heniiz gelmedigini ama 
annesinin mutfakta oldugunu soyleyince se�enegi kalmam1�­
t1 . Eger mutfakta �ah�1yorsa, mutlaka Mrs. Garth'1 gormeye 
giderdi ve bu ah�kanhgmdan vazge�emezdi. Kolunu Letty'nin 
omzuna sessizce atlp onu her zamanki �akalar ve o�amalar­
dan yoksun b1rakarak mutfaga yoneltti .  

Fred'i o saatte gormek Mrs. Garth'1 �a�1rtm1�t1 ama �a�k.in­
hk, kolayhkla d1�a vurdugu bir duygu degildi ve yava��a i�ine 
devam ederken, "Demek sendin, Fred," dedi. "Bu kadar erken 
saatte burada ne anyorsun? Solgun gordiim seni . Bir �ey mi 
oldu?" 

Daha otesini soylemeye haz1r olmayan Fred, "Mr. Garth ile 
konu�mak istiyordum . . . " dedi . Klsa bir duraklamadan sonra, 
onun senet konusuyla ilgili her �eyi bildiginden emin oldugu 
ve nasdsa meseleyi onun oniinde konu�mak zorunda kalacag1 
i�in, "Ve sizinle de," diye ekledi. 

Babas1yla arasmda s1k.intih bir durum oldugunu dii�iinen Mrs. 
Garth, "Caleb birka� dakikaya kadar <loner," dedi. "Fazla gecik-
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meyecektir, c;iinkii masasmda bu sabah yapdmas1 gereken i�ler 
var. Buradaki i�im bitene kadar benimle kalmak ister misin?" 

Fred'in elinden kamc;1s1m kapan ve etkisini kedinin iistiinde 
denemeye niyetlenen Ben, "Yani Cincinnatus'a devam etmemiz 
gerekrniyor, degil mi?" diye sordu. 

"Gerekmiyor. f;imdi c;1k bakahm d1�anya. Arna o kamc;1yi b1-
rak. Zavalh Kaplumbaga'yi kamc;Ilamak nasil bir zalimlik boy­
le! Liitfen o �eyi elinden al, Fred."  

Fred elini uzatarak, "Ver bakahm, koca oglan . "  dedi. 

Ben kamc;1yi soyleneni yapmaya zorunlu degilmi� gibi kal-
d1rd1 . "Bugiin atma binmeme izin verecek misin?" 

"Bugiin olmaz, ba�ka zaman. Kendi atimla gelmedim . "  

"Mary'yi gormeye gidecek misin?" 

"Evet, sanmm gidecegim," diye cevap verdi Fred, ic;inde bir 
SIZly}a. 

"Ona hemen eve gelmesi ve ceza olarak benimle oynayip eg­
lenmesi gerektigini soy le. "  

Oglanm Fred'e sata�tig1m goren Mrs. Garth, "Yeter bu ka­
dan, Ben ! "  dedi . "<;1k bakahm d1�anya." 

<;ocuklar gidip de zaman gec;irmek ic;in bir �eyler soyleme 
geregi dogunca Fred, "Ogrencileriniz art1k Letty ile Ben'den mi 
ibaret, Mrs. Garth?" dedi . Mr. Garth'1 beklemesinin mi yoksa 
konu�manm gidi�atmda Mrs .  Garth'a itirafta bulunma firsatI 
yakalayip parayi teslim ederek atma atlad1g1 gibi gitmesinin mi 
daha iyi olacagm1 hala kestiremiyordu. 

"Bir tane var," dedi Mrs. Garth giiliimseyerek. "Sadece bir 
ogrencim var. Fanny Hackbutt, saat 1 1 :3o'da gelir. f)u aralar 
ogretmenlikten iyi gelir elde edemiyorum. 6grencim c;ok azal-
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di. Arna yine de Alfred'in i;irakhk hamm 1;1kard1m. Doksan iki 
poundum var. Art1k Mr. Hanmer'in yamna gidebilir, tam da 
ya§I zaten. " 

Mr. Garth'm o doksan iki poundu ve ilaveten fazlas1m kay­
betmek iizere oldugu haberini vermenin zamam degildi. Fred 
suskunluga gomiildii. Hii;bir §eyden haberi olmayan Mrs. 
Garth ise tekneden bir yaka §eridi i;ekerek konu§maya devam 
etti :  

"Universiteye giden geni; centilmenler daha da masrafh olu­
yor. Ve Caleb, Alfred'in i;ok iyi bir miihendis olacag1 kanaatin­
de; i;ocuga §ans tammak istiyor. Hah !  Geldigini duydum. Gidip 
onu ii;eride kar§Ilayahm, olmaz m1?" 

Oturma odasma gei;tiklerinde Caleb §apkas1m bir kenara 
at1p i;ah§ma masasmm ba§ma gei;mi§ti . Kalemini hokkaya ba­
tlrma firsat1 bulamadan, "Oglum Fred ! "  dedi sesinde hafif bir 
§a§kmhkla. "Bu saatte buradasm demek. " Arna Fred'in yiiziin­
de ah§Ilm1§ ne§eli selamlama ifadesini bulamaymca, "Evde her 
§ey yolunda m1?" diye ekledi hemen. "Bir §ey mi oldu?" 

"Evet, Mr. Garth. Hakk1mda kotii dii§iinmenize sebep ol­
masmdan korktugum bir §eyi anlatmaya geldim. Soziimde du­
ramayacag1m1 size ve Mrs. Garth'a soylemem gerekiyor. Senedi 
kar§Ilayacak paray:t bulam1yorum. 1;)ans1m i;ok kotii gitti ;  yiiz 
altml§ pounda kar§1hk sadece elli poundum var." 

Fred konu§urken banknotlan 1;1kart1p Mr. Garth'm 6niine 
koymu§tu. Kat1ks1z geri;egi kendini i;ocuk gibi hissederek ve §i­
fahi kaynaklarm1 kaybetmi§ halde ortaya dokiivermi§ti. Mrs. 
Garth §a§kmhktan konu§am1yordu ve gozlerini ai;1klama bek­
leyerek kocasma dikmi§ti . 

Caleb kizard1 ve lasa bir duraksamadan sonra, "Haa, sana 
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anlatrnad1rn, Susan," dedi. "Fred ii;in yiiz altrn1� poundlu bir 
senet irnzalarn1�t1rn. Senedi odeyeceginden ernindi ." 

Mrs. Garth'm yiiziinde belirgin bir degi�iklik olrnu�tu arna 
bu, ancak durgun bir suyun yiizeyi altmda geri;ekle�en degi�ik­
ligi andmyordu. Doniip bak1�lanm Fred'e sabitledi ve, "Sam­
nrn paramn gerisini babandan istedin ve reddetti, "  dedi . 

"Ha)'lr," diye cevap verdi Fred, dudagm1 1smrken zorluk­
la konu�arak. " isternenin yaran olrnayacag1m biliyordurn ve 
yaran olrnayacag1 takdirde Mr. Garth'm ad1m kan�tlrrnak is­
ternedirn." 

Caleb bakI�lanm banknotlardan ayirrnadan parrnagm1 
oniindeki kag1tta dola�tmrken ,  her zarnanki dalgm ifadesiyle, 
"Talihsiz bir zarnanda oldu bu," dedi , "Oniirniiz Noel ve dar du­
rurnda)'lrn. Her �eyi bir terzi gibi kit1 kitma bii;rnern gerekiyor 
�u ara . Ne yapabiliriz, Susan? Bankadaki pararn1z1 son rnete­
ligine kadar i;ekecegirn. Yiiz on pound eder, �eytan gotiiresi ! "  

Mrs. Garth ciddi ve kararh arna hassas bir kulagm baz1 ke­
lirnelerdeki titrerneyi kai;urnayacag1 bir sesle, "Alfred'in i;1rak­
hk ham ii;in denkle�tirdigirn doksan iki poundu sana verrnern 
gerekecek," dedi. "Ve Mary'de de �u an itibariyle rnaa�mdan 
geriye yirrni pound kalrn1� olrnah. Verir o para)'I."  

Mrs. Garth tekrar doniip Fred'e bakrnad1 ; hangi kelirne­
lerin onu en etkili �ekilde yaralayacag1m da dii�iinrniiyordu. 
Al1�1lrnad1k ruh yap1sma sahip bir kadm olarak, ne yapilrnas1 
gerektigini dii�iinrneye dalrn1�tI ve ac1 siternlerle, patlarnalarla 
bir yere vanlarnayacag1m biliyordu. Arna Fred'in hayatmda ilk 
kez kendisini azap veren bir di� gibi gorrnesine sebep olrnu�tu. 
ilgini;tir, Fred'in ii;ine dii�tiigii evvelki durum hakkmda hisset­
tigi iiziintii, onursuz goriinecegi ve Garthlann dii�iincelerini 
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sindirmesi gerektiginden ibaretti ;  verecegi rahats1zhg1 ve se­
nedi odeyememekle sebep olacag1 hasar iizerinde dii�iinerek 
kafas1m yormam1�tI �iinkii iyimser gen� centilmenlerde, hayal 
giiciinii ba�ka ki�ilerin ihtiya�lan i�in �ah�tlrmak yaygmca go­
riilmez. Ger�ekten de �ogumuzun yanh� bir �ey yapmamak i�in 
en onemli motivasyon kaynag1 , bize o yanh�tan zarar gorecek 
insanlan hesaba katmanm ogretilmesidir. Fakat Fred, kendini 
o anda iki kadmm tasarruflanm �alan acmas1 bir rezil olarak 
gordii. 

"Kesinlikle hepsini geri odeyecegim, Mrs. Garth . . .  " diye ke­
keledi ,  "Nihayetinde mutlaka odeyecegim . . .  " 

<;irkin durumlarda ho� sozler kullanmaktan ozellikle ho�­
lanmayan Mrs. Garth, i�inden ta�an bir kinayeyi bastiramaya­
rak, "Evet, nihayetinde odersin," diye cevap verdi. "Arna oglan 
�ocuklan �irakhk etmek i�in nihayete kadar bekleyemez; on 
be�inde ba�lamalan gerekir �1rakl1ga." Kendini Fred i�in ma­
zeret bulmaktan hi� o kadar uzak hissetmemi�ti. 

"En biiyiik hata bende, Susan," dedi Caleb. "Fred parayi te­
min edebileceginden emindi. Arna bir yerlerden para bulmak­
tan ne anlanm ki hen?" Merhametli gri gozlerini Fred'e diktik­
ten sonra, "Sanmm her yere ba�vurmu� ve her diiriist yolu de­
nemi�sindir, degil mi?" diye ekledi. Mr. Featherstone'un adm1 
zikretmeyecek kadar hassas bir adamd1. 

"Evet, her �eyi denedim. Ger�ekten denedim. Yiiz otuz 
pound hazir etmi� olmam gerekirdi ama satacag1m atla ilgili 
bir talihsizlik ya�and1. Amcam seksen pound vermi�ti ve eski 
atlmm iizerine bunun otuzunu vererek en az seksene satabi­
lecegim bir at ald1m -ats1z da dola�ma niyetindeydim- ancak 
hayvan huysuz �1kt1 ve kendini sakatlad1. Bu duruma dii�meni-
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ze sebep olacaguna ke�ke hen de o atlar da �eytanm gazabma 
ugrasayd1k. Sizlerden fazla onem verdigim kimse olamaz; Mrs. 
Garth da siz de bana her zaman «;ok iyi davranm1�s1mzd1r. An­
cak bunu soylemenin art1k yaran yok. Bundan boyle beni dai­
ma serserinin teki olarak goreceksiniz. " 

Kadmca davrand1gmm farkmda olan ve iiziintiisiiniin 
Garthlara fazla yaran olmad1g1m akh kan�arak hisseden Fred, 
doniip h1zla odadan «;1kt1. Caleb ile Susan da onun atma atlayip 
bah«;e kap1smdan «;1k1�m1 pencereden seyretti .  

"Fred Viney beni hayal kmkhgma ugratt1 ," dedi Mrs. Garth. 
"Seni bor«;lannm i«;ine «;ekecegine asla inanmazd1m. Miisrif 
biri oldugunu biliyorum ama risklerini, kaybetmeyi gaze ala­
mayacag1 en eski dostuna yiikleyebilecek kadar al«;alacag1 hi<; 
akl1ma gelmemi�ti ." 

"Aptalhk ettim, Susan."  

Kans1 giiliimseyerek ba�1m sallad1. "Evet, oyle yaptm. Arna 
gidip bunu «;ar�1da yayacak degildim. Neden boyle �eyleri ben­
den saklarsm ki? T1pk1 diigmelerinde oldugu gibi :  Kopart1p 
bana soylemezsin ve gomleginin etegi sarkm1� halde «;1k1p gi­
dersin. Bilsem, daha iyi bir planla haz1rlamrd1m boyle bir du­
ruma."  

Caleb onun yiiziine dokunakl1 bir ifadeyle bakarak, "<;ok 
sars1ld1gm1 biliyorum, Susan," dedi . "Alfred i«;in di�inden tir­
nagmdan arttird1gm parayi kaybetmene dayanamam."  

"Evet, o parayi zorlukla biriktirdigim dogru ; kaybmm s1km­
tlSlm sen «;ekeceksin, «;ocugu bizzat egitmen gerekiyor art1k. 
Kotii ah�kanhklanndan vazge«;men laz1m. Baz1 adamlar i«;ki­
den ho�lamr, sen de kar�d1gm1 almadan «;ah�mayi seviyorsun. 
Kendine bu konuda biraz daha az miisamaha gostermelisin. Ve 
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�imdi de Mary'ye gidip c;ocugun ne kadar paras1 oldugunu og­
renmen laz1m." 

Caleb sandalyesini geriye itip hafifc;e one egilirken, ba�1m 
yava� yava� sallad1 ve iki elinin parmaklanm oniinde dikkatle 
birle�tirdi. "Zavalh Mary! " dedi ve daha alc;ak bir sesle devam 
etti : "Korkanm ki Fred'e dii�kiindiir." 

"Ah, hayir! Bizimki onu komik buluyor, Fred'in de k1za aga­
beyce duygulardan ote bir �ey hissedecegini zannetmem. " 

Caleb buna kar�il1k vermedi ama yava�c;a gozliigiinii burnu­
na dii�iirdii, sandalyesini masaya yakla�tird1 ve "1;;eytan alsm o 
senedi ! "  dedi. "Hanover'de olmasm1 isterdim! Boyle �eyler i�e 
iiziicii �ekilde sekte vurur! " 

Lafmm ilk boliimii lanetleme ifadesi ta�1yordu ve hayal 
edilmesi zor olmayacak bir homurdanmayla soylenmi�ti. An­
cak onun 'i�' kelimesini telaffuz edi�ini hie; duymam1� biri ic;in 
buna yiikledigi derin hiirmeti, altm s1rmah ketene sanlm1� kut­
sal bir sembol misali vurgulad1g1 manevi onemi anlamak kolay 
degildi. 

Caleb Garth bu degeri ; toplum yap1smm besin, k1yafet, ba­
rmak saglayarak beslendigi saylSl z  kafaya, sayis1z ele sahip bu 
yogunlugun vazgec;ilmez giiciinii dii�iindiikc;e kendi kendine 
ba�1m sallard1. Bu dii�iince onun hayal giiciinii daha c;ocukluk­
ta ele gec;irmi�ti. Biiyiik bir c;ekicin damda veya tekne omur­
gasmdaki yankilan, i�c;ilerin bir �eyi haber veren bagm�lan, 
fmnm kiikreyi�i. makinenin giirlemesi ve c;aglamas1 onun ic;in 
en gorkemli miizikti ;  tomrugun devrilip yiiklenmesi, devasa 
agac; govdesinin yol kenannda yild1z gibi 1�iltilar sac;mas1, vin­
cin iskelede yiikleme yapmas1, mamullerin ardiyelerde yigmlar 
halini almas1, kas giiciiniin her nerede bir i� yapdacak olsa alay 
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alay ve <;e�itlilik gostererek harekete ge<;rnesi . . .  Gen<;liginin 
tiirn bu rnanzaralan onda, �airlerin katlusmdan azade �iir, fi­
lozofun katk1smdan azade felsefe, ilahiyatm katlusmdan azade 
din etkisi yaprn1�tI. Erken donerndeki h1rs1 , 'i�' ad1 altmda tu­
haf �ekilde yiicelttigi bu ha�rnetli i� giiciinde elinden geldigi ka­
dar etkili �ekilde yerini alrnasm1 saglarn1�tI ve her ne kadar bir 
siirveyanm yanmda lusa siire <;ah�rn1� ve kendi kendini egitrni� 
olsa da arazi , bina ve rnadencilik konulannda rnernleketteki uz­
rnanlann biiyiik boliirniinden fazla �ey bilirdi. 

Mr. Garth'm insani rne�guliyet sm1fland1rrnas1 biraz iistiin­
koriiydii ve o ilerlerne zarnanlarmda kabul edilecek tiirden de­
gildi. Me�galeleri ' i�, siyaset, ibadet, tedrisat ve eglence' gibi 
lus1rnlara ayirrn1�tI. Son dordii i<;in diyecegi bir �ey yoktu arna 
bunlan da kendisininkinden ba�ka tannya tabi hiirrnetkar pa­
ganlar olarak goriiyordu. Aym �ekilde, rnevkileri ve rnertebe­
leri de kabul ediyor arna 'i�' ile yakm ternas halinde olrnayan, 
testere tala�1 ve s1va lekesi, buhar rnakinesi nerni veya orrnan­
lann ve �antiyelerin tath toprag1 gibi ni�an�ar�a taltif etrne­
yecek herhangi bir rnertebeye koyulrnaktan ho�lanrn1yordu. 
Her ne kadar kendisini dairna ortodoks taVIrh bir Hlristiyan 
kabul etrni�se ve konu ba�ka biri tarafmdan a<;dd1gmda ondan 
beklenen nezaket dahilinde konu�uyorsa da, hence asd taptig1 
Tannlar iyi uygularna plam, hassas i�<;ilik ve sorurnluluklanm 
nihayete erdirrnede sadakatti; ternbel i�<;i onun i<;in �eytanm ta 
kendisiydi. Arna Caleb inkarc1 ruha sahip degildi ve en iyi arazi 
drenajma, en saglarn in�a teknigine, en dogru ol<;iirnlerneye ve 
(korniir soz konusuysa) en basiretli istihsale dogrudan rniida­
hale etrnedikleri siirece, her tiir sernavi kubbeyi ve sisterni ka­
bul etrneye haz1rd1. Aslma bak1hrsa, kuvvetli pratik zekas1yla 
desteklenen hiirrnetkar bir ruha sahipti. Arna parasal konulan 
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idare edemiyordu; degerleri iyi biliyordu ama mali sonuc;lan 
kar ve zarar !ieklinde yorumlayacak muhayyele keskinliginden 
yoksundu; maliyetleri hesaplarken, aziz tuttugu 'illin' bu isti­
dad1 gerektiren tum fonnlanndan vazgec;mekte kararhhk gos­
teriyordu. Kendini sadece sermaye kullanmadan yapilabilecek 
illlere vakfetmillti ve kendi bolgesinde herkesin birlikte c;ahll­
mayi tercih edecegi kiymetli insanlardan biri durumuna yiik­
selmillti ;  c;iinkii illini iyi yap1yor, fiyatm1 dil!iilk tutuyor, hatta 
zaman zaman hie; para alm1yordu. Bu durumda Garthlann fa­
kir olmasma ve 'oyle kiic;iik bir hayat siirdiinnesine' lialimamak 
gerekirdi. Zaten onlar da buna ald1rm1yordu. 
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A.§k, kendine haz aramaz, 
Kendini gozettigi yoktur. 
Arna ferahhgm1 verir diger ki�iye 
Ve cehennemin umutsuzlugunda 
Cenneti in�a eder. 

* * *  

A.§k sadece benligi arar haz vermek ii;in, 
Birini hazz1yla birle�tirmek ii;in,  
Ne�eyi onun kayip huzuruna eklemek ii;in 
Ve cehennemin umutsuzlugunda 
Cenneti in�a eder. 

-W. Blake•J9 

Fred Viney, Stone Court'a Mary'nin kendisini gorrneyi bekle­
rnedigi ve arncasmm da alt katta olrnad1g1 bir zarnanda ula�­
rnak istiyordu ;  boylece onu larnbrili salonda yalmz ba�ma otu­
rurken bulacakt1 .  Binanm oniindeki c;ak1llarda ses c;1karrnaktan 
kai;mrnak ii;in atI avluda b1raktI ve kapmm kolunun tik1rt1s1 
haricinde giiriiltii yaprnadan salona girdi . Mary her zarnanki 
yerinde oturrnu�, Mrs. Piozzi'nin Johnson anlatisma'40 giilii­
yordu ve ba�1m kaldmp bakt1gmda yiiziinde hala ne�e vard1 . 
Bu ifade, Fred'in hie; konu�rnadan yakla�tig1m ve �orninenin 

•J9 William Blake, Masumiyet ve Tecriibe $arlalan 'ndaki '<;amur TopatJ ve <;ak1l 

Ta111'ndan.�n 
1•" Hester Lynch Piozzi 'nin ( 1763-1784) 1786'da yaymlanan Anecdotes of the 

Late Samuel Johnson (Milteveffa Samuel Johnson 'dan Anekdotlar) ba1jhkh 
eseri.�n 
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ahnhgma hastayrm� gibi dayanarak durdugunu goriince yava� 
yava� silindi. Suskun bir halde, bak1�lanm sorgulayar gibi ona 
dikmekle yetinmi�ti. 

"i�e yaramaz bir alc;ag1m hen, Mary," diye soze girdi Fred. 

Giiliimsemeye c;ah�an,  ancak dikkat kesilen Mary, "Bence 
o iki yak1�hrmayi degi�ik zamanlarda teker teker kullanabilir­
sin," dedi. 

"Bundan boyle hakkimda asla iyi dii�iinmeyecegini biliyo­
rum. Yalancmm teki olarak goreceksin beni .  Haysiyetsiz ol­
dugumu dii�iineceksin. Seni, anneni, babam hic;e sayd1g1ma 
inanacaksm. Her zaman hakkimda en kotiisiinii dii�iindiigiinii 
biliyorum."  

"Aksi istikamette gec;erli sebepler one siirmezsen, hakkm­
da bunlann hepsini dii�iinecegimi inkar edemem, Fred. Arna 
liitfen her ne yapt1ysan hemen soyle. Ac1 gerc;egi ogrenmeyi , 
tasavvur etmeye tercih ederim." 

"Borc;land1m; yiiz altm1� pound. Babandan bunun ic;in bir 
senet vermesini istedim.  Borcun ona riicu etmeyecegini dii�ii­
niiyordum. Parayi kendim odeyecegimden emindim ve bunun 
ic;in elimden gelen her �eyi yaphm. 1;jans1m c;ok ters gidince -bir 
at kotii c;1kmca- sadece elli pound odeyebiliyorum.  Babamdan 
isteyemiyorum parayi ; tek metelik vermez. Dayim da k1sa siire 
once ancak yiiz pound verdi. Ne yapabilirdim bu durumda? Ba­
banm haz1rda paras1 yok, annen arttird1g1 doksan iki poundu 
vermek zorunda kalacak ve senin tasarruflarmm da bu borcun 
odenmesine gidecegini soyliiyor. Gordiigiin gibi . . . "  

"Ah zavalh annem, zavalh babam! "  dedi gozleri ya�la dolup, 
h1c;kmgm1 bashrmaya c;ah�an Mary. Fred'i hie; dikkate alma­
dan dogruca kar�1ya bakarken, durumun yaratacag1 biitiin so­
nuc;lar aklmdan gec;iyordu. 
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Kendini oncekinden bile sefil hisseden Fred de bir siire 
suskun kald1 ; sonunda, "Diinyalan verseler seni incitmezdim, 
Mary," dedi. "Beni asla affetmeyecegini biliyorum." 

"Affetsem neye yarar ki?" diye hararetle cevap verdi Mary. 
"Annemin Alfred'i Mr. Hanmer'in yanma c;1rakhk yapmaya 
gonderecegi umuduyla, ogretmenlik yaparak dort fil boyunca 
biriktirdigi paraya bir faydas1 olur mu bunun? Seni affetmem 
biitiin bunlara ragmen ho§nut mu kilacak seni?" 

"istedigini soyleyebilirsin. Hepsini hak ettim . "  

Mary biraz daha sessizce, "Hic;bir §ey soylemek istemiyo­
rum," dedi . "Ve ofkemin de hic;bir faydas1 olmaz." Gozlerini ku­
rulad1, kitab1 bir kenara atip ayaga kalktI ve diki§ini ald1 . 

Fred onun bak1§lanm yakalayacag1m, yalvaran nedameti­
ni ona bu yolla ula§tiracagm1 umarak, Mary'yi gozleriyle takip 
ediyordu . Arna hayir !  Mary gozlerini kald1rmaktan kolayca ka­
c;mabiliyordu. 

"Annenin parasmm gitmesi elbette c;ok onemli benim ic;in," 
dedi Fred, Mary tekrar oturup h1zh h1zh diki§ dikerken . "Sana 
§eyi sormak istedim, Mary ... Sence Mr. Featherstone . . .  yani 
kendisinden sen talep edersen . . .  Demek istedigim, Alfred'in c;1-
rakhk meselesi ic;in . . .  sana avans verir mi acaba?" 

"Ailem yalvarmaktan ho§lanmaz, Fred. Parayi c;ah§arak 
kazanmayi tercih ederiz biz. Aynca Mr. Featherstone'un sana 
yakm zamanda yiiz pound verdigini soyledin. Nadiren hediye 
verir; bize vermi§ligiyse hie; yoktur. Babamm ondan bir §ey is­
temeyeceginden eminim; ona yalvarsam bile faydas1 olmaz." 

"<;ok peri§amm, Mary. Ne halde oldugumu bilsen, benim 
ic;in iiziiliirdiin." 

"As1l iiziilmem gereken ba§ka §eyler var. Arna zaten hen-
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cil insanlar kendi rahats1zhklarma diinyadaki her �eyden ate 
onem verir. Bu gerc;egi her giin,  yeterince goriiyorum." 

"Bencil oldugumu soylemek adilane olmaz. Ba�ka genc;lerin 
neler yaptlg1m bilsen, en kotiilere nispetle ne kadar farkl1 oldu­
gumu anlardm. "  

"Nasd geri odeyeceklerini bilmedikleri biiyiik paralan sac;an 
insanlarm bencil addedilmesi gerektigini bil iyorum. Ba�kala­
rmm ne kaybedeceginden ziyade, daima ne elde edeceklerini 
dii�iiniirler, . "  

"Herkesin talihi kotii gidebilir ve  kendini, niyetinin aksine, 
bir �eyleri odeyemez halde bulabilir, Mary. �u diinyada baban­
dan daha iyi bir adam olamaz ama o da s1kmtilara girdi." 

Mary derin bir ofkeyle, "Kendini babamla k1yaslama ciireti­
ni nasd gosterebilirsin ,  Fred?" dedi. "Avarece zevklerini kova­
layarak degil , tek dii�iindiigii ba�kalan ic;in yaphg1 i�ler oldugu 
ic;in dii�tii s1kmtlya. Herkesin zaranm kar�damak ic;in biiyiik 
zorluklarla ve c;ok c;ah�ti ." 

"Sen de bir �eylere yararh insan olmak ic;in asla c;aba goster­
meyecegimi dii�iiniiyorsun, degil mi Mary? insana bu kadar az 
itimat beslemek yiice goniilliige s1gmaz. Uzerinde herhangi bir 
�ekilde etkin varsa, o ki�iyi daha iyi biri olmaya te�vik etmek 
ic;in kullanman gerekir ama senin asla yapmad1gm bir �eydir 
bu." Fred soziinii halden dii�mii� bir tavirla, "Zaten hen de gi­
diyorum art1k," diye tamamlad1. "Seninle bir daha hic;bir konu­
da konu�mayacag1m. Sebep oldugum ziyan ic;in c;ok iizgiiniim. 
Hepsi bu . "  

Mary diki�ini b1rakt1 ve ba�m1 kaldmp ona bakt1 . Klz c;o­
cuklarma ozgii bir sevgide bile bazen anac; bir �eyler olabilir 
ve ya�ad1g1 sert tecriibeler, Mary'nin tabiahm, gene; k1zhk ala-
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rak and1g1m1z o kah hi<;e sayma tavrmdan s1yinp <;ok farkh bir 
duygusalhga yoneltmi�ti . Fred'in son sozleriyle birl ikte ani bir 
s1z1, ziyan olup zarar gorebilecek haylaz <;ocugunun hayali h1<;­
kmklan veya gozya�lan kar�1smda bir annenin hissedebilecegi 
tiirden bir �ey dogdu i<;inde. Tekrar bakhgmda, gozleri Fred'in 
donuk bir iimitsizlik yayan bak1�lanyla bulu�tu ve hissettigi 
ac1ma, ofkesini ve diger tiim her endi�elerini galebe getirdi . 

"Ah, Fred! <;ok kotii goriiniiyorsun ! Otur bir dakika. Gitme 
hemen . Dayina burada oldugunu haber vereyim. Biitiin hafta 
seni gormediginden meraklamyordu." Mary akhna gelen ve 
neler oldugunu tam bilmedigi sozlerle konu�uyor, ancak bu 
kelimeleri yan yatl�tlran, yan yalvanr bir tonda kullamyordu 
ve Mr. Featherstone'un yanma gitmeye niyetlenir gibi yerinden 
kallam�tl. 

Ve Fred elbette ki bulutlar aralanm1� ve 1�1k dogmu� gibi 
hissetti .  Yerini terk edip onun yoluna <;1kt1. "Tek bir soz soyle, 
Mary ve her �eyi yapayim. Hakk1mda en kotiisiinii dii�iinmeye­
cegini, benden topyekun vazge<;meyecegini soyle." 

Mary kederli bir sesle, "Hakkmda kotii dii�iinmek benim 
i<;in zevk mi sanki?" dedi. "Seni avare hoppanm teki olarak 
gormek bana ac1 vermiyor mu sanki? Ba�ka insanlar <;ah�1r­
ken, didinirken ve yap1lacak onca i� varken nasil oyle bayag1 
olabiliyorsun, diinyadaki faydah hi<;bir �eye uygun olmamaya 
nas1l katlanabiliyorsun? Halbuki yarad1h�mdaki bunca miispet 
�eyle o kadar biiyiik degere sahip olabilirsin ki . . . "  

"Beni sevdigini soylersen,  ho�una giden her �eye sahip ol­
maya <;ah�mm, Mary. " 

"Ben de daima birilerine bag1mh kalmak ve onlann ken­
disi i<;in neler yapabileceginin hesabm1 tutmak zorunda olan 
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bir adam1 sevdigimi soylemekten utani; duyanm. Kirk ya�ma 
geldiginde ne olacaksm? Mr. Bowyer gibi herhalde: onun gibi 
ba�1bo�, �i�ko ve h1rpani, Mrs. Beck'in ilave odasmda ya�ayan, 
birilerinin kendisini a�am yemegine davet etmesini beklerken 
sabah saatlerini komik �arkilar ogrenmekle gei;iren biri . . . Ah ,  
hayir! Fliitle �ark.I i;almayi ogrenen biri daha ! "  

Fred'in gelecegine dair bu  faraziyeyi dile getirirken, 
Mary'nin dudaklarmm kenar1 kivnlmaya ba�lam1�tl (geni; ruh­
lar i;abucak bir yerden digerine hareketlenmeye meyyaldir) ve 
yiizii daha lafim bitirmeden, olanca muzip aydmhgma biiriin­
mii�tii . Fred ii;in bu, Mary'nin ona ya�atacag1 azaba ara verdigi 
anlamma geliyordu ve pasif bir giiliimsemeyle elini uzatmaya 
niyetlenir gibi oldu ama Mary i;abucak kap1ya dogru kai;arken, 
"Dayma kendisini birkai; dakikahgma gormen gerektigini ha­
ber verecegim," dedi . 

Fred, geleceginin, Mary'nin kinayeli kehanetlerinin geri;ek­
le�mesi ihtimalinin aksine, garantide oldugunu gizliden gizliye 
hissetmi�ti ama bunun tek istisnas1 -eger dii�iiniip belirlerse­
onun ii;in yapmaya hazir oldugu 'her �ey' idi. Mr. Feathers­
tone'dan beklentilerini Mary'nin mevcut oldugu mekanlarda 
ifade etmeye hii; cesaret edememi�ti ve zaten Mary de bunlan 
daima her �ey Fred'e baghynu� gibi gormezden gelmi�ti . Arna 
soz konusu mirasa geri;ekten konacak olursa Mary, Fred'in du­
rumundaki degi�ikligin farkina varacakt1 . Dayis1m gormek ii;in 
yukanya i;1kmadan once, bunlann hepsi oylesine aklmdan gei;­
ti. Soguk algmhg1m mazeret gostererek orada fazla kalmad1 ve 
evden aynlmadan once Mary'yi tekrar gormedi. Arna eve dogru 
at siirerken, kendini melankolikten ziyade hasta hissetmeye 
ba�lam1�tl . 
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* * *  

Caleb Garth a�am karanhg1 basmaya ba�lad1ktan az sonra 
Stone Court' a geldiginde, Mary, babasmm kendisini ziyaret et­
meye nadiren zaman bulmasma ve Mr. Featherstone'la sohbet 
etmeye dii�kiin olmad1g1m bilmesine ragmen buna �a�irma­
d1. Ote yandan ya�h adam da huzursuz edemedigi, fakir kabul 
edilmeye ald1rmayan, kendisinden isteyecek bir �eyi olmayan, 
c;iftc;ilik ve madencilik i�lerine dair her �eyi ondan daha iyi bi­
len bir kaymbirader kar�1smda kendini rahat hissetmiyordu. 
Mary, annesiyle babasmm kendisiyle gorii�mek istedigini bili­
yordu ve babas1 gelmi� olmasa, zaten ertesi giin eve gitmek ic;in 
bir veya iki saatligine izin alacakh. 

<;ay ic;erken Mr. Featherstone'la piyasa iizerine biraz sohbet 
eden Caleb, adama veda etmek ic;in ayaga kalkh ve "Seninle bi­
raz konu�mak istiyorum, Mary," dedi. 

�ominenin yanmad1g1 salonlardan birine mum gotiiriip c1-
hz 1�1g1 maun masaya koydu, sonra babasma donerek boynuna 
sanld1 ve yanagma o c;ok sevdigi ,  ok�and1g1 zaman keyifle gev­
�eyen kocaman bir kopek misali , yiiziiniin yumu�amasm1 sag­
layan c;ocuksu opiiciikleri kondurdu. Mary, Caleb'm en sevdigi 
c;ocuguydu ve Susan ne derse desin, bunda da ba�ka konular­
daki kadar hakh olsa bile, Fred'in veya ba�ka herhangi birinin 
Mary'yi diger lozlara nazaran daha sevilmeye lay:ik bulmasmm 
tabii oldugunu dii�iiniiyordu. 

"Sana anlatmam gereken bir �ey var, hayahm," dedi k1zma 
tereddiitle. "iyi bir haber degil ama daha da kotiisii olabilirdi . "  

"Parayla m1 ilgili ,  baba? Sanmm meselenin ne oldugunu bi­
liyorum." 
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"Deme! Nas1l bilebilirsin? Anlam1�smd1r, yine aptalhk edip 
senet imzalad1m ve �imdi i� odemeye geldi ; annen tasarruflan­
m vermek zorunda kalacak, i�in en kotii yam bu ama iki yaka­
m1z bir araya gelmiyor. Yiiz on pound laz1m ;  annende doksan 
iki pound var ve bankada hie; param1z yok; sonuc;ta senin biraz 
birikimin olabilecegini dii�iindii." 

"Ah , evet; yirmi dart pounddan biraz fazla param var. Gele­
cegini tahmin ettigimden hepsini ciizdamma ald1m. Bak! Giizel 
beyaz ve altm banknotlar. 14 1" Mary kath banknotlan kiic;iik c;an­
tasmdan c;1kart1p babasmm avucuna koydu. 

Paraya kar�1 olan onii ahnamaz kaytts1zhgma ragmen du­
rumun Mary'nin duygulanna ne �ekilde tesir edeceginden 
endi�elenmeye beslemeye ba�layan Caleb, "Evet ama nas1l . . . "  
diyecek oldu. "Bize sadece on sekiz pound laz1m . . .  Al gerisini, 
klZlm. Hem sen nereden biliyordun bunu?" 

"Bu sabah Fred anlatt1 . "  

"Oyle m i !  Bunun ic;in m i  gelmi�?" 

"Evet, sanmm oyle. <;ok iizgiindii." 

"Ne yaz1k ki Fred giivenilecek biri degil, Mary," dedi Caleb, 
tereddiitlii bir hassasiyetle. "Niyetleri davram�larmdan iyidir 
belki . Arna herhangi biri mutlugunu ona baglayarak kendine 
yaz1k eder hence; annen de boyle dii�iiniiyor." 

Mary yiiziine bakmadan onun elini ahp d1� k1smm1 yana­
gma koyarken,  "Ben de aym dii�iincedeyim, baba," diye cevap 
verdi. 

"Burnumu sokmak istemem, hayat1m ama Fred'le aranda 
bir �ey olabileceginden korkuyor ve seni uyarmak istiyordum. 

1• 1 Di:inemin Britanya para sistemine <lair aynntih bilgi i<;in '<;:evirmenin Notlan' 

bi:iliimiine bakm1z. 
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Anlarsm, Mary . . .  " Caleb'in sesi bu noktada daha sevecen hal 
alnu�tI ; gozlerini masanm iistiinde ileri geri iteledigi �apkasma 
dikmi�ti ama sonunda k1zma c;evirdi . "Bir kadm, ne kadar kiy­
metli olursa olsun, kocasmm kendisine verdigi hayata katlan­
mak zorundadir. Annen benim yi.iziimden c;ok �eye katlanmak 
zorunda kalm1�tir." 

Mary babasmm el ini c;evirip dudaklanna gotiirdii ve ona 
giiliimsedi. 

"Eh ,  kimse miikemmel degildir ama . . .  " Mr. Garth kelimele­
rin kifayetsizligine derman olsun diye ba�1m sallad1 . "Bir kadm 
kocasma giiven besleyemediginde, adam da ic;inde ba�kalarma 
zarar vermekten, ayak parmagmdaki nas1rdan korktugu kadar 
bile c;ekinmesini saglayacak ilke barmd1rmad1gmda, kadmm 
neler c;ekecegini dii�iiniiyorum. Lafm uzunu da k1sas1 da bu, 
Mary. Genc;ler hayatI heniiz ogrenmeden birbirinden ho�la­
nabilir ve birliktelikleri saglamrsa, o hayatm tatilden ibaret 
olacagm1 sanabilir ama bu, k1sa zamanda agir mesaiye donii­
�i.ir, camm. Sen c;ogu gencin otesinde sagduyuya sahipsindir ve 
pamuklara sanlarak bi.iyi.itiilmedin; bunlan soylememe gerek 
yoktu belki ama babalar k1zlan ic;in endi�e duyar. Nihayetinde, 
karar senin . "  

"Benim ic;in endi�elenme, baba," dedi Mary, onun gozleri­
nin ic;ine ciddi bir ifadeyle bakarak. "Fred her zaman bana kar�1 
di.izgi.in davranm1�ttr, iyi kalpli ve sevgi doludur; aynca arzu­
larma kap1lan biri olmasma ragmen sahtekar degildir. Arna 
erkeksi bir bag1ms1zhga sahip olmayan, zamamm ba�kalarmm 
ona saglad1g1 �artlara s1rt yaslayarak harcayan biriyle ilgilen­
mem. Sen ve annem oyle bir �ey yapmayacak kadar gururlu ol­
mayi ogrettiniz bana." 
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"Dogru, dogru. 0 halde ic;im rahat etsin ,"  dedi Mr. Garth, 
�apkasm1 ahrken. "Gerisi sana kalm1�. Arna tasarruflanm ahp 
kac;mak zor geliyor bana, kmm." 

Mary buna sesinde en derin serzeni�le, "Baba ! "  diyerek kar­
�1hk verdi. Caleb kalk1p kapI)'l arkasmdan kapatarak c;1kmadan 
once son soyleyebildigi , "Parayla birlikte evdeki herkese kucak 
dolusu sevgi gotiir," oldu. 

Mary yanma dondiigiinde, ya�h Mr. Featherstone, bildik 
sevimsiz tahmin yiiriitme huyuyla, "Galiba baban biriktirdigin 
paralan istedi ," dedi. "Yine dara dii�mii� anla�Ilan. Ya�1m al­
dm, rii�tiinii ispat ettin; kendini kurtarman laz1m art1k. " 

Mary soguk bir taVIrla, "Annemi ve babam1 en iyi yonlerim 
telakki ederim, efendim,"  diye cevap verdi. 

Mr. Featherstone bir �eyler homurdand1 ; onun gibi s1ra­
dan bir k1zm beklenenden faydah oldugunu inkar edemezdi, 
bu sebeple de daima korudugu yerli yerinde sevimsizlik etme 
ah�kanhg1yla ba�ka bir kabahga ba�vurdu : "Fred Viney yarm 
gelirse, onu burada lafa tutma; hemen yamma c;1ksm. "  
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"O beni dovdii, ben de ona say:ip sovdiim. 
Ah, tersi olsa, 0 soviip 
Sayarken dayag1 ben atsayd1m 
Ne k1ymetli bir tatmine ererdim ! "  

-Shakespeare '42 

Ancak Fred, gayet amirane sebeplerden dolay:i ertesi giin Sto­
ne Court'a gitmedi. Elmas'm pe1iinde dola1i1rken saghga hi<; 
yaramayacak Houndsley sokaklanna yapt1g1 ziyaretlerden 
sonra eve sadece kotii at ah1iveri1iini degil , bir veya iki giin ii;in 
depresyon ve ba1i agnsmdan ibaretmi1i gibi goriiniip Stone 
Court'tan doniip yemek odasma girdiginde kendini kanepeler­
den birine atmasma ve annesinin tela1ih sorularma, "Kendimi 
i;ok hasta hissediyorum; sanmm Wrench'e haber gondermen 
gerek," diye cevap vermesine yol ai;acak bir hastahk musibetini 
de ta1i1yarak donmii1itii . 

Wrench geldi ama ciddi bir 1ieyden endi1ie etmeyerek duru­
mu 'hafif bir rahats1zhk' olarak degerlendirdi ve ertesi giin ug­
ramaktan bile soz etmedi. Viney hanesi hekimin onem verdigi 
yerlerdendi ama temkinli insanlar giindelige dokiilmii1i i1ilerle 
korelmeye yatkmdir ve tela1ih sabahlarda, i1ileriyle bazen bir 
zangoi; keyfiyle ilgilenirler. Mr. Wrench ufak tefek, derli toplu, 
1ilk perukalar takan, aksi bir adamd1 ; yogun bir muayenehane­
si, i;abuk parlamaya meyyal bir rub hali, gams1z bir kans1 ve 
yedi i;ocugu vard1 ;  o sabah da Dr. Minchin 'le, yerel pratisyen 
Hicks'in oliimii nedeniyle Middlemarchh tabiplerin uygulama 
'4' Troilus ve Cressida, 2. Perde, 3.  Sahne.�n 
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bolgesi i«;ine giren Tipton'm obiir yanmda bulu�mak iizere yola 
1;1kmakta gecikmi�ti ve dart mil yol gitmesi gerekiyordu. Biiyiik 
devlet adamlan hataya dii�er, oyleyse kii«;iik doktorlar neden 
dii�mesin? Mr. Wrench her zamanki beyaz paketlerden birini 
gondermeyi ihmal etmedi ama bu seferkinin muhteviyah ka­
rayd1 ve �iddetli etki yaratacakt1 . ila«;lar, hasta oldugunu kabul­
lenmek istemeyen ve ertesi sabah yine ge«; saatlerde kalkarak 
kahvalh etme niyetiyle a�ag1ya inen ama �ominenin yanmda 
oturup titremekten ba�ka �ey yapamayan Fred'in rahats1zhg1-
na deva olamam1�h. Mr. Wrench'e tekrar haber gonderildi ama 
hekim vizitelere ba�lam1�h ve sevgili oglunun iyice degi�en 
1;ehresini ve sefil halini goren Mrs. Viney aglamaya ba�layarak 
Dr. Sprague'ya haber gonderecegini soyledi. 

Fred s1cak, kupkuru elini onunkinin iistiine koyarak, "Sa«;­
mahyorsun, anne," dedi. "Bir �eyim yok. Hemen toparlanmm. 
Yagmur altmda at siirdiigiim i«;in soguk alm1� olmahyim." 

Yemek odasmm, mutena bir cadde olan Lowick Gate'e ba­
kan penceresinin yamnda oturan Rosamond, "Anne ! "  diye 
seslendi. "Mr. Lydgate durmu� birisiyle konu�uyor. Ben olsam 
onu 1;agmrd1m. Ellen Bulstrode'u iyile�tirmi�. Herkesi ba�any­
la tedavi ettigini soyliiyorlar." 

Mrs. Viney, t1bbi formaliteyi ho� verip sadece Fred'i dii�ii­
nerek, anmda firlayip pencereyi a1;ti . Lydgate demir parmakh­
gm ancak iki metre otesindeydi ve pencerenin ani sesiyle bir­
likte, kadmm seslenmesine f1rsat kalmadan o yana dondii . iki 
dakika sonra odadayd1 ve Rosamond da miinasip tavir tasav­
vuruna tezat te�kil ederek, tela� sergileyecek kadar kald1ktan 
sonra d1�anya 1;1kt1. 

Lydgate, Mrs. Vincy'nin zihninde olaganiistii bir i«;giidiiyle 
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vurgulanan, ikinci derecede onem te�kil edecek aynntilan, ozel­
likle de Mr. Wrench'in soylediklerini ve ertesi giin ugramakla 
ilgili belirtip belirtmediklerini kapsayan bir anlatiyi dinlemek 
zorunda kald1. Lydgate, Wrench konusunda bir gariplik olabile­
cegini hemen anlam1�tI ama durum bunu kafasmdan silmesine 
sebep olacak kadar ciddiydi : Fred tifonun, tenin pembele�mesi­
ne yol ac;tig1 evresindeydi ve yanh� ilac; tedavisi goriiyordu. He­
men yatmah ve diizenli hem�ire baklm1 altma girmeliydi; aynca 
Lydgate'in belirledigi c;e�itli tertibata ve tedbire ba�vurulmahy­
d1. Zavalh Mrs. Vincy'nin tehlike belirtileri kar�1smda kap1ld1g1 
deh�et, gayet serinkanhhkla edilen bu laflarla birlikte kendine 
bir bo�alma noktas1 buldu. Kadmcag1z, 'aym �ekilde dostlan 
olan Mr. Peacock'a tercih edilerek yillardan beri eve gelip giden 
Mr. Wrench'in tutumunun gayet hatah' oldugunu dii�iiniiyordu. 
Tabibin, onun c;ocuklanm ba�kalanndan daha fazla nas1l ihmal 
edebildigini anlamak hayatta miimkiin degildi. Tersini elbette 
istemezdi ama 'klzam1k olduklannda Mrs. Larcher'inkileri ih­
mal etmemi�ti' .  Ve eger bir �ey olursa . . .  ' 

Bu noktada bic;are Mrs. Vincy'nin morali hepten bozuldu, 
Niobe g1d1s1 ve her zaman giilen yiizii iiziintiiyle buru�tu. Bu 
konu�ma Fred'in duyamayacag1 bir yerde, holde yap1hyordu 
ama Rosamond kabul odasmm kap1sm1 ac;1p tela�la yanlarma 
gelmi�ti. Lydgate, bel irtilerin bir giin once goriinmez olabilece­
gini ve ate�li hastahklarm bu tiiriiniin ba�lang1c;ta birden fazla 
anlam i�aret edebilecegini one siirerek, Mr. Wrench adma oziir 
diledi. Vakit kaybetmemek ic;in derhal eczac1ya gidecek ve re­
c;ete muhteviyatm1 haz1rlatacakt1 ama Mr. Wrench'e yaz1p du­
rumu bildirmesi de gerekiyordu. 

"Yine gelmeniz laz1m . . .  Fred'i tedaviye devam etmeniz la­
z1m. Oglumu gelip gelemeyecegi belli olmayan herhangi birine 
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teslim edemem. Tann'ya �iikiirler olsun ki kimseye kar�1 kotii 
niyet beslemiyorum ve Mr. Wrench beni zatiilcenpten kurtar­
m1�tlr ama ke�ke b1rakayd1 da oleydim eger . . .  eger . . .  " 

Wrench'in o tiir bir vakayla ugra�maya tam manas1yla haz1r 
olmad1gma goniilden inanan Lydgate, "Oyleyse Mr. Wrench'le 
burada m1 gorii�ecegiz?" diye sordu. 

Annesinin yard1mma ko�up, onu gotiirmek i<;in koluna des­
tek veren Rosamond, "Bu bulu�mayi ayarlamamz1 rica ediyo­
rum, Mr. Lydgate," dedi . 

Eve dondiigiinde Mr. Viney de Wrench'e <;ok ofkelendi ; evi­
ne bir daha gelip gelmemesi art1k umurunda degildi .  Wrench'in 
ho�una gitse de gitmese de tedaviye Lydgate'in devam etmesi 
gerekiyordu. Evde ate�li hastahgm kol gezmesi �akaya gelir �ey 
degildi. Herkese per�embe giinkii ak�am yemegine gelmeme­
leri amac1yla haber gonderilmesi gerekiyordu. Ve Pritchard'm 
�arap pe�ine dii�mesine liizum yoktu; mikroba kar�1 en iyi �ey 
brendiydi. 

Durumun kurus1k1 atmaya uygun olmad1gm1 belirtmek is­
tercesine iistiine basarak, "Ben de brendi i<;ecegim," diye ekledi 
Mr. Viney. "Goriilmedik raddede talihsiz bir <;ocuk bu Fred," 
dedi . "Biitiin bunlan atlatmak i<;in iyiden iyiye �ansa ihtiyac1 
olacak . . .  Yoksa en biiyiik evlad1m1Zl kaybedecegiz." 

"Onun benden ahnmasm1 istemiyorsan, sakm soyleme oyle 
bir �ey, Viney ! "  dedi anne, dudaklan titreyerek. 

"Seni oldiiresiye iizer bu, Lucy," dedi daha 1hmh bir sesle 
Mr. Viney. "Gorebiliyorum bunu. Yine de Wrench bu konudaki 
dii�iincelerimi ogrenecek. (Mr. Vincy'nin zihni kan�m1� halde 
dii�iindiigii �ey, Wrench onun ailesine -Belediye Ba�kam'nm 
ailesine- gerekli titizlikle yakla�sa, ate�li hastahgm bir �ekil-
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de oniiniin almabilecegiydi .) "Bulstrode'un adamlan olsunlar 
veya olmasmlar, yeni tabipler veya vaizler konusundaki yay­
garalara teslim olmas1 gereken son adam1m ben. Arna Wrench 
dii�iincelerimi ogrenecek, ne dii�iiniirse dii�iinsiin.

,, 

Wrench durumu c;ok iyi kar�1lamad1. Lydgate kendi ima­
h ifade tarzma nispeten olabildigince kibar konu�mu�tu ama 
kibarhk, sizi aleyhinize olacak bir duruma dii�iiren herhangi 
ki�i tarafmdan gosterildiginde qzellikle de bu ki�iden evvelden 
beridir ho�lamlmad1ysa sadece ilave hiddet yaratmaya hizmet 
eder. Ta�ra pratisyenleri o zamanlar onur konusunda hassas, 
kolayhkla ahnabilen insanlard1 ve Mr. Wrench de bunlann en 
ahnganlarmdand1. �am Lydgate'le bulu�mayi reddetmedi 
ama fakat bulu�ma s1rasmda asab1 bozuldu. Once Mrs. Vin­
cy'nin sitemlerini dinlemek zorunda kald1 : 

"Ah , Mr. Wrench ! Size ne yaptlm ki bu �ekilde bir muame­
leye maruz kahyorum? <;ekip gitmek ve bir daha gelmemek! Ve 
benim oglum cesede donebilir, oylece kas1hp kalabilirdi ! "  

Hastahk denen dii�mam ate� altmda tutan ve boylece gi­
derek hararetlenen Mr. Viney, Wrench'in geldigini duyunca 
aklmdan gec;enleri adama soylemek iizere hole gitti . Kabahat 
i�leyenleri azarlarken kulland1g1 resmi tonla ve kollanm gog­
siinde kavu�turup kendini oldugundan heybetli gostererek, 
"Sana �u kadanm soyleyeyim ki Wrench, bu �akaya gelecek bir 
�ey degil , "  dedi Ba�kan . "Ate�li hastahgm boyle bir eve girme­
sine �uursuzca izin vermek! Baz1 �eyleri �u anda dava konusu 
edemiyoruz ama edilebilmesi laz1m . . .  Dii�iincem boyledir, an­
layacagm. "  

Lakin mantiks1z sitemlere katlanmak, talimat almak zorun­
da kalmaya, hele de Lydgate gibi gene; bir adamm, kendisine 
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talimat verilmesi gerektigini dii�iinmesine nazaran daha kolay­
d1r. Mr. Wrench de daha sonra Lydgate'in deli�mence, gayet 
yabanc1 ve i�e yaramaz kavramlarla hava att1gm1 soyleyecekti. 
0 an ic;in ofkesini yuttu ama sonrasmda vakaya daha ote ilgi 
gostermeyecegine dair bir pusula yazd1. Makbul bir haneydi 
soz ko11usu, ancak Mr. Wrench mesleki konularda birilerine 
tabi olmayi kabul etmiyordu. Lydgate'in de yakm zamanda 
sendeler halde yakalanabilecegi , meslekta�larmm ilac; sat1�1-
m centilmence olmayan te�ebbiislerle itibars1zla�hrmasmm 
nas1lsa bir ara geri tepecegi ihtimalleri iizerine uzun uzun dii­
�iindii . Onun ancak bir �arlatana yara�acak numaralanna, her 
�eye kolayca inanan insanlar iizerinden kendine diizmece nam 
yapmasma dair ag1r yorumlarda bulunacakh: Tedaviler iizeri­
ne samimiyetsiz laflar etmek, ayag1 yere basan pratisyenlere 
yara�1r �ey degildi. 

Bu meselede Lydgate'in Wrench'in arzulayabilecegi kadar 
camm s1kan bir nokta vard1. Cehaletle �i�irilmek sadece onur 
kmc1 degil , aynca tehlikeliydi ve hava tahmini yaparak gec;inen 
kahinlerin �ohretine bile daha c;ok heves edil irdi . Yapilacak 
onca i�in ortasmda aptalca beklentilere tahammiilii yoktu ve 
adam profesyonelce olmaktan uzak bir ac;1khkla kendine Mr. 
Wrench'in istediginden bile fazla zarar vermeye meyilliydi . 

Yine de Lydgate, Vincylerin tibbi dam�mam vaziyetine ge­
tirilmi� ve bu durum Middlemarch'ta genel bir sohbet konusu 
halini aim1�h.  Kimileri Vincylerin sald1rganca davrand1g1m, 
Mr. Vincy'nin Wrench'i tehdit ettigini ve ve Mrs. Vincy'nin 
de hekimi oglunu zehirlemekle suc;lad1g1m soyliiyordu .  Ba�ka 
kimilerinin dii�iincesiyse Mr. Lydgate'in orada bulunmasmm 
Tann'mn bir ihsam oldugu, adamm ate�li hastahklar konusun­
da olaganiistii basiret gosterdigi ve Bulstrode'un onu one c;1kar-
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makla isabetli davrand1g1 yoniindeydi. Birc;ok ki!li Lydgate'in 
kasabaya geli!lini Bulstrode'a baghyordu ve ilmekleri saymayi 
adet edinen, tum bilgisini orgii s1ra}an arasma Slkl!lffil!l yan­
h!l yonlendirici soylenti parc;ac1klarma borc;lu Mrs. Taft ise Mr. 
Lydgate'in ashnda Bulstrode'un oglu oldugunu kafasma tak­
mI!ltl ki bu da Protestan ogretisine kalpten baghhg1yla bilinen 
adam konusundaki !liiphelerini dogruluyordu. 

Bir giin bu bilgiyi Mrs. Farebrother'a aktard1, o da bir mii­
!lahede ilave ederek ogluna nakletmekte gecikmedi : "Bulstro­
de beni hic;bir konuda lla!l1rtmaz ama Mr. Lydgate bak1mmdan 
iiziildiim dogrusu ."  

Mr .  Farebrother bir kahkaha patlatt1ktan sonra, "Lydgate'in 
kuzeyde itibarh bir ailesi oldugunu gayet iyi biliyorsun, anne," 
dedi . "Buraya gelene kadar Bulstrode adm1 duymamI!l bile." 

"Mr. Lydgate bak1mmdan tatminkar olabilir bu izahat, 
Camden," diye cevap verdi ya!lh hamm, hassas bir ifadeyle. 
"Arna Bulstrode'a gelince bu bilgi, ba!lka bir gayrimellru ogul 
ic;in gerc;ektir muhtemelen ."  
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B1rakimz, necip Muse ilahileri 
Olimpiyahlan ovsiin: 
Bizier Oliimliiden ote degiliz ve 
i nsanlar i�in !iark1 soylememiz gerekir. 

-Theocritus'43 

Arkada�lanmdan biri, c;irkin bir mobilyamz1 bile bilimin berrak 
1�1gma ta�1yarak yiiceltebilen k1ymetli bir felsefeci bana yiiklii, 
kiic;iik bir gerc;egi gostermi�ti . Aynamzda veya geni�c;e bir cilah 
c;elik yiizeyde, bir hizmetc;i tarafmdan ovuldugunda her yone 
dogru ince ve c;ok sayida c;izik olu�ur; ancak bunu aydmlatma 
merkezi olu�turacak bir mumun oniine koyarsm1z -ve i�e ba­
km !- c;izikler kendilerini o minik giine�in etrafmda e�merkezli 
zarif daireler olu�turacak �ekilde diizenlemi� goriintiisii verir. 
<;iziklerin birbirinden bag1ms1z olarak her yone uzand1gm1 ve 
giizelim e�merkezli diizeni sizin mumunuzun yaratt1gm1, 1�1-
gm sec;kin optik tercihlerle dii�tiigiinii ispatlamak gayet kolay­
d1r. Bu mesel c;1kanlabilir �eydir. <;izikler olaylardir ve mum 
da art1k buralarda olmayan herhangi bir insanm -mesela Miss 
Vincy'nin- egoizmidir. Rosamond, kendisini ba�ka k1zlara nis­
peten daha c;ekici k1lan ve Fred'in hastahg1yla Mr. Wrench'in 
yapt1g1 hatayi, Lydgate'le kendisini etkili yakmhga getirmek 
ic;in ayarlam1� gibi goriinen, �ahsma has, Tann vergisi bir Sez­
gi'ye sahipti. Ebeveynlerinin arzulad1g1 �ekilde Stone Court'a 
veya ba�ka herhangi bir yere gitmeye raz1 olsa, bu -ozellikle de 
Mr. Lydgate o tiir tedbirlerin gerekli olmad1gm1 dii�iindiigiine 
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gore- sozi.ini.i ettigirn di.izenlemeye aykm davranrnak anlarnma 
gelirdi. Boylece Miss Morgan ile c;ocuklar Fred'in hastahgma 
te�his kondugu sabah bir c;iftlige gonderilirken, Rosamond an­
nesiyle babas1m geride b1rakarak gitmeyi reddetti . 

Zavalh anne, bir kadmdan dogrnu� her yaratlga �efkat gos­
termeye meyyaldi ve kansmm i.izerine titreyen Mr. Viney de 
Fred'den c;ok onun ic;in tela�lamyordu. Ancak kadm her ti.ir­
li.i 1srarma ragrnen dinlenrniyordu ; ti.irn 1�1ltis1 azalm1�t1 ; daha 
once her dairn terterniz ve �1k olrnasma ragrnen art1k ne giydi­
ginin bile farkmda degildi; baygm bak1�h , ti.iyleri karmakan�1k 
olmu� hasta bir ku� gibiydi; duyulan, zamanmda ilgisini en 
fazla c;eken gori.inti.ilere ve seslere kar�1 korelrni�ti . Fred heze­
yanh sayiklarnalan sirasmda eri�ebileceginin otesine gec;tikc;e 
yi.iregi parc;alamyordu. Mr. Wrench'e ilk kez patlad1ktan sonra 
c;ok suskunla�rn1�tI : Usulca yaptlg1 tek c;agn Lydgate'e yonelik­
ti . Onu odadan c;1karken takip ediyor, elini koluna koyup, "Og­
lumu kurtarm," diye inliyordu . Bir seferinde, "Bana her zaman 
iyi davranm1�tir, Mr. Lydgate ; agzmdan annesine tek bir koti.i 
soz c;1kmarn1�tlr," diyerek yalvarrn1�tI, sanki bic;are Fred'in 
c;ektikleri c;ocuga yap1lan bir suc;larnanm neticesiymi� gibi . An­
nenin haf1zasmm en derinlerdeki dokulan giderek kan�1yor, 
kendisiyle konu�urken sesi giderek yurnu�ayan gene; adam aziz 
tuttugu bebegiyle bir oluyordu ve onu, dogumundan once bil­
rnedigi bir rnuhabbetle seviyordu. 

"Umutluyurn Mrs. Viney," diyordu Lydgate. "�irndi benirn­
le a�ag1ya gelin ve g1dalardan konu�ahrn biraz. " Boylece onu 
Rosamond'un oldugu salona yoneltiyor, kadm1 �a�1rtarak onun 
ic;in haz1rlanrn1� c;ay veya et suyundan ic;rnesini saghyordu. Ly­
dgate'le Rosamond arasmda bu konuda si.irekli ah�veri� vard1. 
Hasta odasma girrneden once rnutlaka gori.i�i.iyorlard1 ve Ro-
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samond annesi ic;in ne yap1labilecegini ona dam!l1yordu. Ald1g1 
ipuc;lar1m tatbikata koymaktaki itidali ve becerikliligi hayran 
olunacak tiirdendi ama Rosamond'u gorme fikrinin hastahk 
vakasma gosterdigi ilgiye kan!lmaya ba!llamas1, hekim ac;1sm­
dan o kadar harikulade kabul edilmeyebilirdi . 

Lydgate, kritik safha gec;ilince, Fred'in iyile!lecegine iyice 
inanmaya ba!llam1!lt1 . Daha kayg1h donemlerde (miimkiinse 
Wrench'in durumu bak1mmdan tarafs1zhg1m korumayi tercih 
edecek) Dr. Sprague'nun da c;agmlmasm1 sahk vermi!lti ama 
iki muayeneden sonra, durum Lydgate'in takibine birakdm1!ltl 
ve onun gayret gostermesini gerektirecek her tiirlii sebep mev­
cuttu. Sabahlan ve ak!lamlan Vincylerdeydi; dermans1z halde­
ki Fred !?Imart1lmaya !?Uurlu !lekilde ihtiyac; duyarak yatarken 
ve Mrs. Viney hastahgm onun ic;in bir !lefkat festivali haline do­
nii!ltiigiinii hissederken , yaptlg1 ziyaretler gitgide daha ne!leli 
hal ahyordu. 

Anneyle baba, Mr. Featherstone'un Lydgate vas1tas1yla gon­
derdigi ve Fred'in acele edip bir an once iyile!lmesi gerektigini, 
c;iinkii onsuz yapamad1gm1 ve ziyaretlerini ac1 ac1 ozledigini 
bildiren mesajlanm, morallerinin biraz daha yiikselmesi ic;in 
yeterli sebep kabul etti. Ya!lh adam da zaten yataga bag1mh 
hale geliyordu. Mrs. Viney, dinleyebilecek duruma gelince bu 
mesajlan Fred'e aktard1 ve o da narin, giir sari sac;larm kesil­
mesiyle birlikte iyice ufalarak, gozlerinin oldugundan iri goziik­
mesine neden olan yiiziinii annesine c;evirip Mary'den gelecek 
birkac; kelimenin hasretiyle, hastahg1 hakkmda onun ne hisset­
tigini merak ederek baktI. Dudaklannm arasmdan tek kelime 
gec;medi ama 'gozlerle i!litmek, a!lkm nadir nadir inceliklerine 
dahildir'144 ve anne, kalbinin olanca doluluguyla Fred'in ozle-

144 Shakespeare, 12. Sone. (D.C. notu) 



405 Middlemarch 

mini sezmekle kalmad1, bunun tatmini ic;in her �eyi yapmaya 
haz1r oldugunu da hissetti. 

"Oglumu giiciine kavu�mu� halde bir gorsem .. . " dedi, sevgi 
divaneligiyle. "Kim bilir? Belki Stone Court'un efendisi olur . . .  
Ve o zaman , evlad1m cam kimi c;ekiyorsa onunla evlenir." 

Fred, "Beni kabul ettikleri siirece, anne," diye mmldand1 . 
Hastahk onu c;ocuksu k1lm1�t1 ve bunlan soylerken gozleri doldu . 

Oyle bir reddedilme durumu olabilecegine ic;ten ic;e inanma­
yan Mrs. Viney, "Ah, bir lokma jole ye, benim hayatim," dedi. 

Kocas1 evde yokken Fred'in yanmdan hie; aynlm1yordu ve 
boylece Rosamond, hie; ah�1lmad1k �ekilde bol bol yalmz kah­
yordu. Lydgate elbette ki onunla fazla uzun siire ba� ba�a kal­
may:i akhndan gec;irmiyordu; ama oyle goriiniiyordu ki yaptik­
lan k1sa, ki�isel olmayan gorii�meler utangac;hgm da katild1g1 
garip bir samimiyet yaratmaktayd1. Konu�urken birbirlerine 
bakmalan gerekiyordu ve bu baki�ma, bir �ekilde, gerc;ekte 
olmas1 beklenenden daha fazla �eye hizmet ediyordu. Lydgate 
bu farkmdahgm naho� oldugunu hissetmeye ba�lam1�tl ve bir 
giin, kotii idare edilen bir kukla gibi, baki�larm1 kac;1rma geregi 
hissetti . Arna bunun sonucu iyi olmad1: Ertesi giin, Rosamond 
konu�urken ba�ka tarafa baktI ve bunun sonucunda gozleri 
tekrar bulu�tugunda, bu farkmdahk daha da artm1�t1. Bilimde 
buna c;are yoktu ve Lydgate her ne kadar flort etmek istemese 
de anla�1ld1gma gore divanelikte de buna c;are bulunmuyordu . 
Neyse ki kom�ularm evi karantinadan c;1km1� kabul etmesi ve 
Rosamond'u yalmz gorme �ansmm epey azalmas1, belli bir ra­
hatlamay:i da beraberinde getirdi. 

Ancak digerinin bir �eyler hissettigini sezmekten dogan kar­
�1hkl1 mahcubiyetin saglad1g1 samimiyet bir kez kurulmu�tu ve 
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etkilerinin ortadan kaldmlmas1 miimkiin degildi. Oyle durum­
larda havadan sudan veya daha miistesna ba�ka konulardan 
bahsetmek bo�tur ve illaki derin ve ciddi bir �ey ifade etmesi 
gerekmeyen kar�1hkh cazibenin mevcudiyeti ac;1k yiirekilikle 
kabul edilmedikc;e davram�lar rahatlayamaz. Rosamond ile 
Lydgate boylece incelikli bir �ekilde huzura dogru kay:ip il i�ki­
yi tekrar dirilttiler. Ziyaretc;iler eskisi gibi gelip gitmeye, kabul 
odasmda tekrar miizik c;ahnmaya ba�lad1 ve Mr. Vincy'nin ba�­
kanhgmdan kaynakl1 misafirperverligi geri dondii. Lydgate ne 
zaman f1rsat bulsa, kendini tutsag1 addederek ama oyle olma­
maya niyetlenerek Rosamond'un yanma oturuyor ve onun mii­
zigini duymay:i bekliyordu. Evlenip tatminkar bir diizen yarat­
ma dii�iincesinin akla aykmhg1, tehlikeye kar�1 nasilsa yeterli 
garanti te�kil edecekti ona gore. Hafiften a�ka kapilma oyunu 
makul kabul edilebilirdi ve daha ciddi me�guliyetlere engel ol­
muyordu. Nihayetinde flort, ate�le tecriibe edilme misali bir 
siirec; degildi. Rosamond ise, kendi hesabma, hayatI boyunca 
giinlerin zevkine hie; o kadar varmam1�t I ;  biiyiilemeye deger bi­
rinin hayranhgma mazhar oldugundan emindi ve flort ile a�k1 
ne kendi nazannda ayn tutuyordu, ne de ba�kasmm nazarmda 
oyle olacagm1 dii�iiniiyordu. Onu arzulad1g1 yerlere gotiirecek 
latif bir riizgara ye I ken ac;m1�tI sanki ve dii�iinceleri Lowick Ga­
te'deki yakm zamanda bo�alacak giizel evle fazlas1yla me�gul­
dii. Evlendigi zaman, babasmm evindeyken uygun bulmad1g1 
tiim ziyaretc;ilerden ustaca kurtulmakta kararhyd1 ve c;ok be­
gendigi o evdeki kabul odasm1 c;e�itli tarzda mobilyalarla nasil 
do�eyecegini hayal ediyordu. 

Elbette zihni Lydgate'in kendisiyle de fazlas1yla me�guldii; 
gene; adam ona miikemmele yakm goriiniiyordu; biraz nota bil­
se, c;ald1g1 miizikle dald1g1 biiyiilenmi�lik hali duygusal bir filin-
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kini daha az andmrd1 ve giyim konusunda kendisininkine ya­
km bir tefrik zarafeti edinse, adamda kusur bulmas1 neredeyse 
miimkiin olmazdi. Gene; Plymdale veya Mr. Caius Larcher'den 
ne kadar farkhyd1 !  0 genc;lerin Frans1zca'ya <lair en ufak fikri 
yoktu ve ikisi de herhangi konuda c;arp1c1 bilgi yans1tacak �ekil­
de konu�amazd1 ; belki boyac1hk ve ticaret bunun haricindeydi 
ama zaten bunlardan soz etmeye de utamrlard1 ;  giimii� saph 
k1rbac;lan ve ipek c;oraplanyla Middlemarch'm soziim ona e�­
rafm1 temsil ediyorlard1 ancak tavirlan tutuk, yaptiklan �aka­
lar c;ekingendi ; hie; degilse bir iiniversitel inin aksan ve davram� 
�ekline sahip olan Fred bile onlardan iistteydi. Buna ragmen 
Lydgate'in anlatt1klan hep dinleniyordu; bilinc;li iistiinliigiin 
kayg1s1z kibarhg1yla davramyordu ve dii�iinmeden , tabii bir 
temayi.ille dogru k1hk kiyafeti giyiniyordu. ic;eri girdiginde Ro­
samond onunla gurur duyuyor ve miikemmel giiliimsemesiyle 
yanma geldiginde, k1skamlacak bir takdire muhatap olmanm 
benzersiz zevkine boguluyordu. Lydgate o narin sinede uyan­
dird1g1 onca gururun �uurunda olsa, viicut s,1vis1 patolojisine 
veya lifli dokulara al_abildigine cahil kalm1� herhangi bir adam 
kadar sevinirdi ; ancak �imdilik, bir erkegin degerlerine, neler­
den olu�tuklanm yeterince bilmeden hayranhk duymayi, kadm 
zihninin en giizel egilimlerinden biri olarak kabul ediyordu. 

Arna Rosamond, farkmda olmadan kendine ihanet eden, 
davram�lan temkinli bir zarafet ve edeple yonlendirilmek yeri­
ne giidiileri tarafmdan beceriksizce idare edilen aciz kizlardan 
degildi . Ev tefri�i ve cemiyet hayat1 konulanndaki pe�in plan­
larmm, uzun tefekkiirlerinin konu�malarma, hatta annesiyle 
yapt1g1 sohbetlere yans1d1gm1 m1 sandm1z? Tam tersine, ba�­
ka bir gene; hammm o tiirden haddini bilmez bir zamans1zhga 
kap1ld1g1 soylendiginde en sevimli �a�kmhklara siiriikleniyor, 
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bunun ger<;ek olabileceginden �iiphe duyuyordu. Rosamond 
mtinasebetsiz bilgilere degil, hassasiyet, mtizik, dans, resim, 
�1k nota yaz1m1, �iir ahntilanndan ozel album hazirlanmas1 ka­
biliyetlerine ve mtikemmel bir san�m gtizelligine sahip olarak, 
o zamamn talihsiz erkekleri i<;in kar�1 konulmaz kadm merte­
besinde duruyordu. Ltitfen ona haks1zhk etmeyelim:  Hmzirca, 
menfur veya <;1karc1 entrikalar kovalamazd1 ; aslma bakihrsa, 
parayi da daima ba�ka birileri tarafmdan temin edilecek gerek­
li bir �ey olarak gormenin haricinde hi<; dti�tinmezdi. Yalanlar 
kurgulama huyu yoktu ve eger kulland1g1 ifadeler ger<;ege dair 
dolays1z ipu<;lan vermiyorsa, amac1 yalan soylemek degil, ba�­
kalanna ho�nutluk venneye yonelik �1k htinerlerine ba�vur­
maktI. Tabiat, Mrs. Lemon'm (Fred hari<;) herkes tarafmdan 
gtizelligin, zekamn, s1cakkanhhgm ender bir kan�1m1 olarak 
kabul edilen bu en gozde ogrencisinin nihai dokunu�lanm yap­
makta, bir<;ok sanat dalmdan ilham alm1�tl. 

Lydgate onunla birlikte olmayi giderek daha makul gorti­
yordu ve art1k <;ekingenlik kalmam1�tI ; gozlerinde haz dolu bir 
his ah�veri�i ve sozlerinde ii<;iincii ki�ilerin tekdiizelik kabul 
edebilecegi mebzul anlam vard1 ;  buna ragmen ti<;tincti ki�ilerin 
hari<; b1rak1lmasm1 gerektirecek ba� ba�a gorti�meler yap1la­
m1yor veya al<;ak perdeden tiratlar soylenemiyordu. Hakikatte 
flort ediyorlard1 ve Lydgate, ya�anan �eyin bundan ate olmad1-
gm1 dii�iinmekle miisterihti . Bir erkek hem a�1k olup hem de 
akhselimini koruyamayacaksa, sadece flort ederken akhselimi­
ni koruyamaz m1yd1? Middlemarch'taki erkekler, Mr. Farebro­
ther haricinde, ger<;ekten s1k1c1 insanlard1 ve Lydgate ticaret 
politikalan veya iskambil oyunlanyla ilgilenmiyordu; oyleyse, 
biraz gev�emek i<;in ne yapabilirdi? S1k s1k Bulstrodelara davet 
ediliyordu ama k1zlar oyle zamanlarda ders odasmdan nere-
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deyse hie; c;Ilumyordu ve Mrs. Bulstrode'un dindarhg1 di.inyevi­
likle , hayatm hic;ligini kristallerin cazibesiyle, pis c;aputlan en 
iyi damaskolarla uzla�tlrmakta tutturdugu naif yol , Mr. Bulst­
rode'un degi�mez ciddiyetinin ag1rhgm1 azaltmaya yetmiyordu. 
Vincylerin eviyse bi.iti.in kusurlanna ragmen bunun tam tersi 
bir ho�luk ilham ediyordu; aynca ic;inde Rosamond'u, latif ve 
rafine zevkleri olan bir adamm arayabilecegi hi.inerlerle tezyin 
edilmi�, yeni ac;maya ba�lam1� pembe bir gi.ili.i barmdmyordu. 

Ancak Lydgate, Miss Viney konusundaki ba�ans1yla tip ala­
m d1�mdan da di.i�manlar edinmi�ti . Bir ak§am, yine c;ok sa)'lda 
ziyaretc;inin oldugu kabul odasma gecikerek geldi. Ya�hlar, is­
kambil masalanndan kalkm1� ve (Middlemarch'taki en parlak 
zekalardan biri olmasa da uygun damat ada)'l kabul edilen) Mr. 
Ned Plymdale bir kenarda Rosamond'la ba� ba�ayd1 .  Yamnda 
zamanm modern ilerlemelerinden birini temsil eden, muhte­
�em bir hareli ipekle ciltlenmi� Keepsake'in'45 son bask1sm1 
getirmi�ti ve almanag1 Rosamond'la ha� ba�a kan�tlran; ha­
mmlann ve beylerin bak1r bask1s1 146 yanaklanm, bak1r bask1s1 
gi.ili.imsemelerini inceleyen, ciddi ve hisli hikayeler kadar ilgi 
c;ekici komik m1sralan i�aret eden ilk ki�i olmaktan oti.iri.i ken­
dini c;ok �ansh addediyordu. Rosamond li.itufkard1 ;  Mr. Ned'in 
ise, ho� bir k1za hitap edecek en iyi sanatsal ve edebi 'kur yap­
ma' aracma sahip oldugu konusunda kendisine gi.iveni tamdi. 
Aynca, ac;1ktan ac;1ga bobi.irlenmese de kendi gori.ini.i�i.inden 
tatmin duymas1 ic;in kendince gec;erli sebepleri vard1 . Yi.izeysel 
gozlem yapan birine kalsa c;enesi sanki yi.izi.ine geri emilir gibi, 
kaybolup gidecekmi�c;esine bir ozellige sahipti. Ve bu da fulan-

'45 The Keepsake: 1828 ile 1857 yillan arasmda ingiltere'de i;1kan edebi alma­
nak.�n 

1•6 Yazar burada 'copperplate' deyi�iyle kur�un veya i;inko kli�eyle bas1lm1� re­
simlere giinderme yapm1� ama bu teknik sadece kaligrafide kullamhrd1.�n 
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nm boynuna oturmasmda zorluk yaratiyordu, c;iinkii o zaman­
lar fulann sergilenmesinde c;enenin onemi vard1 . 

"Bence Muhterem Mrs. S .  sizin gibi birisi ," dedi Mr. Ned. 
Kitabm ac;1k duran sayfasmda biiyiileyici bir portre vard1 ve 
resme biraz cans1z gozlerle bak1yordu.  

Rosamond bir yandan gene; Plyrndale'in ellerinin ne kadar 
kirmlZl oldugunu dii�iiniir, bir yandan da Lydgate'in neden 
gelmedigini merak ederken, "S1rt1 pek geni�mi� ve sanki bunu 
gostermek ister gibi oturmu�," dedi , akhndan herhangi bir yer­
gi gec;meden . Tiim sohbet boyunca igne oyasma devam etmi�ti . 

Bak1�lanm almanaktan resimdeki kadmm rakibine c;evi­
rirken, "Sizin kadar giizel oldugunu soylemedim," diye cevap 
verdi Mr. Ned. 

"Anla�1lan iltifat etmekte hiinerlisiniz," dedi Rosamond, bu 
gene; beyefendiyi bir kere daha reddetmesi gerekebilecegi fikri 
peki�irken. 

Ancak o s1rada Lydgate ic;eriye girdi, Rosamond'un oturdu­
gu ko�eye ula�ana kadar kitap kapatild1 ve Lydgate gene; ham­
mm diger yanma teklifsiz bir rahathkla oturunca, Plyrndale'in 
c;enesi, degi�imin keyifsiz yanma kayan barometre misali yaka­
sma dogru dii�tii. Rosamond sadece Lydgate'in gelmesine se­
vinmemi�, bunun yaratt1g1 etkiden de ho�lanm1�tI; k1skanc;hg1 
tahrik etmeyi severdi. 

El s1k1�1rlarken, Lydgate'e, "Ne kadar gee; kaldm1z boyle ! "  
dedi. "Annem bir zaman once iimidi kesti sizden.  Fred nas1l?" 

"�u sira oldugu gibi : iyiye gidiyor ama yava� geli�me goste­
riyor. Buradan biraz gitmesini istiyorum; mesela Stone Court'a. 
Arna annenizin buna itiraz1 var gibi . "  

"Zavalhc1k! "  dedi Rosamond, giizel haliyle ve diger talip-
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lisine donerek ekledi: "Fred'i �ok degi�mi� bulacaksm1z. Bu 
hastahk boyunca koruyucu melegimiz olarak Mr. Lydgate'e bel 
baglad1k. " 

Lydgate, Keepsake'i oniine �ekip a�ar ve insanm z1rvahkla­
nna hayret edercesine soguk bir kii�iimseme kahkahas1 atar­
ken, Mr. Ned tedirgin bir taVIrla giiliimsiiyordu. 

Rosamond yavan bir tarafs1zhkla, "Neye giiliiyorsunuz boy­
le kafirce?" diye sordu. 

Lydgate biiyiik beyaz ellerinin saglad1g1 avantajla, kitab1 bir 
an once gozden ge�irip b1rakmak ister gibi sayfalan h1zla �evi­
rirken, ikna olmu� bir tonla, "Buradaki graviirlerin mi yoksa 
yaz1larm m1 daha aptalca oldugunu merak ediyorum," derken, 
Rosamond dii�iiniiyordu: 

'Kiliseden �1kan �u damada bakm; Elizabeth donemi insan­
larmm vaktiyle soyledigi gibi , bundan daha 'tath hususiyet' 
gordiiniiz mii hi�? Hangi tuhafiyeci halinden bu kadar mem­
nun �ekilde giiliimsemi�tir? Onu havalinin bir numarah cen­
tilmeni yapan hikayeyle cevap verebilirim herhalde bu soruya.' 

Duydugu zevki, geregince 1hmh diizeyde tutarak, "Sizden 
korkmama sebep olacak kadar katis1mz," dedi. 

Bi�are Plymdale aym graviirlere duydugu hayranhkla ve­
dala�am1yordu ve moral i bozulmu�tu. Hem giicenme hem de 
�ekingenlik yans1tan bir tonla, "Keepsake'e her konuda yazan 
bir�ok tanmm1� ki�i var," dedi . "Ve 'aptalca' addedildigini ilk 
defa duyuyorum." 

Rosamond giiliimseyerek Lydgate'e dondii. "Sanmm size 
itiraz etmek ve sizi Gotik olmakla su�lamam gerekecek. Lady 
Blessington ve L. E. L. '47 konusunda hi�bir �ey bilmediginizden 

'47 Blessington Kontesi Marguerite Power ( 1879- 1 849) ile donemin popiiler ro­

man yazan Letitia Elizabeth Landon ( 1803-1838) kastediliyor. (D.C. notu) 
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�iipheleniyorum dogrusu. "  Rosamond bu yazarlardan haz ahr­
d1 ama hayranlan oldugunu iddia edecek degildi ve bir �eyin, 
Lydgate'in seviyeli tarzma uymad1gma dair en ufak belirtiye 
kar�1 hassasiyet gosteriyordu. 

Dogan firsatla biraz keyiflenen gem; Plymdale, "Sir Walter 
Scott da var; herhalde Mr. Lydgate onu tamyordur," dedi. 

Kitab1 kapatip oniinden iten Lydgate, "Ah, �u s1ra edebiyat 
okumuyorum," diye cevap verdi. "Kiic;iikliigiimde c;ok oku­
dum ve o kadarmm hayatlm boyunca yetecegi kanaatindeyim. 
Scott'un �iirlerini ezbere bilirdim. "  

"Edebiyatl ne  zaman b1raktigm1z1 merak ettim, "  dedi Ro­
samond. "<;iinkii boylelikle, belki sizin bilmediginiz bir �eyleri 
bildigimden emin olabilirim." 

"Mr. Lydgate bunlann herhalde bilmeye deger �eyler olma­
d1g1m soyleyecektir ," dedi Mr. Ned, igneleyici bir tavirla. 

"Tam tersine. Miss Vincy'nin anlatacag1 goz oniinde bulun­
durulunca, ogrenmeye deger. " Lydgate bilgic;lik taslamadan 
ama Rosamond'a c;ileden c;1kanc1 bir giivenle giiliimseyerek 
soylemi�ti bunlan . 

Plymdale biraz sonra, Lydgate'in, tam�ma talihsizligine ug­
rad1g1 en kendini begenmi�, en naho� ki�ilerden biri oldugunu 
dii�iinerek, whist partisini seyretmeye gitti. 

ic;ten ic;e zevk duyan Rosamond, "Ne kadar dii�iincesizsi­
niz ! "  dedi. "Onu giicendirdiginizi goriiyor musunuz?" 

"Ne ! Mr. Plymdale'in kitab1 m1yd1 bu? Affedersiniz. Oyle ol­
dugu akl1ma gelmedi hie;. " 

"Buraya ilk geli�inizde kendiniz ic;in soylediginiz bir �eyi ka­
bullenmeye ba�layacag1m; hani bir ayi oldugunuz ve ku�lardan 
ders almak istediginize dair sozlerinizi kastediyorum.

,
, 
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"Ve bana arzu edecegi her �eyi ogretebilecek bir ku� var. is­
tekle dinlemiyor muy\im onu?" 

Rosamond'a Lydgate'le ni�anlanm1� saydabilirler gibi ge­
liyordu. Bu ni�anhhk fikri uzunca bir zamand1r zihnindeydi 
ve bildigimiz iizere fikirler, elde gerekli malzeme oldugunda 
daha saglam mevcudiyetler kazanma egilimindedir. Evet, Ly­
dgate'in aym konudaki dii�iincesi tamamen z1ttJ ,  ni�anlanmak 
istemiyordu ama bu, onemsizle�meye meyyal ba�ka kararlarm 
dii�iirdiigii bir golgeden ibaretti. �ekillenme halinde ve dikkat­
li mavi gozlerin tarassudu altmdaki ko�ullar, kesinlikle Rosa­
mond'un fikrinden yanayd1 ;  Lydgate o arada buna kor ve giine� 
altmda farkma varmadan eriyen bir denizanas1 misali, kayg1s1z 
kahyordu. 

0 ak�am evine gittiginde, yapt1g1 maserasyon i�leminin na­
sd gittigini gormek ic;in cam kavanozlarma, aklmda ba�ka �ey 
olmaks1zm bakt1 ve giinliik notlanm her zamanki hassasiyetle 
yazd1. Kendisini koparamad1g1 hiilyalar, Rosamond'un erdem­
lerinden ate bir �eyin ideal tefsiriydi ve ilkel doku da ona hala. 
epey yabanc1yd1. Dahas1, kendisiyle diger tip insanlan arasmda 
dogan, yan bastmlm1� halde olsa da biiyiiyen ve Bulstrode'un 
yeni hastaneyi yonetme tarzm1 ac;1klamas1yla birlikte ac;1ga vu­
rulmas1 muhtemel ihtilafa doniik bir �evk hissetmeye ba�hyor­
du; Peacock baz1 hastalarmm onu benimsememesinin, ba�ka 
alanlarda yaratt1g1 intibalarla dengelenebilecegine dair c;e�itli 
te�vik edici emareler vard1 . 

Bundan sadece birkac; giin sonra, Rosamond her nasdsa 
Lowick yolunda kar�1sma c;1kmca onunla birlikte yiiriimek ic;in 
atmdan inmi� ve onu gelip gec;en arabalardan sakmarak, bir 
siire birlikte ilerlemi�lerdi. Arna sonra, kendisini Peacock'un 
hie; gitmedigi miihim bir haneye c;ag1ran ath hizmetkar tara-
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fmdan durdurulmu1itu ki bu, o siralar ikinci kez ya1iamyordu. 
U1iak, Sir James Chettam'm adam1yd1 ve c;agnld1g1 ev de Lowi­
ck Malikanesi 'ydi. 



28 

l .  Centilmen : 
izdivac;, evinize ortak bir l!ilk aramak ic;in 

Her vakit iyidir 

2.  Centilmen:  
Evet, dogrudur. 
Takvimde kotii bir giin bulunmaz, 
Sevgiyle bir k1hnm1li ruhlar ic;in ve hatta oliim, 
Tathd1r c;aglayan dalgalar misali gel irse, 
iki insan s1k1 s1loya kenetlendiyse 
Ve onceden dii!iiinmediyse 
Ayn ayn tiiketilecek bir hayat1. 

Mr. ve Mrs. Casaubon balaymdan doniip Lowick Malikanesi'ne 
ula�tlgmda, ocak aymm ortalanyd1. Kap1da, arabadan inerken 
hafif bir kar yag1yordu ; Dorothea sabah giyinrne odasmdan, 
onceden gordiigiirniiz, rnavinin ve ye�ilin tonlarma biiriinrnii� 
ozel odasma gec;ip pencereden baktigmda, 1hlarnur agac;lan di­
zisinin govdelerini bernbeyaz bir zerninden yukanya uzatt1gm1 
ve ak dallanm boz ve duragan bir goge yayd1gm1 gordii . Oteler­
deki diizliik, yeknesak bir solgunlukla, bulutlarm alc;aklara sar­
kan aymhgmda biizii�iip kalrn1�t1 . Odadaki biitiin rnobilyalar 
da son gordiigiinden beri biizii�rnii�ti.i sanki; duvardaki kurna� 
i�lernesindeki geyik, kasvetli rnavi-ye�il diinyasmda s1k1�rn1� 
bir hayalet gibiydi ;  kitaphktaki nezih edebiyat ciltleri , yerlerin­
den k1p1rdatilarnaz taklit kitaplan andmyordu. �orninenin ta­
ban dernirleri iistiinde yanan kuru rne�e dallan, hayatm aykm 
bir �ekilde yenileni�ini ilharn eder gibiydi ve elinde Celia ic;in 
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ald1g1 akikleri koydugu kirmm deri <;antayla i<;eri giren Dorot­
hea gibi •!iild1yorlard1 . 

Bu sadece saghkl1 bir gencin, sabah bakimmdan sonra edi­
nebilecegi tiirden bir •!iiltlyd1: oriilerek ba!i•mn arkasmda sarmal 
halde toplanm1!i sa<;lannda ve ela gozlerinde miicevherlerinkini 
andiran panltilar vard1; dudaklanna hayatin kizd canhhg. hakim­
di ; boynu, mavi-gri kiirklii etole u<;u!iur hissi veren, d1!iandaki ka­
nn kristalle!imi!i safhgma kar!i• sevimliligini korumasm1 saglayan, 
duyarh masumiyet kan!i•mmdan edindigi yumu!iakl1kla fark yara­
tan soluk bir beyazhga sahipti. Elini cumbadaki masaya koydugu 
akik pandantifkutusundan <;ekmeden, goriilebilir diinyas1m olu!i­
turan beyaz ve duragan ku!iatmaya dald1 baki!ilan. 

<;arpmtl hissinden !iikayet ederek erken kalkan Mr. Casau­
bon, kiitiiphanede yard1mc1 vaizi Mr. Tucker'm anlatt1klarm1 
dinliyordu. Gelin nedimesi roliinii iistlenen Celia biraz sonra 
gelecekti ve sonraki haftalarda evlilik ziyaretleri kabul edile­
cek, kar!i1hgmda ziyaretlere gidilecekti ;  yani bu ge<;i!i donemi­
nin gelinlige has saadetin heyecamyla ah!iveri!i halinde olacag1 , 
dald1g1 riiyaya dair ku!ikular beslemeye ba!ilayan ki!iiyi beyhu­
delikle me!igul halde tutacag1 anla!iilm1!itl . Dorothea'mn, evlilik 
hayatmm onceden uzun uzun dii!iiindiigii biiyiik gorevleri de 
mobilyalarm ve bugudan olu!ian duvarlarla i;evrelenmi!i man­
zaramn etkisiyle kii<;iiliiyordu. Eksiksiz bir refakatle yiiriiyii!iler 
yapmayi umdugu berrak tepeleri hayal bile edemiyordu art1k; 
ruhunu tart1!idmaz bir iistiinliige dayayarak hazla dinlendire­
cegi dii!iiincesi, silkelenerek, yerini tedirgin <;abalara ve bula­
mk onsezilere b1rakiyordu. Giinler ne zaman, kocasmm hayatl­
m gii<;lendirip kendininkini yiiceltecek o aktif, e!ilere ozgii vak­
fedi!ile ba!ilayacakti? Oyle bir !iey, belki asla pe!iin hiikiimlerle 
vard1g1 haliyle ger<;ekle!imeyecekti ama bir !iekilde olabilirdi, 
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bu hala bir !?ekliyle ya!?anabilirdi. Hayatmm kutsalhkla taahhiit 
edilmi!? bu birlikteliginde, gorev kendini yeni bir ilham !?ekliyle 
arz edecek ve sevgiye yeni bir anlam katard1. 

0 donemde bembeyaz kar ve boz bugunun olu!?turdugu al­
�ak bir kemer olacakt1 hayatta; her !?eyin kendisi i�in yapild1g1 , 
ama hi�bir !?ey i�in yard1mmm istenmedigi ; diinyaya gelecek 
varhga baghhk duygusunun, enerjisini !?ekillendirecek talepler 
halinde d1!?a vurulmak yerine, 1stiraph bir manevi hayal ola­
rak saklanmas1 mecburiyetini dayatan hammefendi diinyas1-
nm bogucu basklSI hiikiim siirecekti . "Ne yapayim?'' ,  "Seni ne 
ho!?nut edecekse onu yap, hayatlm." Sabah derslerini b1rak1p 
nefret ettigi piyanonun ba!?mda aptalca ritimler �ah!?maya ba!?­
lad1gmdan beri k1saca boyleydi hayat1 . Klymetli ve mecburi 
me!?galelere rehberlik etmesi beklenen evlilik, onu hammefen­
diligin baskICI Ozgiirliigiinden heniiz kurtarmamI!?tl ; bO!? za­
manlanm serbest b1rakdm1!? sevecenligin mahmur hazlanyla 
bile doldurmam1!?tI. <;i�eklenme �agmm tiim canhhgma sahip 
gen�ligi donuk, renksiz, daralm1!? bir manzarayla; kii�iilmii!? 
mobilyalarla, okunmayan kitaplarla ve giin I!?Igmda yok olur 
goriintiisii veren solgun,  fantastik bir diinyanm hayaletsi erkek 
geyik figiiriiyle birle!?erek manevi mahpusluga dii!?mii!?tii . 

DI!?anya baktig1 ilk dakikalarda Dorothea, bunaltic1 bir bas­
kidan ba!?ka !?ey hissetmedi ; sonra canh bir am �1k1p gelince, 
pencereden uzakla!?arak odada dola!?maya ba!?lad1 . 0 odayi 
yakla!?Ik ii� ay kadar once ilk gorii!?iinde zihnine yerle!?en dii­
!?iinceler ve umutlar !?imdi varhklanm sadece hatiralar olarak 
siirdiiriiyordu ; �abucak gelip ge�en ve yok olan !?eyleri hatirla­
d1g1m1z !?ekilde idrak ediyordu. Sanki tiim varolu!? onunkinden 
dii!?iik bir nabza sahipti ve dini itikad1 kasvetli bir �1ghk, her 
nesnenin �iiriiyerek ve kii�iilerek ondan uzakla!?tig1 bir kabus-
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tan �1kma miicadelesiydi. 0 odaya dair hatirlanan her �ey sih­
rini kaybetmi�, 1�1k almayan bir �effafhk kadar yak hiikmiine 
inmi� haldeydi. Ta ki etrafta dolanan bak1�lan bir dizi minya­
tiire takilana ve nihayet orada yeni bir nefes, yeni bir anlam 
gorene kadar: Dorothea, Mr. Casaubon'un talihsiz bir evlilik 
yapan teyzesi, Will Ladislaw'm biiyiikannesi Julia'nm minya­
tiiriine bak1yor, o narin kadmm dik ba�h goriinen, yorumlan­
mas1 zor bir tuhafhga sahip yiiziiniin canlam�m1 hayal ediyor­
du. Evliligin talihsiz oldugunu dii�iinenler sadece ebeveynleri 
ve akrabalan m1yd1 acaba? Yoksa kendisi de bunu bir hata ola­
rak goriiyor ve gecenin merhametli sessizliginde gozya�lannm 
kekremsi tuzlulugunu tad1yor muydu? Dorothea minyatiire ilk 
baki�mdan o yana kendini nas1l iJir tecriibe enginliginden ge�­
mi� hissediyordu! Resimle yeni bir arkada�hk kurmu� gibiydi; 
sanki resim de ona kulak veriyor ve kendisine nas1l bakt1gm1 
anhyordu. Kar�1smda evliligin baz1 zorluklanm bilen bir kadm 
vard1. Hayir, renkler koyula�1yor, �ene ve dudaklar geni�liyor, 
sa�lar ve gozler 1�1lt1lar sa�maya ba�hyor, �ehrenin geneli er­
keksi goriiniim kazamp baktig1 ki�iye, gozkapagmm en kii�iik 
hareketinin bile farkma vanlmad1k ve yorumlanmad1k halde 
ge�ip gitmeyecegi derecede ilgi �ekici geldigini anlatan o an­
lamh bak1�1 gonderiyordu ona. Bu canh takdim Dorothea'ya 
ho� bir 1�ilti gibi gelmi�ti ; kendi kendine giiliimsedigini farketti 
ve doniip oturdu, bak1�lanm kar�1smdaki bir ki�iyle konu�ur­
casma tekrar minyatiire dikti . Arna dii�iinmeye devam ettik�e 
giiliimsemesi silindi ve sonunda yiiksek sesle konu�tu: 

"Ah, boyle demen zalimlik! Ne kadar ac1! Ne kadar kor­
kun�! "  

<;abucak kalkip odadan �1kti; kocasm1 gormeye, onun i�in 
bir �eyler yap1p yapamayacag1m yoklamaya yonelik kar�1 ko-
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yulmaz bir giidiiyle, koridorda h1zh ad1mlarla ilerledi. Belki 
Mr. Tucker gitmillti ve Mr. Casaubon kiitiiphanede yalmzd1 . 
Kocas1 kendisini gormekten mutluluk duyarsa, o sabahki kas­
vetinin dag1lacagm1 hissediyordu. 

Fakat koyu melle merdivenin ballma ulalltlgmda, yukan «;1-
kan Celia'yi , onun gerisinde de Mr. Casaubon'la el s1k1llarak 
tebriklerini sunan Mr. Brooke'u gordii. 

Celia al«;ak perdeden «i;1kan kesik kesik ve kuvvetli sesiyle, 
"Dodo! "  dedikten sonra kollanm kendisine dolayan ablas1m 
optii ve ballka lley soyleyemedi. Dorothea, amcasm1 karllilamak 
iizere merdivenden allag1ya kollarken sanmm ikisi de gizliden 
gizl iye biraz gozyall• doktii. 

Mr. Brooke, yegenini alnmdan optiikten sonra, "Nasil ol­
dugunu sormama gerek yak, hayat1m," dedi . "Goriiyorum ki 
Roma sana iyi gelmill : mutluluk, freskler, antik lleyler .. . Sana 
kavullmak «;ok giizel ; art1k sanatla ilgili her lleyi anlam1llsmd1r, 
degil mi? Arna Casaubon'u biraz solgun gordiim; kendisine de 
soyledim oyle oldugunu ; biraz solgun, oyle ya, bilirsin. Tatiller­
de de «i;ahllmak biraz allmya ka«i;maktlr. Zamanmda ben de alll­
nya ka«;milltlm."  Mr. Brooke hala Dorothea'nm elini tutuyordu 
ama llimdi Mr. Casaubon'a donmiilltii . "Topografya, harabeler, 
tapmaklar hakkmda. . .  Bir ipucu buldugumu diilliinmiilltiim 
ama bunun beni «;ok otelere tall1yacag1m ve sonu«;ta bir lley «i;1k­
mayabilecegini gordiim. Oyle bir lleyi alabildigine takip edebi­
lir ve sonunda bir yere varmazsm1z, oyle ya. "  

Dorothea'nm gozleri de uzun siire goriillmedikten sonra 
onunla karll1lallan birinin yakalamill olabilecegi, zamamnda 
kendisinin gormedigi emareleri bulma telall1yla kocasmm yii­
ziine dikilmillti. 
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Onun yiiz ifadesini inceleyen Mr. Brooke, "Endi�elenmeni 
gerektirecek bir �ey degil, hayahm," dedi. "Biraz ingiliz biftegi 
ve koyun eti az zamanda fark yaratacakhr. Aquinas'm portre­
si ic;in biraz solgun bir yiizle poz vermek gayet iyi olmu�. oyle 
ya. Anlam1�s1mzd1r, mektubunuzu tam zamanmda ald1k. Arna 
Aquinas, bilirsiniz . . .  Biraz fazla iistii ortiilii yazard1, degil mi? 
Aquinas'1 okuyammz var m1?" 

Bu yerinde sorulan asil bir sab1rla kar�1layan Mr. Casau­
bon, "Gerc;ekten de kendini s1g zihinlere uyarlam1� bir yazar 
degildir, " dedi . 

Onun yard1mma yeti�en Dorothea, "Kahveyi kendi odamz­
da m1 istersiniz, amca?" diye sordu. 

"Evet ve senin de Celia'nm yanma gitmen laz1m; harika ha­
berler verecek sana, oyle ya. Hepsini o soylesin. " 

T1pki ablasmmki gibi bir etolle oturmu�. pandantifleri duragan 
bir memnuniyetle incelerken konudan konuya atlayarak sohbet 
eden Celia'nm varhg1, mavi-ye�il oda}'l i;ok daha ne�eli kilm1�t1 . 

Celia ,  ablasmm en basit durumda bile gormeye ah�km ol­
dugu �ekilde, i;abucak, nazikc;e k1zararak, "Bala}'l ii;in Roma'ya 
gitmek giizel miydi?" diye sordu . 

"Herkese, mesela sana uyacak tiirden bir �ey degil , tathm," 
dedi Dorothea, sakin bir tavula. Roma bala}'l konusundaki dii­
�iincelerini kimse ogrenmeyecekti. 

"Mrs. Cadwallader, insanlarm evlenince uzun bir yolculuga 
i;1kmasmm sai;ma oldugu kanaatinde. Birbirlerinden olesiye 
usand1klanm ve kendi evlerinde yapabilecekleri gibi rahatc;a 
tart1�amad1klanm soyliiyor. Ve Lady Chettam'da bala}'lnda 
Bath'a gittigini anlatt1 ."  Celia'nm rengi, 

Kalpten gelen haberleri ta�1mak ii;in gidip gelerek 
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Kollu tutturmull bir ulak misali . '48 

. . .  degi!liyor ve tekrar degi!liyordu. Celia'nm tenindeki bu de­
gi!liklikler, her zamankinden fazla lley ifade etse gerekti. 

Dorothea, ablahk hissiyat1yla dolu bir tonla, "Bir lley mi 
oldu, Celia?" diye sordu, "Verecegin onemli haberler mi var 
gen;ekten ?" 

"Sen gittigin ic;in oldu, Dodo," dedi Celia, bak1!llarmda be­
lirgin bir c;apkmhkla. "Sir James'ten ba!lka konullacak kimsem 
kalmam1!ltl . "  

"Anlad1m . Umdugum ve inand1g1m !lekilde olmull bu."  Do­
rothea karde!linin yiiziinii avuc;larmm ic;ine ald1 ve ona biraz 
kayg1yla bakti . Celia'nm evlenecegi dii!liincesi daha once oldu­
gundan daha ciddi geliyordu ona. 

"Heniiz iic; giin oldu," dedi Celia. "Ve Lady Chettam c;ok na­
zik biri . "  

"Ve sen de c;ok mutlusun, oyle mi?" 

"Evet. Heniiz evlenmeyecegiz. Her lleyin haz1r olmas1 laz1m. 
Ve zaten c;ok yakm zamanda evlenmek istemiyorum, c;iinkii ni­
llanhhk hence c;ok boll bir lley. Sonra nas1lsa omiir boyu evli 
kalacag1z ." 

"Senin ic;in bundan daha iyi bir izdivac; olamayacagma ina­
myorum, Kedicik," dedi Dorothea, s1cak bir sesle. "Sir James 
iyi , !lerefli bir adam." 

"i!lc;i meskenlerine devam etti, Dodo. Geldiginde hepsini 
anlatacak. Onu gormek seni memnun eder mi?" 

"Elbette eder. Nasil sorarsm bunu?" 

1 • "  Edmund Spenser'in tamamlanmamtlj epik lliiri The Faerie Queen' den. (D.C. 

notu) 
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"Ben sadece boyle �eylere zaman ayirmak istemeyecek ka­
dar «;ok �ey ogrenmi� oldugundan korkuyordum," dedi Celia, 
Mr. Casaubon'un bilgisini, yakmmdaki bir bedeni az zamanda 
doygunluk seviyesine ula�tlracak bir tiir rutubetmi� gibi dii�ii­
nerek. 



29 

"Ba�ka bi rindeki dehanm beni ho�nut 
lulamayacagm1 anlad1m. Talihsiz 
paradokslanm bu huzur kaynagm1 
tamamen kuruttu.  n 

-Goldsmith '49 

Lowick'e donii�iinden birkai; hafta sonra bir sa:bah Dorothea . . .  
Arna neden illaki Dorothea? Bu izdivai; konusundaki rniirnkiin 
olabilecek tek bak1� ai;1s1 onunki rniydi? S1kmtilara ragrnen 
i;ii;ekler ai;ar gibi goriinen geni; tene duydugurnuz tiirn ilgiyi, 
buna yonelttigirniz idrak i;abalanm protesto ediyorurn, i;iinkii 
onlar da solgunla�acaktir, onlar da gorrnezden gelinrnesine kat­
k1da bulundugurnuz daha eski ve insam yiyip bitiren 1shraplan 
tamyacaktir. Kirp1�tird1g1 gozleri ve beyaz benleri Celia'ya gore 
sakmcah olrnasma, kas k1vnrnlarmdan yoksun olrnas1 Sir Ja­
mes tarafmdan rnanevi ai;1dan sorunlu bulunrnasma kar�1hk, 
Mr. Casaubon keskin bir �uura sahipti ve hepirniz gibi rnanevi 
ai;hk i;ekiyordu. Evliliginde cerniyet hayatmm zorunlu kild1g1 
ve i;elenklerle buketler ii;in f1rsat kabul ettigi �eyler haricinde 
istisnai davram�larda bulunrnarn1�tl . izdivai; niyetini daha faz­
la siiriincernede b1rakmarnas1 gerektigine karar verrni� ve iyi 
rnevkide bir centilrnenin e� ahrken kendi rnertebesine, dini 
prensiplerine, faziletli yarad1h�ma, iyi idrakine denk, serpilrne 
i;agmdaki bir geni; hamrn beklentisinde olrnas1 ve e�ini dikkat­
le sei;rnesi gerektigini dii�iinrnii�tii ki soz konusu hamrn ne ka-

'490l iver Goldsmith'in ( 1728-1774) Wakefield PapCIZI ( 1766) ba1lhkh kitabmdan .  

Yazarlardan bahsediliyor.�n 
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dar gene; olursa o kadar iyiydi, c;iinkii oylesi daha egitilebilir ve 
daha itaatkar c;1kard1. Bu tiir bir gene; hamma baz1 kayda deger 
tesviyeler yapabilir, onun mutluluguna yonelik diizenlemele­
ri ihmal etmezdi ; bunlann kar�1hgmdaysa ailevi hazlar ahr ve 
ardmda kendisinin -Onaltmc1 Yiizyil sone yazarlarmm erkege 
acilen gerekli gordiigii-150 bir kopyasm1 b1rak1rd1 . 0 yiizyildan 
bu yana zaman degi�mi�ti ve Mr. Casaubon'un geride kendi­
sinin bir kopyas1m b1rakmas1 ic;in 1srar eden sone yazan falan 
yoktu art1k; dahas1, heniiz mitoloj ilerin anahtanm yaymlamayi 
bile ba�aramam1�tl ; her �eye ragmen kendini izdivac;la tenzih 
etmeye her zaman niyet beslemi�ti ve yillan h1zla geride b1-
rakt1g1 , diinyanm gitgide lo�la�tlg1, kendini gitgide daha yalmz 
hissettigi duygusu , yillann hepten gerisinde'kalmadan hane ic;i 
hazlara gec;me kararmm �ekillenmesini saglam1�tl .  

Ve Dorothea'yi gordiigiinde, talep ettiginden fazlasm1 bul­
duguna inanm1�tl ; gene; hamm, daha once hie; benimsemedigi 
ve ku�kuyla c;ekindigi sekreter tutma fikrinden vazgec;mesi­
ni saglayacak bir yard1mc1 gorevi yapabilirdi . (Mr. Casaubon, 
kendisinden giic;lii bir zihin icra etmesi beklendiginin tedirgin­
likle farkmdayd1.) ilahi takdir, ihtiyac; duydugu e�i tiim �efka­
tiyle saglam1�tl ona. Cinsiyetinin halisane k1ymet bilen, h1rstan 
azade kabiliyetlerine sahip bir e�, miitevaz1 bir gene; kadm elbet­
te ki kocasmm zihnini kuvvetli gorecekti. Aym takdir-i ilahinin 
Mr. Casaubon'u kendisine takdim ederek Miss Brooke'a da e�it 
itinayi gosterip gostermedigi adamm aklmdan hie; gec;miyordu. 
Toplum, bir erkegin, cazip bir kadmm kendisini mutlu edip 
edemeyecegini degerlendirirken, vas1flarmm diger ki�iyi ne de­
rece mutlu edecegini de dii�iinmesi gerektigi tiiriinden abes bir 

•So Shakespeare'in 6, 11, 13, 15, 14 ve 60. sonelerindeki yarad1h/i, babahk ya da bir 

lieyi veya birini iiretmek, kaht, kimlik ve benzerlik olgulanna giindenne.�n 
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dayatmay:t asla one siirmez. Bir erkek sanki sadece kendi e�ini 
degil, e�inin kocasm1 da se<;ebilirmi� gibi ! Veya erkek kendi so­
yuna bizzat cazibe katmakla yiikiimliiymii� gibi ! Dorothea'nm 
onu <;o�kuyla kabul etmesi gayet tabiiydi ve Mr. Casaubon, 
mutlulugunun ba�lamakta olduguna inanm1�t1. 

Onceki hayatmda mutlulugu fazla tatmam1�tI. Kuvvetli bir 
viicut <;at1s1 olmadan yogun hazz1 tadabilmesi i<;in ki�inin co�­
kulu ruha sahip olmas1 gerekir. Mr. Casaubon hi<;bir zaman 
oyle bir viicuda sahip olmam1�t1 ve ruhu da co�kudan yoksun 
bir hassasiyet gosterirdi ; ki�isel farkmdahg1m tutkulu hazza 
yoneltecek heyecam yaratamayan, cans1z bir ruhtu bu ; kulu<;­
kadan <;1ktig1 batak arazide, kanatlanm idrak ederek ama asla 
u<;amayarak <;1rpmaya devam ediyordu. Tecriibesi, merhamet­
ten ka<;mmas1 da merhamet edilesi tiirdendi ; sevgiye donii�e­
bilecek ag1rhga sahip olmayan ve kendiyle avunmanm veya, en 
azmdan, bencillik ahlakmm yaratt1g1 kii<;iik cereyanlarda ince 
iplikler misali titre�en bir s1g gurur hassasiyetinden ibaretti. 
Ve Mr. Casaubon bir<;ok tereddiide sahipti :  Sert bir cebrinefis 
gostermeye meyilliydi ;  kitabm tarif ettigi tiirde onurlu bir ki�i 
olmakta kararhyd1; kabul gormii� herhangi bir fikir tarafm­
dan <;iiriitiilmez olarak kalacakt1. Bu ama<;lara tatbikatta sad1k 
kahnd1 ama Mitolojilerin Anahtarr'm <;iiriitiilemez �ekilde ta­
mamlamakta kar�Ila�t1g1 zorluklar, zihninde bir kur�un ag1rhg1 
yaratiyordu ve kendi kamuoyunu imtihan etmek i<;in kullan­
d1g1, kaydettigi ilerlemelerden kii<;iik amtsal emanetler yerle�­
tirdigi risaleler -veya onun tabiriyle parerga '5'- ihtiva ettikleri 
onemi yans1tmaktan <;ok uzak kahyordu. Ba�diyakoz'un onlan 
okudugundan �iipheliydi ;  ac1yla �iiphe duydugu bir ba�ka konu 
da risalelerin, Brasenose'un 152 onde gelen beyinlerinde ger<;ek-

'5' Yunanca , 'tali/ikincil i!iler'.�n 

•s:< Oxford'un okullanndan biri .�n 
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te nasd dii�iinceler yaratt1g1yd1. Kiic;iik c;ekmecelerin birinde 
ve aynca ezber haf1zasmm karanhk bir dolabmda kilitli olan 
�u a�agdayic1 diizeltme metninin, eski meslekta�1 Carp tarafm­
dan yazdd1gma ac1 bir �ekilde kaniydi. Bunlar ag1r ve miica­
dele edilmesi zor intibalard1; haddini a�an tiim dayatmalarm 
yol ac;tig1 melankolik hirc;mhg1 da beraberlerinde getirmi�ler­
di; Casaubon'un dini itikad1 bile yazarhgma duydugu giivenin 
sekteye ugramas1yla birlikte, benzer bir bocalamaya dii�mii� ve 
H1ristiyan umudunun oliimsiizliikte buldugu avunma, kendisi­
nin hala. yazdmam1� olan Mitolojilerin Anahtarz 'nda bulacag1 
oliimsiizliige bagh hal alm1�tl . Ben �ahsen ona c;ok iiziiliiyo­
rum. Yiiksek seviyedeki bilgimizle amhp bunun keyfine vara­
mamak, hayat denen biiyi.ik tema�ada one c;1krnak ama kendini 
kiic;iik, tir tir titreyen benlikten azade kdamamak, goriip seyre 
durdugumuz bir zafere asla tam manas1yla kendini kaptlrama­
mak, �uurumuzu hic;bir zaman co�kuyla mest olmu� halde bir 
dii�iincenin canhhgma, bir tutkunun �evkine veya bir fiiliyatm 
enerjisine teslim edememek ve tiim bunlarm yerine daima aka­
demisyen taVIrh ama ilhamdan nasibini almam1�, h1rsh ama 
c;ekingen, vesveseli ama anlayi�s1z kalmak, en miispet ifadeyle 
talihsizliktir. Korkanm ki ba�papaz, hatta piskopos olmak bile 
Mr. Casaubon'un tedirginliginde pek az degi�ime sebep olabi­
lirdi . Eski Yunan'dan birileri, biiyi.ik maskenin ve borazanm 
gerisinde etrafi her zamanki gibi siizen aciz, kiic;iik gozlerimi­
zin ve kayg1yla kontrol altmda tutulan iirkek dudaklanm1zm 
oldugunu gozlemlemi� olmah. 

Mr. Casaubon, c;eyrek yi.izyil once haritas1 c;1kanlm1� bu zi­
hinsel miilke, etrafi boylece c;itle c;evrilip zapt edilmi� hassasiyet­
lere gene; ve giizel bir gelinle mutluluk ilhak etmeyi dii�iinmii� 
ama gordiigiimiiz gibi, bu yeni bahtiyarhgm bahtm1 geni�letme-
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yecegi liuuruyla kendini yeni bir bunahmm ii;inde bulmulitu. Go­
niil kendi eski , ah1i1lm11i haline donmenin hasretini i;ekiyordu. 
Ve aile hayatmm derinlerine ne kadar inerse, kendini aklama ve 
uygun liekilde davranma hissi de o nispette, balika her tiir tatmi­
ne peliinen hakim olacak liekilde one i;1loyordu. izdivai; da tiplo 
din ve alimlik gibi, hatta yazarhk gibi d11ia doniik bir mecburi­
yet halini almaya mahkO.mdu ve Edward Casaubon tiim mec­
buriyetlerin gereklerini kusursuz liekilde yerine getirme karar­
hhgmdayd1. Dorothea'yi evlenmeden once niyetlendigi liekilde 
i;ahlima odasmda faydah hale koymak bile daima tehir ettigi bir 
lieye donmiilitii; hatta s1rf gen<; kadmm rica eder taVIrh 1srarlan 
sebebiyle hii; geri;eklelimeyebilirdi. Arna Dorothea, yiiksek sesle 
okuma yapmak veya verilen belgelerin kopyasm1 i;1karmak iize­
re, sabahm erken saatlerinde kiitiiphanede yerini almayi kendi 
ilii bellemiliti. Ashnda iii tayin etmek kolay hal alm11itI, i;iinkii Mr. 
Casaubon bir amai; daha edinmiliti kendine: Yeni bir parergon 

vard1 liimdi giindeminde. M1s1r esrarlan'53 konusunda, yalon 
zamanda izi siiriilen baz1 emareler iizerine yazilm11i bir monog­
raf vas1tas1yla Warburton'un* baz1 iddialanm tashih edebilirdi. 
Balivuru kaynaklan bu konuda da kapsamhyd1 ama topyekO.n 
sm1rs1z degildi ve ciimlelerin Brasenose'dakiler ve daha miite­
vaz1 bilgiye sahip nesiller tarafmdan incelenebilecek liekilde ya­
z1lmas1 gerekiyordu. Boyle ufak abidevi ililer Mr. Casaubon'a her 
zaman heyecan vermiliti ; iktibaslann miidahalesi ve diyalektik 
ifadelerin beyninde birbiriyle girdigi rekabetler hazm1 zorlali­
tmyordu. Ve burada, her liey miiphem oldugu ve Carp'a ithafa 
gerek kalmamas1 ii;in en balimdan Latince'ye baghhk gerekiyor­
du; bir seferinde Carp'a, onu hayvanlar aleminde siralamaya 
koyulacak bir viros nullo aevo perituros'54 lieklinde bahsederek 

""' Genelde antik Akdeniz dinlerinin ritilelleri kastediliyor. (D.C. notu) 

'" Latince 'iiliimsiiz insanlar'. (D.C. notu) 
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ithafta bulunmu� olmak, Mr. Casaubon ic;in zehir zemberek bir 
pi�manhkt1 ; ithaf eden ki�iyi sonraki asirda alay konusu olmaya 
ac;1k hale getiren bir hatayd1 bu ve muhtemelen �imdi Pike ile 
Tench kikirdayarak hatirhyordu bunu. 

Kisacas1 Mr. Casaubon, en me�gul donemlerinden birin­
deydi ve az once anlatmaya ba�lad1g1m iizere Dorothea, erken 
saatlerde kiitiiphanede tek ba�ma kahvaltI yapan kocasma 
katildi. 0 arada Lowick'e ikinci ve muhtemelen evlilik oncesi 
sonuncu ziyaretini yapan Celia da kabul odasmda Sir James'i 
bekliyordu. 

Dorothea, kocasmm ruh halinin emarelerini okumayi og­
renmi�ti ve o sabahm, son bir saattir sisli hale geldigini gore­
bil iyordu. Mr. Casaubon tats1z bir gorevi ifa ettigini belirten 
soguk bir tonla, "Bana gonderilen bir mektuba senin admla 
eklenmi� bir zarf var, Dorothea," dediginde, sessizce masasma 
dogru yiiriiyordu. 

iki sayfahk bir mektuptu bu ve Dorothea hemen alttaki imza­
ya bakti. "Mr. Ladislaw!"  dedi, ho�nutluk da ic;eren bir �a�kinhk­
la. "Bana ne konuda yazm1� olabilir ki?" Ba�1m kaldmp Mr. Casa­
ubon'a bakti. "Sana ne konuda yazd1gm1 tahmin edebiliyorum. "  

Mr. Casaubon ona bakrnadan, kaleminin ucuyla kendisine 
gelen mektubu sertc;e i�aret etti ve "istiyorsan okuyabilirsin , "  
dedi. "Ancak ihtiva ettigi ziyarete gelme teklifini reddetmem 
gerektigini pe�inen soylemek isterim. Bu tiir dikkat dag1tan 
�eyleri ve ozell ikle de geli�igiizel hercailikleri , varhklarim kiil­
fet haline getiren misafirleri kac;milmaz olmad1klar1 siirece ar­
zulamarnamm mazur goriilebilecegi kanaatindeyim." 

Dorothea'yla kocas1 arasmdaki ili�ki , Roma'da ya�anan ve 
gene; kadmm zihninde, duygularim d1�a vurrnak yerine bastlr-
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masm1 kolayla�tlracak giii;lii izler b1rakan kiii;iik patlamadan o 
yana i;ati�ma k1vamma hi<; gelmemi�ti .  Arna kendisinin koca­
s1 tarafmdan uygun bulunmayacak misafirleri ag1rlamayi arzu 
edebilecegini vurgulayan bu huysuz ongorii, gelebilecek ben­
cilce s1zlanmalara kar�1 sebepsiz yere savunmaya gei;me hali, 
ii;erlemeye neden olmadan ewel sakin kafayla dii�iiniileme­
yecek kadar �iddetli bir ac1 te�kil etmi�ti. Dorothea, onceden 
John Milton 'a sab1r gosterebilecegini dii�iinmii�tii ama onun 
bu �ekilde davranabilecegi aklmdan hi<; gei;memi�ti ve Mr. Ca­
saubon goziine bir an ii;in aptala yak1�1r �ekilde anlayi�s1z ve 
nefret uyandiracak derecede adaletsiz goriinmii�tii. ii;indeki 
firtmalara yava� yava� hakim olmaya ba�layan 'yeni dogmu� 
bebek', maalesef bu durumda 'kavurucu sogugu yiiriiyiip gei;e­
meyecekti ' . 155 Dorothea sars1c1 bir tonla cevap verince, ilk keli­
meler bile Mr. Casaubon'un irkilerek ona bakmasma ve gozle­
rinin i;akrnak i;akmak halini yakalamasma sebep oldu: 

"Seni rahats1z edecek bir �eyi arzulayacag1m1 neden ima et­
tin? Seninle i;eki�meyi maksat edinmi�im gibi konu�uyorsun. 
H i<; degilse kendi hazlanm1 seninkilerden azade tartar goriin­
memi bekleseydin." 

Mr. Casaubon asabi bir tavirla, "Dii�iinmeden konu�uyor­
sun, Dorothea," dedi. Kar�1smdaki kadmm bir erkege e�lik et­
menin mii�kiil seviyelerine yerle�emeyecek kadar toy oldugu 
kesinlikle anla�1lm1�tl ki aksinin geregi de renksiz ve ozelliksiz 
hal almas1 , her �eyi oldugu �ekliyle kabullenmesiydi. 

Dorothea onunkiyle aym tonla, "Bence duygulanm hakkm­
da yanh� faraziyelere yonelerek ilk dii�iincesizligi sen yaptm," 
diye cevap verdi .  Ate� heniiz hararetini yitirmemi�ti ve koca­
'55 Shakespeare'in, Macbeth oyununun 1 .  Perde, 7. Sahne'sindeki 'Pity, l ike a na-

ked new-born babe, / Striding the blast. '  ifadesi, Kral Duncan'm masumiyetini 
ve sert bir kral olacagm1 vurgulamakta kullamlan bir metafordur.� 
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smm ondan oziir dilememesini bayag1 bir tav1r olarak gorii­
yordu. 

"Sence sakmcas1 yoksa bu konu iizerine daha fazla konu�­
mayahm Dorothea. Bu tiir bir tart1�ma ic;in ne zamamm var ne 
de enerjim." 

Mr. Casaubon bu noktada yaz1sma donmek ic;in kalemi mii­
rekkep hokkasma batird1 ama eli oylesine titriyordu ki kelime­
leri bilinmeyen bir yaz1 kullamr gibi karahyordu. Gazab1 de­
fetmek yerine'56 Sadece odamn ObUr yanma gonderen Cevaplar 
vard1r ve bir tart1�ma, adaletin sizden yana oldugunu hissetti­
giniz zaman sogukc;a gec;i�tiriliyorsa, bu durum, insam evlilik­
te, felsefede oldugundan daha c;ok c;ileden c;1kam. 

Dorothea, Ladislaw'm mektuplarmm ikisini de okumadan 
kocasmm masasmda b1rak1p yerine gec;ti ama okumay1 red­
detmesindeki horgorii ve ofke, cimrice tamahlara kap1lm1� 
gibi goriinmemek ic;in bir kenara f1rlattlg1m1z herhangi k1y­
metsiz �ey kar�1smda hissettiklerimizle aymydi. Kocasmm o 
mektuplar kar�1smda kap1ld1g1 huysuzlugun kestirilmesi giic; 
men�eleri iizerine tahmin yiiriitecek durumda degildi; tek bil­
digi, mektuplarm, kocasmm kendisini k1rmasma neden oldu­
guydu. Hemen c;ah�maya ba�lad1 ve eli hie; titremiyordu ; tersi­
ne, kendisine bir giin once verilen almtilan yazarken harfleri 
giizelce �ekillendirdigini hissetti ve kopyasm1 c;1kard1g1, yava� 
yava� anlamaya ba�lad1g1 Latince'nin yap1s1 ona her zaman­
kinden ac;1k gelmeye ba�lam1�tl. Ofkesinde bir iistiinliik duy­
gusu vard1 ama bu, yaz1smm kararhhg1yla yer degi�tirmi�ti ; 
kendini bir zamanm 'hatir�inas Ba�melek'inin zavalh yara­
tlgm teki oldugunu ac;1kc;a telaffuz eden ic;sesine donii�ecek 

156 'Yumu�ak cevap gazab1 defeder ama yaralayic1 soz ofkeyi alevlendirir. '  Eski 

Ahit, Siileyman'm Meselleri, 15: 1 (D.C. notu) 
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llekilde s1k1lltlrnuyordu. Bu hissedilir sessizlik yanm saat ka­
dar siirdii ve Dorothea, bir kitabm giiriiltiiyle yere diilltiigiinii 
duyana kadar ballmI hie; kald1rmad1 ama h1zla doniip bakmca, 
Mr. Casaubon'un, kiitiiphanenin raflarma ulallmak ic;in kulla­
mlan merdivenin iistiinde, bedensel bir s1kmtl yallar gibi s1kI­
ca tutunmaya c;ahlltlgm1 gordii. Hemen yerinden tirlayip ona 
kolltu .  Mr. Casaubon'un nefes almakta zorluk c;ektigi belliydi. 
Bir taburenin iistiine s1c;rayan Dorothea onun dirsegine uzand1 
ve ruhu llefkat dolu bir telall ic;inde erirken, "Bana yaslanabilir 
misin, hayatlm?" dedi. 

Mr. Casaubon, Dorothea'ya sonsuzluk kadar uzun gelen 
iki veya iic; dakika kadar hie; konullmadan ve hareket etmeden, 
giiriiltiiyle nefes almaya c;abalad1. Son iic; basamag1 inip Doro­
thea'nm, merdivenin yakmma c;ektigi sandalyeye yig1hrken ar­
tik kesik soluklar alm1yor ama c;ok c;aresiz ve her an kendinden 
gec;ecek gibi goriiniiyordu. Dorothea c;mg1rag1 lliddetle c;ald1 
ve az sonra Mr. Casaubon kanepeye almd1 ; bayilmad1 ve onun 
'kiitiiphanede nobet gec;irdigi' haberini holde alan Sir James 
Chettam geldiginde, yavall yavall toparlamyordu. 

Chettam'm ilk diilliincesi, 'Tanr1m, boyle bir §eyin ger<;ek­

le§mesi §a§1rhc1 degil!' oldu. Kehanete meyleden ruhundan 
daha ac;1k bir anlatlm talep edilse, kullanacag1 tamm yukan­
daki gibi 'nobet' olurdu. Kendisini durumdan haberdar eden 
kahyaya, hekime haber gonderilip gonderilmedigini sormulltu. 
Kahya, efendisinin daha once hekim istedigini hat1rlam1yordu 
ama birinin c;agnlmas1 dogru olmaz m1yd1? 

Sir James kiitiiphaneye girdiginde, Mr. Casaubon her za­
manki kibarhgm1 gosterebiliyordu ve Dorothea da ilk anda 
kapdd1g1 dehlletin etkisiyle kocasmm yanma diz c;okmiill halde 
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hu;kmklara bogulmu� da olsa, ayaga kalkarak bir hekime ha­
ber gonderilmesini istedi. 

"Size Lydgate'in c;agnlmas1m tavsiye ederim," dedi Sir Ja­
mes. "Annem ona miiracaat etti ve kendisini ah�1lmad1k sevi­
yede bilgili buldu . Babamm oliimiinden sonra hekimlere iyi 
gozle bakm1yor." 

Dorothea kocasma yalvanr gibi baktI ve o da sessizce nza­
sm1 i�aret etti . Boylece birileri Mr. Lydgate'i c;ag1rmaya gonde­
rildi, o da �a�1lacak kadar c;abuk geldi, c;iinkii Sir James Chet­
tam'm adam1 olan haberci hekimi tamyordu ve ona, kolunu 
Miss Vincy'ye teslim etmi� halde, atmm yam s1ra Lowick yo­
lunda yiiriirken rastlam1�tl . 

Kabul odasmdaki Celia'mn, Sir James gelip durumu anlata­
na kadar meseleden haberi olmad1. Dorothea'nm soyledikleri­
ni dinledikten sonra Sir James, hastahg1 bir nobet olmasa da 'o 
tabiatta' bir �ey olarak degerlendirmi�ti . 

Celia, kendi eksiksiz mutlulugunun izin verdigi nispette bir 
iiziintiiyle, "Zavalh , sevgili Dodo ! "  dedi, "Ne kadar korkunc; bir 
�ey ! "  Kiic;iik elleri birbirine kenetlenmi� ve Sir James'inkiler ta­
rafmdan, bir goncayi bagrma basan koruyucu bir c;anakyaprak 
misali sarmalanm1�lard1 . "Mr. Casaubon'un hastalanmas1 beni 
�a�1rtt1 ama ondan hic;bir zaman ho�lanmam1�tlm .  Ve hence 
Dorothea'yi gereginin yar1s1 kadar bile onemsemiyor; tersi ol­
mah oysa, c;iinkii eminim ki ba�ka kimse onu kabul etmezdi. 
Sizce eder miydi?" 

"Bunu ablamzm korkunc; �ekilde feda edilmesi olarak gor­
mii�iimdiir hep," dedi Sir James . 

"Evet. Arna zavalh Dodo hic;bir zaman ba�ka insanlarm yap­
tlgm1 yapmad1 ve bundan sonra da farkh davranacag1m dii�iin­
miiyorum." 
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Sadik bir kalbe sahip Sir James, "Asil biri o, " dedi. Doro­
thea'yi mii�fik kolunu kocasmm boynuna dolam1� ve yiiziine 
tarifsiz bir iiziintiiyle bakarken gordiigii anda edinmi�ti bu dii­
�iinceyi. 0 bak1�ta ne seviyede nedamet oldugundansa haberi 
yoktu. 

Sir James'in dediklerinden memnun, ancak onun Dodo'nun 
yamnda rahat edemedigini bilen Celia, "Oyledir," diye cevap 
verdi. "Onun yanma gitsem mi? Sizce bir yard1m1m dokunur 
mu?" 

"Lydgate gelmeden onu sizin gormenizin iyi olacagm1 dii�ii­
niiyorum," dedi Sir James, alicenap bir yakla�1mla. "Ancak c;ok 
uzun kalmayin orada." 

Celia gidince , odada volta atarken, Dorothea'nm ni�anlan­
mas1 konusunda ilkin neler dii�iindiigiinii hatirlad1 ve Mr. Bro­
oke'un fiitursuzluguna duydugu tiksintinin canland1gm1 his­
setti. Eger Cadwallader (veya ba�ka birileri) bu ili�kiyi kendisi 
gibi degerlendirmi� olsayd1, izdivac; engellenebilirdi . Gene; bir 
k1zm kaderi iizerine oyle korlemesine karar almasma izin ver­
mek, onu kurtarmak ic;in en ufak c;aba harcamamak hainlikti. 
Sir James kendi namma esef duymayi uzun zaman once birak­
m1�tl ; Celia'yla ni�anlanmak kalbini yeterince tatmin ediyordu. 
Arna �ovalye tabiath bir adamd1 (kendini kadmlarm hizmetine 
kar�1hk beklemeden vakfetmek eski �ovalyelik ruhunun ideal 
zaferlerinden degil miydi?) ve kar�1hk bulmayan a�ki yerini 
karamsarhga b1rakmam1�tl ; bu a�km oliimii geride tath izler, 
Dorothea'ya dair vakfedici bir etkiye sahip, gidip gelen hatira­
lar b1rakm1�tl . Onun agabeye denk, davram�lanm comert bir 
itimatla yorumlayan arkada�larmdan biri olarak kalacakt1. 
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'Qui veut delasser hors d e  propos, lasse . '  

'Kendini gayesizce avutanlar, avuntudan 

yorulur.'  

-Pascal '57 

Mr. Casaubon ilkinin �iddetinde bir kriz daha gec;irmedi ve bir­
kac; giln ic;inde normal durumuna donmeye ba�lad1 . Ancak Lyd­
gate, vakayi ciddi ilgiye deger goriiyordu. Kullamlmas1 o zaman­
lar henilz olagan kabul edilmeyen stetoskopuna ba�vurmakla 
kalmad1, hastas1yla birlikte sessizce oturup onu gozlemledi. Mr. 
Casaubon'un kendisiyle ilgili sorulanna hastahgm zihinsel me�­
galelerle, �evk isteyen ama tekdilze i�lerle ugra�an adamlarda 
yaygm oldugu cevabm1 verdi ;  devas1ysa daha hafif mesaide tat­
min bulmak ve c;e�itli rahatlama yollan aramakt1. Bir defasmda 
yanlannda oturan Mr. Brooke da ona Cadwallader'in yaptlg1 gibi 
bahga c;1kmasm1, kendisine bir torna odas1 haz1rlatarak oyun­
caklar, masa ayaklan, o tiir �eyler yapmas1m tavsiye etti. 

Zavalh Mr. Casaubon ac1 ac1 , "K1sacas1 bana ikinci c;ocuklu­
gumun geli�ine haz1r olmam1 tavsiye ediyorsunuz," dedi ve Ly­
dgate'e bakarak. "Bu tilr �eyler bana, haz1ra kenevir bilkmek•s9 
cezaevindeki mahpusa ne kadar rahatlatic1 gelirse ancak o ka­
dar faydah olur," diye ekledi. 

"�unu itiraf etmek gerek," dedi Lydgate, gillilmseyerek. 

157 Di4iinceler'den.�n 
'58 Mahkumlan oyalamak i<;in verilen halat keneviri haz1rlama angaryas1. (G.M. 

notundan) 
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"Eglence, �ok tatminkar bir re�ete degildir. insanlara moralini 
yiiksek tutmas1m soylemek gibidir. Belki de bu �ekilde �ah�ma­
ya devam etmek yerine biraz s1k1lmaya raz1 olmamz gerektigini 
soylesem daha iyi olurdu." 

"Evet, evet . . . "  diye at1ld1 Mr. Brooke. "Ak�amlan Dorothea 
sizinle tavla oynasm. Ve bakm, badminton da olabil ir. Giln­
dilzler i�in badmintondan iyi oyun dil�ilnemiyorum. iyi ha­
tirlanm moda oldugu zamanlan. Gozleriniz buna dayanamaz, 
Casaubon. i�i biraz gev�ek tutmamz laz1m, oyle ya . Biraz hafif 
�ah�malara yonelebilirsiniz, deniz kabugu incelemelerine me­
sela; her zaman hafif �ah�ma oldugunu dil�ilnmil�ilmdilr. Veya 
Dorothea size hafif �eyler okusun:  Smollett'ten Roderick Ran­

dom,  Humphrey Clinker; •s9 biraz serbest bir dille yaz1lm1�tlr 
ama evlendigine gore art1k her �eyi okuyabilir. Beni hi� ah�km 
olmad1g1m �ekilde gilldilrdiiklerini hatirhyorum; pasta arabas1 
refakat�isinin pantolonundan bahsettigi k1s1m gilliln�tilr. �im­
dilerde boyle mizah yak art1k. �ahsen hepsinin iizerinden ge�­
mi�ligim vard1r ama sizin i�in yeni olabilirler. " 

Mr. Casaubon'un duygulanm ifade edecek cevaplardan biri , 
'Devedikeni  yemek kadar yeni kabul edilebilir, ' olurdu. Arna 
e�inin amcasma duydugu sayg1 geregi ba�1m teslimiyetle eger­
ken adamm sozilnil ettigi me�galelerin hi� ku�kusuz 'belli bir 
zihin dilzenine hitap edebilecegini' dil�ilnilyordu. 

Ehil sulh hakimi, d1�anya �1kmca Lydgate'e, "Anlam1�s1mz­
d1r . . .  " dedi. "Casaubon biraz dar bir hayata sahiptir; ugra�tlg1 
ve ara�tlrma alanmda gayet derinlemesine olduguna inand1-
g1m i�leri yasaklarsamz, ne yapacag1m bilemez, oyle ya. Ben 
�ahsen boyle bir duruma asla mahal vermezdim ; daima �ok 

'59 Tobias Smollet ' in ( 1721-1771) bu iki pikaresk ta�lamas1 1748 ve 1771 yillannda 
yayinlanm1�tl r.-�n 
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yonlii bir adam olmu!lumdur. Arna ruhbanlar biraz daha s1k1 
baglara sahiptir. Hele bir de onu piskopos yaparlarsa ! Peel ii;in 
i;ok iyi bir risale yazd1. i!lte o zaman daha fazla hareket, daha 
fazla gosteri imkam bulacaktir; biraz et baglayabilir. Arna size 
tavsiyem, Mrs. Casaubon'la konu!lmamzdir. Her konuda ge­
rekli mahareti gosterebilir; yegenim yani. Ona kocasmm canh­
hga, ba!lka !leylerle oyalanmaya ihtiyac1 oldugunu anlatm: Ona 
eglenceli taktikler verin." 

Lydgate, Mr. Brooke'un bu tavsiyesi olmasa da Dorothea ile 
konu!lmaya karar vermi!lti. Amcas1 Lowick'te hayatm canlan­
dmlmasma dair latif teklitlerini savururken yanlarmda degil­
di ama genellikle kocasmm yamndan aynlmayan bir kadmd1 
Dorothea ve sesiyle yiiziindeki hii;bir !leyden etkilenmeyen, 
kocasmm aklma veya saghgma temas edenler kar!l1smdaki yo­
gun kayg1 ifadesi, Lydgate'in izlemekten kendini alamad1g1 bir 
dram yaratiyordu. Mrs. Casaubon'a kocasmm muhtemel gele­
cegini anlatmakla dogru !ley yapacagm1 telkin etmi!lti kendine 
ama buna ilaveten, onunla ozel olarak konu!lmamn kesinlikle 
ilgini; olacagm1 da dii!liinmii!ltii. Bir tip adam1, psikolojik inti­
balar edinmekten ho!llamr ve bazen boyle i;ah!lmalar s1rasmda, 
hayatm ve oliimiin hii;lige kar!lI saldm halinde oldugu yoniinde 
anhk ilhamlara kolayhkla kayd1g1 olur. Lydgate, !lahsen bu lii­
zumsuz kestirime s1k s1k hicivle yakla!lmI!ltl ve !limdi de tetikte 
olma niyetindeydi. 

Mrs. Casaubon'u sordu ve yiiriiyii!lte oldugu soylenince ora­
dan aynlmak iizereyken, Dorothea ile Celia, mart riizganna 
kar!lI verdikleri miicadeleyle I!liidayarak bahi;e kap1sma yakla­
!llYOrdu. Lydgate kendisiyle yalmz gorii!lme ricasmda bulunca, 
aklmda hekimin Mr. Casaubon'a dair soyleyeceklerinden ba!l­
ka !ley olamayan Dorothea onu en yakmdaki kiitiiphaneye ald1 . 
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Kocas1 hastaland1gmdan beri oraya ilk defa giriyordu ve hiz­
metkar, kepenkleri heniiz ac;mamu�tI. Ancak ic;eride pencere­
lerin iist camlarmdan gelen, okumaya yetecek kadar Il?Ik vard1 . 

Dorothea odanm ortasma kadar yiiriiyiip, "Bu lol?luga ald1-
ril? etmeyin,"  dedi. "Siz kitaplan yasaklaymca kiitiiphane atil 
kald1 . Arna iimit ediyorum ki Mr. Casaubon yakm zamanda bu­
raya donecektir. Gelil?me gosteriyor mu?" 

"Evet, benim bal?ta bekledigimden daha h1zh gelil?me goste­
riyor. Hatta l?imdiden normal saghk durumuna yaklal?tI . "  

Duyarh kulag1 Lydgate'in ses tonunda b i r  anlam yakalayan 
Dorothea, "Hastahgm geri geleceginden endil?e dU:ymuyorsu­
nuz, degil mi?" diye sordu. 

"Boyle vakalarda pel?inen fikir yiiriitmek kolay degildir ," 
dedi Lydgate . "Kesin olarak soyleyebilecegim tek l?ey, sinirle­
rini yipratmamas1 ic;in Mr. Casaubon'a goz kulak olunmas1 ge­
rektigidir." 

Dorothea yakanr gibi bir tonla, "Sizden olabildigince ac;1k 
konul?mamz1 rica edecegim," diye atild1 . "Bilmedigim, bilsem 
farkl1 davranmama yol ac;acak bir l?eyler olabilecegini diil?iin­
meye tahammiil edemiyorum." Kelimeler agzmdan c;1ghk gibi 
c;1km1l?tl agzmdan; c;ok da gec;mil?te kalmamil? bir zihinsel tec­
riibenin sesini tel?kil ettikleri ac;1kc;a belliydi . 

En yak.mdaki sandalyeye yerlel?irken, "Oturun," dedi Do­
rothea ve kadere dair ciddi bir mesele soz konusu oldugunda 
resmiyeti bir yana iten insiyaki reddedil?le, bonesini ve eldiven­
lerini c;1kart1p att1 . 

"Soyledikleriniz benim goriil?iimii hakh c;1kanyor," dedi 
Lydgate. "Bir tip insam olarak kil?inin vazifesi, bu tiir pil?man­
hklann oniinii elinden geldigince almaktir. Ancak sizden Mr. 
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Casaubon'un durumunu, iizerinde pellinen konullulmas1 en 
zor olanlar arasmda degerlendirmenizi rica ediyorum. bnce­
kinden daha saghks1z olmamak kayd1yla, on bell yd veya daha 
fazla yallayabilir. " 

Dorothea'mn benzi iyiden iyiye solmulltu ve Lydgate durak­
lad1gmda, "<;ok dikkatli davrand1g1m1z takdirde, o da . . .  " dedi . 

"Evet. Her tiirden zihinsel c;alkanhya ve allm c;ahllmaya kar­
lll dikkatten soz ediyorum." 

Oyle bir bic;arelik halini h1zla goziinde canlandiran Dorot­
hea, "<;ahllmalanm b1rakmak zorunda kahrsa sefil olur," diye 
atild1. 

"Bunun farkmdayim. Dolayh ve dolays1z llekilde tutulacak 
tek yol , kocamzm mellguliyetlerini hafifletmek ve c;ellitlendir­
mek olabilir. Her lleyin tikmnda gitmesi sayesinde, bu son 
krizin sebep olduguna inand1g1m kalpteki rahats1zhk, dedigim 
gibi , birincil derecede bir tehlike arz etmiyor. bte yandan, has­
tahgm daha h1zh llekilde niiksetmesi de miimkiin ki baz1 du­
rumlarda aniden oliimle sonuc;lanabilen bir rahats1zhkt1r. Boy­
le bir lleye yol ac;abilecek herhangi ayrmh ihmal edilmemeli ." 

Olullan kisa sessizlik siiresince Dorothea, mermerden bir 
heykele doniillmiill gibi oturup kald1 ama ic;indeki hayat oyle 
yogundu ki zihni daha once hie; bu kadar k1sa bir zaman zar­
fmda, ellit menzilli sahneler ve saikler arasmda savrulmam1llh. 

Nihayet az onceki alc;ak ses tonuyla, "Yalvarmm bana yar­
d1m edin," dedi. "Ne yapabilecegimi bana soyleyin." 

"Ulke d1llma seyahat konusunda ne diilliiniiyorsunuz? Sam­
nm yakm zamanda Roma'dayd1mz." 

Bu c;oziimii en ote seviyede umutsuz kdacak hatiralar, Do­
rothea'yi ic;ine dald1g1 solgun duraganhktan c;1karacak yeni bir 
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cereyan gibi gelmi�ti. Gozya�lan yanaklanndan a�ag1 akarken, 
daha ziyade c;ocuksu bir iimitsizlikle, "Ah, bu i�e yaramaz," 
dedi . "Herhangi bir �eyden daha zararh olur. Yapmayi sevme­
digi hic;bir �eyin faydas1 olamaz ."  

"Sizi bu ac1dan esirgeyebilmeyi arzu ederdim," dedi Lydga­
te, derinden etkilenerek ama onun evliligini merak etmekten 
kendini alamayarak. Dorothea gibi kadmlar tecriibeleri dahili­
ne hie; girmemi�ti . 

"Bana soylemeniz isabetliydi. Gerc;egi anlatt1gm1z ic;in te­
�ekkiir ederim." 

"Mr. Casaubon'un kendisine, onu aydmlatacak bir �ey soyle­
meyecegimi anlayi�la kar�1lamamz1 arzulanm. Bence kendine 
a�m yiiklenmemesi ve belli ba�h kurallan gozetmesi gerekti­
ginden fazlasm1 bilmesi gerekmiyor. Herhangi bir kayg1, onun 
ic;in �u anda kesinlikle en tercih edilmeyecek durumu yaratlr. " 

Lydgate ayaga kalkmca, Dorothea da mekanik hareketlerle 
ayms1m yaptl ve pelerinini, kendisini boguyormu� gibi boy­
nundan c;oziip att1 . Hekim onu ba�1yla selamlayip c;1kmaya ha­
z1rlamrken, yalmz ba�ma olsa duaya donii�ebilecek bir diirtii, 
sesinde h1c;kmklarla dile gelmesini saglad1 : 

"Ah, siz bilge bir adamsm1z, oyle degil mi? Hayat ve oliime 
<lair her �eyi biliyorsunuz. Ogiit verin bana. Ne yapabilecegimi 
dii�iiniin. Hayatl boyunca c;ah�m1� ve ileriye bakm1� bir adam 
o. Ba�ka hic;bir �eyi onemsemez. Benim tek onemsedigimse . . .  " 

Lydgate aym karmakan�1k ortamda; aym dertli, kotii aydmla­
hlm1� hayatta, benzer tabiattaki ki�ilerle beraberlik ic;inde alma 
duygusundan ote hic;bir bilinc; ta�1maks1zm goniilden goniile ya­
pilan bu yakan�1 , bu bilinc;d1�1 yalvan�m kendisinde yaratt1g1 et-
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kiyi yillar boyunca hatirlayacakt1. Arna o anda, Mr. Casaubon'u 
ertesi giin tekrar gorecegi haricinde ne diyebilirdi ki? 

0 gidince Dorothea'nm gozya�lan bo�ald1 ve ic;ine dii�tiigii 
bogucu bunahm1 dag1tt1 .  Sonra, iiziintiisiinii kocasma belli et­
memesi gerektigini hatirlayip gozlerini kurulad1 ve odada �oyle 
bir etrafma bak1p, Mr. Casaubon'un her an gelmeyi arzulayabi­
lecegini dii�iinerek, hizmetkarlara oramn her zamanki haliyle 
tutulmasm1 soylemeye karar verdi . Masasmm iistiindeki mek­
tuplar, hastaland1g1 sabahtan beri oylece duruyordu ve ara­
larmda, Dorothea'nm gayet iyi hatirlad1g1 iizere, gene; Ladis­
law'mkiler de vard1 ;  kendisine gonderilen de hala ac;1lmam1�tl. 
0 mektuplarm hatirlatt1klan, ani hastahkla beraber daha ac1 
bir hale gelmi�ti ; ofkesiyle i�lerin klZl�mas1 da hastahgm orta­
ya c;1kmasma yol ac;m1� olabilirdi ;  yeri geldiginde mektuplan 
okuyacak kafi zamam olacaktI ve onlan kiitiiphaneden c;1kart­
mak gibi bir niyeti yoktu. Arna kocasmm goziiniin oniinden 
kaldmlmalan gerektigi gelmi�ti aklma; mektuplardan otiirii 
her ne sebeple rahats1zhk duyduysa, bir kere daha asab1 bo­
zulmamahyd1 . Boylece gozlerini ilk mektupta gezdirerek, ko­
casmm istemedigi bu ziyareti engellemek ic;in cevap yazmanm 
gerekip gerekmeyecegi konusunda emin olmak istedi. 

Will mektubu Roma'dan yazm1�tl ve Mr. Casaubon'a duy­
dugu minnetin her tiirlii te�ekkiirii miinasebetsiz kilacak ka­
dar derin oldugunu belirterek ba�lam1�tl. Bundan otiirii biiyiik 
�iikran duymasa, kendine alicenap bir dost bulmu�, ruhsuz bir 
alc;ak kabul e.dilmesi gerekirdi. Minneti kelimelere dokiilecek 
olsa, bu 'samimiyim' demek kadar sudan kac;ard1. Ancak ha­
talarmm -Mr. Casaubon'un kendisine defaten i�aret ettigi ha­
talarm- akrabasmm alicenaphgmm kac;milmaz kild1g1 ihmal 
halinden kurtanhp, daha fazla gayret gerektiren yere ta�ma-
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rak diizeltilmesi gerektigini idrak etmi�ti. istikbalde, borc;lan­
m1� oldugu egitim itibanm sergileyerek ve ba�kalannm hakh 
iddialarda bulunacag1 odeneklere ihtiyac; duymaya son vermi� 
halde, en iyi donii�ii -bir donii� soz konusuysa elbette- yapa­
cagma can+goniilden giiven duyuyordu. Tek sermayesi bey­
ninde olan birc;ok gene; adamm miikellef oldugu �ekilde, �an­
s1m denemek iizere ingiltere'ye geliyordu. Arkada�1 Naumann, 
Tart1�ma'yla -yani Mr. Causabon ic;in, tamamlanmasma nza 
gosterdigi tabloyla- ilgili diizenlenmelerin onun tarafmdan 
iistlenilmesini arzu etmi�ti ve Mr. Casaubon'un izni olursa, 
resmi Lowick'e bizzat getirecekti. Gerektigi takdirde, Paris'teki 
postrestanta gonderilecek bir mektup, Lowick'e uygunsuz za­
manda ula�masm1 onleyebilirdi. Aynca Mrs. Casaubon'a, Ro­
ma'da ba�latt1klan sanat tart1�mas1m devam ettirmek amac1y­
la yazd1g1 mektup da ekteydi. 

Kendi mektubunu ac;an Dorothea, muhteviyatm onun fana­
tik zihnine ve baz1 �eyleri oldugu haliyle kabullenip haz duya­
mamasma doniik serzeni�in devam1 niteliginde oldugunu, yan­
� . 1tt1g1 dine; ne�enin 0 an ic;in okunmasm1 m iimkiin kilmad1gm1 
goriiyordu. Diger mektup konusunda ne yap1lmas1 gerektigini 
derhal dii�iinmesi gerekiyordu; belki hala Will 'in Lowick'e gel­
mesini engelleyecek kadar zamam vard1. Sonunda mektubu, 
Mr. Casaubon'un hastaland1gm1 ve durumunun ziyaretc;i kabul 
etmeye uygun olmad1gm1 Will'e bildirmesi ricas1yla, o sira he­
niiz evden aynlmam1� olan amcasma teslim etti. 

Kimse mektup yazmaya Mr. Brooke kadar haz1r ve naz1r 
olamazd1 ; konu bu oldugunda tek s1kmtISI mektubu kisa tut­
makh ve dii�iinceleri yine ic; ic;e katlanm1� iic; biiyiik sayfaya ta­
�acakt1. Dorothea'ya ise, "Yazacag1mdan emin olabilirsin, ha-
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yatlm," demekle yetinip ekledi : "Ak1lh bir gene; o; �u Ladislaw 
yani; diyebilirim ki mertebe alacaktir. Yazd1g1 da iyi bir mek­
tup; meselelere bak1�1m iyi ifade etmi�, gordiigiin gibi. Ben her 
haliikarda Casaubon'un durumunu ona aktaracag1m." 

Ancak Mr. Brooke'un kaleminin ucu dii�iinen , ozellikle 
hamiyetperver ciimleleri zihninin geri kalam yeti�ene kadar 
ac;arak geli�tiren bir organd1. Bu organ, duyulan iiziintiiyii Mr. 
Brooke'un gayet isabetle kulland1g1m dii�iindiigii kelimelerle 
ifade ediyor, telafi yollan ongoriiyor ve aynca daha once akla 
gelmemesine �a�dacak bir c;are ilham ediyordu. Gene; Ladis­
law'm -aklmda bir )'lgm fikirle yeni bir hayat ba�latmak iizere 
olmasmm ona saglad1g1 ilginc;lik bir yana- Mr. Brooke'a uzun 
zamandan beri ihmal ettigi italyan tablolan iizerinde aynntih 
�ekilde gorii�mek iizere oralara gelememesinin esef edilecek 
bir durum olacagm1 ifade eden kalem, ikinci sayfanm sonuna 
vanhrken mektubun yazar1m, Will ' i ,  Lowick'de ag1rlanamaya­
cagma gore, Tipton Grange' a c;agirmaya ikna etmi�ti . Neden ol­
masmd1? Birlikte yapacak birc;ok ho� �ey bulabilirlerdi ve zaten 
donem de tuhaf bir geli�me donemiydi , siyasi ufuklar geni�li­
yordu ; k1sacas1 Mr. Brooke'un kalemi, miikemmellikten uzak 
�ekilde idare edilen bir ya)'ln orgam olan Middlemarch Pione­

er konusunda yakm zamanda edinilmi� baz1 dii�iinceleri akta­
ran kisa bir nutka meyletti. Mr. Brooke mektubu miihiirlerken, 
muglak projelerin zihnine akmas1yla co�kuya kap1lm1�tI : Pio­

neer, dii�iinceleri bic;imlendirme istidadma sahip bir gencin 
elinde taze bir ada)'ln yolunu ac;abilecek vas1taya donii�iirse, 
bundan nelerin c;1kacagm1 kim tasavvur edebilirdi? Celia da ya­
kin zamanda evlenecegine gore, gene; birilerinin ona hie; degilse 
bir siireligine masasmda refakat etmesi c;ok ho� olacakt1 . 
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Ancak kocas1yla fazlas1yla mel?gul oldugu ve o tiir l?eylere 
onem vermedigi diil?iincesiyle, mektuba yazd1klanm Dorot­
hea'ya anlatma geregi duymad1. 



3 1  

Nereden bilecektin o biiyiik i;andan ses almamn 
Senin haddin olmad1gm1? Birak bir fliit i;alsm 
Yapild1g1 miinasip metalin gerisinden : 
iyice kulak ver 
Dogru nota aktp gidene kadar giimii�i dereden.  
0 zaman biiyiik i;an titre�ecektir, 
0 zaman biiyiik ayin 
Say:is1z e� zamanh dalgayla cevap verecektir  
Ali;ak perdeden yumu�ak bir  uyumla. 

Lydgate o akliam Miss Viney ile birlikteyken Mrs. Casaubon 
mevzuunu a<;t1 ve onun kendisinden otuz yali biiyiik, <;ahlimayi 
en onemli meligale kabul eden resmi taVIrh adama doniik gii<;lii 
hislerine baz1 vurgular yapt1. 

Rosamond, ilimle ugralian erkegin bir kadmda bulmas1 
muhtemel en giizel ozellige gonderme yaparak, "Elbette ki ken­
dini kocasma adamili," dedi ama bir yandan da yakm zamanda 
olmesi beklenen bir kocaya sahip olarak Lowick Malikanesi 'n­
de hammhk etmenin <;ok fazla melankolik olmayacag1m diiliii­
niiyordu. "Onu etkileyici buluyor musunuz?" 

"Ger<;ekten etkileyici biri ama bunu hi<; diiliiinmedim," diye 
cevap verdi Lydgate. 

"Sanmm profesyonelce olmazd1," dedi Rosamond, gamze­
lerini sergileyerek. "Arna bakm, hekimliginiz nasil da yayihyor! 
Galiba once Chettamlara <;agmlmiliSlnIZ, liimdi de Casaubon­
lar. " 
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Lydgate, zoraki bir ikrar tonuyla, "Evet," dedi. "Arna oyle 
insanlara bakmaktan fakirlerle ilgilenmek kadar ho�lanm1yo­
rum. Vakalar <;ok tekdiize ve insan daha fazla velveleyle ugra�­
mak, daha fazla sa<;mahg1 hiirmetle dinlemek zorunda kahyor. " 

"Middlemarch'tan ba�ka yerde bu kadanm bulamazsm1z. 
Hi<; degilse gittiginiz hanelerde geni� koridorlardan ge<;iyorsu­
nuz ve her tarafta gill yapraklannm kokusu var. " 

Lydgate onlerindeki masaya egilip onun minik <;antasmm 
yanmda duran zarif mendilini ser<;e parmag1yla ald1 ve koku­
sunun keyfine vanr gibi burnuna yakla�tlrd1ktan sonra giiliim­
seyerek, "Dogrudur, Mademoiselle de Montmorency,"* dedi. 

Ancak Lydgate tarafmdan Middlemarch'm <;i<;eginin etra­
fmda u<;u�arak degerlendirilen bu makbul tatil rahathg1 ebe­
diyen devam edemeyecekti . 0 kasabada da ba�ka kasabalarda 
olacag1 gibi , cemiyetten uzun siire kopuk ya�ayamazd1 ve 1srar­
la flort eden iki insan 'meselelerin miinferiden vas1ta bulacag1 
<;e�itli engellerden, yiiklerden, darbelerden, <;arp1�malardan, 
davram�lardan' 160 hi<;bir �ekilde kurtulamazd1. Miss Vincy'nin 
yaptlg1 dikkate deger bir �eydi ve �imdi, ya�h Featherstone'u 
tatmin etmenin ve Fred iyile�tik<;e daha az katlamlabilir bir 
gelin ada)'l haline gelen Mary Garth'a bek<;ilik etmenin ba�ka 
yolunu bulamayan Mrs. Vincy'nin, biraz miicadele verdikten 
sonra Fred'le birlikte biraz kalmak iizere Stone Court'a gidi­
�iyle birlikte, muhtemelen hayranlan ve tenkit<;ileri i<;in dikkat 
<;ekici hal arz ediyordu. 

Mesela Bulstrode Hala, art1k yalmz kalan Rosamond'u gor­
mek i<;in Lowick Gate'e biraz daha s1k gelmeye ba�lam1�t1. Kar­
de�ini candan seven Mrs.  Bulstrode daima onun daha iyi bir 
evlilik yapabilecegini dii�iinmii�tii ve <;ocuklan hakkmda en iyi 
160 Lucretius, De Rerum Natura (Tabiat Uzerine). (D.C. notu) 
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temennileri beslerdi . Ve Mrs. Plymdale'le uzun zamandir sa­
mimiyeti vard1. ipek, i<; i;ama1?m deseni, porselen ve ruhban 
konularmda aym tercihlere sahiplerdi ;  ufak saghk meselelerin­
de, evi <;ekip <;evirmeyle ilgili s1kmt1larda birbirlerine i<;lerini 
dokiip s1rlanm emanet ederlerdi ve Mrs. Bulstrode tarafindaki 
daha kararh ciddiyete sahip alma, zekaya daha fazla hayran­
hk duyma ve kasaba d11?mda evde oturma gibi baz1 iistiinliik 
noktalan, iyi niyetli ve birbirinin diirtiilerinden habersiz olan 
iki kadm arasmda haset dogmasma sebep olmadan, sohbetlere 
renk katard1 .  

0 giin Mrs. Plymdale'e sabah ziyaretine giden Mrs. Bulstro­
de, fazla kalamayacag1m, <;iinkii bii;are Rosamond'u gormeye 
gidecegini soylemi1?ti. 

Yuvarlak gozlii, ufak tefek ve evcille1?tirilmi1? 1?ahin misa­
li keskinlige sahip olan Mrs .  Plymdale, "Neden 'bi<;are Rosa­
mond' dedin ki?" diye sordu. 

"<;iinkii <;ok giizel bir k1z ve gayet dii1?iincesizce yeti1?tiriliyor. 
Annesi -bilirsin- ona daima laubalice yakla1?Ir ki bu da benim 
<;ocuklar konusunda kayg1ya kapilmama sebep oluyor." 

"Bildigim 1?ekilde ifade etmem gerekirse, Harriet . . . "  dedi 
Mrs. Plymdale, sesinde belirgin bir vurguyla. "Herkes senin ve 
Mr. Bulstrode'un son zamanki durumdan gayet memnun oldu­
gunuz kanaatindedir herhalde, <;iinkii Mr. Lydgate'i one <;1kar­
mak i<;in ne gerekiyorsa yaptm1z," dedi . 

Mrs. Bulstrode samimi bir 1?a1?kmhkla, "Neyi kastettin bu­
nunla, Selina?" diye sordu. 

"Ned konusunda ger<;ekten miite1?ekkir olmad1g1m1 degil 
elbette. Oyle bir e1?in hakk1m vermenin altmdan baz1 insanla­
ra nispeten kesinlikle <;ok daha iyi kalkar ama ha1?ka taraflara 
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dikkat vermesini tercih ederim dogrusu. Ne de olsa bir anne­
nin kendince tasalan vardir ve baz1 erkek <;ocuklar da bunlar 
dogrultusunda arzu edilmeyen tarzda hayat kurabilir. Aynca 
-bildigim �ekilde ifade etmem gerekirse- kasabaya yabancda­
rm gelmesinden ho�lanm1yorum." 

Buna vurgulu bir cevap vermeye haz1r olan Mrs. Bulstro­
de, "Bilemiyorum, Selina," dedi. "Mr. Bulstrode da zamanmda 
buras1 i<;in yabanc1yd1. ibrahim ile Musa da ya�ad1klan toprak­
lar i<;in oyleydi16 1 ve bize yabanc1lan ho� tutmam1z ogiitlenir." 
Hafif bir duraklamadan sonra ekledi : "Ozellikle de sakmcah 
olmayanlan." 

"Dini anlamda konu�muyordum hen , Harriet. Bir anne ola­
rak konu�tum."  

"Eminim ki yegenimin oglunla evlenmesine dair bir �ey soy­
ledigimi hi<; duymam1�smdir, Selina. "  

"Ah, Miss Vincy'nin gururundan otiirii olmali bu ;  ba�ka se­
bebi yoktur,'' dedi bu konuda daha once Harriet'e hi<; a<;1lma­
m1� olan Mrs. Plymdale. "Hi<;bir Middlemarchh gen<; ona la)'lk 
degildir; annesinin boyle dedigi geldi kulag1ma. Bu da Hlristi­
yan ruhuna uymaz hence. Arna �u siralar -duyduguma gore- o 
gen<; hamm kendisi kadar gururlu bir adam bulmu�." 

Soylenenlerden ziyade kendi bihaberliginin farkma 
varmaktan otiirii i<;erleyen Mrs. Bulstrode, "Rosamond ile Mr. 
Lydgate arasmda bir �eyler oldugunu ima etmiyorsun herhalde, 
degil mi?" dedi. 

"Senin bundan haberdar olmaman miimkiin mii, Harriet?" 

"Ah, pek az dolanmm ortahkta ve dedikodudan ho�lan-
16 1 'Bu halkm, yani israil'in Tanns1, bizim atalanm1z1 sec;ti ve M1s1r diyannda gur­

bette ya�ad1klan slire ic;inde onlan bliylik bir ulus yapt1.' Yeni Ahit, Elc;ilerin 
i�leri , 13 : 17 (G.M. notu) 
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mam; ashnda hie; kulak vermem o �eye. Sen bana nazaran daha 
fazla insanla gorii�iiyorsun. <;evren de bizimkinden c;ok farkh ." 

"Pekala ama soz konusu olan senin yegeninle Mr. Bulstro­
de'un miihim gozdesi ki o genci senin de gozde tuttugundan 
eminim, Harriet ! Bir seferinde, biraz daha biiyiidiigiinde Kate'i 
ona dii�iindiigiinii soyledigini hatirhyorum." 

"�u an itibariyle ciddi bir �ey olduguna inanm1yorum," dedi 
Mrs .  Bulstrode. "Karde�im bana mutlaka soylerdi . "  

"Eh,  insanlar farkh tarzlara sahiptir ama Miss Viney ile Mr. 
Lydgate'i bir arada goren kimse ni�anh olmad1klanm dii�iin­
mez. Her neyse, benim meselem degil bu . Tek parmakh eldi­
venler ic;in c;1kard1g1m desenleri gostereyim mi sana?" 

Bunun sonrasmda Mrs. Bulstrode, arabasma binip taze 
yiiklenmi� bir zihinle, yegenini ziyarete gitti . 0 da iyi giyim­
liydi ama Rosamond kendisini neredeyse onunki kadar pahah 
bir gezinti elbisesiyle kar�1laymca, normalde olacagmdan daha 
fazla pi�man hissetti . Mrs. Bulstrode, erkek karde�inin kadm 
niishas1yd1 ve sesinde, kocasmm alc;ak perdeden c;1kan tenor 
tonundan eser yoktu. Dolambac;h laflara ba�vurmasm1 gerek­
tirmeyen diiriist bir bak1�a sahipti. 

Birlikte kabul odasma girdiklerinde etrafa ciddi bir taVIr­
la bakmarak, "Gordiigiim kadar1yla yalmzsm, hayatim," dedi. 
Rosamond, halasmm ozell ikle soyleyecegi bir �eyler oldugunu 
hissetmi�ti ve onun yakmma oturdu. Bonesindeki siislemeler 
o kadar ho�tu ki Mrs. Bulstrode benzer bir �eyi Kate ic;in de 
arzulamaktan kendini alamam1�tl ve konu�maya ba�lad1gmda, 
gozii hala oradayd1 .  "Seninle ilgil i beni c;ok �a�1rtan bir �eyi he­
niiz duydum, Rosamond, " dedi. 
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"Nedir o �ey, hala?" Rosamond'un bak1�lan da halasmm i�­
lemeli geni� yakasmda dola�1yordu. 

"Benim bilgim haricinde, baban bana soylemeden ni�anlan­
d1gma inanam1yorum." Nihayet, Mrs. Bulstrode'un bak1�lan, 
yiizii h1zla kizaran ve, "Ben ni�anlanmad1m, hala," diyen yege­
ninin bak1�lanyla bulu�mu�tu . 

"Bu durumda neden herkes oyle oldugunu soyliiyor, neden 
biitiin kasabanm dilinde mevzu?" 

i<;ten i<;e sevinen Rosamond, "Kasabada konu�ulanlar 
ehemmiyet te�kil etmez, " dedi. 

"Ah, benim hayatlm, daha dii�iinceli davran; kom�ulanm 
bu �ekilde kii<;iimseme. Yirmi iki ya�ma bastlgm1 ve <;eyizin 
olmayacag1m unutma; eminim ki baban senin i<;in hi<;bir �ey 
ayuamam1�tlr. Mr. Lydgate <;ok bilgili ve ak1lh biri ; bunda cazi­
be oldugunu bilirim. �ahsen oyle adamlarla konu�mak ho�uma 
gider ve eni�ten de onu gayet faydah buluyor. Arna meslegi bu­
ralarda fazla �ey getirmez. Aslma bakihrsa, oyle bir hayat her 
�ey anlamma gelmez; dini itikada samimiyetle sahip tip ada­
mma nadir rastlamr, entelektiiel gurur bunun oniine ge<;ecek 
kadar fazlad1r onlarda. Ve sen de fakir bir adamla evlenecek 
halde degilsin." 

"Mr. Lydgate fakir biri degil, hala. Gayet yiiksek mertebeler­
le ili�ki halinde."  

"Fakir oldugunu bana kendi soyledi. " 

"Bunun sebebi, <;ok liiks hayatlara sahip insanlara ah�km 
olmasi . "  

"Ah, tathm . . .  0 tarz bir hayat siirmeyi dii�iinmemen laz1m." 

Rosamond baki�lanm oniine <;evirip <;antas1yla oynadi . Sert 
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cevaplar vermesini saglayacak ate�li bir tabiata sahip degildi 
ama kendisini ho�nut kilacak bir hayat siirmek isterdi. 

"Demek dogru," dedi Mrs.  Bulstrode, yegenine 1srarla ba­
karak. "Mr. Lydgate'i dii�iiniiyorsun ;  babanm bilgisi haricinde 
bir uzla�maya vard1mz oyleyse. Ac;1k ol , sevgili Rosamond : Mr. 
Lydgate sana bir teklifte bulundu mu?" 

Zavalh Rosamond bocahyordu. Lydgate'in duygu ve niyetle­
rinden �iiphesi yoktu ama halas1 �imdi soruyu bu �ekilde onii­
ne getirince, 'evet' diyememek hie; ho�una gitmiyordu. Gururu 
incinmi�ti ama taVIrlanm kontrol etme ah�kanhg1 yard1mma 
yeti�ti . 

"Liitfen affedin beni, hala. Bu konu iizerine konu�mamayi 
tercih ediyorum." 

"Kalbini, iizerinde dii�iiniiliip karar verilmedik bir adama 
teslim etmeyecegine giiveniyorum, hayatlm. Ve reddettigin o 
iki miikemmel teklifi dii�iin! Biri hal3. elinin altmda ; oylesine 
itip gondermezsen elbette. Bu �ekilde davranarak, sonunda 
c;ok kotii evlil ik yapm1� olaganiistii giizel bir kadm biliyorum. 
Mr. Ned Plymdale ho� bir gene;; bazilarma gore yak1�1kh hatta 
ve ayr1ca tek ogul; oyle bir miiessesenin varisi olmak, meslek 
sahibi olmaktan iyidir. izdivac;, Tann'mn kralhgmda sahip ol­
mam isteyecegim tek �ey degil elbette. Ancak bir k1z, kalbini 
kendi iktidan dahilinde tutmahdir." 

Rosamond, engin bir romantik kadm kahraman duygusuyla 
ve bu rolii layig1yla canland1rarak, "O kalbi Mr. Ned Plymdale'e 
asla vermem," dedi. "Reddettim onu . Eger sevseydim amnda 
severdim ve bu, degi�mez bir his olarak kahrd1 ." 

Mrs. Bulstrode gitmek ic;in kalkarken melankolik bir sesle, 
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"Anlad1m durumu, camm," diye cevap verdi. "Hislerini kar1?1-
hks1z teslim etmi1?sin . "  

"Kesinlikle dediginiz gibi degil , hala, "  dedi Rosamond, ge­
rekli vurgulan yaparak. 

"Oyleyse Mr. Lydgate'in sana ciddi baghhk hissettiginden 
gayet eminsin ."  

Yanaklan art1k 1?iddetle yanan Rosamond, kiic;iik dii1?iiriil­
diigii dii1?iincesine kapilm11?tl. Sessiz kalmayi sec;ti ve halas1 da 
geldiginden daha fazla ikna olmu1? halde c;1k1p gitti. 

* * *  

Baz1 meselelere kay1ts1z yakla1?an Mr. Bulstrode, kansmm ken­
disinden talep ettiklerini yapmaya meyyal bir adamd1 ve Mrs. 
Bulstrode 1?imdi yapacaklan ilk gorii1?mede, yakm zamanda ev­
lenme niyeti olup olmad1gma dair Lydgate'in agzm1 aramasm1 
istiyor ve bunun ic;in sebep gostermiyordu. Sonuc;, kararh bir 
olumsuz cevaptan yana oldu. Sorguya ahnan Mr. Bulstrode, 
Lydgate'in evlilik bag1yla hic;bir ili1?kisi olamayacak bir adam 
gibi konu1?tugunu anlatt1 . Bu durumda, Mrs. Bulstrode'un kar-
1?Ismda ifu edilmesi gereken ciddi bir vazife vard1, dolayis1yla 
k1sa zamanda Lydgate'le ba1? ba1?a gorii1?me ayarlamayi ba1?ard1 
ve Fred Vincy'nin saghgma dair sorularla ba1?layip karde1?inin 
geni1? ailesine duydugu samimi tasalara, oradan da genc;leri ha­
yatta bekleyen tehl ikelere dair genel degerlendirmelere gec;ti . 
Gene; erkekler s1k s1k deli1?men ve hayal kmkhg1 yaratan, yeti1?­
tirilmeleri ic;in katlamlan masraflarm kar1?1hg1 olamayacak hal­
lere meyledebiliyordu ve k1zlar da beklentilerine miidahalede 
bulunabilecek birc;ok etkiye ac;1k haldeydi: 
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"Ozellikle de soz konusu kiz biiyiik cazibelere sahipse ve ebe­
veynlerinin gorii�tiigii arkada� c;evresi geni�te, beyler kendisi­
ne ilgi yoneltir ve s1rf anhk zevkler ugruna onu me�gale sahas1 
haline getirirler, bu da digerlerini uzakla�tmr. Bence bir kizm 
k1smetine bu �ekilde miidahalede bulunmak ag1r bir sorumlu­
luktur, Mr. Lydgate." Bu noktada Mrs. Bulstrode gozlerini, azar­
larcasma olmasa da bariz bir uyan yans1tlr �ekilde ona dikmi�ti . 

Lydgate de biraz dik kabul edilecek bak1�larla, "Bu gayet 
ac;1k," dedi. "6te yandan bir erkek, s1rf kendisine a�1k olmamas1 
veya ba�kalarmm bu yonde dii�iinceler beslememesi ic;in gene; 
bir hamma ilgi gostermemesi gerektigi dii�iiniirse, liizumsuz 
gosteri� dii�kiinii kabul edilebilir." 

"Ah, Mr. Lydgate, avantajlanmzm neler oldugunun gayet 
iyi farkmdas1mz. Genc;lerimizin sizinle ba�a c;1kamayacagm1 
biliyorsunuz. Bir evi s1khkla ziyaret ederseniz, bu, orada ya�a­
yan k1zm kendine arzu edilir bir hayat kurmas1 aleyhine ag1rhk 
olu�turabilir ve onu ba�ka teklifleri -eger gelirlerse- reddetme­
ye yoneltebilir." 

Lydgate, Middlemarchh Orlandolara162 olan avantajlarmm 
vurgulanmas1yla gurur duymak bir yana, Mrs. Bulstrode'un 
kastettikleri sebebiyle iyiden ·iyiye rahats1z olmu�tu. Kadm ola­
bildigince etkili konu�tugunu hissediyordu ve 'aleyhine agirhk 
olu�turma' gibi baskm bir ifadeyi, ayan beyan ortada olan bir 
teferruat kiitlesinin iistiine nadide bir ortii gibi atm1�tl . 

Biraz ofkelenen Lydgate, bir eliyle sac;m1 geriye atarken di­
geriyle yelek cebini kurcalad1 ve sonra, yapmac1k ok�amalarm­
dan bir ic;giidiiyle kac;macak olan minik kara spanyeli yanma 
c;ag1rmak ic;in hafifc;e one egildi. 6ylece c;1kip gitmek kabahk 

'6' Orlando, Shakespeare'in Size Nas1l Geliyorsa / Nas1/ Ho�unuza Giderse oyu­
nunda Rosalind'in siirgiine gonderilen a�1g1 .�n 
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olacaktI, c;iinkii diger misafirlerle de yemek yemil?ti ve c;ay:i 
daha yeni gelmil?ti . Demek istediklerinin anlal?Ild1gmdan emin 
olan Mrs. Bulstrode da zaten konuyu degil?tirmil?ti. 

* * *  

Kanaatimce, 'hassas damak kum zerresini, tedirgin l?UUr imay:i 
kac;1rmaz' ifadesi bir l?ekilde Siileyman'm Meselleri 'nden c;1ka­
nlm1l? olmah. Mr. Farebrother ertesi giin sokakta karl?Ilal?tlkla­
nnda Lydgate'e akl?am Vincylerde bulul?acaklanm umdugunu 
soyledi. Lydgate buna biraz sert bir l?ekilde olumsuz cevap ver­
di ; yapacak il?leri vard1 ve akl?amlan d1l?anya c;1krnay:i kesmesi 
gerekiyordu. 

"Ne ! "  dedi vaiz. "Sizi geminin diregine baglay:ip kulaklanmz1 
tikamalanna'63 izin mi vereceksiniz? Eh, sirenlerin sizi kap1p ka­
c;1rmas1m istemiyorsamz, zamanmda tedbir almakta hakl1sm1z." 

Birkac; giin once olsa Lydgate, bu sozleri vaizin meselele­
re olagan yaklal?Immdan kabul edip dikkate almazd1. Ancak 
l?imdi, kendini aptal durumuna diil?iirdiigii ve yanhl? anlal?Ila­
cak l?ekilde davrand1g1 yoniindeki izlenimi teyit eden ima tal?Ir 
gibiydiler; ancak diger yandan, Rosamond'un durumu kendi 
niyetlendigi l?ekliyle gordiigiinden emindi . Gene; hamm ilil?ki­
lerin her yoniinde miikemmel davraml? inceligine ve ongoriiye 
sahipti ama aralarmda yal?ad1g1 insanlar da pot kirmaya ve ba�­
kalarmm il?ine burnunu sokmaya her daim haz1rd1 sanki .  Her 
ne halse, ortadaki yanhl?hk daha oteye varmayacakt1. Lydgate, 
Mr. Vincy'nin evine mesleki gerekler haricinde gitmemekte ka­
rarhyd1 ve bu kararhhg1m koruyacakt1. 

••3 Homeros'un Odyssey 'inde, Odysseus'un, denizk1zlannm ayart1c1 l/ark.ilanna 
kap1lmamak i<;in ald1g1 iinlemler.�n 
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Rosamond bundan otiirii c;ok mutsuz oldu. Tedirginlik ilk 
olarak halasmm sorulanyla gelmil?, Lydgate'i gormedigi on giin 
boyunca biiyiimiil? ve oliimliilerin umutlanm siingerle temiz­
lenmil? hissi verecek l?ekilde silip atmak ic;in haz1r bekleyen bir 
bol?luga varmca, dehl?et halini alm1l?tl. Bir sihirbazm biiyiisiiy­
le yabamlhktan kurtanhp bahc;eye doniil?tiiriilen diinya, art1k 
yeni bir kasvete sahip olacakt1. Haya) kmkhgma ugrayan al?km 
s1z1sm1 idrak etmeye bal?lad1gm1 hissediyordu ve bal?ka hic;bir 
erkek, son alti ayd1r hazzm1 siirdiigii , zevkle dolup tal?an o ha­
vadar evin geri gelmesine vesile olamazd1. Zavalh Rosamond 
hayata olan tiim il?tah1m kaybetmil?ti ve kendini Ariadne'64 
kadar terk edilmil?, onunla aym l?ekilde, gelip kendisini alacak 
bir araba olabilecegi iimidi beslemeksizin, yam bal?mda k1yafet 
dolu sand1klarla geride b1rakilm1ll gibi hissediyordu. 

Diinyada al?ka benzer l?ekilde adlandmlan birc;ok harikula­
de kanl?Im vard1r ve bunlar (edebiyatta ve tiyatroda) her lleye 
tarziye tel?kil eden gorkemli bir galeyamn imtiyazlanm dayatlr. 
Neyse ki Rosamond, herhangi vahim davramlla meyletmedi ;  
sac;m1 her zamanki kadar giizel ordii ve gururlu bir siikfmet 
ic;inde kald1. Varabildigi en ic; ac;1c1 tahmin, Lydgate'in ziyaret­
lerinin Bulstrode Hala tarafmdan bir l?ekilde engellendigiydi; 
her ihtimal, kendil iginden dogmull bir kayits1zhktan evlayd1 .  
Ve her kim ki on giiniin zaafa, canhhga veya tutkunun diger 
olc;iilebilir etkilerine kapilmak ic;in yeterli ama telal?h farazi­
yelerin ve hayal kmkhgmm ac;1k bir ucu bulunmayan manevi 
c;emberine siiriiklenmek ic;in k1sa bir zaman oldugunu diil?ii­
niir, gene; bir hammm zihnindeki latif aylakhkta olabileceklere 
tamamen cahildir. 

164 Girit'teki labirentten kurtulmasma yard1m etti�i Theseus tarafindan terk edi­
len Ariadne kendini asar.�n 
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On birinci giin, Lydgate tam Stone Court'dan c;1kaeaktI ki 
Mrs. Viney ondan Mr. Featherstone'un saghk durumunda de­
gi�iklik oldugunu, kendisinin de o giin gelmesi gerektigini ko­
easma bildirmesini riea etti . Lydgate depoya ugrayabilir veya 
eep defterinin bir sayfasma not yaz1p kap1dan b1rakabil irdi . 
Aneak anla�1ld1g1 kadanyla basit c;oziimler akhna gelmemi�ti 
ki Mr. Viney'nin evde bulunmas1 miimkiin olamayan bir saatte 
ugray:ip Miss Viney vas1tas1yla mesaj b1rakmakta ciddi mahzur 
gormedi. insan birileriyle kar�1la�maktan birc;ok saik sebebiyle 
imtina edebilir ama en ferasetli ki�i bile yoklugunun hissedil­
memesinden ho�nutluk duymaz. Sefahate direnmesiyle ve en 
tath seslere kar�1 bile uzun oruc; donemlerine girmekteki karar­
hhg1yla ilgili olarak Rosamond'la birkac; esprili laf etmek, eski 
ah�kanhklara yenilerini eklemenin ho� ve kolay yolu olaeakt1 . 
Aynea Mrs .  Bulstrode'un imalarma sebep olu�turan yorum­
lann, dii�iineelerinin daha miihim bir agma ineeeik ipliklerle 
takihp kalmay1 ba�araeak �ekilde oriildiigiinii de itiraf etmek 
gerekirdi. 

Miss Viney evde yalmzd1 ve ic;eriye girdiginde oylesine kizar­
d1 ki Lydgate de buna tekabiil eden bir utan<; hissetti ve oyunbaz 
laflar etmek yerine, dogruea ugrama sebebini ac;1klamaya giri�ti 
ve mesaj1m babasma iletmesini resmi denebileeek bir ifadeyle 
riea etti. ilk anda mutlulugun geri dondiigii hissine kap1lan Ro­
samond, Lydgate'in tutumu kar�1smda derinden yaralanm1�tI ; 
yiiziindeki k1zankl1k h1zla c;ekildi; elindeki onemsiz tig i�inin, 
kar�1smdaki ki�inin c;enesinden yukansma bakmasm1 engelle­
mesinden de yararlanarak ve gereksiz kelimeler kullanmadan, 
soguk bir adayla ricaya olumlu yamt verdi. Tiim ba�ans1zhklar­
da, ba�langH; kesinlikle biitiiniin yans1d1r. Birkac; uzun saniye 
boyunea kam<;lSlyla oynayarak ve soyleyeeek bir �ey bulamaya-
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rak oturan Lydgate gitmek ic;in kalkmca, kiic;iik dii�me hissi ile 
bunu belli etmeme arasmda gergin bir miicadele vermekte olan 
Rosamond da irkilmi� gibi mekanik bir hareketle dogrulurken, 
elindeki i�lemeyi dii�iirdii. Lydgate i�lemeyi yerden almak ic;in 
derhal egildi. Tekrar dogruldugunda, kendinden ho�nut bir za­
rafetle c;evrili�ini gormeye ah�hg1 uzun boynun iistiinde duran 
kiic;iik ve giizel yiiziin c;ok yakmmdayd1. Bak1�lanm biraz daha 
yukan kaldmnca, ic;ine yepyeni bir �ekilde i�leyen ve o gozlere 
sorgular �ekilde bakmasma sebep olan bariz bir c;aresizlik tit­
remesiyle kar�1la�h. Rosamond o anda be� ya�mdayken oldu­
gu kadar tabiiydi ;  gozya�lannm yiikseldigini hissetti ve onlan 
mavi bir c;ic;egin iistiinde gollenir halde tutmanm veya zaten 
yapacaklan �ekilde yanaklanndan a�ag1ya siiziilmelerine izin 
vermenin haricinde bir �ey ic;in c;abalamanm faydas1 yoktu . 

0 katiks1z tabiilik am, kristal berrakl1g1 veren tiiy dokunu­
�uydu i�te: Flortii silkeleyip a�ka donii�tiirdii . Suyun altmda­
ki unutmabeni c;ic;eklerine bakan h1rs sahibi adamlann da c;ok 
s1cak kalpli ve ihtiyats1z oldugunu hatirlaym. Lydgate dii�en 
i�lemenin nereye gittigini bilmiyordu; ic;indeki gizli yerlerden 
titreyerek kurtulan bir dii�iince, co�kulu a�km giiciinii, kap1s1 
miihiirlii bir mezar odasmda degil , kolayca yirt1labilecek, ince­
cik bir kefenle gomiilii halde yatt1g1 yerden c;1karmakta muci­
zevi etki yapm1�t1 .  

Dudaklanndan dokiilen kelimeler tutars1z ve beceriksizcey­
di ama kullamlan ton, bunlan �evkli, yakanc1 bir beyana c;evi­
riyordu :  

"Ne oldu? Dertli goriiniiyorsun. Liitfen anlat bana. " 

Rosamond'a hie; oyle bir tonla hitap edilmemi�ti . Kelimeleri 
sec;emediginden eminim ama Lydgate'e bakh ve gozya�1 dam-
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lalan yanaklarmdan a�ag1 yuvarland1 . Bu sessizlikten daha tek­
mil bir cevap olamazd1 ve her �eyi unutan Lydgate, o gene; ve 
tath yarat1gm mutluluk umutlanm kendisine baglad1gma dair 
ani inancm yaratt1g1 �etkat ta�kmmm hakimiyeti altma girdi ; 
kollanm -zayif ve ac1 c;ekenlere gostenneye ah�km oldugu- yu­
mu�akl1kla, korurcasma ve usulca onun viicuduna dolad1, ya­
naklanndaki iri gozya�1 tanelerini optii. Mutabakata varmamn 
tuhaf bir yoluydu bu ama kestirmeydi. Rosamond bu davra­
m�tan hie; rahats1z olmasa da utangac; bir mutlulukla biraz geri 
c;ekildi ; Lydgate art1k onun yakmma oturup daha eksiksiz ko­
nu�abilirdi. Rosamond kiic;iik itiraflarda bulundu, Lydgate de 
minnet ve sevgi sozlerini ic;inden ta�an bir comertlikle doktii. 
Yanm saat sonra, o evden kendi ruhuna degil , bagland1g1 kad1-
nmkine sahip ni�anh bir adam olarak c;1k1yordu. 

* * *  

Lydgate o ak�am, Stone Court'dan heniiz donmii� olan ve Mr. 
Featherstone'un vefat haberini fazla zaman gec;meden alacag1-
m kuvvetle hisseden Mr. Vincy'yle konu�mak ic;in oraya tek­
rar gitti. Miinasip c;agn�1mlar yapan ve vakitlice aklma dii�en 
'vefat' kelimesi, Mr. Vincy'nin ak�am saatlerinde vannaya 
ah�km oldugu keyfi bir kerte daha yiikseltmi�ti. Dogru kelime 
her zaman belli giice sahiptir ve katiligini fiiliyahm1za aktanr. 
ihtiyar Featherstone'un vefattan kabul edilecek olan oliimii 
sadece kanuni bir mesele olarak kabul ediliyordu art1k ve boy­
lece Mr. Viney de enfiye kutusunun kapagm1 hklahp fasilalarla 
gidip gelen yapmac1kl1 ciddiyet gosterilerine bile yonelmeden 
keyiflenebilirdi; zaten ne a�m ciddiyetten ho�lamrd1, ne de 
yapmac1kl1 gosterilerden. Kim bir vasiyetname sahibine hu�u 
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beslemi� veya gerc;ek bir diinyevi miilke ilahiler yakm1�tl ki? 
Mr. Viney, o ak�am her �eyi keyifli yamyla idrak etmeye me­
yilliydi ;  hatta Lydgate'e Fred'in ne de olsa aileye has biinyeye 
sahip oldugunu, yakm zamanda eskiye donecegini bile soyle­
di ve Rosamond'un ni�anlanmasmm tasvibi talep edildiginde, 
bunu hayret edilecek kolayhkla verdi ve hemen gene; erkeklerle 
kadmlar arasmda kurulacak izdivac; bagmm arzu edilebilirligi­
ne dair gene) yorumlara gec;ti, sonra da hepsinin toplammdan, 
biraz daha punc;un miinasip olacag1 sonucuna vard1. 
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"Teklifi, bir kedinin siitii yalayip yuttugu 

gibi kabul edeceklerdir ."  

-Shakespeare'65 

Mr. Featherstone'un, Fred ve annesinin yanmdan aynlrnarnas1 
yoniindeki 1srarh dayatrnalanyla Belediye Ba�kam'nm kavu�tu­
gu rnuzafferane giiven, ya�h adarnla kan bag1 olan, tabiatiyla aile 
baglan hissiyatm1 �irndilerde daha fazla ortaya vuran ve onun 
yatalak hale gelrnesiyle birlikte saydan gozle goriiliir art1� gos­
teren akrabalarm bagnm altiist eden hislerle k1yasland1gmda 
gayet c1hz kahrd1. TabiatJyla oyleydi, c;iinkii 'zavalh Peter' larnb­
rili salondaki koltugunda oturdugu zarnanlar a�c;mm kendile­
rine ancak bir tas kaynar su verdigi bu gayretke� bokbocekleri, 
hitap etrnek ic;in kendilerince -tarnahkarhk degil fakirlik bak1-
rnmdan- sebepleri olan bir kalpte, Featherstone kamndan na­
sibini alrnarn1� olanlara k1yasla ,  rnisafirperverlik bularnarn1�tJ. 
Solomon Birader'le Jane Hern�ire zengindi; karde�leri kar�1-
smda her zarnan rnaruz kald1klan ac;1ksozliiliik ve sahte kibar­
hktan topyekun kac;mrna egilirni, ikisinin de Peter'in vasiyeti­
ni yaparken refah konusunu dikkate alrnayacagm1 tart1�rnas1z 
�ekilde anlarnalarma yetrni�ti. Nihayetinde ikisi de Peter'in 
evinden siirgiin edilrneyi gerektirecek kadar yaprnac1kh hallere 
biiriinrnerni�ti ve bu yonde en ufak rniispet ernare gosterrne­
yen Jonah Birader, Martha Hern�ire ve digerlerinin evden uzak 
tutulrnas1 c;ok da garipsenecek bir �ey olrnarnahyd1. Peter'in, 

• • s  Firhna, 2. Perde, 1 .  Sahne.�n 
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paramn iyi bir yurnurta oldugu ve s1cak bir yuvada tutulrnas1 
ge�ektigi yoniindeki �ianm hepsi bil iyordu.  

Ancak Birader Jonah, Hern�ire Martha ve biitiin ihtiyac; 
sahibi siirgiinler, farkh bir bak1� ac;1sma sahipti. ihtirnaller, 
kd testeresi i�c;iligiyle yapdan ah�ap panolarda veya kag1t du­
var kaplarnalannda goriilebilecek desenler kadar c;e�itliydi : 
yaratlc1 hayal giiciiniizii kullanarak bakarsamz, Jiipiter'den 
Judy'ye166 kadar her bic;irn oradayd1. Peter, en fakirleri ve en 
az kaymlanlan, saghgmda onlar ic;in hic;bir �ey yaprnad1g1 ic;in 
hayatmm sonunda onlan hatirlayacag1m dii�iiniiyordu. Jonah 
insanlann vasiyetnarnelerinde siirpriz yaprnaktan ho�land1g1m 
one siirerken, Martha da eger ya�h adarn parasmm en onernli 
boliirniinii, bunu en az iirnit eden ki�iye b1rak1rsa kirnsenin �a­
�mnarnas1 gerektigini soyliiyordu.  Aynca bir oz karde�, bacak­
lannda odernle orada 'oylece' yatarken oz akrabalarm payla�tlg1 
klfl sudan tefrik edernedigi ve vasiyetnarnesini o yonde degi�­
tirrnedigi takdirde parasmm yanmda gotiirebilirdi. Ne olursa 
olsun, ihtiyarla kan bag1 olan baz1 akrabalar rniilkiin dahilinde 
bu}unrnah Ve akrabahkla alakas1 o}rnayan}ara kar�I nobet tut­
rnahyd1. Sahte veya tart1�rnah vasiyetnarne olarak bilinen, bir 
�ekilde rnirastan haric; tutulanlara altm puslu faydalar saglaya­
bilecek �eyler vard1. Ve aynca zavalh Peter orac1kta c;aresiz hal­
de 'oylece ya tar ken', kan bag1 olrnayan baz1 akrabalar bir �eyler 
yiiriitiirken yakalanabilirdi ! Birilerinin nobet tutrnas1 laz1rnd1 . 
Bu yarg1da Solomon ve Jane'le rnutab1klard1 ; aynca baz1 k1z ve 
erkek yegenler ve kuzenler de rniilkiinii 'veraseten bag1�laya­
cak' tlynete sahip olan, kendini tuhaf rnuarnelelere rnaruz b1-
rakabilen bir adarna nasd davramlrnas1 gerektigini aralannda 

'66 Geleneksel Britanya kiiltiiriindeki kukla oyunu 'Punch ile Judy'deki karak­
terlerine gonderme. Buna ileride de rastlayacag1m1z ic;in daha aynnhh bilgiyi 
kitabm b�mdaki '<;evirmenin Notlan' boliimiinde verdik. 
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tart11larak, goz kulak olunmas1 gereken aile menfaatleri bulun­
dugu kanaatine varmlll ve Stone Court'u, ziyaret etme hakla­
n mahfuz bir yer olarak kabul etmillti .  Chalky Flats'da ikamet 
eden, evlilik ad1 Mrs. Cranch olan Martha Hemllire, c;ektigi 
nefes s1kmtis1 sebebiyle yolculuk yapamayacakti ama oglu, za­
valh Peter'in oz yegeni olarak kendisini faydah llekilde temsil 
edebil irdi ve amcas1 Jonah'a, yallanmas1 gayet muhtemel baz1 
durumlan istismar etmemesi ic;in goz kulak olabilirdi . Ashna 
bak1hrsa, Featherstone siilalesinde, herkesin bir digerini go­
zaltmda tutmas1 gerektigine ve gozaltmda tutulanlarm, Yiice 
Tanr1'nm kendilerini gordiigiinii unutmamasmm iyi olacagma 
dair gene) bir kam olullmUlltu. 

Boylece Stone Court, kan bag1 olan akrabalarm gelill gidill­
lerine sahne olmaya balllad1 ve Mary Garth da onlarm hic;birini 
gormek istemeyen Mr. Featherstone'a mesajlarm1 tall1mak gibi 
tats1z bir gorevin yam s1ra, kabul edilmeyeceklerini bildirmek 
iizere gerisingeri allag1ya inmek gibi daha da tats1z ballka bir 
gorevi daha iistlenmek zorunda kald1 . Evi c;ekip c;eviren killi s1-
fatiyla muteber tallra tarzmm geregini yerine getirerek, misa­
firleri , oturup bir lleyler yemeye davet etmekle yiikiimlii oldu­
gunu hissediyordu ama Mr. Featherstone yataga c;ak1hp kald1-
gmdan, bu ilave tiiketim konusunda Mrs. Vincy'ye damllmaya 
karar verdi. 

Eli ac;1k Mrs. Viney de bilinen nelle dolu sesi ve parlak taVIr­
lanyla, "Nihai hastahgm ve intikal edecek bir miilkiin soz ko­
nusu oldugu yerde, her lleyi layig1yla yapman laz1m, hayatlm," 
di ye cevap verdi. "Tann biliyor ya, hen olsam evdeki son jambon 
dilimini esirgemezdim onlardan ama sen yine de iyisini cenaze­
ye sakla. Daima biraz dana eti ve dilimlenmill peynir bulundur. 
Boyle nihai hastahklarda kapm1 herkese ac;1k tutmahsm." 
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Arna baz1 misafirler dana etiyle jambona en etkileyici mua­
meleyi gosterdikten sonra da gitmiyordu. Mesela Birader Jo­
nah. (Biri;ok ailede onun gibi naho1l tipler vard1r; hatta belki en 
yiiksek aristokraside bile dev bori;lara girmi1l ve daha da biiyiik 
harcamalarla 1li1lmekte olan Brobdingnag167 numuneleri bulu­
nur. ) Birader Jonah , bu diinyada epeydir yer tutan biri olarak, 
takasta madrabazhk veya tezeki;ilikten i;ok daha iyi olmasma 
ragmen, fazla bobiirlenmeye mahal b1rakmayacak kadar mii­
tevaz1 ve kendine orada iyi bir k61leyle makbul yiyecek servi­
si buldugu siirece Brassing'de kalmas1m gerektirmeyecek bir 
ticari unvanla desteklenmi1lti . Mutfagm o ko1lesini k1smen en 
sevdigi yer oldugu, k1smen de kuvvetli biraderlik hisleri ta1lI­
yan Solomon'la kar1l1hkl1 oturmak istemedigi ii;in sei;mi1lti . En 
iyi elbisesi ve hit; kai;mayan ne1lesiyle, geri;ek sahibi belli olan 
ba1lk01leye yerle1lerek bina dahilinde bulunmanm tatminkar 1lU­
uruna eriyordu ; bir taraftan pazar giiniiniin ve Green Man'daki 
harm tekliflerini akhndan gei;irirken, diger taraftan da Mary 
Garth'i , zavalh karde1li Peter'in heniiz topragm list tarafmday­
ken, eri1lebilecegi bir yerde bulunmas1 gerektigine dair bilgi­
lendiriyordu. Bir ailede s1kmtih tipler, ya 1lakacilar arasmdan 
i;1kar ya da aptallar arasmdan. Jonah, Featherstonelarm 1laka­
c1larmdand1 ve ocagm yakmma geldiklerinde hizmeti;ilere ta­
k1hyor ama netameli karakterler arasma katt1g1 Miss Garth'1 
soguk bak11llarla takip ediyordu. 

Mary bu bir i;ift gaze nispeten rahathkla katlanabilirdi ama 
maalesef ki annesini temsil etmek iizere Chalky Flats'tan orala­
ra kadar gelen ve amcas1 Jonah'a gozkulak olan; buna ilaveten 
mutfakta oturup ona e1llik etmeyi de kendine gorev kabul eden 
gent; Cranch da meseleye dahildi . Cranch 1lakac1hkla aptalhk 

'67 Jonathan Swift'in Guliver'in Seyahatlen"ndeki <levier iilkesi .---\'.n 
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arasmdaki denge noktasmda olmaktan ziyade hafiften ikinci­
sine meylediyor ve cebri bir karakterden kaynaklanmayan her 
�eyi , k1sarak baktig1 gozlerinin gerisinde, muallakta b1rakmayi 
tercih ediyordu. Mary Garth mutfaga girdiginde ve Mr. Jonah 
Featherstone onu soguk, ara�tmc1 gozlerle takip etmeye ba�la­
d1gmda ba�1m aym yone c;eviren gene; Cran ch da k1zm, -Borrow 
kendilerine Yeni Ahit'i okudugunda c;ingenelerin 168 yaphg1 �e­
kilde ama provas1 yap1lm1� gibi- k1stig1 gozleriyle ilgili yorum­
da bulunmasmda 1srar eder goriintiisii veriyordu . Bu kadan 
zavalh Mary ic;in c;ok fazlayd1 ;  durum bazen aksilenmesine, 
bazen de ag1rba�hhgm1 kaybetme raddesine gelmesine sebep 
oluyordu. Bir giin, mutfaktaki sahneyi Fred'e tasvir etmekten 
kendini alamad1g1 bir firsat dogdu ve bunun iizerine Fred'in 
hemen mutfaga gidip manzaraya, oradan oylesine gec;ermi� 
gibi goz atmasma engel olamad1. Ancak Fred o dart gozle kar�1-
la�t1g1 anda, mand1raya ac;ild1g1 anla�1lan en yakm kap1ya ko�tu 
ve yiiksek tavanda as1h giigiimlerin yaratt1g1 akustik sayesinde 
mutfaktan miikemmel �ekilde duyulan bir kahkaha tufanma 
boguldu .  Ba�ka bir kap1dan d1�anya kac;h ama Fred'in solgun 
c;ehresini, uzun bacaklanm ve s1skala�m1� yiiziiniin narinligini 
daha once gormemil? olan Mr. Jonah, bu ayrmtilarm en dii�iik 
seviye ahlaki atlflarla niikteli �ekilde birle�mesinden olu�an 
birc;ok istihza hazirlam1�h bile. 

Yegenine, sozlerinde inkiir edilemezligin otesinde �eyler ol­
dugunu ima eder �ekilde goz k1rparak, "Vay be Tom, sen cen­
tilmenlere has pantolonlar giyemiyorsun ! "  dedi .  "Sende oyle 
uzun ve muntazam bacak ne gezer ! "  

Tom bacaklarma goz gezdirdi ama kendi ahlaki iistiinliikle­
'6" George Henry Borrow'un (1803-1881)  The Zincali, or An Account  of the Gyp­

sies of Spain (Zincali veya ispanya <;ingenelerine Dair Bir An/ah) (184 1) ki­
tabma giinderme.-{n 
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rini muz1r uzunlukta bacaklara ve o tiir pantolonlarm menfur 
asaletine tercih edecegi konusunu muglak b1rakt1. 

Lambrili biiyiik salonda da siirekli gozlem halinde olan, sa­
hipleri bunu hie; uyumadan siirdiirmeye meyyal gozler vard1 . 
Birc;ok akraba geliyor, yemek yiyor, gidiyordu ama Solomon 
Birader ve yirmi be� yil once, heniiz Mrs. Waule olmam1�ken 
Jane Featherstone adm1 ta�1yan hammefendi, her giin hin fi­
kirli (ama herhangi bir ac;1k vermeyecek kadar sinsi) oldugu­
nu dii�iindiikleri Mary Garth'1 saatlerce inceleme ve Mr. Fe­
atherstone'un odasma c;1kmalanna izin verilmemesi sebebiyle, 
arada s1rada yiizlerinde -�imdilik kuru ama daha rutubetli bir 
mevsimde sele donii�ebilecek- aglama e�imeleri yaratma ha­
ricinde ba�ka �eyle me�gul olmadan orada bulunmayi uygun 
goriiyordu. Ya�h adam, ailesine besledigi nefret giic;lendikc;e, 
kendini onlara 1smc1 laflar ederek eglendirme arzusunu da kay­
betmi�ti . Di�lerini gec;iremeyecek kadar isteksiz ve dermans1z 
oldugundan, gerisingeri kanma akan zehir giderek art1yordu . 

Bu ikisi -yani yukanda sozii edilen Solomon Birader ile Mrs. 
Waule- bir giin Mary Garth vas1tas1yla gonderilen mesajm ger­
c;ekligine tam inanamayarak; Mrs. Waule'un elindeki k1smen 
katlanm1� beyaz mendil haricinde siyahlara biiriinmii�, yiizle­
rinde bir tiir yan yas morlugu ta�1r halde yatak odasmm kap1-
smda zuhur etmi�ti ; ic;erideki Mrs. Viney pembe yanaklan ve 
uc;u�an pembe kurdeleleriyle karde�leri Fred 'e ilac; verirken, 
k1sa sac;lan bir kumarbazmkilerden beklenecek �ekilde bukle­
lenmeye ba�lam1� olan solgun c;ehreli Fred de biiyiik bir koltu­
ga rahatc;a yayilm1�ti . 

Verdigi emirlere ragmen kar�mda beliren cenaze �ahsiyet­
lerini farkeden ya�h Featherstone, hissettigi ofkeyle, ic;tigi ila­
cm ona saglad1gmm da otesinde can buldu. S1rtm1 yatagm ar-
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kahgma dayam1� halde oturuyordu ve elinden hie; b1rakmad1g1 
altm topuzlu bastonu yamndayd1. Bastonu kap1p o c;irkin haya­
letleri kendisinden uzak tutmak ic;in havada ileri geri sallarken, 
boguk bir glClrt1yi and1ran sesiyle bag1rd1 :  "Geri bas, geri bas, 
Mrs. Waule!  Geri bas, Solomon ! "  

Mrs. Waule, "Ah, karde�im Peter . . . " diye ba�layacak oldu 
ama Solomon elini one uzatarak onu engelledi . Yetmi�ine yak­
la�m1�, geni� yanakh, kiic;iik sinsi gozleri olan bir adamd1 ve 
karde�i Peter'den daha yumu�ak mizaca sahip olmasa da ken­
dini ondan derinlikli goriirdii ;  �iiphelendiginden daha tamah­
kar ve hilekar olamayacaklan ic;in i� yaptig1 adamlar tarafmdan 
kandmlmas1 miimkiin degildi. Onlar kadar kafir mal miilk sa­
hiplerinin goriilmez giic;leri bile �urada burada ac;1lacak ince­
likli parantezlerle teskin edilebilirdi . 

"Peter Birader, '' dedi, yaltaklanan ama resmi ciddiyete sahip 
bir sesle, "seninle �u iic; kiic;iik c;iftlik ve manganez madeni hak­
kmda gorii�memiz gayet yerinde olacak. Yiice Tann biliyor ya . . .  " 

"Oyleyse Yiice Tann, benim bilmek istedigimden fazlasma 
vak1f. " Peter ic;inde tehdit de banndiran bir miitareke emaresi 
olarak bastonu indirdi ama daha yakm miicadelede kullanmak 
iizere altm topuzu one uzatt1 ve Solomon'un kel kafasma sert 
bak1�lar gonderdi. 

Solomon, daha fazla ilerlemeden, "Benimle konu�arak ne­
dametini ifade edecegin �eyler olabilir, karde�im,'' dedi. "Bu 
gece yanmda kalabilirim ve Jane de seve seve benimle bekler; 
ikimizin de bolca zamam olur konu�mak ic;in." 

"Benim zamamm bol ; seninkine ihtiyac1m yak." 

Mrs. Waule, her zamanki boguk sesiyle, "Arna burada boyle 
oliimii bekleyemezsin, karde�im, '' diye soze girdi. "Ve hie; ko-
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nu�madan yatarken, etrafmda yabanc1larm olmasmdan bezip 
beni ve <;ocuklanm1 dii�iinebilirsin . "  Bu noktada sesi, sessiz 
karde�ine atfettigi dokunakh bir dii�iinceyle kmlmaya ugrad1 
ama kendimizi bahis konusu yapmam1z zaten tabiatiyla doku­
nakhd1r. 

"Hayir, dii�iinmem,"  dedi ya�h Featherstone, inatla�1r gibi. 
"Hi<;birinizi dii�iinmem. Vasiyetnamemi yazd1m; soyliiyorum 
size, yazd1m vasiyetnameyi." Mrs. Vincy'ye doniip yatl�tmc1 
ilacmdan biraz daha i<;ti. 

Kls1k gozlerini aym yone <;eviren Mrs. Waule, "Baz1lan, 
ba�kalarmm hak sahibi oldugu yerleri i�gal ettikleri i<;in utan<; 
duymah, "  dedi. 

"Ah, hem�ire," diye soze kan�tl Solomon , ironik bir yumu­
�akhkla, "sen ve hen yeterince zarif, giizel ve akilh degil iz; teva­
zuumuzu korumam1z ve gosteri�li insanlarm oniimiize ge<;me­
sine izin vermemiz gerekir." 

Fred'in ruhu bunu daha fazla kald1ramad1; ayaga kalk1p Mr. 
Featherstone'a donerek, "Annemle benim odadan <;1kmam1Z1 
ister misiniz, efendim?" diye sordu. "Ziyaret<;ilerinizle yalmz 
kalmak istersiniz belki . "  

"Otur," diye cevap verdi ya�h Featherstone, biraz ters bir 
tav1rla. "Oldugun yerde kal . Giile giile, Solomon." Bastonu yine 
havada sallamak istemi� ama tersinden tuttugu i<;in ba�arama­
m1�tl . "Giile giile, Mrs. Waule. Sakm tekrar gelmeyin." 

Solomon, "istesen de istemesen de a�ag1da olacag1m, bira­
derim," dedi .  "Gorevimi yerine getirecegim ve gerisi Yiice Tan­
n'mn takdirine kalm1�. "  

"Evet, hak eden diizgiin gen<;ler varken maim miilkiin aile 
d1�ma gitmesi mevzuu yani, " diye devam ettirdi sozii Mrs. Wa-
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ule. "Arna onlar kadar muteber olmayan gern;lere de annelerine 
de ac1yorum. Ho�<;a kal ,  Peter Birader." 

"Ailenin senden sonra en biiyiigii oldugumu unutma, kar­
de�im," dedi Solomon, bu fikre geceleyin gelen ihsan misali sa­
nlarak. "Ve i�lerim seninkiler gibi rast gitti, boylece Feathers­
tone ad1 ta�1yan miilkler edindim. Arna �u an ic;in sana sadece 
veda edecegim." 

Odadan c;1k1�lan, ya�h Mr. Featherstone'un yiiziinii buru�­
turup perukasm1 kor ve sag1r olmaya karar vermi� gibi iki yan­
dan a�ag1ya c;eki�tirerek gozlerini yummas1yla h1zland1. 

Buna ragmen ikisi de her giin Stone Court'a gelip arada s1-
rada duyulamayacak kadar alc;ak perdeden ve onlan gorenlerin 
konu�an otomatlar kar�1smda oldugunu hayal edebilecegi ama 
maharetle yap1lm1� bir diizenegin c;ah�mayi kestiginden veya 
fas1lalarla tak1hp suskun kalacak �ekilde ayarland1gmdan ku�­
kulanacag1 �ekilde ag1r tempolu diyaloglar tutturarak, gorev 
yerlerinde oturmaya devam ettiler. Solomon ile Jane acul dav­
ranmak istemezdi elbette; bunun insam nas1I bir hale getidigi, 
duvarm ate yanmda oturan Jonah Birader'in �ahsmda gayet iyi 
goriilebilirdi .  

Arna lambrili salonda tuttuklan nobetler bazen uzaktan 
veya yakmdan gelen ba�ka misafirlerin varhg1yla c;e�itleniyor­
du. Peter Featherstone a�ag1ya inmedigine gore, mah miilkii 
mevcut yerel malzemenin 1�1g1 altmda tart1�Ilabilirdi : <;evre­
den ve Middlemarch'tan gelen baz1 kom�ular aileye hak veri­
yor ve Vincylere gosterdikleri alakayi anlayi�la kar�1hyordu; 
hatta baz1 hamm misafirler Mrs. Waule'la konu�tuktan sonra, 
kendilerinin de zamanmda vasiyet zeyilnameleri ve �iikran 
bilmez, onlara daha fazla bir �eyler ayiracag1 dii�iiniilen ya�h 
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beylerin sonradan yaptlg1 evliliklerle hayal kmkl1gma ugratil­
d1klanm hatirlayarak gozyall1 dokiiyordu. Boyle konullrnalar, 
Mary Garth i«i;eriye girdiginde, koriigii bollalrn1ll kilise orgu gibi 
soniiveriyor ve biitiin gozler on� , rnuhternel varisi veya dernir 
kasalara erillirni olabilecek bir killiyi takip eder gibi bakrnaya 
ballhyordu. 

Ote yandan aileyle akrabahg1 veya yakmhg1 olan gen«i;ler, o 
s1kmtih ortarn1 iyi idare eden ve en azmdan rniitevaz1 bir odiil 
alrnas1 rnuhternel k1za hayranhk duyrnaya rneyyaldi. Boylece 
Mary, iltifattan ve kibar alakadan nasibini ahyordu. 

Ozell ikle de arazi ve biiyiikball sat1lllanyla ilgilenen bir rnii­
zayedeci , aynca gozde bekar olan Mr. Borthrop Trurnbull'dan 
ilgi goriiyordu ki ad1 etraftaki duvar ilanlan iistiinde yaygm lle­
kilde goriilen, halka rnal olrnull bu killiyi tamrnarnak bazilanm 
rnakul surette iizebilirdi. Bu killi Peter Featherstone'un ikinci 
derece kuzeniydi ve ill konularmda faydah oldugu i«i;in ondan 
daha latif rnuarnele goriiyordu; yallh adarnm bizzat dikte ede­
rek yazd1rd1g1 cenaze prograrnmda, ad1 tabut tall1yic1lar ara­
smdaydi. Mr. Borthrop Trurnbull'da nefret yaratacak tarnah­
lar yoktu; kendi rneziyetlerine doniik abart1s1z bir farkmdahga 
sahipti ki bu -gayet iyi bildigi iizere- rekabet dururnunda kar­
lllsmdaki killilerin aleyhineydi; oyleyse, eger Peter Feathersto­
ne nefes ahp verrnill herhangi insan kadar rnakul ve rnakbul 
davranacaksa, Trurnbull'un kendi diilliincesi itibariyle, onun 
i«i;in de derli toplu bir lley yaprnas1 gerekirdi; ne de olsa adarna 
asla yaltaklanrnarn1ll arna dairna kendi tecriibesi dahilindeki en 
iyi tavsiyeleri verrnillti ki soz konusu tecriibe, on bell yallmda 
balllad1g1 «i;1rakl1ktan o yana yirrni seneyi kaps1yordu ve i«i;inde 
el altmdan h1rs1zlarna edinilrnill bilgi bulundurrnuyordu. Hay­
ranhk kendisiyle sm1rh olrnaktan uzakti ; rneselelere yiiksek se-
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viyeden deger bic;mek, mesleki oldugu kadar �ahsi zevk alma 
ah�kanhg1 da edindigi bir �eydi. Ust seviye ifadelerde amator­
di.i ve arada sirada kifayetsiz lisanla konu�tugu olsa bile hemen 
kendini di.izeltirdi ;  dogrusu, oyle olmas1 yarannayd1, c;i.inki.i 
sesi yiiksek perdeden c;1kard1 ve baskm taVIrh, s1k s1k yerinden 
kalk1p ayakta dikilen veya etrafta dola�an, yeleginin eteklerini 
kendi fikirlerine sahip biri gibi c;eki�tiren, i�aret parmag1yla b1-
yiklanm di.izelten ve bu hareketleri seriler halinde tekrarlarken 
bir yandan da bi.iyiik mi.ihri.iyle oynamayi ah�kanhk edinmi�, 
havah bir adamd1. Tavn arada sirada biraz sertlige meyleder 
ama bu esasen yamlhc1 di.i�i.inceler soz konusu oldugunda orta­
ya c;1kard1 ki di.inyada biraz okuyan ve biraz tecri.ibeye sahip in­
sanm sabrm1 zorlayacak kadar mebzul miktarda di.izeltilmeye 
muhtac; �ey vard1 . Mr. Trumbull , Featherstone ailesini genelde 
sm1rh idrake sahip olarak gormi.i�ti.i ama di.inya insam ve cemi­
yete mal olmu� karakter s1fatiyla bu mevzuda her �eyi durum 
geregi kabilinden kar�1hyor, hatta Mr. Jonah ve Cranch'la ko­
nu�mak ic;in mutfaga bile gidiyordu; aynca ikilinin gene; olam­
m, Chalky Flats'la ilgili yonlendirici sorulan sayesinde cidden 
etkilemi�ti . Birileri c;1k1p da mi.izayedeci s1fat1yla Mr. Borthrop 
Trumbull'm her �eyin tabiatm1 bilme egiliminde biri olduguna 
dair gorii� belirtse, buna gi.ili.imser ve o ki�inin isabetli denecek 
bir �ey soyledigini kendi kendine itiraf ederdi. Bir mi.izayedeci 
olarak bak1ld1gmda haysiyetli adamd1, mesleginden utanc; duy­
mazd1 ve bir �ekilde tam�tmlsalar, ·�imdi Sir Robert olan i.inli.i 
Peel'in' '69 onun onemini gormezden gelemeyecegini di.i�i.ini.irdi.i. 

Ya�h Featherstone'u gorme imtiyazmm geregini yerine 
getirip Mrs. Waule ile Solomon'la �ominenin arasma gec;erek 

'6" Robert Peel , 1830 ytl1 Mayis ayinda iilmesinden sonra babasmm unvamm iist­

lenmi�tir.�n 
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sut1m ate�e dondiikten sonra, "Eger sizce sakmcas1 yoksa, bir 
dilim jambonla �u biradan bir bardak almaya itiraz1m olmaz, 
Miss Garth," dedi ve, "Oraya kadar gitmeniz gerekmez; miisaa­
de ederseniz, �mg1rag1 hen �alayim, n diye ekledi. 

"Te�ekkiir ederim," dedi Mary. "Zaten yapmam gereken 
�eyler var mutfakta . "  

Mrs. Waule hemen, "Eh, epey iltimas goriiyorsunuz, Mr .  
Trumbull ," diye atild1 . 

Miizayedeci , elindeki kur�un miihiirle oylesine oynayarak, 
"Ne ! "  dedi . " ihtiyarla gorii�memi mi kastettiniz? Haa, bana 
ciddi �ekilde giivenir, biliyorsunuz." Dudaklarm1 birbirine bas­
tmp derin bir dii�iinceye dalm1� gibi ka�lanm �attl . 

Solomon, i�inde pervas1zhgm liiksiinii de barmd1ran bir te­
vazuuyla, "Karde�imin neler dedigini sorabilir miyim?" dedi, 
kendisi de zengin oldugu i�in aslmda bunu ogrenmesine gerek 
yokmu� gibi bir havayla. 

Mr. Trumbull , yiiksek perdeden, ne�eli ama keskin bir is­
tihzayla, "Elbette, her isteyen sorabilir bunu," di ye cevap verdi. 
"Sorgulama yapabilir. Herkes gorii�lerine sorgulama havas1 da 
verebilir ." Tarzma giderek tumturakl1 bir eda hakim oluyordu. 
"iyi hatipler, herhangi bir cevap beklemedikleri zamanlar bile 
yapar bunu. 'Soziin geli�i' deriz boylesine ; isterseniz 'muhtevi­
yata sahip soziin geli�i' de diyebilirsiniz . "  Belagatli miizayede­
ci, kendi yaratlc1hgma giildii. 

"Sizi unutmad1g1m duyrnak beni iizmez, Mr. Trumbull ," 
dedi Solomon. "Hak edilerek ahnan �eylere kar�1 �1kmam. Be­
nim kar�1 oldugum, hak edilmeden gelenlerdir ." 

"Ah, i�te; gordiiniiz mii, bakm," dedi Mr. Trumbull, konuya 
ozell ikle parmak basarcasma. "Hak etmeyenlerin yasal miras-
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i;1lar, hatta onlarm kalmtilan oldugu inkar edilemez. Vasiyetin 
mizac1 geregi boyledir." Bir kez daha dudaklanm bi.izi.ip ka�la­
nm hafifi;e i;att1 . 

"Karde�imin mi.ilki.ini.i aile d1�mdan birine b1raktigmm ke­
sin oldugunu mu kastediyorsunuz, Mr. Trumbull?" diye sordu 
Mrs. Waule .  Koti.imser bir kadm olmas1 sebebiyle, bu uzunca 
soru iyiden iyiye bunaltlCI etki yapm1�t1 . 

Kiz karde�inin sorusuna cevap gelmeyince, Solomon, "Ki�i 
isterse mi.ilki.ini.i baz1 ki�ilere b1rakmak yerine hayir i�lerine de 
vakfedebilir, " dedi. 

Mrs. Waule s1rtm1 tekrar dikle�tirdi. "Ne! Mavi Urba170 ku­
rumuna m1 yoksa? Ah, Mr. Trumbull, bunu kastetmi� olamaz­
sm1z! Refahm1 yi.ikselten Yi.ice Tann'yi hii;e saymak olur bu ! "  

Mr. Borthrop Trumbull ,  Mrs. Waule konu�urken �ominenin 
oni.inden aynhp i�aret parmagm1 once atk1smda, sonra b1yikla­
rmda ve sai;larmda dola�tlrarak pencereye dogru yi.iri.idi.i. Miss 
Garth'm i;ah�ma masasma yonelip orada duran bir kitab1 ai;a­
rak, satl�a i;1karmaya haz1rlamr gibi i;ahmh bir vurguyla ba�h­
g1m okudu : 

"Geiersteinli Anne'7' -evet, Jeersteen olarak okunur- ve 
alt ba�hk da 'Sisler Bakiresi ' ;  Waverley'nin172 yazarmdan . "  
Sayfayi i;evirip gi.ir ve  yank1h bir sesle okumaya ba�lad1: "Dort 
asrm i;ok yakm zamanda kapanmasmdan sonra Kita'da, 
mi.iteakip boli.imlerin anlatacag1 bir dizi olay ya�and1 ." 'Kita' 
kelimesini kit'a �eklinde vurgulayarak okumu�tu ; bunun yanh� 
kullamm oldugundan bihaber degildi ama bu degi�ik konu�ma 
170 Londra'daki iinlii bir hayir mektebi olan Christ's Hospital , ogrencilerinin giy-

digi iiniformalann rengi nedeniyle bu �ekilde de amhr. (D.C. notu) 
17 1  Sir Walter Scott'un ( 1771-1832) Anne of Geierstein, or The Maiden of the Mist 

(1829) ba�hkh romam.�n 
1'"' Sir Walter Scott'un Waverley ( 1814) ba�hkh tarihi romam.�n 
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tarzmm, biitiine yonelik tumturakh giizelligi art1rd1g1 hissine 
kapilm1�tl . 173 

Ve hizmetkarm elinde tepsiyle gelmesiyle birlikte, Mrs. Wa­
ule'un sorusu kolayca gec;i�tirildi; Mr. Trumbull'un hareket­
lerini takip eden Solomon ise, yiiksek diizeyde egitimin ciddi 
meselelere hazin miidahalelerde bulunabildigini dii�iinmeye 
dald1. Mr. Borthrop Trumbull'un aslmda ya�h Featherstone'un 
vasiyetnamesine dair bir �ey bildigi yoktu ama suc;a yatakhk 
gibi bir isnatla tutuklanmad1kc;a, bilgisizligini ac;1k edecek de 
degildi. 

"Sadece bir lokma jambonla bir bardak bira alacag1m," dedi , 
teminat verir gibi. "Arnme gorevi yapan biri olarak, ancak fir­
sat buldugumda at1�t1rabiliyorum." Lokmalan tela�la yuttuktan 
sonra, "Bu jambonu iic; kralhktaki biitiin jambonlann oniine ko­
yanm," diye ilave etti. "Bence Freshitt Hall'dekilerden iyi ve �ah­
sen bu konuda, makul kararlara sahip hakem kabul edilirim." 

"Baz1lan jambonun tath olmasmdan ho�lanmaz," dedi Mrs .  
Waule . "Arna benim zavalh karde�im hep boylesini tercih eder." 

"Ki�inin her zaman daha iyisini talep etmeye hakki var el­
bette ama Tann ziyade etsin, bu ne tat boyle ! Ben de bu c;e­
�itten almak isterim. Boylesini sofrada bulundurmak . . .  " Mr. 
Trumbull'un sesi bu noktada duygusal bir serzeni�e biiriindii , 
" . . .  bir centilmen ic;in iftihar vesilesidir. " 

Tabagm1 kenara itti, bardagma bira doldurdu ve sandalyesi­
ni az one c;ekerek, s1vazlad1g1 bald.Irlanm begeniyle siizdii : Mr. 
Trumbull, kuzey 1rkmm kolayhkla a)'lrt edilmesini saglayan 
manas1z havalann ve jestlerin hepsine sahipti. 
173 Burada kullamlan 'continent' sozciigii hem 'anakara' anlammda 'k1ta' de­

mektir ,  hem de ' idrar/d1�/a tutabilme' veya 'cinsel perhiz' anlanu yans1hr. Ya­
zann ozgiin metinde kulland1g1 s1fat da 'yanl1�· degil, 'vulgar/bayag1/edebe 
ayk1n'd1r.�n 
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"Goriiyorum ki burada ilgi «;ekici bir i�le me�gulsiiniiz, 
Miss Garth," dedi Mary tekrar i«;eriye girdiginde. "Kapakta 
' Waverley'nin yazarmdan' diyor ki, bu da Sir Walter Scott'tur. '74 
Kitaplanndan birini hen de alm1�tlm: Ivanhoe adh «;ok iyi bir 
�ey, fevkalade bir yaym. Adami bir «;1rp1da geride b1rakacak 
yazar bulamazsm1z hence ; benim kanaatime gore kolay kolay 
ge«;emeyecekler onu. Geiersteinli Anne 'nin girizgahma goz 
gezdiriyordum. iyi bir giri� olmu�. (Mr. Borthrop Trumbull 
i«;in bir �eyler asla ba�lamazd1 ;  ozel hayatmda da dag1tt1g1 el 
ilanlarmda da bir �eyler 'girizgahtan' ge«;erdi.) "Anlad1g1m 
kadanyla okuyan birisiniz. Middlemarch'taki kiitiiphanemize 
iiye misiniz?" 

"Hay:ir," dedi Mary. "Mr. Fred Viney getirdi o kitab1 . "  

"Ben �ahsen okuyan biriyimdir," diye mevzuya dondii Mr. 
Trumbull. "Deri ciltli kitaplanmm say:is1 iki yiizden a�ag1 de­
gildir ve iyi se«;im olduklanyla oviiniiriim dogrusu. Aynca Mu­
rillo, Rubens, Teniers, Titian, Vandyck ve ba�ka ressamlann 
resimleri de var. istediginiz herhangi bir «;ah�may:t size emanet 
etmekten mutluluk duyanm, Miss Garth." 

Mary tela�la tekrar kap1ya yonelirken , "<;ok memnun olu­
rum ama okumaya pek az vakit ayirabiliyorum." 

Mary kap1y:t arkasmdan kapatmca, Mr.  Solomon ba�1yla o 
yonii gostererek, al«;ak sesle, "Karde�imin ona vasiyetnamesin­
de bir �eyler ay:irm1� olmas1 «;ok muhtemel , '' dedi. 

"ilk kans1 talihsiz se«;imdi," diye soylendi Mrs. Waule. "Hi«;­
bir �ey vermedi ona ve bu gen«; kadm da onun yegeni. Pek de 
magrur bir �ey. Aynca karde�im maa�m1 daima muntazam 
odemi�tir." 
" 4  Romanm i829 tarihli Edinburgh bask1smm kapaj!;mda ve giri�inde yazann 

ad1 yoktur.�n 
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Birasm1 bitirip yelegini gosteri�li bir hareketle diizelte­
rek ayaga kalkan Mr. Trumbull, "Her �eye ragmen duyarh bir 
k1z, kanaatimce," dedi. "Damlahkla ilai; hazirlarken takip et­
tim onu. Yaptlg1 �eye onem veriyor, bayim. Bir kadmda mii­
him �eydir bu ve yukandaki dostumuz, o aziz ya�h rub ii;in de 
onemli olmah . Hayatma k1ymet veren ki�i, kansm1 bir hem�ire 
gibi gormelidir; evlenirsem benim yapacag1m aynen budur ve 
inamyorum ki bu konuda yanh�a dii�meyecek kadar uzun siire 
bekar kald1m. Baz1 erkeklerin aklm1 ve ruhunu geli�tirmek ii;in 
evlenmesi gerekir ama oyle bir �eye ihtiyac1m oldugunda, iimit 
ederim ki birileri bana bunu soyler, beni bundan haberdar 
eder. Size iyi sabahlar diliyorum, Mrs. Waule. iyi sabahlar, Mr. 
Solomon. Daha az s1kmt1h durumlara nezaret etmek iizere bir 
araya gelecegimizi umut ederim." 

Mr. Trumbull zarif bir selam vererek aynhnca, Solomon, 
hafifi;e one egilerek, "Karde�imizin �u k1za dolgun bir pari;a b1-
raktigmdan emin olabilirsin, Jane," dedi. 

"Mr. Trumbull'm dediklerini duyan herkes oyle dii�iiniir." 
Mrs. Waule bir an duraklad1ktan sonra, "Adam, benim k1zla­
nm tek damlaya bile layik degilmi� gibi konu�tu,"  diye ekledi . 

"Mezati;1lar rastgele atlp tutar. Mamafih Trumbull hedefi 
denk getirip para yapm1�. " 
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" Dokunun gozkapaklanna, kapansmlar ve 

perdeleri c;ekin ;  hepi miz tefekkii re dalahm." 

-Shakespeare'75 

0 gece Mr. Featherstone'un odasmdaki nobeti on ikiden son­
ra Mary Garth devrald1, ii� veya dart saat kadar yalmz ba�ma 
oturdu. ihtiyarm, onun arahks1z ilgisini gerektiren aksilikleri 
dayatamayacag1 bu saatleri ozellikle tercih ediyordu. Hi�bir 
�ey yapmadan oturup duraganhgm ve lo�lugun keyfini �1ka­
rabilecegi fas1lalard1 bunlar. �ominenin hafiften duyulan k1-
pirdam�larla yanan kml ate�i, nefretini giinbegiin tahrik eden 
ufak h1rslardan, aptalca arzulardan,  sa�ma muglak11klar son­
rasmdaki geril imden azade bir mukaddesat gibi geliyordu ona. 
Mary kendi hislerinden ho�nuttu ve ellerini kucagmda bir­
le�tirerek alacakaranhkta otururken, kendini avutabiliyordu; 
meselelerin, onun kendine has tuhaf tatmini dogrultusunda 
diizenlenemeyecegine inanmasm1 saglayan gii�lii bir sebeple 
uzun zaman once yiizle�tiginden, bu ger�ege �a�irmaya, bun­
dan otiirii huzursuzluk duymaya zaman harcam1yordu. Ve 
hayat1, ha�ince veya haince k1s1mlarmda rol almamaya doniik 
gururlu, hatta alicenap�a bir kararhhkla komedi olarak gorme 
noktasma ula�m1�tl. Aziz tuttugu ebeveynlere sahip olmasa, 
makul olmayan taleplerde bulunmamayi ogrendiginden, i�in­
de daima dolu kalabilen, sevecen bir minnet kuyusu bulundur­
masa, kotiiciil bir insan olup �1kabilirdi . 

0 gece de orada yine giindiiz ya�anan sahneleri dii�iinerek 

''' VI. Henry-2, 3. Perde, 3. Sahne.�n 
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otururken dudaklan, hayal giiciiniin ya�anan taze maskarahk­
lara katt1g1 tuhathklarla hafiften k1vnhyordu : insanlar vehim­
ler veya yamltic1 hayaller besleyerek, kafalarmda soytan kiilah1 
ta�1d1klarmdan bihaber kalarak, herkesin yalanlan �effafken 
kendilerininkini kesif sanarak, diinya bir lamba altmda ye�il 
goriiniirken tek ba�lanna k1pkirm1Z1 kald1klan misali her ko­
nuda istisnai olduklanm kabul ederek nasil da komik hallere 
dii�iiyordu ! Ancak, kendi gozleriyle bakt1gmda Mary'ye i;ok 
da komik gelmeyen kimi vehimler ve yamltic1 hayaller de var­
d1. Featherstone'un tabiatm1 yakmdan incelemenin haricinde 
mesnede sahip olmasa da ihtiyarm -yamnda bulundurmaya 
dii�kiin goriintii vermesine ragmen- Vincyleri de uzak tuttugu 
diger akrabalar kadar hayal kmkl1gma ugratabilecegine gizli­
den gizliye inanm1�tl . Mrs. Vincy'nin , kendisiyle Fred'i yalmz 
b1rakmama konusundaki tela�ma tenezziille yakla�acak degildi 
ama bu, amcas1 tarafindan eskisi kadar fakir b1rak1hrsa Fred'in 
nas1l etkilenecegi konusunda kayg1ya dii�mesini de engelle­
miyordu. Yakmmda oldugu zamanlar Fred'e tak1labilirdi ama 
yoklugunda budalahklan onu hii; eglendirmezdi. 

Her �eye ragmen dii�iincelerinden ho�nuttu: Yeterli �evke 
sahip, dengesi tutkular tarafindan sars1lmam1� geni; bir zihin, 
hayatla miikellef a�inahk kurabilir ve kendi giii;lerini menfaati 
dogrultusunda gozetebilirdi. Mary kendi ii;inde mebzul sevince 
sahipti . 

Yataktaki ihtiyara doniik dii�iinceleri , kanuni resmiyet veya 
ac1ma duygusu besleyen bir damara sahip degildi ;  o tiirden 
dii�iincelere ba�vurmak, hayatl bir ahlaki oziir kahntismdan 
Cite olmayan ya�h bir yaratlg1 hissiyat vas1tas1yla anlamaya nis­
petle kolayc1hkt1 .  Daima Mr. Featherstone'un en naho� yamm 
gormii�tii Mary: Adam onunla gurur duymuyordu, sadece ona 
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ihtiyac1 vard1 . Durmadan kendisine c;1k1�an oyle bir ruha kar�1 
endi�e beslemek, insamn, ancak yeryiiziiniin ya�ayan azizlerin­
den bekleyebilecegi bir �ey ve Mary onlardan biri degi ldi. Ya�h 
adama asla ha�in bir kelimeyle kar�1hk vermemi� ve sadakatle 
refakat etmi�ti :  Elinden gelenin azamisi buydu. Featherstone 
ise ruhu konusunda �ahsen herhangi bir tasaya sahip degildi ve 
Mr. Tucker'la bu konuda gorii�meye yana�mam1�tl. 

0 gece kendisine bir sefer bile terslenmemi�ti ve ilk bir veya 
iki saat boyunca, anahtarlanm yanmdan hie; ayirmad1g1 teneke 
kutunun kapagmda tmgirdatt1g1 Mary'nin kulagma gelene ka­
dar dikkat c;ekecek raddede hareketsiz kalm1�tl. Saat 3'e dogru, 
belirgin bir sarihlikle, "Buraya gel , kiic;iik hamm! "  dedi . 

Mary bu istege itaat edince, onun -daima kendisinden talep 
etmesine ragmen- teneke kutuyu yatak ortiisiiniin iistiine c;1-
kart1p anahtan sec;mi� oldugunu gordii. 

Featherstone kutuyu ac;ti, ic;inden ba�ka bir anahtar c;1kar­
tlp tiim keskinligini geri kazanm1� gibi duran gozleriyle dimdik 
Mary'ye bakti ve "Kac;1 evde �u an?" diye sordu. 

Ya�h adamm konu�ma tarzma gayet ah�km olan Mary, 
"Kendi akrabalanmz1 kastediyorsunuz herhalde, efendim," 
dedi ve Featherstone ba�1m hafifc;e sallayinca. "Mr. Jonah Fe­
atherstone ile gene; Cranch burada, "  diye devam etti .  

"Haa, onlar yap1�1p kald1, degil mi? Ve geri kalam da -So­
lomon ile Jane ve genc;ler- eminim ki her giin geliyordur, oyle 
mi? Dikizlemek, saymak, hesap yapmak ic;in toplamyorlardir 
ha?" 

"Hepsi her giin gelmiyor. Mr. Solomon ile Mrs. Waule her 
giin burada; digerleri de s1k ziyarette bulunuyor." 

Ya�h adam onu �ziinii ek�iterek dinledi, sonra, hatlan 
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gev!?erken , "Hepsi birbirinden aptal ,"  dedi. "Kulagm1 bana ver, 
ki.i<;i.ikhannn. Saat sabahm i.i<;i.i ve melekelerime hayatimm her­
hangi bir satbasmdaki kadar sahibim.  Mahmm mi.ilki.imi.in ta­
mam1m, paramn nerelere yatmld1gm1 ve her !?eyi biliyorum. Ve 
yine her !?eyi nihayetinde karanm1 degi!?tirecek ve istedigimi 
yapacak !?ekilde haz1rlad1m. i!?itiyor musun, ki.i<;i.ikhamm? Akli 
melekelerime sahibim. "  

"Evet, efendim ama !?imdi ne olacak?" dedi Mary usulca. 

Mr. Featherstone da sesini derin bir sinsilik tonuna di.i­
!?i.irdi.i. " iki vasiyetname yapmI!?tim ve !?imdi birini yakacag1m. 
Sana soyleyeceklerimi yap . Bu, kar!?Idaki dolapta duran demir 
sand1gm anahtan. Ustteki pirin<; plakamn kenanm si.irgi.i gibi 
kayana kadar iyice it , sonra da anahtan on kilide sokup <;evi r. 
Git yap bunu ve en i.istteki kag1d1 ,  ba!?hgmda bi.iyi.ik harflerle 
'Son Vasiyetname' yazam al . "  

"Hayir, efendim," dedi Mary kararh bir sesle. "Yapamam 
dediginizi . " 

"Yapamaz m1sm?" Ya!?h adamm sesi bu direni!? kar!?Ismda 
kap1ld1g1 hayretle titremeye ba!?lam11?tI. "Yapman laz1m geldi­
gini soyli.iyorum sana ."  

"Demir sand1gm1za veya vasiyetnamenize dokunamam. 
Beni !?i.ipheye a<;1k hale koyabilecek herhangi bir !?eyi yapmayi 
reddetmek mecburiyetindeyim."  

"Sana soyledim, akl1m yerinde. Sona geldigimde arzu etti­
gim !?ekilde davranamam m1? Kasten iki vasiyetname yaptlm. 
Anahtan al . "  

Mary daha da kararh bir  tavirla, "Hayir, efendim," dedi . 
"Almayacag1m." Hissettigi rahats1zhk bi.iyi.iyordu. 

"Kaybedecek vakit yok diyorum sana." 
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"Bunu yapamam, efendim. Sizin hayatlmzm kapam�mm 
benimkinin ac;1h�m1 kirletmesine izin vermeyecegim. Sand1g1-
mza veya vasiyetnamenize dokunmayi reddediyorum." Yatagm 
yamndan biraz uzakla�tI. 

Ya�h adam zincire tak1h anahtan havada tutarak bir siire 
bo� gozlerle ona baktI, sonra kemikli sol eli tela�h bir silkin­
meyle teneke kutunun ic;indekileri kucagma bo�altmaya ba�­
lad1. "Buraya bak, kiic;iikhamm! "  dedi tela�h bir sesle. "Parayi 
al . . .  Banknotlan ve altmlan . . .  Al . . .  Hepsi senin ama dedigimi 
yap." 

Anahtan tekrar uzatmaya niyetlenmi� ama Mary biraz daha 
gerilemi�ti. 

"Anahtanmza veya paramza dokunmayacag1m, efendim. Rica 
ederim bunu yapmam1 bir kere daha istemeyin benden. Eger ya­
parsamz, gidip karde�inizi c;ag1rmak zorunda kalacag1m." 

Ya�h adam elini indirdi ve Mary hayatmda ilk defa Peter Fe­
atherstone'un c;ocuk gibi aglad1g1m gordii. Sesini yapabildigin­
ce yumu�atarak, "Rica ederim, paramz1 ortadan kaldmn, efen­
dim," dedi ve o kadarmm, onu 1srar etmenin faydas1z olduguna 
ikna edecegini umarak �ominenin yanmdaki yerine dondii. 

Arna az sonra Mr. Featherstone tekrar canlamp, "Bak bura­
ya oyleyse ! "  dedi �evkle. "Gene; adam1 c;ag1r. Fred Viney gelsin." 

Mary'nin kalbi daha h1zh c;arpmaya ba�lad1. ikinci vasiyet­
namenin yak1lmasmm ne ifade edecegine dair dii�iinceler zih­
nine hiicum etti. Zor bir karan h1zla almak zorundayd1. 

"Onu ancak Mr. Jonah ve digerlerini de c;ag1rmama izin ve­
rirseniz getiririm buraya," dedi . 

"Ba�ka kimse olmayacak. 0 gene; sadece. Arzu ettigim �eyi 
yapacag1m." 
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"Giin agarana, herkes uyanana kadar bekleyin, efendim. 
Veya Simmons'u hemen bir avukat bulmaya gondermeme izin 
verin. iki saate kalmaz burada olur." 

"Avukat m1? Avukatla ne i�im var ki? Kimse bilmeyecek. 
Kimsenin haberi olamayacak diyorum sana. Arzu ettigim �eyi 
yapacag1m sadece. "  

"Ba�ka birilerini daha c;agirmama izin verin, efendim," dedi 
Mary, ikna etmeye yonelik bir tonda. ic;inde kald1g1 durum hie; 
ho�una gitmemi�ti ; bildik oksiiriiklere tutulmadan ard1 ardma 
ciimle sarf etmesini saglayan bir asabi enerjinin tuhaf 1�1mala­
nm gosteren ya�h adamla yalmzd1 ve onu daha da heyecana ge­
tirecek liizumsuz itirazlan zorlamak istemiyordu . "Rica ederim 
birilerini daha c;agirmama izin verin, "  diye iisteledi. 

"Kimse olmayacak, dedim sana. Bak buraya, kiic;iikhamm .. .  
Paralan al. Boyle bir �ans tekrar c;1kmaz kar�ma. iki yiize ya­
km . . .  Kutuda dahas1 da var ve kimse ne kadar oldugunu bilmi­
yor. Al hepsini ve dedigimi yap."  

�ominenin yampda ayakta duran Mary, ate�in k1Z1l 1�1gmm, 
kemikli eliyle anahtan uzatarak dogrulup s1rtm1 yastiklara ve 
yatak arkahgma veren ya�h adamla, yorganm iistiinde duran 
paralara vurdugunu gorebiliyordu. Sona geldiginde istedigi 
�eyi yapmak isteyen adamm bu goriintiisii hayat1 boyunca ak­
hndan silinmeyecekti. Arna parayi teklif edi� �ekli, onu once­
kinden de kararh �ekilde konu�maya sevk etti :  

"Yaran yok, efendim. Yapmayacag1m dediginizi . Paramz1 
kaldmn ortadan. Dokunmayacag1m ona. Sizi huzura erdirmek 
ic;in ba�ka her �eyi yap3.nm ama anahtarlanmza veya paralan­
mza dokunmayacag1m."  

Sesini alabildigine zorlayan ama ancak duyulabilir seviye-
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ye vard1rmayi ba�aran ya�h Featherstone, "Ba�ka her �ey mi?" 
dedi, bir kabustan kurtulmak ister gibi. "istedigim ba�ka hi�bir 
�ey yok. Buraya gel . . .  Buraya gel ! "  

Onu iyi tamyan Mary, tedbiri elden b1rakmadan yakla�t1 .  
Anahtan birak1p kendisine ihtiyar bir s1rtlan gibi bakarak bas­
tonunu kavrad1gm1 ve eline yiikledigi �abayla yiiziiniin kas1ld1-
gm1 gordii. Giivenli mesafede durdu . 

"Size biraz ferahlatICI vermeme miisaade edin," dedi sakin 
bir sesle. "Ve toparlanmaya �ah�m. Belki biraz uyursunuz. Ve 
yarm giindiiz goziiyle istediginizi yaparsm1z. " 

Featherstone onun uzanamayacag1 yerde olmasma ragmen 
bastonu kaldird1, biiyiik bir �aha ve acizlikle savurdu. Baston 
yatagm ayakucuna dii�iip yere kayd1. Mary o �eyi almaya yel­
tenmeden �ominenin yanmdaki sandalyesine dondii. Az son­
ra ferahlatICiyla gidecekti onun yanma. Bitkinlik adam1 uysal 
hale koyacaktI nasilsa. Sabahm en soguk zamam yakla�1yordu, 
ate� sonmeye yiiz tutmu�tu ve Mary, yiinlii kuma�tan yap1lma 
ag1r perdelerin b1raktig1 ufak arahktan gerideki ince giine�ligin 
agarmaya ba�lad1gm1 gorebiliyordu . Ate�e biraz odun atlp �ah­
m omzuna ald1 ve Mr. Featherstone'un uykuya dalacagm1 uma­
rak tekrar yerine ge�ti . Yamna yakla�1rsa, ofkesi devam edebi­
lirdi. Bastonu att1ktan sonra bir �ey soylememi�ti ama Mary 
onun anahtarlan tekrar avcuna ald1gm1 ve sag elini paralarm 
iistiine koydugunu gorebiliyordu. Arna banknotlan toplayip 
kald1rmam1�tl ve uykuya dalmak iizereymi� gibi bir hali vard1. 

bte yandan Mary, ya�ad1g1 o �eyi hatirlad1k�a , mecburiyetle 
gelen ve kritik anda tiim talepleri mevzu d1�1 birakan tavnm 
sorgulayarak, olayin ya�and1g1 andakinden bile fazla tedirgin­
lik hissedecekti . 
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Az sonra kuru odunlar alev alarak odadaki her gedigi ay­
dmlatt1 ve Mary, ya�h adarnm ba�1m bir yana c;evirrni� halde 
sessizce yatt1g1m gordii. Kalk1p hie; ses c;1karrnadan ona yak­
la�1rken, yiiziiniin garip �ekilde hareketsiz oldugunu dii�iinii­
yordu arna alevlerin yaratt1g1 k1p1rtdar etraftaki her nesneyle 
etkile�irn halinde oldugundan, �iiphede kalrn1�tl . Alg1lan �id­
detli kalp ati�larmm etkisi altmda oldugu ic;in ,  adarna dokunup 
nefesini dinledigi zarnan bile vard1g1 sonuc;tan ernin olarnad1. 
Pencereye gidip perdeyi ve giine�ligi usulca c;ekti, gokyiiziiniin 
duragan 1�1g1 boylece yatagm iistiine dii�tii . 

Mary bir saniye sonra ko�tu ve c;mg1rag1 gayretle c;alrnaya 
ba�lad1 . Klsa zarnan sonra, sag eli anahtarlanm s1k1 s1k1ya kav­
rarn1�, sol eli banknot ve altm yigmmm iistiine oylece koyul­
rnu� olan Peter Featherstone'un Oldiigiine �iiphe kalrnad1. 
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1 .  Centilmen 
"Oyle adamlar tiiy gibidir, k.tynuk gibidir 
Ve saman sap1 gibidir. 
Ne ag1rhga gelirler ne de kuvvete. "  

2.  Centilmen 
"Ancak laubalilik de 
Ostiinkoriidiir ve yekfin ag1rhk te�kil eder; 
Giic; yerini  giic;siizliikte buldugundan, 
ilerleyi� ferag kabilindendir ve giden gem i ,  
Serdiimen z1tlarm muvazenesine giic; kaptird1g1m 
Sand1g1 ic;in karaya oturabilir ."  

Peter Featherstone, bir Mayis sabah1 gorniildii. �iirsellikten 
uzak ve yavan Middlernarch havalisinde May1s ayi her zarnan 
giine�li ve s1cak degildir, o sabah da soguk bir riizgar <;evre bah­
<;elerden koparttig1 bahar <;i<;eklerini Lowick rnezarhgmm ye�il 
tiirnsekleri iistiine savuruyordu. Hlzla hareket eden bulutlar, 
ister <;irkin olsunlar ister giizel , <;evredeki nesnelerin altm bir 
serpintiyle yikanarak oylece dikilebilecegi 1�1lt1larm gelrnesine 
ancak arada s1rada izin veriyordu . Mezarhktaki nesneler de 
dogrusu dikkat <;ekecek kadar rnuhtelifti, <;iinkii kii<;iik bir ta�­
ra kalabahg1 cenazeyi gormek i<;in orada toplanrn1�tl . 'Onernli 
bir cenaze' olacagma <lair haberler yayilrn1�tI ; ya�h beyefendi 
her konuda yaz1h talimat b1rakm1� ve 'fevkalade' bir cenaze to­
reni diizenlenmesini temenni etmi�ti . Dogruydu bu; ya�h Fe­
atherstone, tutkulan her daim c1hz ve her daim a<; bir tasarruf 

takmtis1 tarafmdan yutulmu�, se<;tigi cenazeciyle bile pe�inen 
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pazarhk yapabilecek bir Harpagon t1ynetinde degildi. Parayi 
severdi ama bunu tuhaf zevklerini tatmin etmek ic;in harcamak 
da ho�una giderdi ve muhtemelen en fazla ho�land1g1ysa, gii­
ciinii ba�kalarma rahats1zhk duyacaklan �ekilde hissettirmek­
ti. Ya�h Featherstone'da baz1 iyilik hasletleri de olmas1 gerekti­
gini iddia edecek birileri c;1karsa, bunu inkar etmeye yeltenecek 
degil im; ama iyiligin kolayhkla caydmlabilecek miitevaz1 bir 
tabiata sahip oldugunu ve makul mahremiyet hissinin hayatm 
erken donemlerinde ahlaki kusurlar tarafindan ars1zca dirsek­
lenerek bir kenara itildigi vakalarda, sonradan a�m mahremli­
ge meylettigini ;  boylece nazari bir bencil ihtiyar alma yolunda 
ilerleyenlerde, kendi �ahsi ili�kilerine dayah dar yargilar olu�­
turanlara nispeten daha kolay taraftar buldugunu belirtmem 
gerekir. Her haliikarda Featherstone, iyi bir cenaze olmasm1 
ve k1ymetine 'pey siirecek olanlarm' evlerinde kalmasm1 iste­
mi�ti. Hamm akrabalarmm da cenazesini kabrine kadar takip 
etmesini arzulam1� ve zavalh karde�i Martha bu sebeple Chalky 
Flats'dan oraya kadar zahmetli bir yolculuk yapmak zorunda 
kalm1�tJ. 0 ve Jane, saghgmda onlan gormekten ho�lanmayan
karde�lerinin miras b1rakan ki�i durumuna gec;tiginde yamnda 
olmalanm arzulad1gma <lair bu emarede (gozii ya�h) bir teselli 
bulabilirdi ; ancak bu emare, zarif yas tiiliine ettigi masrafla en 
haddini bilmez umutlara kap1ld1g1m belli eden Mrs. Vincy'nin 
kan bag1yla akraba degil , miiteveffa e� sebebiyle -ve miinasip 
kabul edilmeyen- h1s1m oldugunu net �ekilde ortaya kovan ga­
yet renkli bir c;ehreyle ortaya c;1k1�1yla miiphem bir hale gelme­
seydi, elbette iyiye yorulabilirdi . 

Hayaller arzu kuluc;kalan oldugundan, hepimiz o veya bu 
�ekilde hayalperestizdir; digerlerinin kendini kandm�ma za­
mamnda c;ok giilmii� olan bic;are ihtiyar Featherstone da ku-
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runtunun yolda�hgmdan kac;aman11�tl . Cenazesinde takip 
edilecek program1 yazarken, bunun olu�turacag1 kiic;iik drama­
dan alacag1 hazzm beklentiyle sm1rh kalacagmdan kesinlikle 
bihaberdi. Olii elinin kaskatI kavrayi�1 vas1tas1yla c;ektirecegi 
eziyetleri , sebep olacag1 kiiskiinliikleri dii�iiniip kik1rdarken o 
kur�uni katihgm mevcudiyeti �uuruna kac;m1lmaz �ekilde ka­
n�m1�tl ve zihni istikbaldeki hayatla oylesine me�gulken, tabu­
tunun ic;inde bulacag1 tatmin buydu. Tarz1 bir yana, ya�h Feat­
herstone'un muhayyilesi bu �ekilde c;ah�1yordu. 

Oc; yas arabas1 her �eye ragmen merhumun yaz1h talimatla­
n uyarmca donatilm1�tl. Tabuta nezaret edecek olanlar en �1k 
atk1lara ve �apka kurdelelerine biiriinmii�tii, hatta tabut ta�1yi­
c1larm yas k1yafetleri bile gayet pahah tiirdendi . Karalarla kap­
h gec;it alayi , arabalarm ic;inden dokiiliince kiic;iik mezarhgm 
ic;inde gaze daha kalabahk goriiniir olmu�tu ; ciddi insan yiizle­
ri ve riizgarda titre�en siyah kuma�lar, hafifc;e sarkan c;ic;eklerin 
ve papatyalarm iistiine dii�en giine� 1�mlanyla tuhaf bir aykm­
hk yaratan laflar eder gibiydi. Cenaze alayim kar�1layan papaz, 
Peter Featherstone'un ah�ageldik tuhafl1klan sebebiyle goreve 
c;agnlan Mr. Cadwallader'di .  Papaz yard1mcilanm daima kii­
c;iik ve a�ag1 goren Featherstone, maa�h bir rahip tarafmdan 
gomiilmekte kararhyd1. Mr. Casaubon sadece oyle gorevler­
den affm1 istedigi ic;in degil, Featherstone, kendi bolgesinden 
ondahk vergi alarak riic;han hakk1 sahibi olan ve verdigi sabah 
vaazlarmda onu olanca uyamkhg1yla ve ic;ten ic;e h1rlayarak 
orada oturmak zorunda b1rakan Mr. Casaubon'dan ozellikle 
hazzetmiyordu. Tepesinde dikilip onun ic;in dua okuyacak bir 
vergi tahsildan vaiz istemiyordu. Ote yandan Mr. Cadwalla­
der'le olan ili�kisi farkl1yd1 ;  Mr. Casaubon'un topraklarmdan 
gec;en alabahk deresi onunkine de ugruyordu, dolayis1yla Mr. 
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Cadwallader, kendisinden dua degil tenezziil talep etmek zo­
runda kalm1� bir rahipti .  Hepsinin otesinde soz konusu ruh­
ban, Lowick'ten dart mil otede oturan yiiksek mevkiye sahip 
birisiydi ve bu da onu ilc;e emniyet amiri ve sistemin yiiriitiil­
mesi ic;in oyle veya boyle elzem goriilen diger makamlarla aym 
mertebeye yiikseltiyordu. Adi keyfiniz isterse yanh� telaffuza 
gayet uygun olan Mr. Cadwallader tarafindan gomiilmek yete­
rince tatminkard1. 

Mrs. Cadwallader'in cenazeyi malikanenin iist kat pence­
relerinin birinden seyreden insanlarm arasmda bulunmasmm 
sebebi de, Tipton ve Freshitt Rektorii'nden yana verilen bu ka­
rard1. 0 binayi ziyaret etmeyi sevmezdi ama bu cenazede top­
lanacak tiirden garip yaratik topluluklanm seyretmekten ho�­
lanacagm1 soylemi� ve ziyaretin daha c;ekilir hal almas1 ic;in, 
Sir James ile gene; Lady Chettam'1 Rektor'le kendisini arabayla 
Lowick'e getirmeye ikna etmi�ti . 

"Sizinle her yere giderim Mrs. Cadwallader, ama cenazeler­
den ho�lanm1yorum," demi�ti Celia. 

"Ah, ailende ruhban sm1fmdan biri varsa zevklerini biraz 
daha uyumlu hale getirmen gerekir, hayatlm. Ben bunu erken 
ya�ta yaptlm. Humphrey'le evlendigimde zihnimi vaazlardan 
ho�lanacak �ekilde ayarlad1m ve buna o vaazlarm sonlarm1 se­
verek ba�lad1m.  Klsa zamanda bu orta ve ba�lang1c; k1s1mlarma 
gec;ti, c;iinkii onlan gec;meden sona gelemezdim. "  

"Hayir, elbette gelemezdin," dedi Anne Lady Chettam, gos­
teri�li bir vurguyla .  

Cenazenin gayet iyi goriilebildigi iist kat penceresi , Mr. Ca­
saubon'un c;ah�masma izin verilmedigi zamanlar i�gal ettigi 
odaya aitti ama o, biitiin uyanlara ve tibbi talimatlara ragmen 
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eski tarzma neredeyse tamamen donmii�tii ve cenaze giinii de 
Mrs. Cadwallader'i nazikc;e buyur ettikten sonra Ku� ve Mizra­
im 1 76 konusundaki bir hata iizerine zihinsel gevi� getirmek ic;in 
kiitiiphaneye siiziilmii�tii. 

Ancak misafirlerine gore Dorothea da kiitiiphanede kalsa 
ve ya�h Featherstone'un cenazesine �ahitlik etmese olurdu. 
Bu cenaze, onun hayatmm anlam ve ak1�mdan uzaktI ; t1p­
k1 Roma'daki Aziz Petrus imgesinin iimitsizlik buhranlanyla 
bulamkla�mas1 gibi , sonradan hafizasmm hassas noktalarma 
daima temas edecekti. Kom�ulanm1zm kaderinde hayati degi­
�iklikler yaratan sahneler, bizim hayatim1zm arka plamndan 
ba�ka bir �ey degildir; tarlalarm ve agac;larm ili�kisi gibi , kendi 
tarihc;emizin c;aglan vas1tas1yla bizimle baglantih bir hal ahr ve 
en keskin idraklerimizin aynmmda yatan birle�ik biitiinliigiin 
bir parc;asm1 olu�tururlar. 

Yabanc1 ve tam anla�1lamam1� bir �eylerin, ya�ad1g1 tecrii­
benin en derin s1rlanyla yapt1g1 i�tirak, Dorothea'nm hararet­
li tabiatma layik bir yalmzhk hissini yans1tir gibiydi. Eskinin 
ta�ra e�raf1 seyrelmi�, oksijeni az bir cemiyet havas1 teneffiis 
ederdi ; dagda i�gal ettikleri aynks1 alandan a�agmm daha kesif 
hayat ku�aklarma kusurlu bir tefrikle bakarlard1. Ve Dorothea 
da o irtifanm perspektifinden ve dondurucu sogugundan azade 
degildi. 

Avludaki insan katan kiliseye girince Celia, kocasmm dirse­
ginin gerisine (yanag1 ceketine hafifc;e dokunabilecek �ekilde) 
c;ekilerek, "Daha fazla bakmayacag1m," dedi. "Boyle �eylerden 
Dodo'nun ho�land1g1m soyleyebilirim; melankolik durumlara 
ve c;irkin insanlara merakl1d1r. " 

"" Will Ladislaw bu konuya 22. Biiliim'de de giindenne yapar.--r;n 
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�ag1da olan biten her �eyi yortu nobetine c;1knu� ke�i� il­
gisiyle seyreden Dorothea, "Ben arasmda ya�ad1g1m insanlara 
<lair bir �eyler ogrenmeye merakhyim,"  diye cevap verdi. "Bana 
oyle geliyor ki kuliibelerde ya�ayanlar haricinde kom�ulanm1z­
la ilgili pek az �ey bil iyoruz. insan her daim ba�kalarmm nas1l 
hayatlar siirdiigiinii ve meselelere nas1l bakt1gm1 merak etmek­
ten kendini alam1yor. Gelip beni kiitiiphaneden c;ag1rd1g1 ic;in 
Mrs. Cadwallader'e minnettanm." 

"Minnettar olmakta gayet hakhsm,'' dedi Mrs. Cadwalla­
der. "Senin zengin Lowick c;iftc;ilerin de bizonlar veya bufalolar 
kadar ilgi c;ekicidir; aynca diyebilirim ki bunlarm yansm1 bile 
kilisede gormemi�sindir. Amcanm veya Sir James'in icarcila­
rmdan farkhd1r onlar -o canavarlar, arazi sahibine bag1mh ol­
mayan c;iftc;iler-ve onlan nas1l sm1fland1racagm1 bilemezsin ."  

S ir  James, "Cenazeyi takip edenlerin c;ogu Lowick'ten degil," 
dedi. "Sanmm mirasa girmesi miimkiin uzak akrabalar veya 
Middlemarch'tan gelenler bunlar. Lovegood, miiteveffanm geri­
de araziye ilaveten epey de bir para b1raktigm1 soyliiyor." 

"Buyur bak �imdi ! "  dedi Mrs.  Cadwallader. "Bir siirii gene; 
ak�am yemegi yiyecek para bulamazken . . .  " Kapmm ac;1lmas1y­
la birlikte o yana dondii. "Ah, Mr.  Brooke geldi. Bundan once 
kendimizi kifayetsiz hissediyordum, �imdi tam olduk. �u tuhaf 
cenazeyi gormeye geldiniz mutlaka, degil mi?" 

Mr.  Brooke, "Hayir, Casaubon'u yoklamaya, vaziyetinin na­
s1l oldugunu gormeye geldim, bilirsiniz, " dedi ve kendisine yo­
nelen Dorothea'yi bir ba� hareketiyle selamlad1ktan sonra, "Bir 
de sana haberlerim var; ufak baz1 haberler,'' diye ekledi .  "Evet, 
once kiitiiphaneye ugrad1m,  Casaubon'u yine kitaplarmm ara­
smda buldum. Bunun kendisine yaramayacagm1 soyledim. 
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�oyle dedim: 'Sana iyi gelmez bu haller, Casaubon. Kanm dii­
�iin biraz. '  Ve o da buraya gelecegine soz verdi .  Haberi ona ver­
medim;  duymak ic;in yukanya gelmesi gerektigini soyledim.'' 

"Ah, kiliseden c;1k1yorlar," dedi Mrs. Cadwallader. "Aman 
aman ! Ne harika bir kan�1m ! Mr. Lydgate hekim olarak ka­
tilm1� herhalde. Arna �uradaki ne ho� bir kadm, yamndaki de 
oglu olmah. Kim olduklanm biliyor musunuz, Sir James?" 

"Middlemarch Belediye Ba�kam Vincy'yi goriiyorum yanla­
rmda; digerleri muhtemelen kans1 ve oglu. '' Bunlan sorgular 
�ekilde Mr. Brooke'a bakarak soylemi�ti . 

"Evet, gayet diizgiin bir ailedir ;  c;ok iyi adamd1r Viney; ma­
nifaturac1hk soz konusu oldugunda lehte bir �ey bu. Onu be­
nim evimde gormii�tiiniiz, biliyorsunuz ."  

"Ah, evet . .  . '' dedi Mrs.  Cadwallader, sata�ir gibi .  "Sizin gizl i 
komitenizin iiyelerinden biri . '' 

Sir James, tilki avcdanna has tiksintiyle, "Arna bir siirek av­
c1s1 , "  dedi . 

"Aynca Tipton ile Freshitt'deki zavalh dokumacdarm hayatI­
m somiiren biri," diye araya girdi Mrs.  Cadwallader. "Aile bu sa­
yede boyle saghkh ve besili goriiniiyor. 0 koyu tenli, mar surath 
insanlar bu aynanm miithi� varaklan herhalde. Amamn, bir dizi 
giigiim gibiler! Bak �unlara Humphrey; insan c;irkin bir ba�me­
legin tepelerinde beyaz ciibbesiyle dikildigini hayal edebilir." 

"Cenaze miihim ve ciddi �eydir," dedi Mr.  Brooke. "Bu gozle 
bakarsamz yani, iyi olur. '' 

"Arna hen o gozle bakm1yorum. Ciddiyetimi fazla s1k giyi­
nemem, yoksa pac;avraya <loner.  Ya�h adamm vadesi doldu, �u 
insanlarm hic;birinin de ardmdan ag1t yaktig1 yak. '' 

"<;ok ac1kl1 ! "  dedi Dorothea. "�u cenaze, gordiigiim en hii-
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ziinlii �ey. Birinin oliip de geride hi1; sevgi b1rakrnarnas1, �u sa­
bah saatlerinde dii�iinrneye bile taharnrniil edernedigirn bir �ey." 

Devarn edecekti arna kocasmm i1;eriye girip biraz gerilerde 
bir yere oturdugunu gorrnii�tii. Onun varhgmm yaratt1g1 fark­
hhk her zarnan rnutluluk ta�1rn1yordu;  sanki kocas1, konu�rna­
sma i1;ten i1;e itiraz ediyorrnu� gibi bir izlenirn birak1yordu . 

"Hepsinden tuhaf goriinen �u iriyan adarnm gerisinden 
yeni bir 1;ehre zuhur etti neyse ki , "  dedi Mrs.  Cadwallader. "Ba­
km, patlak gozler, yuvarlak bir surat; bir kurbaga suratl adeta. 
Galiba ba�ka bir akraba." 

Merakla silkinen Celia, yakla�1p Mrs. Cadwallader'in ar­
kasmda durdu ve onun ba�mm iizerinden ileriye uzandi. "Ne 
garip bir 1;ehre ! "  Sonra yiiziinde ba�ka bir �a�kmhk ifadesi beli­
rirken, "Ah, Dodo! "  dedi, "Mr. Ladislaw'm dondiigiinden bana 
hi1; soz etrnedin ! " 

fDorothea �okla birlikte gelen bir tela� hissetti ve Mr. Casa­
ubon kendisine, o da arncasma bakarken yanaklarmda beliren 
ani solgunlugu herkes farketti .  

Mr. Brooke, Dorothea'ya ba�1m sallayarak en rahat ses to­
nuyla ve beklenen a1;1klarna tarn1 tarnma buyrnu� gibi, "Benirn­
le geldi buraya, bilirsin," dedi .  "Grange'da rnisafir ediyorurn 
onu. Tabloyu da bagajmm en iistiinde ta�1yarak getirdik. Bu 
siirprize sevinecegini biliyordurn, Casaubon. Aquinas olarak 
hayata rnal oldun, biliyorsun. <;ok yerinde ve rnakul bir �ey. 
Gen1; Ladislaw'm resrni anlati�m1 duyacaksm. Urnulrnad1k rad­
dede iyi konu�uyor, �unu bunu i�aret ediyor, sanattan ve o tiir 
�eylerden anhyor -e�ligi iyi biri, biliyorsun-, insam her sahada 
tatrnin ediyor ki uzun zarnand1r arad1g1rn �eydi bu." 

Mr. Casaubon, duydugu rahats1zhga hakirn olarak ba�1m 
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soguk bir nezaketle, te�ekkiir eder gibi egdi ama bir �ey deme­
di. Will'in mektubunu o da Dorothea kadar iyi hat1rhyordu ve 
iyile�mesini bekleyen mektuplarm arasmda olmad1g1m farke­
dince Dorothea 'nm ona Lowick'e gelmemesi ic;in haber gon­
derdigine kanaat getirmi�, meseleyi o �ekilde kapatmasmdan 
dolayi gururlu bir duyarhga meyletmi�ti. �imdiyse amcasmdan 
Will 'i Grange'a davet etmesini istedigini dii�iiniiyor, Dorothea 
ise 0 anda herhangi bir ac;1klama yapmayi imkans1z buluyordu . 

Mrs .  Cadwallader bak1�larm1 kilise avlusundan o yana c;e­
virdi ve kendini anlamayi c;ok istemesine ragmen tamamen ya­
banc1 kald1g1 bir pantomimle kar�1 kar�1ya bulmu� gibi �a�km­
hkla soruverdi :  "Mr. Ladislaw da kim?" 

Sir James hemen, "Mr. Casaubon'un gene; bir akrabas1 ," 
dedi . Halim mizac1 , �ahsi meseleleri genellikle c;abucak sezme­
sini saglard1 ve kocasma bak1�mdan Dorothea'nm zihninde bir 
tela� dogdugunu anlam1�tl. 

"Casaubon'un kendisi ic;in c;ok �ey yaptlg1 ho� bir gene;," diye 
ac;1klamaya giri�ti Mr. Brooke ve ba�1m takdir eder gibi sallad1. 
"Girdigin masrafi hak ediyor. Umanm benimle uzun siire kahr 
ve birlikte belgelerim konusunda bir �eyler yapanz. Akhmda bir 
siirii fikir ve i� var, bilirsin, onun bunlan �ekle sokacak adam 
oldugunu goriiyorum; dogru ahnnlan dogru yerde ifade edilecek 
�ekilde hatirlayabiliyor; omne tulit punctumin tiiriinden yani, 
aynca meselelere istikamet veriyor. Onu bir zaman once, sen 
hastaland1gmda davet ettim, Casaubon; Dorothea evde kimseyi 
kabul edemeyecegini soylemi�ti, ona yazmam1 istedi benden."  

Zavalh Dorothea, amcasmm soyledigi her kelimenin Mr. 

in 'Omne tu/it punctum qui miscuit utile dulci.' Horatius, Ars Poetica: 'Fayda/1 

o/ani maku/ o/anla kan�hracak her uasfa sahip . '-----i;n 
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Casaubon'u ancak gozilne batm1� bir kum tanesi kadar ho�nut 
ettigini hissediyordu. Amcasmdan Will Ladislaw'1 davet etme­
sini istemedigini 0 anda a<;1klamak gayet uygunsuz ka<;acakt1. 
Kocasmm gen<; adamm varhgmdan ho�lanmama sebeplerini, 
kiltilphanede ya�anan sahnede kendisine elim �ekilde belirtil­
mi� olan ho�nutsuzlugun temelini asla a<;1k �ekilde anlatamazd1;  
ancak bir yandan da, digerlerinin aklmda bir �eyler uyand1rabi­
lecek sozler etmenin uygun ka<;mayacagmm farkmdayd1. Ashna 
bak1hrsa Mr. Casaubon, bu kan�1k sebepleri kendince de a<;1k 
bir hale getinnemi�ti; huzursuz edici hisler onun i<;in -hepimiz 
i<;in oldugu gibi- bir oz bilince degil ,  bir a<;1klamaya kavul?mahy­
d1. Arna d1�a vurdugu emareleri bashnnak istiyordu ve kocas1-
nm yilzilnde temkinli bir gev�eme oldugunu, sesinin olagandan 
daha tekdilze <;1ktig1m sadece Dorothea ayirt edebilirdi : 

"Fazlas1yla misafirperver davramyorsunuz, azizim. Bir ak­
rabama gosterdiginiz bu yakmhk kar�1smda size minnet bor<;­
lamyorum."  

0 arada cenaze toreni bitmil? ve kilise avlusu bo1?alm1�h. 

"�imdi onu gorebilirsiniz, Mrs. Cadwallader," dedi Celia. 
"Mr. Casaubon'un teyzesinin minyatilrilnil epey andmyor; ha­
hrlarsm1z, minyatilr Dororthea'nm ozel odasmda as1hyd1 . Pek 
ho� gorilnilyor . "  

M rs.  Cadwallader kuru bir  sesle, "Evet, hol? bir  gen<;," dedi .  
"Yegeninizin meslegi nedir, Mr. Casaubon?" 

"Af buyurun ama yegenim degil .  Kuzenim olur kendisi ."  

"Eh,  bilirsiniz i1?te,"  diye araya girdi Mr. Brooke, "Kanatla­
nm ah�tmyor. Yilkseli� gosterecek bir gen<;. Ona bir f1rsat ta-
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mmak beni mutlu edecek. iyi bir sekreter olur, bilirsiniz, Hob­
bes, Milton , Swift178 gibi ;  o tiir bir adam. "  

"Anlad1m,"  dedi M rs .  Cadwallader. "Nutuklar yazabilecek 
biri yani." 

Mr.  Brooke, "Gidip onu alayim, degil mi Casaubon?" dedi . 
" Ben haber verene kadar gelmez buraya, bilirsin . Sonra da a!la­
g1ya inip tabloya bakanz. 0 !leyle tarihe mal oldun:  Aziz Bona­
venture* veya onun gibi biraz !li!lko ve siislii biri ;  yukanlarda 
Trinity'yi ararken i!laret parmagm1 sayfanm iistiine koymu!l, 
derin zekaya sahip bir dii!liiniir. Hepsi sembolik, bilirsin :  Sa­
natm daha yiiksek bir tarz1 . Bundan bir raddeye kadar ho!lla­
myorum ama o kadar; takip etmesi yorucu, biliyorsun. Arna 
tabloda yerini  hie; yad1rgamam1!lsm, Casaubon. Ve ressammm 
kuma!?I da iyi : saglam duru!l, !leffafhk, bu tiir !leyler. Zamanm­
da derinlemesine girmi!ltim bu tiir !leylere. Neyse, !limdi gidip 
Ladislaw'1 alayim."  

"" Hepsi genc;li�inde sekreterlik yapm1�tlr. (D.C. notu) 
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Non, j e  n e  comprends pas de plus charmant plaisir 
Que de voir d'heritiers une troupe affligee 
Le maintien interdit, et la mine allongee, 
Lire un long testament ou pales, etonnes 
On leur laisse un bonsoir avec un pied de nez. 
Pour voir au nature! leur tristesse profonde 
Je reviendrais, je crois, expres de l 'autre monde .  

Hayir, daha dolu bir haz tahayyiil edemem, 
Elemli varisler kalabahgmdan ziyade; 
Hani hepsi as1k yi.izlerle ve �a�kma donmii� halde 
Benizlerini solduran, onlara nanik yap1p 
Ellerini kollanm bo� b1rakan uzun vasiyetnameyi dinleyen. 
Onlann �iddetli iiziintiisiinii oyle ayan beyan gormek, 
Degerdi inamyorum ote diinyadan geri gelmeye. 

-Regnard '79 

Hayvanlann Nuh'un Gemisi'ne �ifter �ifter girillini diilliiniirken 
insan, ittifak halindeki tiirlerin kendi aralarmda birbirlerine 
dair �ok ozel miitalaalarda bulundugunu ve tay:im bir an once 
tiiketmeye meylederken, aym yem ambanndan beslenmelerini 
fazlas1yla fuzuli addettigini hayal edebilir. (Korkanm ki kur­
saklan gayet elverillsiz llekilde boll olan ve ritiiellere, seremo­
nilere sahip olmad1g1 anlalldan akbabalann oyle bir durumda 
iistlendigi rolii tasvir etmek, sanatm katlanamayacag1 seviyede 
bir zorluktur.) 

'79Jean-Fram;ois Regnard'm (1655-1709) 1708'de yaymlanan be� perdelik kome­

disi Le Legataire Universe/'den.�n 
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Benzer bir s1k:mti, Peter Featherstone'un cenaze alay:m1 te�­
kil eden H1ristiyan Etoburlar1 tiiriine de musallat olmu�tu; �o­
gunun akh, i�inden en fazlas:m1 kapmak istedikleri o kii�iiciik 
ambara tak1h haldeydi.  Resmi olarak tan:mm1� akrabahklar ve 
evlilikle gelen baglantilar, �e�itli ihtimallerle katlanarak zaten 
ciddi bir rakam olu�turuyor, bu durum k1skan� varsay1mlarla 
ve acmas1 bir iyimserlikle te�hir ediliyordu. Vincylere duyulan 
k1skan�hk, Featherstone kamndan gelenler arasmda dii�man­
hkta temel bulan bir yolda�hk dogurmu�tu; dolayis1yla birinin 
digerlerinden fazla �ey elde edecegine yonelik bel irgin emare­
nin yoklugunda, uzun bacakh Fred Vincy'nin miilke sahip ola­
cag1 dii�iincesinin mecburen ag1rhk kazanmas1 , Mary Garth'a 
beslenen tiirden daha muglak kiskan�hklara yol a�1yordu. 
Solomon bir punduna getirip Jonah':m miras1 hak etmedigini 
soylemi�, Jonah da Solomon'u a�gozlii olmakla itham etmi�ti; 
biiyiik abla Jane, Martha'mn �ocuklanmn gen� Waulelar kadar 
fazla �ey beklememesi gerektigini dii�iiniiyordu ve biiyiik evlat 
alma konusuna gev�ek yakla�an Martha da Jane'in bu denli 
'sahiplenici' olmas:mdan esef duyuyordu. Bu birbirine en yak.in 
akrabalar, kuzenlerin hatta ikinci derece kuzenlerin beklenti­
lerinin mantiks1zhg:mdan tabiatiyla etkileniyor ve sayilan �ok 
fazla oldugu takdirde kii�iik miras sahiplerine gidecek olan cid­
di toplamlan hesaplamak i�in aritmetige ba�vuruyordu. Vasi­
yetnamenin a�1h�:mda iki kuzenle Mr. Trumbull 'a ilaveten, bir 
tane daha ikinci derece kuzen haz1r bulunacakt1 .  Bu diger ki�i, 
kibar tavirlan ve fuzuli derecede vurgulu konu�mas1yla tam­
nan Middlemarchh bir kuma� tiiccanyd1 . iki kuzense Brassing­
l i  ya�h adamlard1 ve biri zengin akrabas1 Peter'e makul kabul 
edilemeyecek masraflar pahasma uzun siire istiridye ve ba�ka 
yenebilir hediyeler sunmanm verdigi istihkakm �uuruna var-
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m1� halde otururken, iyiden iyiye as1k surath olan digeri elle­
riyle �enesini bastonunun sapma dayam1�tl ve k1s1th icraattan 
ziyade fazilete dayah taleplerin ge�erligine inamyordu; ikisi de 
Jonah Featherstone'un oralarda hi� ya�amam1� olmas1m arzu­
layan Brassingli masum vatanda�lard1.  Aileye has zeka inceligi, 
en iyi �ekilde yabanc1lar arasmdayken idrak edil iyordu dogru­
su . 

Solomon, cenazeden i::inceki ak�am k1z karde�lerine, "�u 
Trumbull , kendisine en az be� yiiz pound isabet edeceginden 
�ok emin ; bunu bi::iyle bilin," diyerek derin tefekkiirlerini bag1-
rarak a�1klam1� ve "Karde�im i::iyle bir vaatte bulunduysa buna 
�a�mam," diye eklemi�ti . 

Aksattlg1 kira i::idemelerini yiizlerce poundun uzak imgesiyle 
kar�Ila�tlrmakta zorlanan zavalh k1z karde�i Martha, "Aman, 
aman ! "  diyebilmi�ti ancak. 

Arna sabah, tahmine dayah nazariyeler cereyam, Ay'dan in­
mi� gibi aralarma dii�en yas tutan bir yabancmm belirmesiy­
le hepten altiist olmu�tu. Mrs.  Cadwallader'in kurbaga surath 
olarak tarif ettigi ki�iydi bu yabanc1 ; otuz iki veya otuz ii� ya­
�mdayd1, firlak gi::izleri, u�lan a�ag1ya kavisli agz1 ve ka�larmm 
hemen iizerinden ba�layan ama geriye dogru diizgiince taran­
m1� sa�lan, yiiziine sahiden de kurbagalara has degi�mez bir 
ifade kazandmyordu. Varis ada)'l oldugu a�1k�a belliydi, yoksa 
neden yas tutanlann arasmda yer alsmd1? Dola)'ls1yla �imdi 
yeni ihtimaller belirmi�ti ;  cenaze arabalarmdaki yorumlara 
kar�1hk gelen yeni  bir belirsizlik yiikseliyordu. B iz diinyamlZl 
ondan azade olarak kurarken, belirli bir mesafeden gizlice bizi 
izleyip kendi ba�ma var olan bir ger�egin ans1zm ortaya �1k1-
�1yla a�agilanm1�1zd1r hepimiz. Varhg1 sorgulanan bu yabanc1)'1 
da Mary Garth haricinde kimse daha once gi::irmemi�ti, o da, 
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bu adamm Mr. Featherstone heniiz alt kattayken iki sefer Sto­
ne Court'a geldigini ve onunla saatlerce ba� ba�a konu�tugunu 
biliyordu ; ba�ka bir �eyden haberi yoktu. Bir seferinde baba­
sma bundan bahsetme firsat1 bulmu�tu ve Caleb muhtemelen 
-avukatlar hari<; tutulursa- bir yabanc1yi ikrah veya �iipheden 
ziyade sorgulayic1 bir baki�la inceleyebilecek gaze sahip tek ki­
�iydi. Pek az beklenti ve hi<; tamah beslemeyen Caleb Garth, 
sadece kendi misafirlerinin tetkikiyle ilgilenirdi . Bir tomrugu 
degerle

.
ndirir gibi b1y:ik altmdan giiliimseyip <;enesini ovu�tu­

rarak gonderdigi zeki baki�larm siikfmeti, digerlerinin once 
tamnmayan ama vasiyetin okunmasmda haz1r bulunmak i<;in 
lambrili salona girip kap1ya yakm bir yere oturdugunda ad1-
nm Rigg oldugu anla�ilan adam kar�1smda dii�tiigii tela� veya 
somurtkanhkla taban tabana z1thk gosteriyordu. Tam o s1rada 
Mr. Solomon'la Mr. Jonah da beraberlerinde avukat oldugu 
halde vasiyetnameyi aramak i<;in iist kata <;1km1�tJ ;  kendisiyle 
Mr. Borthrop Trumbull arasmda bo� iki yer bulundugunu go­
ren Mrs .  Waule da miihriiyle oynayarak oyalanan ve muktedir 
bir adama yaki�mayacak herhangi �a�kmhk veya hayret ema­
resi  gostermemekte kararh bir yiiz ifadesine sahip bu biiyiik 
otoritenin yanma kaymayi uygun gormii�tii. 

Mrs. Waule, krape kenarh bonesini Mr. Trumbull'un kulag1-
na iyice yakla�tlrarak boguk sesinin en al<;ak tonuyla, "Samnm 
zavalh karde�imin yaptJg1 her �eyden haberiniz vard1r," dedi . 

"Bana soyledigi her �ey aram1zda mahfuz kalacaktlr, aziz 
hammefendi," dedi mezat<;1 , elini  bu s1rnn oniine perde yapar 
gibi kald1rarak. 

Sohbette rahatlama bulan Mrs. Waule, "Yani talihinin yaver 
gidecegine inananlar hayal kmkhgma ugrayabilir," diye devam 
etti. 
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Mr. Trumbull ketumlugunu korumakta kararhyd1. "Umut­
lar s1khkla yamltic1 olabilir." 

"Evet ! "  Mrs.  Waule kar�1 tarafta oturan Vincylere bakti , 
sonra karde�i Martha'ya dondii. 

"�a�1lacak �ey, Peter ne kadar da kapah bir insand1," dedi 
aym alc;ak sesle. "Akhnda neler oldugunu hi<;birimiz bilmezdi . 
Cigerlerinin dii�iindiigiimden daha kotii olmamasm1 ummak­
tan ba�ka elimden bir �ey gelmezdi,  Martha." 

Ciisseli biri olan ve nefes darhg1 <;eken zavalh Mrs.  Cran­
ch'm sesi hep bozuk bir kilise orgu misali ani patlamalar yapa­
cak �ekilde yiiksek perdeden 1;1ksa da naho� yorumlarm1 f1s1lti 
halinde olsalar bile herkesin duyabilecegi �ekilde ortaya vur­
masm1 saglayan ilave sebeplere de sahipti. 

"Hic;bir zaman haris olmam1�1md1r, Jane," diye cevap ver-
di .  "Arna alti <;ocugum var, ii<; tanesini de gomdiim, para i<;in 
evlilik yapmad1m. �urada oturan en biiyiigii heniiz on dokuz 
ya�mda; yani gerisini senin tahminine b1rak1yorum.  imkanlar 
her zaman k1tt1 ,  tarla verimsizdi. Arna sadece yukandaki Tan­
n'ya yakanp dua ett im;  bir yanda da bekar bir karde�le iki kere 
evlenip dul kalm1� <;ocuksuz bir karde� vard1 ki o konuda takdi­
ri ba�kalarma b1rak1p bir �ey demiyorum."  

0 arada Mr. Viney de Mr. Rigg'in ifadesiz yiiziinii siizdii ve 
enfiye kutusunu 1;1kart1p kapagm1 tiklatt1, ama bu al1�kanhgm 
her ne kadar idraki berrakla�tlrsa da duruma uygun ka1;maya­
cagm1 dii�iinerek a1;madan gerisingeri cebine koydu. Kansmm 
kulagma, "Featherstone'un ihtimal verdigimizden daha iyi his­
lere sahip oldugu anla�1hrsa buna �a�mam," dedi . "�u cenaze 
herkes ic;in gec;erli bir dii�iinceyi ortaya koydu : Ki�i dostlan 
tarafmdan takip edilmek istiyorsa ve soz konusu dostlar mii­
tevaz1 ki�ilerse, onlardan utan<; duymamn liizumu yoktur. Fe-
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atherstone birc;ok kiic;iik miras b1raktiysa, bundan daha fazla 
memnuniyet duyacag1m. Basit ihtiyac;lan karll1lamalan bak1-
mmdan baz1lan ic;in faydah olur oylesi ."  

Mrs.  Viney halinden memnun bir taVIrla,  "Her lley olabil­
digince yerli yerinde,"  dedi , "Matern tiilleri , ipekler, her lley." 

Ote yandan, Fred'in, babasmm enfiye kutusundan daha 
uygunsuz kac;acak bir kahkahayt bastlrmakta zorluk c;ektigini 
belirtmekten iiziintii duyacag1m. Mr. Jonah'm bir 'allk giinah1 
meyvesine' dair soyledik}eri kulagma c;ahmnca, tam karlllSin­
da oturan yabancmm yiizii Fred'e fena halde komik gelmillti. 
Onun s1kmtism1 agzmm kenanndaki segirmelerden ve oksii­
riige s1gmmasmdan sezen Mary Garth, basiretli bir davramll­
la yard1mma yetilliP daha goige bir kolleye gec;mek iizere yer 
degilltirmelerini teklif etti .  Fred, Rigg de dahil olmak iizere 
herkese elinden geldigince hall davramyordu ve kendisi kadar 
llansh olmayacag1m bildigi insanlara karllI hissettigi merhamet 
sebebiyle asla kusurlu bir davramllta bulunmazd1, ama o anda 
giilmek c;ok kolayd1. 

Ancak avukatm ve iki kardellin ic;eriye girmesi, herkesin 
dikkatini o yone c;ekmillti. 

Duruma nezaret eden avukat Mr. Standish'di ve o sabah 
Stone Court'ta giin bitmeden kimlerin mutlu olacag1m ,  kim­
lerin hayal kmkl1gma ugrayacagm1 tam1 tamma bildigine 
inamyordu. Okuyacag1 vasiyetname, Mr. Featherstone ic;in 
hazulad1g1 iic; evrakm sonuncusuydu. Mr. Standish , tavularm­
da degillkenlik gosteren bir adam degildi ; aralarmda farkl1hk 
gormez gibi herkese aym derinden gelen sesle ve iizerinde dii­
lliinme geregi gormedigi medeni tavr1yla yaklallir, genel olarak 
'Tanr1 'nm inayeti sayesinde' iyi olan hasattan, Kral 'a dair son 
haberlerden, her lleyiyle bir denizci ve Britanya gibi bir adayt 
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idare etmeye en uygun adam kabul ettigi Clarence Diikii'nden 
soz ederdi .  '80 

Ya�h Featherstone �ominenin kar�1smda otururken s1k s1k 
Standish'in giiniin birinde c;ok �a�1racag1m dii�iiniirdii ; son an­
larmda arzu ettigi �eyi yaparak, ba�ka bir avukat tarafmdan ya­
z1lan vasiyetnameyi yakm1� olsa, bu kiic;iik finalin ya�anmasm1 
saglayamayacaktI ; yine de bunun hayalini kurarak epey keyif 
yapm1�tI. Ve Mr. Standish gerc;ekten �a�1rm1�tI ama hie; iizgiin 
degildi, tersine ikinci vasiyetnamenin bulunmas1yla birlikte, 
Featherstone ailesinin siiriiklenmesi muhtemel hayreti dii�iin­
menin zihnine katt1g1 merakm c;e�nisinden ho�lamyordu. 

Solomon ile Jonah'm hisleriyse en ote belirsizlige dii�mii�­
tii: eski vasiyetnamenin kesin gec;erlige sahip oldugu , zavalh 
Peter'in onceki ve sonraki niyetleri arasmdaki 'nizam1' birileri 
- bunun c;evresini dolanmaktan yarar saglayacak bir miinase­
betsizlik- c;1k1p mani olmadan ebedi �ekilde saglayabilecek ag 
misali orgii te�kil edebilecegi dii�iincesine kap1lm1�lard1. iki 
karde� buna ragmen M r. Standish'le birlikte salona girerken 
layig1yla tarafs1z bir ciddiyet sergiliyordu , ama Solomon, etki­
leyici sahneler ya�anmas1 ihtimalini ve cenazelerde -kuru ku­
ruya da olsa- gozya�1 dokmenin adetten oldugunu dii�iinerek, 
beyaz keten mendilini c;1kartm1�tI . 

0 anda en c;arpmtih heyecam hisseden ki�i . muhtemelen 
oradaki baz1 insanlarm kaderinde onemli etkiler doguracak 
olan ikinci vasiyetnamenin ortaya c;1kmas1 ic;in adeta azimli bir 
tavir gosterdiginin farkmda olan Mary Garth idi. Son gece ya­
�ananlan kendisinden ba�ka kimse bilmiyordu . 

Mr. Standish , salonun ortasmda duran masamn ba�mdaki 

'"° Diinemin Britanya siyasi iklimi ve karakterleriyle ilgili bilgi ic;in 'Gevirmenin 
Notlan' biiliimiine bakm1z. 
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yerine oturduktan ve g1rtlagm1 temizlemek ic;in ba�vurdugu 
oksiiriikler de dahil olmak iizere her �eyi ciddiyetle ifa ettik­
ten sonra, "El imde tuttugum i�bu vasiyetname bizzat benim 
taraf1mdan tanzim edilmi� olup miiteveffa dostumuzun ira­
desiyle 1825 yilmm 9 Agustos giinii yiiriirliige koyulmu�tur," 
diyerek soze ba�lad1.  " Lakin �u ana kadar benim de haberdar 
olmad1g1m,  20 Temmuz 1826 tarihini ta�1yan, yani ilkinden bir 
yila c;ok yakm siire sonra tanzim edilmi� miiteakip bir beige 
buldum. Ve aynca goriiyorum ki . . .  " M r. Standish gozliigiinii 
elindeki belgede dikkatle dola�tl rd1. "Buna ili�kin 1 Mart 1828 
tarihli bir de zeyilname olacak ."  

Soylenen tarihler sebebiyle bir �eyler mmldanma geregi 
duyan ama sesinin duyulacak kadar yiiksek c;1ktigmm farkmda 
olmayan Martha, "Amamn, amamn ! "  dedi . 

Mr.  Standish, "Onceki vasiyetnameyi okuyarak ba�layaca­
g1m, c;iinkii imha edilmedigine gore, miiteveffamn arzusu bu 
yondeydi," dedi . 

Girizgah konu�mas1 oldugundan uzun hissedilmi� ve orada 
haz1r bulunanlann c;ogu gibi Solomon da ba�1m acmacak bir 
taVIrla sallarken bak1�lanm yerden ayirmam1�tJ ; tiim gozler 
digerleriyle bulu�maktan kac;m1rken, baz1s1 masa ortiisiiniin 
desenlerine veya M r. Standish'in kel kafasma sabitlenmi�ti ;  bu­
nun tek istisnas1 Mary Garth'm gozleriydi .  Herkes belli bir yere 
bakmamaya c;ah�1rken onun digerlerine bakmasmda bir risk 
yoktu . Ve "Vasiyetimle b1rakt1klanmd1r . . .  " denmesiyle birlikte 
Mr. Rigg'inki haric; tiim c;ehrelerin, iizerlerinden hafif bir titre­
�im gec;er gibi sinsice degi�tigini gordii. Rigg hie; degi�meyen bir 
siikfmetle oturuyordu ve digerleri de daha onemli meselelere 
ve yiiriirliikten kalm1� veya kalkmam1� olabilecek vasiyetlerin 
yaratacag1 kan�1khga dalmaya haz1rlamrken, onu dii�iinmeyi 
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bir yana b1rakm1�tl . Fred k1zard1, Mr. Viney enfiye kutusunu 
avcunun i«i;ine almadan yapamad1 ama kutuyu yine de a«i;mad1. 

Onden kii«i;iik miraslar geldi ve zavalh Peter'in muhtemelen 
daha iyi dii�iiniip haz1rlad1g1 bir vasiyet daha oldugunun ha­
tirlanmas1 bile yiikselen nefreti ve a�agilanm1�hk duygusunu 
bastlramad1.  Ki�i her zaman kipinde -ge«i;mi�, �imdiki, gele­
cek- miinasip muamele gormek ister. Ve Peter, be� yil once oz 
karde�lerinin beherine sadece iki yiiz, oz yegenlerinin beherine 
sadece yiiz pound b1rakacak tiynette birisiydi ; Garthlarm ad1 
ge«i;miyordu ama Mrs. Viney ile Rosamond yiizer pound ala­
cakt1 .  Mr. Trumbull'a altm topuzlu bastonla elli pound b1ra­
k1hrken, orada hazir bulunan diger kuzen ve ikinci kuzenlere 
de ayn1 kiilliyetli miktar dii�iiyordu ki bu, as1k surath mezat«i;1 
kuzene gore insam bir yere vard1rmayacak bir mirastl ; aynca 
orada bulunmayanlar -sorunlu ve sakmcah kabul edilecek se­
viyede il i�kilere sahip olanlar- lehine de aym kabilden epey 
hakaretamiz paylar aynlm1�tl. Oraya kadar dag1tilamn yekfmu 
alelacele bir hesapla ii«i; bin kadard1. Oyleyse Peter paranm geri 
kalanmm nereye gitmesini istiyordu? Ve miilk ne olacakti? Ve 
hangi vasiyet maddeleri sonraki belgeyle yiiriirliikten kaldm­
lacak veya kaldmlmayacakt1;  bu yiiriirliik meselesi ne �ekilde 
i�lerse kimin lehine veya aleyhine olacakti? Biitiin duygular 
�arta baghyd1 ve tamamen ters bir istikamete dogru da ilerle­
yebilirdi . Erkekler bu karma�1k geril ime dayamp sessizligi ko­
ruyacak kadar metanetl i «i;1km1�tl ; yiiz kaslannm ah�kanhklan 
dogrultusunda kimi alt dudagm1 dii�iiriirken, kimi de biizmii�­
tii. Arna Jane ile Martha, zihinlerine h1zla ii�ii�en sorular al­
tmda «i;okmii� ve aglamaya ba�lam1�ti ;  zavalh Mrs.  Cranch ise 
«i;ah�madan gelebilecek birka«i; yiiz pound kar�1smda bir yan­
dan etkilenmi�ti, bir yandan da payina dii�enin az oldugunu 
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dii1?iiniiyordu;  ate yandan Mrs.  Waule'un zihni, birileri c;ok 
daha fazlasm1 alacakken oz karde!? olmasma ragmen o kadar 
aza layik goriilmenin verdigi hislerin baskmma ugram11?tl. �im­
di genel beklenti kalan 'biiyiik' k1smm Fred Vincy'ye dii1?ecegi 
dogrultusundayd1, ama belirlenmi!? yatmmlar dogrultusunda 
kiymetlendirilmesi !?art ko!?ulan rakamm on bin pound c;1kmas1 
kar1?1smda Vincyler bile !?a1?ITm11?tl ve !?imdi yeni bir soru daha 
vard1 kafalarmda: Miilk de geliyor muydu? Fred dudaklanm 
di1?ledi;  giiliimsemeyi bastlrmak kolay degildi. Mrs.  Viney de 
kendini diinyanm en mutlu kad1m hissediyordu ki , ilk vasiyetle 
b1rakdanlarm ikincisiyle geri almmas1 ihtimali bu ba!? dondii­
riicii manzaranm ic;inde biizii!?iiP yak olmu!?tu. 

Geride miilke ilaveten !?ahsi terekeden hala. bir !?eyler kal­
m11?tl ama bunun tamam1 tek bir ki1?iye gidecekti ve o ki!?i de . . .  

Ah ,  ihtimaller ! Ah ,  ihtiyar 'pinti' lehine temel bulan umutlar! 
Ah, dinmeye mahkum divaneligin tasarrufundan nihayetinde 
c;aresizce kayip gidecek hisler dag1tmaya devam eden o namii­
tenahi c;agnlar! Geriye kalan her !?eyi toplayacak olan varis,  va­
siyetin uygulanmas1 ic;in tayin edilen yegane icra memuru olan 
ve Featherstone soyadm1 almas1 !?art ko1?ulan Joshua Rigg'di. 

F1s1lt1 dalgas1 umumi bir iirperti gibi salonun her yamna ya­
yild1. Herkes doniip hie; !?a1?ITmad1g1 anla1?1lan Mr. Rigg'e tekrar 
bakt1.  

Mr.  Trumbull, bir seferligine de olsa gec;mi!? ongoriisiizlii­
giiniin kabuliinii sineye c;ekerek, "Fevkalade beklenmedik bir 
vasiyet temayiilii ! "  dedi .  "Ancak bir vasiyetname daha var; bir 
beige daha var. Rahmetl inin nihai arzulanm heniiz duyma­
d1k. " 

Mary Garth, duymak iizere olduklarmm nihai arzular alma-
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d1gm1 hissediyordu. ikinci vasiyetname, daha once isimleri am­
lan aile ve akrabahk d1�1 kii�iik varislere b1rakilanlar haricinde 
(zeyilnamede yap1lan baz1 diizenlemelerin de katihm1yla) her 
�eyi hiikiimsiiz k1ld1 ve Lowick golgesindeki miilkiin tamam1 
Joshua Rigg'e kald1 ki, buna iistiindeki biiyiikba� hayvanlar ve 
evin e�yas1 da dahildi .  Mirastan geri kalan, Middlemarch ya­
kmmda bu ama�la ahnm1� olan arsa iistiinde, ya�h erkeklerin 
kalacag1 huzurevlerinin yapilmas1 ve bunlarm desteklenmesi 
i�in kullamlacaktJ ;  tesisler ' Featherstone Huzurevleri' ismi­
ni ta�1yacaktJ ve -belgede soylendigi haliyle- Yiice Tanr1'nm 
nzasm1 kazanmak amac1yla in�a edilecekti. Oradaki kimseye 
tek metelik bile b1rak1lmam1�tJ,  sadece Mr. Trumbull altm to­
puzlu bastonu alacakt1. Salonda haz1r bulunanlarm durumun 
etkisinden kurtulmas1 biraz zaman ald1.  Mary, Fred'in yiiziine 
bakrnaya cesaret edemiyordu . 

Derin �oku -enfiye kutusuna gayretle ba�vurduktan sonra­
dag1tan ilk ki�i Mr. Viney oldu ve sesinden hemen anla�1labilen 
ofkesini ortaya vurdu: 

"1;Hmdiye kadar duydugum en garip ve sebepleri miiphem 
vasiyetnameydi bu ! Okunan �eyi tanzim ettirdiginde ak.11 mut­
laka yerinde degildi .  Bu son vasiyetname ge«;ersiz ilan edilme­
li." Bu sozlerinin durumu selamete kavu�turacag1 umuduyla 
avukata dondii. "Oyle degil mi, Standish?" 

"Miiteveffa dostumuz hence her zaman ne yaptlgm1 bildi , " 
diye cevap verdi Mr. Standish. "Her �ey gayet muntazam. Va­
siyetnamenin ekinde Brassingli Clemmens tarafmdan yaz1lm1� 
bir de mektup var. 0 tanzim etmi� belgeyi. itibarh bir avukat­
t1r . "  

"Ben �ahsen miiteveffa Mr. Featherstone'da herhangi bir  zi-
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hin dengesizligi ya da akil eksikligi hissetmedim,"  dedi Borth­
rop Trumbull . "Ancak bu �eyi acayiplik olarak s1fatland1rabi­
lirim. ihtiyara her zaman istekle hizmet etmi�imdir ve o da 
aram1zdaki gorii�melerde, bir miikellefiyet hissinin kendini 
vasiyetinde belli edecegini yeterince ac;1k �ekilde belirtmi�tir. 
Altm topuzlu baston, nazanmda komiklik kabilindendir, ama 
�ahsen bir yandan da c;1kar kayg1larmm iizerinde olmaktan 
mutluluk duyuyorum."  

"Benim nazanmdaysa ortada �a�Ilacak b ir  �ey yok,'' dedi 
Caleb Garth. "Zihni berrak ve oziiyle sozii bir insandan ne tiir 
vasiyetname beklenebilecegini merak edecek akhselime herkes 
sahip olabilir. Kendi hesab1ma hen, vasiyetname diye bir �ey 
olmamas1m arzu ederdim." 

"Tann biliyor ya bu, bir H1ristiyan'dan c;1kabilecek en tuhaf 
fikirlerden biri , "  dedi avukat . "Ettigin lafm arkasmda ne vec;­
heyle duracag1m merak ediyorum, Garth ! "  

Caleb hafifc;e one egilip iki elinin parmaklanm oniinde 
zarifc;e birle�tirir ve gozlerini yere dikerken,  "Hmmm ! "  dedi .  
· i�in'  en zor k1sm1m onun ic;in daima kelimeler te�kil etmi�ti. 

Arna o s1rada Mr. Jonah Featherstone'un sesi duyuldu : 

"Eh, karde�im Peter daima incelikli bir riyakar olmu�tur za­
ten . Arna �u vasiyetname yaptiklannm hepsinin otesine gec;ti .  
Boyle olacag1m bilseydim, altI at ko�ulmu� bir araba beni sii­
riikleyip Brassing'den c;1kartamazd1.  Yann beyaz �apka ve bej 
rengi pardosii giyecegim."  

"Amanm aman ! "  diye s1zland1 Mrs. Cranch, "biz de onca 
yolculuk masrafma katland1k, iistelik �u zavalh c;ocuk nice 
zamand1r burada bo� bo� oturup duruyor! Karde�im Peter'in 
Yiice Tann'yi ho�nut etmeye bu kadar istekli oldugunu ilk kez 
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duyuyorum, ama boyle c;aresiz halde b1rak1ld1ysam, bunun c;ok 
mii�kiil oldugunu soylemenin otesinde bir �ey gelmez elimden. 
Ba�ka hic;bir �ey gelmiyor akhma. "  

Solomon, sinsiligini ortemeyen yapmac1ks1z bir ofkeyle, "O 
c;abalann gittigi yerde Peter'e faydas1 olmayacagma inamyorum," 
dedi. "Cigeri bozuk bir adamd1 ve en nihayetinde, ac;1klarna kepa­
zeligini gosterdigi huzurevleri yaptiklanm tazmin edemez." 

"Ve bunlan yaparken me�ru ailesini -karde�lerini ve yegen­
lerini- bir kenara itmi�, ama kilisede onlarla halinden gayet 
memnun �ekilde yan yana oturmu�,'' dedi Mrs. Waule. "Mahm 
miilkiinii sayg1 duyulmas1 gerekir �ekilde onlara, miisriflige ve 
istikrars1zhga asla meyletmemi� olan,  c;ok fakir kabul edileme­
yecek ama her peniyi tasarruf eden ve art1rmaya c;ah�an o insan­
lara b1rakabilirdi. Ve hen, karde�lik gorevlerini yerine getirmek 
ic;in s1k s1k buralara gelme zahmetine katlanan hen . . .  Her duya­
nm tiiylerini <liken <liken edecek �eyler hen bunlan yaparken hep 
aklmdaynu� meger. Arna Yiice Tann boyle bir �eye izin verdiyse, 
onu cezaland1rmak ic;in yapm1�tlr bunu. Beni arabanla gotiiriir­
sen, Solomon Birader, art1k buradan aynlmayi arzu ederim." 

"Buraya bir daha ayak basmak istemiyorum," dedi Solo­
mon. "Goniil ferahhg1yla geride b1rakacak kendi arazilerim ve 
miilklerim var benim. "  

Jonah, "Talihin diinyada nas1l yon kazand1gma dair acma­
s1 bir hikaye oldu bu," dedi. "Talib, ic;inde ta�1d1gm ruhun bir 
nebzesine bile donmez yiiziinii. Kendi yemedigini ba�kasma da 
yedirmeyen biri olmak daha makbulmii� anla�1lan . Arna top­
ragm bu yiiziinde kalanlar bundan ders alabilir. Bir aileye tek 
budala yeter de artar bile . "  

"Budalahk etmenin birden fazla yolu vard1r," dedi Solomon. 



Middlemarch 

"Param1 ne lag1m c;ukuruna dokerim, ne de Afrika'dan peydah­
lamp sokaga b1rakilm1� bebelere b1rakmm. Diizgiin yeti�tiril­
mi� ve aileye iistlerine soyad1 yap1�tmlarak mal edilmemi� Fe­
atherstonlan severim sadece hen . "  

Solomon bu yorumlan Mrs. Waule'a refakat etmek iizere 
ayaga kalkarken yiiksek sesle yapm1�tl. Karde�i Jonah bundan 
daha igneleyici laflar edebileceginin farkmdayd1, ama hazirce­
vap adamlara dii�manhk beslemeyen biri oldugu anla�1lana ka­
dar, Stone Court'un yak.Inda kendisiyle aym soyad1m ta�1yacak 
olan yeni  sahibine a�m niiktedan yakla�mamn geregi olmad1-
gm1 dii�iindii. 

Aslmda Mr. Joshua Rigg de dokundurmalar kar�1smda ra­
hat degildi, ama sakin bir �ekilde Mr. Standish'in yanma gidip 
sonraki kismm nasd yiiriitiilmesi gerektigine dair sorular so­
rarken ilgisiz bir tavir takmd1. Yiiksek perdeden c;1kan c1viltih 
bir sese sahipti ve aksam felaketti .  Giilme arzusu art1k tama­
men gec;mi� olan Fred, onun hayatl boyunca gordiigii en a�a­
g1hk canavar oldugunu dii�iindii. Arna bir yandan da kendini 
hasta hissetmeye ba�lam1�tl . Middlemarchh kuma� tiiccanysa, 
Mr. Rigg'i bir sohbete c;ekrnek ic;in firsat kolluyordu; yeni miilk 
sahibinin yamnda giydirilecek kac; c;ift bacak getirecegini tah­
min etmenin imkam yoktu ve kann mirastan daha giivenilir ol­
dugu anla�1lm1�tl . Aynca bu tiiccar, ikinci derece kuzen olarak 
haset beslemeyecek kadar tarafs1zd1. 

Mr. Viney, ilk patlamadan sonra gururlu bir suskunluga go­
miilmii�tii ama naho� hislerle fazlas1yla me�gul oldugundan, 
kansmm Fred'in yanma gidip sevgili evladmm elini tutarak 
sessizce aglamaya ba�lad1gm1 gorene kadar yerinden k1p1rda­
mad1 . Derhal yerinden kalkti ve salondaki digerlerine arkas1m 
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donerek alc;ak bir sesle, "Kendini koyuverme, Lucy," dedi ve 
her zamanki tonuyla, "bu insanlann oniinde zaaf gosterme, ha­
yatlm,"  diye ekledi. "Gidip faytonumuzu c;ag1r, Fred, kaybede­
cek vaktim yak benim." 

Mary Garth, babas1yla eve gitmeye c;oktan haz1rlanm1�tl . 
Holde kar�1la�ttklannda ilk kez Fred'in yiiziine bakma cesa­
retini  buldu kendinde. Gene; benizlere bazen hakim olan tiir­
den bir solgunluga biiriinmii�tii Fred'in yiizii, vedala�mak ic;in 
s1kt1g1 eli c;ok soguktu. Mary de sars1lm1�t1 ; istemeden de olsa 
Fred'in kaderinde biiyiik degi�ime sebep oldugunun gayet iyi 
farkmdayd1. 

"Ho�c;a kal , "  dedi sevecen bir hiiziinle. "Metanetini koru, 
Fred. Para olmadan da makbul insan olacagma inamyorum. 
Paranm Mr. Featherstone'a ne faydas1 oldu ki?" 

"Mesele degil, "  diye cevap verdi Fred, kiiskiin bir tavirla. "in­
san ne yapar boyle bir durumda? Kilise'ye dahil olmam laz1m 
art1k herhalde." (Bunun Mary'nin camm s1kacagm1 biliyordu; 
tamam, oyleyse ba�ka ne yapabilecegini 0 soylesindi kendine.) 
"Babana hemen odeme yapabilecegimi ve her �eyi yoluna koya­
bilecegimi sanm1�t1m. Ve sana da yiiz pound kalmad1 boylece. 
�imdi ne yapacaksm, Mary?" 

"Elbette ki olabildigince c;abuk �ekilde ba�ka i� bulacag1m. 
Baham hen evde yiik olmazsam digerlerini gec;indirebilecek ka­
dar kazamyor. Ho�c;a kal ."  

Stone Court losa siire ic;inde akraba konumundaki Featherston­
lardan ve varhgma uzun siire once ah�tlm1� ziyaretc;ilerden azade 
kald1. Middlemarch havalisine yeni bir yabanc1 daha gelmi�ti, ama 
Mr. Rigg Featherstone ac;1smdan balold1gmda, tahmin ve nazari-
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yelere nispeten c;ok daha h1zh goriilebilir hal alm1� olan sonuc;lann 
yaratbg1 ho�nutsuzluk, oradaki varhgm1 gelecekte etkileyebilecek 
kadar fazlaydi .  Hic;bir ruh, Joshua Rigg'in yoluna neler c;1kacagm1 
onceden kestirecek kadar kehanete yatkm olamazdi. 

Ve bu noktada tabiatiyla, daha alt seviyedeki bir meseleyi 
tern ettirme meselesini dii�iinmeye yoneltiliyorum. Tarihi pa­
ralellikler bu baglamda kayda deger etkiye sahiptir. Bunlara 
gosterilecek asli muhalefet, i�ine dii�kiin ve sebath anlatlcmm 
yer darhg1 c;ekmesi veya (s1k s1k ilkiyle aym manaya geldigi 
iizere) bilindikleri takdirde ac;1klayic1 olacaklarma dair felsefi 
giivene sahip olsa bile bu paralellikleri aym titizlik seviyesinde 
ele alamamas1 olabilir. Bir margravm'8'  yerine maymun koya­
bileceginiz veya tersini yapabileceginiz, boylece k1ssa c;1kara­
bileceginiz gerc;ek bir hikaye ezelden beri asla var olmad1gma 
gore, a�ag1 seviyedeki insanlann ba�ma gelenler veya benim 
bunlara dair anlatimlanm ibret hikayesi kabul edilerek paye­
lendirilebilir; dolayis1yla herhangi kotii ah�kanhk ve bunun 
c;irkin sonuc;lan goriintii alanma dahil olursa, okuyucu bunlan 
mecazi bayag1hktan kabul ederek ve aym tiirden insanlarla fa­
razi ili�ki kurdugunu dii�iinerek huzur bulabilir. 

Dolayis1yla miinasebetsiz insanlara dair gerc;ekleri aktard1-
g1mda, okurumun hayal giiciiniin lordlara doniik me�guliyet­
lerden tamamen kopmas1 gerekmez; itibarh bir miiflisin maruz 
kalma iiziintiisii c;ektigi ehemmiyetsiz meblaglar, nispi hesap­
larm mal iyetsiz kat1hm1yla yiiksek seviyeli ticari muameleler 
mertebesine tern ettirilebilir. 

Anlatima vas1ta olan ki�ilerin tamammm yiiksek ahlak se­
viyelerine mensup oldugu herhangi bir ta�ra tarihc;esi, birinci 

'8'  Margrav, Kutsal Roma imparatorlu�u'nda prens seviyesinde bir unvand1.�n 



George Eliot 512 

Reform Kanunu'nun c;ok gerilerindeki bir zamana ait olmahd1r 
ve bildiginiz iizere Peter Featherstone da Lord Grey'in goreve 
gelmesinden birkac; ay once olerek topraga verilmi�tir. 182 

182 Donemin Britanya siyasi iklimi ve karakterleriyle ilgil i  geni� bilgi i<;in '<;evir­
menin Notlan' boliimiine bakm1z. 
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B u  adamlarm , kendilerinden bilgelik beklenen 
Yiice amac;lara sahip bu biiyiik ruhlann 
Mizah anlay:i�1 oldugunu gormek tuhaftir: 

*** 

Sevgiye doniik biiyiik ruhlann tabiatl 
En yiiksek kabul edilen mertebede oldugundan; 
Bunlar kendilerini  c;ok yiikseklere koydugundan 

Bize kibirle bakarlar s1kl1kla, 
Nas1l �a�t1g1m1Z1 ve itibar ettigimizi hayal ederek 
Yapbklanna veya dediklerine; gayrete siiriikler bu onlan 
Hayranhg1m1z1 daha da ote uca c;ekmek ic;in 
Ki bunu yapamayacaklard1r; megerki 
Kendi en uc; ve en yiice dii�iincelerini idrak etmesinler. 

-Daniel183 

Vasiyetnamenin okunmasmm ardmdan eve dondiigiinde, Mr. 
Vincy'nin birc;ok konuya dair dii�iincesi ciddi �ekilde degi�mi�­
ti. Ac;1k gorii�lii bir adamd1, ama kendini ifade etmekte dolayh 
usullere yonelirdi: ipek orgii sat1�1 pazarda beklenen sonuc;lan 
vermezse seyise kiifrederdi; kaymbiraderi Bulstrode sinirini 
bozdugunda Methodizm konusunda keskin yorumlar yapard1; 
Fred'in aylakhgma da nak1�h bir ba�hg1 ani bir �iddet yiikseli­
�iyle tiitiin odasmdan hole kadar firlatarak tepki vermi�ti . 

Gene; beyefendi yatagma gitmek iizere kalkarken, "Evet, ba­
yim," dedi Mr. Viney, "donem gidip imtiham gec;me konusun­

'"' Philotas'm Trajedisi (1605) ba�hkh oyundan.-�n 
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da karanm �imdiye kadar vermi� oldugunu umuyorum. Ben 
kararlanm1 verdim, bu sebeple de sana zaman kaybetmemeni 
tavsiye ederim."  

Fred cevap vermedi ;  cam c;ok s1kkmd1. Heniiz yirmi dart 
saat once ne yapmas1 gerektigini kara kara dii�iinmek yerine 
pembelere biiriinmii� halde birinci sm1f bir ata bi nip iyi bir til­
ki aVI partisi ya�ayacagm1 ve bundan otiirii umumi sayg1 gore­
cegini hayal ediyordu ; buna ilaveten Mr. Garth'a hemen odeme 
yapm1� ve Mary'nin de onunla evlenmeyi reddetmek ic;in sebe­
bi kalmam1� olacakt1 . Ve biitiin bunlar c;ah�maya veya o tiirden 
ba�ka rahats1zhga katlanmadan, ya�h bir adamm hevesleri kis­
vesine biiriinmii� ilahi bir takdir olarak gelecekti .  Arna �imdi, 
o yirmi dart saatin sonunda, bu giivenilir beklentilerin hepsi 
altiist olmu�tu. Oyle bir hayal kinkhg1yla miicadele ederken 
bir taraftan da olanlar sanki onun kabahatiymi� gibi kotii mua­
meleye maruz kalmayi 'biiyi.ik talihsizlik' kabul ediyordu. Buna 
ragmen sessizce c;ekip gitti ve annesi de onu miidafaaya giri�t i :  

"Zavalh c;ocuga boyle sert davranma, Viney. 0 menfur ada­
mm onu bu �ekilde aldatmasma ragmen toparlanacakt1r. $u­
rada oturdugumdan emin oldugum kadar iyi biliyorum ki Fred 
kendine gelecek; yoksa hastaland1gmda neden mezarm e�igin­
den geri dondiiriilsiin ki? Ve ya�anan �u �eye de soygun derim 
hen: Vaat etmekle o miilkii vermek aym �eydir; herkesi vaatte 
bulunmad1gma inand1racaksan vaadin ne anlam1 kahr? Ve ona 
on bin pound b1rak1p sonra geri ald1g1m sen de gordiin . "  

"Sonra geri ald1 ! "  dedi Mr .  Viney, h1rc;m bir tav1rla. "Talihin 
c;ocugun yi.iziine giilmeyecegini soyledim sana, Lucy. Ve sen de 
onu daima �1marttm."  

"Eh, i lk  evlad1md1 o ,"  derken Mrs .  Vincy'nin ne�eli giiliim-
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semesi c;abueak geri gelmi!lti. "Oglan dogdugunda sen de epey 
patlrtl yapmI!ltln.  Alabildigine gururluydun." 

"Bebeklerin neye doniilleeegini kim bilebilir ki?" diye eevap 
verdi sesi !limdi biraz yumullayan koeas1. "Anla!l1lan ben de ap­
tahn tekiymi�im." 

"Arna kimin c;oeugu bizimkilerden daha giizel aeaba? Fred 
ba�kalarmm ogullanmn c;ok ilerisinde; iiniversite gordiigiinii 
konu�masmdan anlayabilirsin. Ve Rosamond . . .  Nerede onun 
gibi k1z? �u topraklarda hangi leydinin yamnda dursa onu gol­
gede b1rak1r. Goriiyorsun i�te, Mr. Lydgate her yerde en yiiksek 
seviyeden insanlarla birlikte olmull ama goriir gormez ona tu­
tuldu. Gerc;i Rosamond'un kendi ba�ma ni�anlanmasm1 iste­
mezdim ;  bir ziyarette kendisine c;ok daha uygun birisiyle kar�1-
la�abil irdi ; mesela okuldan arkada!lI olan Miss Willoughby'nin 
evinde. 0 ailenin Mr. Lydgate'inkiler kadar yiiksek seviyeden 
ili�kileri var." 

"Lanet olsun ili!lkilere ! "  diye parlad1 Mr. Viney. "Yetti de 
arttl o ili!lkiler! Hakkmda ili!lkilerinden ba�ka tavsiye sebebi 
olmayan bir damat istemiyorum." 

"Ah, hayatlm . . .  " dedi Mrs.  Viney. "Bu konuda gayet ho�­
nut goriiniiyordun. Evet, hen evde degildim, ama Rosamond 
ni�anlanma konusu aleyhine tek kelime soylemedigini anlattl. 
Ve ic; c;ama�1rlan ic;in en iyi pamuklulan ve ketenleri almaya 
balllad1 bile . "  

"Benim miisaadem olmadan yap1yor oyleyse bunu.  Avare 
haylazm teki olan bir ogulla ugra�mak onun diigiinii olmadan 
da yeteeek bana bu yil .  Zar zamanlar yall1yoruz; herkes perillan 
halde ve Lydgate'in meteligi bile oldugunu sanm1yorum. Ev­
lenmelerine nza gostermeyeeegim. Onlardan biiyiikler s1rala­
nm savana kadar beklesinler." 
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"Rosamond bundan ho�lanmayacaktir, Viney. Aynca sen de 
onu iizmeye asla dayanamad1gm1 biliyorsun. "  

"Dayamnm. Bu ni�an ne  kadar <;abuk bozulursa o kadar 
iyi . Lydgate'in boyle giderse hayatm1 kazamr duruma gelece­
gini hi<; sanm1yorum. Durmadan dii�man kazamyor; kazancma 
dair duydugum bundan ibaret."  

"Arna Mr. Bulstrode nezdinde durumu <;ok iyi , hayat1m.  
Bence bu evlilik onu da mutlu eder. "  

"�eytam mutlu etsin ! "  dedi Mr .  Viney. "Ge<;imlerini Bulstro­
de temin etmeyecek. Ve eger Lydgate evlerinin <;ekip <;evrilmesi 
i<;in para verecegimi samyorsa <;ok yamhyor, hepsi bu. Yakmda 
atlanm1 satI�a <;1karmak zorunda kalacag1m1 dii�iiniiyorum. Bu 
dediklerimi Rosy'ye anlatsan iyi edersin." 

M r. Vincy'nin bir �eyi keyifl iyken dii�iinmeden tasvip edip 
sonra bunun iizerine hi<; kafa yormad1g1m anlad1k<;a soziinden 
donmek i<;in ba�kalanm gorevlendirmesi, <;ok ender ya�anan 
bir hal degildi. Kocasma bilerek ve isteyerek hi<; kar�1 <;1kmayan 
Mrs.  Viney, ertesi sabah konu�ulanlan Rosamond'a aktarmak­
ta vakit kaybetmedi. Anlatilanlan elindeki muslin i�lemesini 
inceleyerek sessizce dinleyen Rosamond, sonunda zarif boynu­
nu insanm dikba�hhk ifadesi oldugunu ancak uzun gozlemlerle 
anlayabilecegi bir hareketle hafif<;e <;evirdi. 

"Ne diyorsun, hayatim?" dedi annesi sevecen bir itaatle. 

" Baham oyle bir �ey kastetmi� olamaz," diye cevap verdi Ro­
samond, gayet sakin bir tav1rla.  "Her zaman sevdigim adamla 
evlenmemi arzu ettigini  soylemi�tir. Ve hen de Mr. Lydgate'le 
evlenecegim. Baham buna nza gostereli yedi hafta oldu. Mrs.  
Bretton'un evine yerle�ecegimizi iimit ediyorum."  

"Eh, babanla ugra�mayi sana b1raluyorum oyleyse, tathm. 
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Sen herkesi yola getirirsin. Arna gidip damasko alacaksak, Sad­
ler'in diikkam en dogrusu olacak; Hopkins'den c;ok daha iyidir. 
Ancak Mrs. Bretton'un evi c;ok bi.iyiik; oyle bir evde oturmam 
isterim elbette, ama c;ok mobilya gerektirecektir ve aynca hah, 
tabak, bardak falan da var. Ve duydun i�te: Baban para vermeye­
cegini soyliiyor. Sence Mr. Lydgate'in oyle bir beklentisi var m1?" 

"Oyle bir �eyi ona sorabilecegimi dii�iinmiiyorsun herhalde, 
anne. Kendi sorumluluklanm elbette biliyordur." 

"Arna para anyor da olabilir. Hepimiz Fred gibi senin de 
iyi mirasa konacagma inamyorduk ve �imdi -her �ey felakete 
doniince- o zavalh c;ocuk oyle hayal kmkl1gma ugraymca, bir 
�eyler di.i�iinmenin hazz1 da gitt i . "  

" Bunun benim izdivac1mla alakas1 yak, anne. Fred'in ava­
rel igi derhal b1rakmas1 laz1m. Ben bu i�lemeyi Miss Morgan'a 
goti.irmek ic;in yukanya c;1k1yorum;  kenar katlamalanm mi.i­
kemmel yap1yor. Mary Garth da art1k benim ic;in bir �eyler 
dikebilir herhalde. Diki�i kusursuzdur; hence en giizel yaptig1 
�eydir Mary'nin. Tiim ince pamuklulanmm kenarmm iki kere 
bastmlmasm1 istiyorum. Ve bu da c;ok zaman alacak. "  

Mrs. Vincy'nin Rosamond'un babas1yla ba� edebilecegi yo­
niindeki dii�iincesi temelsiz degildi .  Verdigi a�am yemekleri 
ve davetler haricinde Mr. Viney arada s1rada esip gi.irlerdi ama 
dediklerini yapmaya gelindiginde bir ba�bakan kadar inisi­
yatifsizdi ; �artlann dayatt1g1 gi.ic;, tipki hazdan en ziyadesiyle 
ho�lanan gosteri�li insanlara oldugu gibi ona da agir gelirdi ve 
Rosamond konusundaki �artlar da suyun yoluna c;1kan kayamn 
etrafmda dola�mas1 gibi, �u 1hmh kararhhgm etkisinde ozellik­
le zorlayic1yd1.  Baba bir kaya degildi ;  baz1 hallerde ah�kanhk 
olarak vas1flandmlan gi.idiilere has sebat ve sabitlik arz etmez-
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di ; bu da klZlnm ni�amyla ilgili durumu yonetecek -Lydgate'in 
�artlanm adamak1lh ara�tlrmaktan ,  buna para ayirmayacag1m 
net �ekilde beyan etmekten ve onu h1zla yap1lacak bir evlil ik­
ten veya a�m uzayacak bir ni�anhhktan men etmekten gec;en­
yegane belirleyici yolu tutmasm1 mi.imki.in k1lmayacakt1 .  Lafta 
kolay ve basit gelir kulaga bu , ama sabah serinliginde �ekille­
nen can s1kic1 bir kararhhk, daha erken saatlerdeki ayazda be­
lirenlere nazaran birc;ok �art arz eder ve gi.in 1smd1kc;a nadiren 
sebat edebilir. Bu vakada da Mr. Vincy'nin meylettigi di.i�i.in­
cenin dolayh ama vurgulu �ekilde ifade edilmesi konusunda 
ciddi s1kmt1lar vard1 :  Hakkmdaki imalar ve dokundurmalar 
alenen mesnetten yoksun olan Lydgate gururlu bir adamd1 ve 
�apkas1m c;1kart1p oylece yere atmas1 soz konusu olamazd1 .  Mr. 
Viney ona bir yandan c;ekingenlikle kan�1k bir sayg1 duyarken, 
diger yandan Rosamond'la evlenmek istemesine ic;erliyor, ama 
kendi yoni.inden de fazla elveri�li olmayan para meselesini ac;­
makta isteksiz davramyordu ; aynca ondan iyi yeti�tirilmi� ve 
egitim gormi.i� bir adamla girecegi diyalogdan yenik aynlmak­
tan c;ekindigi gibi ,  k1zmm ho�lanmayacag1 bir �ey yapmaktan 
da korkuyordu. Mr. Viney, kimsenin ele�tirmedigi comert ev 
sahibi roli.ini.i oynamayi tercih ederdi. Gi.ini.in ilk yansmda, ters 
yonde kararhhk gosterecegi resmi bir konu�manm yap1lmasm1 
engelleyen i�ler vard1,  ikinci k1smmdaysa ak�am yemegi , �arap, 
iskambil oyunu ve genel tatmin. Ve o arada saatler tortulanm 
b1rakarak ve eylemsizlik ic;in nihai sebebi yava� yava� yarata­
rak ilerledi ;  ba�ka ifadeyle eylem,  gerc;ekle�tirilemeyecek kadar 
gecikti .  

Kabul goren a�1k, ak�amlarmm c;ogunu Lowick Gate'de ge­
c;iriyordu ve kayinpederlerden veya meslekten beklenen paraya 
bag1mh olmayan a�k da, bizzat Mr. Vincy'nin gozleri oni.inde 
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serpilerek ilerliyordu . Gen�lik a�k1 , o incecik ve hafif ag! Bu 
�eyin tak1hp tutundugu -birbirine inatla dolanan �eylerin sav­
ruldugu- noktalar bile zorlukla se�ilebilecek kadar belirsizdi : 
parmak u�lannm anhk temas1, mavi ve siyah gozlerden �1kan 
1�1malarm bulu�mas1 , tamamlanmayan ciimleler, yanaklarda­
ki ve dudaklardaki en hafif degi�imler, en hafif iirpertiler. Bu 
ag, kendiliginden olu�mu� inan�lar ve tammlanmas1 zor haz­
lardan, bir hayatm digerine duydugu arzudan, biitiine erme 
hayallerinden , namiitenahi giivenden olu�uyordu. Ve Lydga­
te, Laure dram1yla tamamma ermi� olmas1 gereken tecriibeye 
ragmen, bu ag1 kendi ruhuna dogru ormeye hayran kalmacak 
bir h1zla giri�mi�ti ; iistelik bunu tip ve biyoloj iye ragmen ya­
p1yordu, �iinkii suda b1rak1larak yumu�atllm1� kaslarm veya 
(Azize Lucia* misali) bir tabakta sunulan gozlerin incelenmesi 
ve diger bilimsel ara�tlrma konulan , �iirsel a�km kar�1smda 
yerel tekdiizelik veya en bayag1 nesre duyulan bag1mhhk misali 
k1yas kabul etmez halde kahyordu. Rosamond ise, bir niliiferin 
giderek geni�leyen ve dolu dolu ya�ad1g1 hayatma duydugu �a�­
kmhga sahipti ve o da ortak ag1 �evkle oriiyordu. Biitiin bunlar 
kabul odasmda, piyanonun durdugu ko�ede ya�amyordu ve 
ortamm 1�1g1 alabildigine incelikle ilerlerken hepsini, Mr. Fa­
rebrother hari� her seyircinin gordiigii bir tiir gokku�ag1 haline 
getiriyordu. Miss Viney ile Mr. Lydgate'in ni�anland1g1, Midd­
lemarch'm geneline herhangi bir resmi duyunmun katk1sma 
gerek kalmayacak �ekilde malum olmu�tu. 

Bulstrode Hala yine endi�eye kap1lm1�tl, ama bu sefer Mrs. 
Vincy'nin havai tavularma maruz kalmamak i�in dogrudan 
karde�iyle gorii�mek iizere depoya gitti .  

Gozlerini ciddiyetle irile�tirerek, "Tiim bu olan bitene Mr. 
Lydgate'in gelecekteki beklentilerini tahkik etmeden izin vere-
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cegin i  bana soylemi� miydin, Walter?" dedi, i�yerinde takmd1g1 
aks i  havaya biiriinmii� olan karde�ine. "Liiks ii;inde -ve biraz 
maddeci oldugunu soylemekten iiziintii duyacag1m tarzda­
biiyiitiilmii� olan bu kizm, o kadar kiii;iik bir gelirle ne yapaca­
gm1 dii�iin biraz."  

"Ah, b1rak bunlan, Harriet .  insanlar bana dam�maya gerek 
duyrnadan i� yap1p durdugu siirece elimden ne gelir ki? Sen 
evini Lydgate'e kapattm m1? Bulstrode ona herkesten fazla 
arka i;1k1yor. 0 geni; konusunda velvele yaratan hen degildim. 
Bu meseleyi benimle degil, kocanla konu�man laz1m."  

"Oyle mi,  Walter? Mr. Bulstrode ne yonden kabahatli bulu­
nabilir acaba? Bu ni�am onun da arzulamad1gmdan eminim." 

"Bulstrode el inden tutmasa adam1 asla evime davet etmez­
dim." 

Meselenin karma�1khg1 kar�1smda ipin ucunu kai;1ran Mrs.  
Bulstrode, "Arna Fred'e e�lik etmesi ii;in sen i;ag1rdm onu ve bu 
da bir liituftu,"  dedi. 

" Liituftan falan anlamam," diye cevap verdi Mr. Viney, ters 
bir tavirla. "Benim bildigim, ailem ii;in her �eyden daha i;ok 
kayg1land1g1md1r. Bulstrode'la evlenmeden once sana iyi aga­
beylik ettim Harriet, ama kocanm ailene kendisinden beklenen 
yakinhg1 her zaman gostermedigini  soylemek zorundayim." 
Mr. Viney bir Cizvit sayilmazd1 elbette ama i�ini bilen hii;bir 
Cizvit bir meseleyi ondan daha ustaca evirip i;eviremezdi. Har­
riet �imdi karde�ini sui;lamak yerine kocasm1 savunmak duru­
munda kalm1�h ve konu�ma, ba�lad1gmdan i;ok farkl1 bir yere, 
yakm tarihte iki kaymbirader arasmda bir kilise yonetim kuru­
lunda ya�anan tart1�maya uzanarak son buldu. 

M rs.  Bulstrode karde�inin �ikayetlerini kocasma aktarma­
d1,  ama ak�am Lydgate ve Rosamond konusunu onunla konu�-
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tu . Ancak Bulstrode, kansmm konuya besledigi hararetli ala­
kayt payla§miyordu;  tip mesleginin ba§langu; safhasma refakat 
eden risklere katlanmaktan ve ihtiyatm gerekliliginden soz et­
mekle yetindi . 

Mrs.  Bulstrode, kocasmm hislerine hitap etme <;abas1yla, "O 
ak1ls1z k1z i<;in -ozell ikle de yeti§tirili§ §eklini dii§iinerek- dua 
etmemiz laz1m," dedi .  

"<;ok hakl1sm, hayatlm," diye onaylad1 M r. Bulstrode. "Bu 
diinyaya yabanc1 olanlann, maddiyatla ilgili bitmek bilmez ya­
mlg1lardan ka<;mmak i<;in yapacag1 <;ok az §ey vard1r. Karde§i­
nin ailesi soz konusu oldugunda ah§mam1z gereken bir §ey bu. 
Mr .  Lydgate'in oyle bir beraberlige dahil olmasm1 istemedim, 
ama kendisiyle olan ili§kim, kabiliyetlerini  Tann'nm bize her 
tertipte ilahi idare vas1tas1yla ogretilen ama<;lan dogrultusun­
da kullanmasma nezaret etmekle sm1rh."  

Kendi maneviyattan yoksunlugu kar§1smda duydugu tat­
minsizlige gomiilen Mrs.  Bulstrode ba§ka bir §ey soylemedi.  
Kocasmm, hatiralan oldiikten sonra yazilmas1 gereken adam­
lardan biri olduguna inamrd1.  

Lydgate'e gelince, o §ekilde kabul gorerek, miikemmel bir 
berrakl1kla idrak ettigine inand1g1 sonu<;larm tamam1m ka­
bullenmeye haz1r hale gelmi§ti .  Bir yil -hatta alt1 ay- i<;inde 
evlenecegi muhakkaktI .  Ashnda yakrn zamana kadar niyeti bu 
degildi, ama diger planlan da engellenmi§ olmayacaktl ; bun­
lar kendilerini yeni ba§tan diizenlemeliydi. izdiva<; elbette ki 
ah§1lageldik §ekilde haz1rlanmahyd1. Kullanmakta oldugu 
birka<; odanm yerini bir ev almahyd1 ve Rosamond'un, Mrs. 
Bretton'un Lowick Gate iizerinde bulunan ve ya§h hammm 
o}iimiiy}e birl ikte bo§a <;Ikan evinden hayranhkJa bahsettigini 
duyunca hemen harekete ge<;mi§ti .  
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Bu haz1rhklan safhalar halinde yaparken, terzisine kusursuz 
giyimin tiim gereklerini yerine getirecek ama herhangi bir l?atafat 
veya abartI emaresi gostermeyecek kiyafetler 1smarlad1. Masrafta 
al?mya kai;maktan hol?lanmazd1; meslegi onu fakirligin her sevi­
yesiyle taml?hmlll?tl ve zorluklar ii;inde yal?ayan o insanlara onem 
verirdi. Sosun kulplu porselenle servis edildigi bir masada kusur­
suz davramrd1 ve onemli bir yemekli davet sonrasmda akillarda 
iyi konul?an biri olarak kalird1. Arna Ren l?arabmm yel?il bardak­
ta sunuldugu ve yemegin garsonun iyi servis yapt1g1 masalarda 
yendigi, al1l?ild1k olarak vas1fland1racag1 bir hayattan bal?kasm1 
siirdiirmek aklmdan hii; gei;memil?ti. Kendini Frans1z toplum te­
orilerine 1s1tirken herhangi bir yamk kokusuna sebep olmam1l?tl. 
Mobilyalanm1z, yemekli davet veril? tarz1m1z ve aile armas1 ter­
cihimiz bizi miiesses diizenle aynlmaz l?ekilde ilil?kilendirirken 
dokunulmazhgimiza dair en miibalagal1 fikirlere sahip olabiliriz. 
Lydgate'in al?m fikirlere de meyli yoktu ; ayakkabilanm sei;erken 
yaltnayak gezme doktrinlerine bal?vurmazd1; hp reformu ve bu­
lul?lann siirdiiriilmesi haricinde radikallikleri yoktu. Pratik haya­
tm geri kalanmda 1rsi al1l?kanhklarla ilerlerdi ki , bunlann yans1m 
daha once s1radanhk olarak adland1rd1g1m l?ahsi gurur ve derin­
liksiz bencillik tel?kil ederken, diger yans1 aziz tutulan fikirlerle 
ilgili mel?guliyetin naifliginden kaynaklamyordu. 

Nil?anlanma sonucunda Lydgate'in giril?tigi tek manevi mii­
zakere, paranm degil zamanm k1thgma yonelikti . Al?1k olmak 
ve zamanla ilk hatiralann yans1tt1gmdan daha giizel oldugu 
anlal?1lan biri tarafindan daima beklenmek, 'l?evksiz i;ahl?an bir 
Alman'a '84 biiyiik Ve ortaya l;lkmas1 an meselesi Olan bulUl?UnU 

'"' ingil izlerin 19. Yiizyd'da bilim alanmdaki ilerlemeler konusunda Almanlardan 
c;ekinmesine giinderme. John Rignall, George Eliot, European Novelist (As­
hgate, 2011 )  baiihkh kitabmda bu vurguyu biiyle ac;1klar ve Richard Scully de 
Middlemarch'tan yap1lan aym almtlyi British Images of Germany (Palgrave 
Macmillan, 2012) ba11hkl1 kitabmda iirnek olarak vermilitir.�n 
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yapmas1 i<;in bah�edildigi tart1�ma gotiirmeyen ho� vakitlerin 
maharetle k1ymetlendirilmesine miidahalede bulunuyordu. Bu 
durum, baz1 durgun su numunelerini kendisininkinden daha 
iyi bir mikroskop altmda inceleme amac1yla odasm1 ziyaret 
eden ve onu karmakan�1k numunelerle, aparatlarla dolu bir 
masanm ba�mda bulan Mr. Farebrother'a da belirttigi gibi ,  iz­
divacm fazla uzaga b1rak1lmamas1 gerektigine <lair argii mana 
miispet katk1 yap1yordu. 

Vaiz, onun soylediklerine alayc1 bir iislupla, " Eros soysuz­
dur, " diye cevap verdi.  " Diizen ve uyum takdim ederek ba�lar, 
sonra kaosu geri getiri r." 

Lydgate mikroskopunu diizenlemeye giri�irken ka�lanm 
kaldmp giiliimseyerek, " Evet, baz1 safhalarda oyledir," dedi, 
"ama sonrasmda daha iyi bir diizen ba�lar." 

"K!sa zamanda m1?" 

"Umanm oyle olur. Gidi�atm istikrars1zhg1 zamana mal 
olur, iistelik insanm bilim konusunda ama<;lan varsa her sani­
ye firsat niteligindedir. Evliligin diizenli <;ah�mak isteyen biri 
i<;in en iyi �ey oldugundan eminim. ihtiya<; duyulan her �ey 
evde vard1r, orada siikunet ve ozgiirliigii bulabilir. " 

"Beklentileriniz bak1mmdan imrenilecek birisiniz," dedi 
vaiz. "Rosamond, siikunet, ozgiirliik; hepsi sizin paym1za dii�­
tii. Benimse pipom ve mikroskobik yaratiklanmdan ba�ka hi<;­
bir �eyim yak.  Evet, haz1r m1yiz?" 

Lydgate, kur yapma faslmm fazla uzamasm1 istememesini 
saglayan diger sebepten vaize soz etmedi.  A�k �arabmm da­
marlarmda dola�masma ragmen onu fazlas1yla rahats1z eden 
bu konu, Vincylerin evinde aileyle s1k s1k bir araya gelmekle, 
Middlemarch dedikodularma ve miizminle�en keyfe, iskambil 



George Eliot 524 

oytmlarma ve genel fuzuliliklere fazlaca dalmakla ilgiliydi .  Mr. 
Viney dokunakl1  bir cehaletle biinyeyi en iyi temizleyen, insam 
kirli havanm etkilerinden en iyi koruyan ic;kilerle ilgili sorular 
sormaya ba�laymca hiirmetkar davranmak zorundayd1.  Mrs.  
Vincy'nin ac;1k yiirekliligi ve sadeligi miistakbel damadmm 
tarzma doniik herhangi bir ku�ku beslemedigini ac;1kc;a ortaya 
koyuyordu ve Lydgate, biitiiniine bak1ld1gmda, Rosamond'un 
ailesiyle biraz daha sila ili�ki kurmaya fazlas1yla meylettigini 
kabullenmek zorunda kahyordu. Ote yandan o iistiin incelige 
sahip yarat1k da aym silcmtdardan mustaripti ve ona c;ok ihti­
yac; duydugu ortam degi�ikligini saglama dii�iincesi, izdivaca 
doniik ho� bir sebep daha te�kil ediyordu. 

Lydgate bir a�am yan yana otururlarken onun yiiziinii ya­
kmdan inceleyip, "Hayatlm . . .  " dedi. 

Ancak once onu kabul odasmda, neredeyse duvarm tama­
mm1 kaplayan ve evin arkasmdaki bahc;enin yaz c;ic;ekleri koku­
suna ac;Ilan eski tarz pencerenin oniinde, tek ba�ma buldugunu 
belirtmem laz1m. Annesiyle babas1 bir davete gitmi�ti , digerleri 
de bahc;edeki kelebeklerle me�guldii. 

"Gozlerin k1zarm1�. hayatlm," dedi Lydgate. 

"Oyle mi? Neden acaba?" Arzular1m veya kederini ortaya 
vurmak Rosamond'un tabiatmda yoktu. Bunlar ancak 1srarh 
talep kar�1smda incelikle ifade edilebilirdi .  

Lydgate elini onunkilerin iistiine usulca koyarken, "Sanki 
benden saklayabilirsin ! "  dedi .  "Kirpiklerden birinin ucunda 
minik bir damla gormiiyor muyum? Bir �eyler seni bunalt1yor 
ve bana soylemiyorsun. �ka s1gar ml bu?"  

"Degi�tiremeyecegin �eyleri neden anlata)'lm ki sana? Giin­
delik meseleler . . .  Belki son zamanlarda biraz kotiilemi�lerdir." 
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"Ailevi rahats1zhklar m1? Konu�maktan <;ekinme. Tahmin 
ediyorum ne olduklanm." 

"Baham bir siiredir eskisine nazaran daha huzursuz. Fred 
onu k1zdmyor ve bu sabah bir tart1�ma daha ya�and1, <;iinkii 
Fred onu biitiin egitimini bir tarafa birakip kendi seviyesinin 
<;ok altmda i�ler yapmakla tehdit etti .  Ve aynca . . .  " 

Tereddiitle duraklayan Rosamond'un yanaklan hafif<;e k1-
zard1. Lydgate onu ni�anland1klan sabahtan beri hi<; oyle gor­
memi� ve hi<; o anki kadar derin tutku beslememi�ti. Dudakla­
nm onlan te�vik etmek ister gibi usulca optii. 

Rosamond neredeyse f1s1ltI seviyesinde bir sesle, "Babamm 
ni�anhhg1m1zdan fazla ho�nut olmad1gm1 hissediyorum," diye 
devam etti .  "Ustelik diin a�am seninle konu�acagm1 ve ni�a­
nm bozulmas1 gerektigini soyleyecegini kesin dille ifade etti . "  

Lydgate, aniden yiikselen bir enerjiyle ve biraz da ofkelen­
mi� gibi, "Sen vazge<;ecek misin?" dedi.  

Rosamond bu noktaya temas edilmesiyle birlikte siikune­
tine kavu�mu�tu. "Yapmaya karar verdigim hi<;bir �eyden vaz­
ge<;mem." 

"Tann seni kutsasm ! "  Lydgate ve onu tekrar optii. Dogru 
yerde gosterilen bu sebat tap1lacak tiirdendi . "Babamn ni�a­
nm bozulmas1 gerektigini  dii�iinmesi i<;in art1k <;ok ge<;," diye 
devam etti. "Re�itsin ve senin iizerinde hak iddia ediyorum.  
Mutsuz olmana yol a<;acak herhangi bir �ey yap1ld1ysa . . .  Sadece 
evlilik siirecimizi h1zlandirmaya yarar bu." 

Rosamond'un mavi gozleriyle bulu�an gozlerinden, ba�ka 
�eyle kan�tmlamayacak bir haz 1�1g1 yiikseldi ;  bu 1�1ma, Lyd­
gate'in gelecegini zarif bir parlakl1kla aydmlatir gibiydi .  ide­
al mutluluk {tipk1 , ugra�1 ve uyumsuzlugun i<;inden, her �eyin 
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size sunuldugu ve hii;bir !?eyin istenmedigi bir cennete siiriik­
lendiginiz tiirden,  1 0 0 1  Gece Masallan'na ozgii bir mutluluk) 
birkai; hafta otede onu bekler gibi goriinmii!?tii goziine. 

"Neden geciktirelim ki?" dedi !?evkli bir 1srarla . "Ev konu­
sunu hallettim ; geri kalan her !?ey k1sa zamanda haz1r olabil ir, 
degil mi? K.Jyafetleri dert etmezsin. Bunlar sonra da almabilir ." 

Bu mizahi i;eli!?ki kar!?Ismda Rosamond, gamzelerini her za­
mankinden daha fazla ortaya i;1karan bir giilii!?le, "Siz egitim­
li ve bilgil i adamlarm ne orij inal dii!?iinceleri var boyle ! "  dedi.  
"Gelinligin diigiinden sonra ahnd1gm1 ilk defa duyuyorum." 

Lydgate k1smen Rosamond'un kendisine sevimli !?ekilde i!?­
kence ettigini dii!?iinerek, kismen de acil bir evlilikten kai;m­
maya i;ah!?tlgmdan korkarak, "Arna k1yafet ugruna aylarca bek­
lemekte 1srar edecegini de kastetmiyorsun herhalde,"  dedi.  "�u 
andakinden bile ate, ba!?kalanndan tamamen bag1ms1z halde 
ve kendi hayatlmlZl kendi irademiz dogrultusunda bii;imlendi­
recegimiz, daima birlikte olacag1m1z bir mutluluktan soz etti­
gimizi unutma. Hadi, hayatlm, her !?eyinle benim olabilecegin 
zamam soyle."  

Lydgate'in ses tonunda, Rosamond'un kendisini fantastik 
ertelemelerle yaralayacagm1 anlamI!?<;asma ciddi bir yakan 
vard1.  Rosamond da ciddile!?ti ve hafiften dii!?iinceli hal ald1 ; 
aslmda bu soruya olabildigince hassas cevap verebilmek ii;in 
dantel yakalan, i;ama!?�rlan ve ii; eteklikleri kapsayan baz1 in­
celikli mensucat hesaplarma giri!?mesi gerekmi!?ti . 

Lydgate ona usulca sanlmak ii;in elini i;ekerken, "Bence alt1 
hafta yeterl idir, Rosamond," diye iisteledi .  

Rosamond boynunu yine dii!?iinceli bir edayla i;evirirken 
sai;m1 diizeltti , sonra ciddi bir tonla, "Ev mefru!?atmm ve mo-
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bilyalarm hazir edilmesi gerekiyor," dedi . "Arna biz yokken bu­
nunla annem ilgilenebilir." 

"Evet, kesinlikle oyle. Bir hafta gibi bir siire ic;in burada ol­
mayacag1z. " 

"Ah, o kadan yeterl i degil ,"  d iye kar�1hk verdi ciddiyetle. 
Rosamond, (aile kokeni geregi cazip ama miitevaz1 bir mevkie 
sahip olan) ilahiyat doktoru amcayla tam�mayi ileriye birakma 
pahasma da olsa, balayimn en az dortte birini Sir Godwin Lyd­
gate'in evine yapacag1 ziyarete ayirmayi uzun siiredir gizliden 
gizliye hayal ediyor, �imdi de bu ziyaret s1rasmda giyecegi gece 
elbisesini dii�iiniiyordu.  

Konu�urken yiiziine merakh bir  serzeni�le bakm1�, Lydgate 
de sevgil isinin ba� ba�a kalacaklan siireyi biraz uzatmak iste­
yebilecegini hemen anlam1�tl . "Sen nasd istersen a�kim," dedi .  
"Yeter ki  zamam kesinle�sin .  �imdi kararh bir giizergah c;izme­
miz ve seni c;ektigin ac1lardan kurtarmam1z laz1m. Alt! hafta ! 
Yeterli olacagmdan eminim."  

" i�Ieri gayet tabii h1zland1rabilirim. Oyleyse bunu babama 
ac;1klayacak m1sm? Bence . . .  Mektupla anlatman daha iyi olur. " 
Rosamond hafifc;e k1zard1 ve ni�anhsmm yiiziine, bahc;e c;ic;ek­
lerinin c;ok giizel bir ak�am 1�1g1 altmda yanlanndan gec;tigi­
mizde bize yonelttigi tiirden bir bak1� gonderdi ;  derin renkle­
rin merkezinden 1�1ldayan ve nefes alan o narin tac; yapraklan 
da, soziin otesine gec;ebilen yan kir perisi yan c;ocuk bir ruha 
sahip degil midir zaten? 

Lydgate dudaklanm onun kulagma ve boynuna hafifc;e do­
kundurdu;  sonra bu opiiciiklerin yarattig1 giine�in altmda, c;ag­
layarak akan bir nehir gibi gec;en dakikalar boyunca, neredey­
se hie; hareket etmeden oturdular. Rosamond kimsenin onun 
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kadar sevemeyecegini, Lydgate de yaptlg1 tiim c;1lgmca hatalar 
ve kap1ld1g1 abes sathklar sonrasmda miikemmel kadm1 buldu­
gunu dii�iiniiyor, derin dii�iincelerine ve onemli i�lerine hiir­
met gosteren, onlara asla miidahale etmeyecek mahir bir varhk 
tarafmdan bah�edilmi� en iistiin evlilik duygusunu �imdiden 
tatt1gi hissine kap1hyordu; bir. varhk ki , eve ve her �eye sihirli 
bir diizen getirecek, buna ragmen parmaklan lavtaya dokun­
maya ve her an hayatI romansa c;evirmeye haz1r olacaktI ; bir 
varhk ki, gerc;ek kadmhk smirlan dahilinde davranacak, bunun 
otesine bir sac; teli kadar bile gec;meyecek seviyede uysal ve bu 
sm1rlarm gerektirdigi talepleri kar�1lamaya istekli kalacakti. 
Daha uzunca siire bekar kalma karannm bir hatadan ibaret 
oldugunu �imdi daha iyi anhyordu Lydgate: Evlilik bir engel 
degil , ilerletici bir destek olacaktI onun ic;in.  

Ve ertesi giin,  bir hastasma Brassing'e kadar refakat etme 
geregi dogdugunda, orada kendisini amnda cezbeden ve satm 
ahnabilecek en gerekli �eymi� gibi goriinen bir yemek tak1m1-
na rast geldi . Bir �eyleri aklm1za dii�tiigii zaman yapmak za­
man kazandmrd1 ve Lydgate de c;irkin c;anak c;omlekten nefret 
ederdi .  Soz konusu yemek tak1m1 pahahyd1, ama belli ki yemek 
tak1mlan genelde pahah oluyordu. Evi daya)'lp do�emek cid­
di paraya mal olacaktI,  ama ne de olsa bu bir kere yapdan bir 
�eydi .  

Lydgate ald1g1 �eyi birkac; tasvir dokunu�uyla anlatt1gmda 
Mrs .  Viney, "<;ok giizel olmah," dedi. "Tam Rosy'nin sahip ol­
mas1 gereken tiirden. Ah, hie; istemem bir parc;asmm bile kml­
masm1."  

" insan bir  �eyleri k1rmayacak hizmetkarlar tutmah,"  diye 
cevap verdi Lydgate . (Bu elbette kusurlu bir akd yiiriitme sil­
silesinin ortaya c;1kard1g1 bir muhakemeydi, ama o donemde 
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bilim adamlan tarafmdan oyle veya boyle kabul ve tasdik gor­
medik herhangi tiirden bir muhakeme yoktu.) 

Ne§e getirmeyecek baki§ a«;1lanm benimsemekte her daim 
isteksiz, mutlu bir e§ olan ve k1zmm izdivac1 konusunda gu­
rurdan ba§ka his beslemeyen anneye baz1 §eyleri anlatmayi 
ertelemek elbette ki gereksizdi .  6te yandan Rosamond'un ba­
baya yaz1h olarak ba§Vllrulmas1m Lydgate'e tavsiye etmek i«;in 
ge«;erl i sebepleri vard1.  Ertesi sabah soz konusu mektubun ge­
li§ine haz1rlamak i«;in babasma depoya kadar refakat etmi§ ve 
yolda Mr. Lydgate'in yakm zamanda evlenmelerini arzulad1g1-
m soylemi§ti. 

"Gok sa«;ma bu, hayatlm ! "  dedi Mr. Viney. "Neyle evlenecek 
ki? Bu ni§am sonland1rman «;ok daha iyi olur. Bunu sana a«;1k­
«;a ifade etmi§tim .  Gidip fakir bir adamla evleneceksen o kadar 
egitimi neden aldm acaba? Bir baba i«;in zalimce bir §ey bu." 

"Mr.  Lydgate fakir degil, baba. Mr. Peacock'un muayeneha­
nesini devrald1, dediklerine gore buras1 yilda sekiz veya dokuz 
yiiz pound getirebilirmi§." 

"Z1rvahgm dik aJas1 !  Muayenehane devralmak da neymi§? 
Oniimiizdeki yil yumurtadan «;1kacak kirlang1«;lara yatmm yap­
saym1§ bari . Parmaklarmm arasmdan kayip gidecek. "  

"Tam tersine, muayenehaneyi geli§tiriyor, baba. Chettam­
lara ve Casaubonlara «;agmld1gm1 gordiin, degil mi?" 

"Umanm hi«;bir §ey vermeyecegimi biliyordur; Fred konu­
sundaki hayal kmkhg1, Parlamento'nun «;oziilme halinde olu­
§U, her taraftaki makine k1rma olaylan, yakla§an se«;imler . . .  " 

"Sevgili babam! Bunlann benim evlenmemle ne alakas1 var?" 

"Gok alakas1 var! Memleket bu haldeyken hepimiz mahvo­
labiliriz!  Bazdan diinyanm sonunun geldigini soyliiyor, hen de 
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oyle gormiiyorsam kahrolayim ! Her ne halse, i�imden para c;e­
kip ba�ka yere aktarma zamam degil benim ic;in ve Lydgate'in 
bunu boyle bilmesini istiyorum."  

"Hic;bir �ey beklemediginden eminim, baba. Ve c;ok yiiksek 
seviyede baglant1lan var; o veya bu �ekilde yiikseleceginden 
emin.  Bilimsel ke�iflerle me�gul ."  

Mr. Viney cevap vermedi . 

"Tek mutluluk umudumdan vazgec;emem, baba . Mr. Lyd­
gate bir centilmen . Gerc;ek centilmen olmayan bir erkegi asla 
sevemem. Kendimi Arabella Hawley'in yapt1g1 gibi tiiketmemi 
istemezsin, degil mi? Ve dii�iincemi katiyetle degi�tirmeyece­
gimi de biliyorsundur herhalde." 

Mr. Viney yine cevap vermedi. 

"Arzulanm1za r1za gosterecegine dair bana soz ver, baba. 
Birbirimizden asla vazgec;meyecegiz. Aynca biliyorum ki uzun 
ni�anhhk donemlerine, geciken evliliklere hie; ho� bakmazsm."  

Mr. Viney sonunda, "Pekala, pekala ,  c;ocugum ama cevab1-
m1 vermeden once bana bunu mektupla bildirmesi gerekir," 
diyene kadar biraz daha bask1 gordii ve Rosamond da boylece 
maksadma kavu�tu. 

Mr. Vincy'nin cevab1 esas olarak Lydgate'in gec;imini giiven­
ceye almas1 gerekliligine dayamyordu ve bu anmda teyit edildi . 
Lydgate'in oliimiinii hayal etmek pek tath bir dii� olabilirdi, 
ancak karm doyurmuyordu. Bununla birlikte Rosamond'un 
izdivacmm oniinde bir engel kalmad1 ve gerekli ahmlarm ya­
p1lmasma �evkle devam edildi .  Yine de sagduyulu kaygilar ta­
mamen yak olmu� degildi. Bir baronetin malikanesini ziyarete 
gidecek gelinin birinci sm1f mendillere sahip olmas1 gerekiyor­
du ama Rosamond, mutlaka gerekli olan o tiirden yanm diizine 
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mendile ilaveten,  en iyi kalite nak1� i�leri ve Valencienneler18s 
olmadan tatmine eremeyecekti .  Sekiz yiiz poundunun Midd­
lemarch 'a geldiginden beri ciddi �ekilde azald1gmm farkma 
varan Lydgate ise, Brassing'de c;atal ve ka�1k almak ic;in gittigi 
Kibble'da kendisine gosterilen eski tarz tabaklan alma istegini 
dizginlemi�ti .  Mobilya ahnmas1 ic;in Mr. Vincy'nin avans ver­
mesini ummayacak kadar gururlu bir adamd1 ve her ne kadar 
her �eyin parasm1 pe�inen odemek gerekmiyorsa da, kaympe­
derinin c;eyiz olarak ne kadar para verecegini tahmin etmeye 
c;ah�maktan da geri kalm1yordu. Abart1h bir �eyler yapacak 
degildi, ama gerekli  e�yalar ahnmahyd1 ve kalitesiz e�ya ala­
rak tasarruf edildigi de goriilmemi�ti . Hepsi s1ras1 geldiginde 
hallolacak meselelerdi. Lydgate, bilimin ve mesleginin ba�h 
ba�ma �evkle takip edilmesi gereken �eyler olduguna c;ok on­
ceden karar vermi�ti, ama bu i�lerle Wrench'inki gibi -kap1lan 
her daim ac;1k, yer mu�ambas1 yipranm1�. c;ocuklarm lekeli on­
liiklerle doland1g1 , kara saph b1c;aklarla sogiit desenli tabaklar­
dan 1H6 yenen kemikli ogle yemeklerinin uzayip gittigi- bir evde 
ugra�tigm1 hayal bile edemiyordu. Arna Wrench'in, omzunda 
biiyiik bir �alla kendini mumyaya c;eviren uyu�uk bir kans1 var­
d1; adam evlilik hayatma noksan tec;hizatla ba�lam1� olmahyd1. 

Rosamond da o arada baz1 hesaplar ve kestirimlerle me�­
guldii ;  gerc;i c;abuk kavrayan zihni bu hesaplara fazla bel bagla­
mamas1 ic;in onu uyanyordu. 

Balaym1 konu�tuklan bir giin Lydgate'e, "Aileni tammayi 
c;ok isterim,"  dedi .  " Donii�te giizergah degi�tirip onlan gor­
'"'· Valencinne: Yapild1g1 Frans1z �ehrinin ad1m ta�1yan c;ic;ek desenli dantel oya­

s1 .-c;n 
'"6 'Willow pattern' olarak bilinen bu tarz, aslen 18. Yiizy!l ortalannda popiiler 

olan <;in kokenli  ve mavi desenli seramikleri temsil eder, ama Britanyah ima­
latc;ilar bunlan kisa zamanda seri iiretime sokarak Rosamond gibilerin goziin­
de degersizle�tirmi�tir.�n 
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meye gidebiliriz belki . Amcalarm arasmda en fazla hangisini 
seversin?" 

" Herhalde Godwin Amca')'l. iyi huylu bir ihtiyard1r." 

"<;ocuklugun onun Quallingham'daki evinde gec;ti,  degil 
mi? 0 zamanlar bulundugun, gittigin yerleri gormek isterim. 
Evlenecegimizi biliyor mu?" 

Lydgate umursamaz bir tav1rla ona doniip sac;1m geriye iter­
ken, "Bilmiyor," dedi.  

"Ona bunu haber ver, seni gorevlerini bilmez ha)'lrs1z ye­
gen ! Belki beni Quallingham'a gotiirmeni ister ve orada etrafi 
gezdirirsin, boylece c;ocuklugunda oralarda neler yapt1gm1 ha­
yal edebilirim.  <;ocuklugumdan bu yana hie; degi�meyen evi­
mizi gordiigiinii unutma. Hakkmda bu kadar az �ey bilmem 
adilane degil . Arna belki benden biraz utamyorsundur. Bunu 
dii�iinmemi�im." 

Lydgate ona sevgiyle giiliimsedi ve onerisini,  boyle cazip bir 
gelini gozler oniine sermenin gururlu hazzmm biraz zahmete 
degecegini dii�iinerek kabul etti .  Ve �imdi, eskiye ait o yerle­
ri Rosamond'la birlikte tekrar gonnenin ho�una gidecegini de 
dii�iiniiyordu. 

"Oyleyse amcama yazanm," dedi.  "Arna kuzenlerim insanm 
ic;ini ba)'lltir." 

Bir baronet ailesinden oyle kiic;iimseyici �ekilde konu�u­
labilmesi Rosamond'a olaganiistii gelmi�ti ve onlar hakkmda 
kendi namma da kibirle hiikiim verebilecegi ihtimali ic;ini ra­
hatlatm1�t1. Arna annesi birkac; giin sonra soyledigi bir �eyle 
neredeyse bunlann hepsini mahvediyordu : 

"Umanm amcamz Sir Godwin,  Rosy'yi a�ag1 gormez, Mr. 
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Lydgate. Bence sizin ic;in bir giizellik yapmah. Bin veya iki bin 
pound bir baronet ic;in hie; kabilindendir. n 

"Anne ! "  dedi k1pk1rmlZl olan Rosamond. Lydgate kap1ld1g1 
utanc;tan otiirii ona oyle ac1d1 ki, cevap vermeyip odanm kar�1 
ucuna giderek duvardaki bir roprodiiksiyonu akh ba�ka yere 
kaynu� gibi ilgiyle incelemeye koyuldu. Bunun sonrasmda 
anne, k1sa bir evlat soylevi dinledi ve her zamanki uysalhg1-
na biiriindii. Arna Rosamond, �u yiiksek seviyeden kuzenle­
rin -soylendigi gibi b1kkmhk verici ziippe insanlarsa- Midd­
lemarch'1 ziyarete ikna edilmeleri halinde, ailesinde �ok edici 
�eylere �ahit olacaklanm dii�iinmeye ba�lam1�tI .  DolaylSlyla 
Lydgate'in kendine Middlemarch d1�mda bir yerde iyi bir mev­
ki saglamas1 daha arzu edilebilir hal ahyordu; unvan sahibi bir 
amcaya ve bulu�lar yapma yetenegine sahip biri ic;in bu zor 
olmamahyd1.  Tahmin edeceginiz iizere Lydgate, hayatmm en 
yiiksek amac1 sayd1g1 umutlanm Rosamond'a en hararetli �e­
kilde anlatm1� ve kendisine tatminkar sevginin tath yard1m1m 
-giizell igi , siikuneti- ula�tiracak, dii�iincelerinin yaz gogiin­
den ve kenarlanm c;ic;eklerin sard1g1 koruluklardan ald1g1 tiir­
den bir ilham1 ona sunacak bir varhk tarafindan dinlenmenin 
hazzma ermi�ti . 

Lydgate, konuya c;e�itlilik katmak ic;in erkek ve di�i kaz me­
selesi olarak adland1racag1m psikolojik farkl1hga, ozellikle de 
di�i kazm dogu�tan gelen itaatkarhgmm, erkek kazm giiciiyle 
gayet giizel uyum saglayacag1 fikrine fazlas1yla giiveniyordu. 187 

'"' 17. Yiizyil kokenli 'What's sauce for the goose is sauce for the gander' deyi�i. 

'Birisi ic;in makbul/iyi olan digeri ic;in de oyledir' anlammda kullamhr.�n 
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Oi; kere mutlu oldugunu soyliiyordu 
Kendi kendine ve kalben de inamyordu 
Daha iyisine meyletmeyecegine ve 
Daha kotiisiiniin geleceginden de korkmuyordu 
Arna saglam in�a edilmi� kararh bir gemi misali 
OtKeli dalgalar rotasm1 diimdiiz tutuyordu; 
Ne firtma ayirabilirdi onu o rotadan 
Ne de daha mutedil havanm sahte hazz1 . 
Oyle bir giivenle ne kindar dii�manlann gazabmdan 
Korkard1,  ne de kendine dost aramaya kalkard1 .  
Ve kendi muhkem kudretine inanarak 
Ne kendisine ba� egerdi ,  ne ba�kalarma. 
Herkes oylelikle en mutlusunun o [kadm] oldugundan emindi 
Arna asil en mutlu olan daha fazla seven digeri [erkek] idi 

-Spenser188 

Mr. Vincy'nin gene) se1;im olacag1 veya dogrudan diinyamn so­
nunun yakla�tig1 konusundaki <;ift ihtimalli ku�kusu, IV. Ge­
orge'un olmesi, Parlamento'nun dag1tilmas1, Wellington ile 
Peel'in halk nezdinde k1ymetten dii�mesi ve yeni Kral'm mii­
Iayim 1;1kmas1 gibi geli�melerle birl ikte, zamamn ta�ra bak1-
�mdaki muglakhklarm onemsiz bir ornegini te�kil etti. insan 
k1rsal yerle�imlerin kandilbocegi 1�1g1 altmda, Tory vekillerin 
teklif ettigi Liberal tedbirlerin Parlamento'dan ge1;mesinin, 
Tory aristokratlarm ve se1;menlerin kendi hain vekilleri yerine 
Liberallere yonelme tela�ma kap1lmasmm ve esrarengiz �ekil­
de �ahsi menfaatlerden uzak goriinen, ama naho� kom�ularm 

'"" Edmund Spenser'in (1552/ 1553 - 1599) 59. Amoretti sonesi ( 1595).�n 
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tarafgirligiyle �iipheli hale gelen <;oziim arama <;1ghklanmn 
yaratt1g1 karma�anm kar�1smda, kendi dii�iincelerinden na­
s1l emin olabilirdi ki? Middlemarch gazetelerini alanlar ken­
dilerini anormal bir durumla kar�1 kar�1ya bulmu�tu:  Katolik 
sorununun yeniden giindem haline getirildigi s1ralarda bir<;ok 
insan, Charles James Fox'dan '89 esinlenmi� sloganlarla <;1kan 
ve siirecin ba�1m <;eken Pioneer'i okumayi b1rakm1�tl ;  <;iinkii 
bu gazete Papac1lar konusunda Peel 'den yana hareket etmi�. 
Baal '90 ve Cizvitlere yonelik ho�goriisiiyle liberal tavrm1 lekele­
mi�ti. Arna aym ki�iler, Roma aleyhine alabildigine verip veri�­
tirmesine ragmen, (kimin kimi destekled igini kimsenin bilme­
digi ve iradesizl igiyle iinlii) kamuoyu nezdinde c1hz kalmas1 
sebebiyle Trumpet'de de tatmin bulamam1�t1. 

Pioneer' de <;1kan dikkat <;ekici bir makaleye gore, memleke­
tin acil ihtiya<;lan, zihinleri dikkat yogunla�t1rmaya yonelttigi 
kadar dii�iince ufku saglayan, kendilerine ho�gorii kadar idrak 
ve enerj i  kadar itidal kazand1ran uzun tecriibelerden ge<;mi� 
insanlarm kar�1 taraf1 te�kil edecegi tereddiitlii cemiyet duru­
�uyla pekala etkile�ime ge<;ebilirdi ;  ancak insan tiiriiniin me­
lankolik tecriibeleriyle gelmi� olan tiim bu vas1flar, goriildiigii 
kadanyla kendilerine fiiliyat alam aramakta gayet isteksizdi . 

Akic1 konu�mas1 oyle bir zamanda normalde oldugundan 
daha geni� piyasa bulan ve nihai amac1yla ilgili bir belirsizlige 
ilham veren Mr. Hackbutt, Mr. Hawley'in yaz1hanesinde soz ko­
nusu makalenin Tiptonlu Brook'dan <;1km1� oldugunu ve aym 
Brooke'un Pioneer'i aylar once gizliden satm ald1gm1 soyliiyordu. 

••• Geni� bilgi i<;in 'Gevirmenin Notlan' boliimiine balumz. 
1•0 Baal, ibraniler tarafmdan sahte put ilan edilen bereket tanr1s1d1r. Cizvit ta­

rikatiysa Papa XIV. Clement tarafmdan 1773'de feshedildi ve saglanan haklar 
geri almd1 ama 1814 'de yeniden yap1landmlmas1yla birl ikte h1zla biiyi.idii.�n 
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"Bu da fesat demektir, degil mi?" diyordu Mr. Hawley. "Yo­
lunu kaybetmi1i bir tosbaga gibi sahmp durduktan sonra 1iimdi 
de halka mal alma hevesine kapildi . Bu kadan onun ic;in bile 
fazla. Bir zamandir goziimii iizerinden ayirm1yorum. S1k1 bir 
tulumba cezasmdan'9' gec;mesi laz1m.  Lanet edilecek kadar 
kotii bir miilk sahibi . Bir ta1ira ihtiyan, vasatm iizerine c;1kama­
yan azat edilmi1i lacivertlilere yaltaklanarak nereye varmak is­
ter acaba? Gazetesine gelince, yaz1larm hepsini bizzat yazd1gm1 
iimit ettigimi soylemekle yetinecegim. 0 zaman para vermeye 
deger o 1ieye."  

"Yazdann iizerinden gec;en, ha1iyaz1yi Londra gazetelerinde­
kine denk bir tarzda yazan c;ok parlak bir gene; bulmu1i," dedi Mr. 
Hackbutt. "Aynca, Reform konusunda ulvi amac;lara sahip." 

"Brooke kira gelirlerini  tuttugu defterde reform yapsm 
once . Lanet olas1 ihtiyar cimrinin teki ve miilkii iistiindeki bi­
nalann hepsi neredeyse c;okecek. Tahminimce 1iU gene; Londra­
h da gev1iek bahgm, 192 macerac1 sefihin tekidir. " 

"Adi Ladislaw. Men1iei yabanc1ym11i dediklerine gore."  

"Bilirim oylelerini," dedi Mr. Hawley. "Casustur. insan hak­
lan iizerine siislii laflar ederek ha1ilayacak ve nihayetinde bir 
gene; km katledecektir. Tarzlan budur." 

Aile avukatiyla siyasi anla1imazhga dii1iebilecegini hisseden 
Mr. Hackbutt, "Baz1 istismarlar oldugunu kabullenmen laz1m, 
Hawley," dedi .  "�ahsen a1im gorii1ilere asla itibar etmem -hat-

•••  Zamanmda iifkel i giiruhlar tarafmdan uygulanan, kiljiyi tulumbanm altma ko­
yup baijmdan alja�1ya arahks1z su basma cezas1.�n 

••• 'Gevljek bahk' (loose fish) herhangi siyasi parti veya kanada ba�hhk giister­
meyen, oylan tikamkhk yaratan tarafm etkisi altmdaki parlamento iiyeleri ii;in 
kullamlan bir deyimdir. Daha gene) anlamdaysa ilkesiz, sefih kiljiler i<;in kul­
lamhr.�n 
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ta H uskisson'93 <;izgisindeki yerimi korurum- ama biiyiik yer­
le�imlerin terns ii edilmemesi meselesini gormezden gelemem." 

"Lanet olsun biiyiik yerle�imlere ! "  dedi Mr. Hawley ace­
leci bir tavirla. "Middlemarch se<;imleri konusunda yeterince 
�ey bilirim.  Bir ki�i veya aile tarafmdan elde tutulan se<;men 
bolgelerini hemen yann feshetsinler ve mantar gibi bitmi� her 
kasabayi i�e dahil etsinler; sadece Parlamento'ya girme mas­
raflanm yiikseltirler. Ger<;ekleri bilir, ger<;ekleri soylerim hen."  

Mr. Hawley'in, Pioneer'in editorliigiinii bir  casusun iistlen­
mesine ve Brooke'un -maymun i�tahh bir tosbaganm kii<;iik 
kafasm1 h1rsa kap1larak kabugundan uzatmas1 ve gemi az1ya 
almas1 misali- aktif politikaya dahil olmasma kar�1 duydugu 
tiksinti, Mr. Brooke'un kendi ailesinden baz1larmm hissettigi 
rahats1zhgm yakmma bile varamazd1. Bunun sonu<;lan, tipk1 
bir kom�unun kanuni gerekleri yerine getirmeden ve kimseye 
haber vermeden burnunuzun hemen dibinde pis kokulu bir 
imalat i�ine giri�mesi gibi, yava� yava� ortaya <;1kmaya ba�lad1 .  
Pioneer, Will Ladislaw'm geli�inden <;ok once el altmdan satm 
almm1�, beklenen firsat gazetenin imtiyaz sahibinin kar�1s1-
na bedeli odenmeyecek kiymetli bir miilk olarak <;1kn11�ti ; Mr. 
Brooke'un gen<;lik yillanndaki dii�iincelerini diinyaya en geni� 
�ekliyle arz etme dii�iincesi malum davet mektubunu yazmas1-
m izleyen donemde iyice bi<;imlenmi�, ama yakm zamana ka­
dar baz1 engeller sebebiyle ortiilii kalm1�tl .  

Geli�meler, ziyaret<;inin yeteneklerinden tahmin edilenin 
otesinde ho�nut kahnmas1yla birlikte h1zlanm1�tl . Anla�1ld1g1 
kadanyla Will , M r. Brooke'un zamamnda kurcalad1g1 sanatsal 
ve edebi konularm hepsine yatkm olmakla kalm1yordu, siyasi 
duruma <;e�itli noktalarda el atmaya da <;arp1c1 �ekilde haz1rd1 ;  

••J Daha geni� bilgi ic;in 'Cevirmenin Notlan' bOli.imi.ine balamz. 
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bunlarla, ahntdara ve meselenin genel etkinligine hakim kap­
samh bir hafizamn destekledigi �evkle ilgileniyordu. 

Mr. Brooke, memnuniyetini bir vesileyle Mr. Casaubon'a 
ifade ederken, "Goziime bir tiir Shelley'94 gibi goriiniiyor, bilir­
sin," demi�ti . "Mahzurlu goriilecek bir �ey -gev�eklikler veya 
tanntammazhk veya o tiir �eyler- kastetmiyorum, bilirsin, 
ama Ladislaw'm duyarhhklarmm her manada iyi oldugundan 
eminim; diin gece uzun uzad1ya konu�tuk onunla. Hiirriyet, 
azathk meselelerine dair bir nevi ta�km bir hevese sahip ki, 
uygun �ekilde sevk edildiginde iyi �eylerdir bunlar, bilirsin.  Sa­
myorum onu dogru riizgann altma orsa edebilecegim, aynca 
senin akraban olmasmdan da aynca mutluyum, Casaubon." 

Bu 'orsa etme' konusu Mr. Brooke'un yapt1g1 konu�manm 
geri kalanma nazaran daha hassas bir �ey ifade ediyorduysa, 
Mr. Casaubon bunun Lowick'ten uzak bir me�guliyetle ala­
kah olacagm1 i<;ten i<;e ummu�tu.  Destek oldugu zamanlar da 
Will 'den ho�lanmazd1 ama bu ho�nutsuzluk gen<; adam yard1-
mm1 almayi reddettiginden beri iyice artm1�tl. Ki�inin miza­
cmda k1skan<;hk oldugunda boyledir bu: Yeteneklerimiz esasen 
kendini a<;1ga vurmayan tiirdense, �ansh ve gosteri�<;i (ve mu­
halefet etmek i<;in hakh nedenlere sahip oldugumuz) bir kuze­
ne gizliden gizliye horgorii beslememiz ve ona duyulan her tiir 
hayranhg1 kendimize yonelik dolayh bir ele�tiri kabul etmemiz 
gayet miimkiindiir. Ruhumuzda vicdani diiriistliik ta�1yorsak, 
o ki�iyi incitecek ha�inligi geride b1rakm1�1zd1r; bize doniik 
tiim taleplerini hirer kazan<; olarak degerlendirip kabul ederiz; 
tammas1 gereken iistiinliigiimiizden gii<; alarak ona <;ekler yaz­
mak, hissettigimiz ho�nutsuzluga daha 1hmh bir itidal katar. 
'94 Percy Bysshe Shel ley ( 1792-1822) kastediliyor. Lord Byron, Leigh Hunt, Tho-

mas Love Peacock ve Frankenstein 'm yazan ikinci e�i Mary Shelley'in de ara­
lannda oldugu yazarlar topluluguna dahildi .�n 
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Mr. Casaubon da (art1k bir hahradan ibaret olan) o i.isti.inli.ik 
konumundan, ani bastiran kaprisli bir taVlr yi.izi.inden mah­
rum kalm1�h .  Will 'e duydugu antipati, hayatmm k1�1m ya�ayan 
bir kocamn s1radan kiskanc;hgmdan kaynaklanm1yordu;  daha 
derin,  hayat boyu si.irdi.iri.ilen iddialar ve tatminsizlikler tara­
fmdan beslenmi�ti , ama �imdi Dorothea'mn geli�iyle birlikte . . .  
Kendisi d e  sald1rgan bir ele�tiri kapasitesine sahip oldugunu 
ortaya koyan gene; bir e� olarak Dorothea, daha once belirsizlik 
ta�1yan tedirginlige kac;1mlmaz olarak ag1rhk katm1�h. 

Will Ladislaw ise kendi hesabma, hissettigi antipatinin duy­
dugu minnet aleyhine serpildiginin  farkmdayd1 ve bunu hakh 
c;1karmak ic;in fazlas1yla manevi mi.icadele veriyordu. Casau­
bon'un ondan nefret ettigini gayet iyi biliyordu ; son kar�Ila�­
malarmda sozlerde bir keskinlik, bak1�larda gec;mi�te saglanan 
ti.im faydalara ragmen sava� ac;ma}'l neredeyse hakl1 gostere­
cek bir zehir sezmi�ti . Gec;mi�te Casaubon'a mahkumdu, ama 
onun evlenmesi bu mahkumiyeti de gec;ersiz k1lm1�h. �imdi 
art1k ortada, ki�inin kendi ic;in yapilanlara doni.ik minnetinin 
ba�ka}arma yap1}an koti.ili.ige kar�I bir ofkeye i.isti.in gelip ge}­
meyecegi meselesi vard1.  Ve Casaubon,  evlenerek Dorothea'ya 
koti.ili.ik yapm1�t1 .  insanm kendini daha iyi bilmesi ve ufalanan 
kemiklerini magarada grile�meye terk etmeyi sec;tiyse, bir kiz1 
kand1rarak kendine orada e�lik etmeye zorlamakla ugra�ma­
mas1 gerekirdi. Will ,  'Bakire kurban etmenin en korkun� �ekli 

bu, '  diye di.i�i.inmi.i� ve Dorothea'nm d1�a vurmad1g1 i.izi.inti.ileri 
bir koro ag1h yazar gibi kendi kendine resmetmeye c;ekilmi�­
ti. Arna onu hic;bir zaman gozden uzak tutmayacakh ; hayatta 
her �eyden vazgec;mek pahasma bile olsa onu gozleyecekti .  
Dorethea'mn da yeryi.izi.inde bir  koleye, hem kendisi hem de 
ba�kalan ic;in -Sir Thomas Browne'm deyi�iyle- bir 'ihtiras 
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miisrifligi ' '95 ifadesine donii�tiigiinii bilmesi gerekiyordu.  Orta­
da katiks1z bir ger�ek varsa o da, hi�bir �eyin kendisini Dorot­
hea'nm mevcudiyeti kadar gii�lii �ekilde etkilemedigiydi. 

6te yandan, Lowick'de resmi davetler verilmeye devam 
etse de, Will bir kez bile bu davetlere �agmlmam1�tI . 0 ara­
da Casaubon nezdinde her �eyi makul �ekilde yerine getirdigi 
dii�iincesine fazlas1yla gomiilmii� olan Mr. Brooke, Ladislaw'1 
defalarca Lowick'e gotiirme te�ebbiisiinde bulunmu�tu (ve her 
firsatta insanlara onu 'Casaubon'un gen� bir akrabas1' olarak 
tam�tirmayi ihmal etmiyordu). Ve her ne kadar Will ile hi� 
yalmz kalmasalar da, yaptiklan gorii�meler, Dorothea'nm en 
ba�larda besledigi hissin kendisinden daha bilgili ama onun 
yonlendirmesi altma girmeye haz1r goriintii veren birisiyle 
ahbaphk ettigi hissinin geri gelmesini saglam1�tI. Zavalh Do­
rothea, evlenmeden once soylemeyi en fazla arzulad1g1 �eylere 
ba�ka insanlann zihninde hi� yer bulamam1�tI ve bildigimiz 
gibi,  kocasmm iistiin nitelikli yonlendirmelerinden bekledigi 
kadar yararlanamam1�t1. Biraz incelikli bir merakla konu�tu­
gunda, Mr. Casaubon onu gen�lik yillarmdan beri bildigi bir 
Delectus'dan'96 almt1 yap1yormu� gibi sab1r havas1 yans1tarak 
dinliyordu. Bazen eskinin hizip veya �ahsiyetlerinin benzer fi­
kirlere sahip oldugunu -bunlar sanki bir yerlerde depolanm1� 
�ekilde tutuluyormu� gibi- ters bir taVIrla ifade ediyordu, ba­
zen de hatah dii�iindiigiinii soyleyerek Dorothea'mn sorgulad1-
g1 meseleyi ba�tan ele ahyordu. 

Arna Will Ladislaw, soylediklerinde onun ama�lad1gmdan 
bile fazla �ey bulur gibiydi. Dorothea pek az gosteri� sahibiydi,  

••s Sir  Thomas Browne' m ( 1605-82) Hydriotaphia or Um Burial (1658) eserin­
den ahntl. (G.M. notu) 

'96 Ogrencilere terciime etmeleri ic;in verilen Latince ve Yunanca edebi pasaj­
lar.---i!n 
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ama gayretli bir kadmm ba�ka bir ruha ne�e katarak comert­
likle hakim olmaya doniik ihtiyacma sahipti . Tiim bunlardan 
otiirii Will ' i  gorme �ans1, hapishanesinin duvarmda ac;Ilan, gii­
ne�li gogiin anhk goriintiisiine kavu�mas1m saglayan bir arahk 
gibiydi ; bundan ald1g1 haz, onun amcasmm misafiri olarak tak­
dim edilmesi kar�1smda kocasmm olas1 dii�iincelerine yonelik 
tela�1 da hiikiimsiiz k1lmaya ba�lam1�tl . Mr. Casaubon ise bu 
konudaki suskunlugunu koru maya devam ediyordu. 

Arna Will ,  Dorothea'yla yalmz konu�mak istiyor ve �artlarm 
yava� olgunla�mas1 kar�1smda sab1rs1zlamyordu. Dante ile Be­
atrice veya Petrarch ile Laura arasmdaki ili�ki'97 diinyevi olarak 
yiizeysel kalsa da, zaman baz1 �eylerin ayarm1 degi�tirmi�ti ve 
giiniimiiz �artlarmda art1k daha az sone ah�veri�iyle daha fazla 
sohbet tercih ediliyordu. ihtiyac;lar manevra taktiklerini mazur 
gosteriyordu, ama bunlar da Dorothea'yi incitme korkusuyla 
sm1rlandmhyordu. Sonunda Will, Lowick'de ozel bir eskiz yap­
mak istediginin farkma vard1 ve bir sabah Mr. Brooke'un aym 
giizergah1 kullanarak k1r evine gitmesi geregi dogunca, ondan 
kendisini resim malzemeleri ve taburesiyle birlikte Lowick'e 
b1rakmasm1 rica etti ;  boylece her sabah bir saat yiiriiyii� yap­
ma ah�kanhgm1 bildigi Dorothea'nm d1�anya c;1kmas1 halinde 
kendisini mutlaka gorecegi bir yere, malikaneye haber verme­
den yerle�ti .  

Arna bu manevra, hava �artlan tarafmdan yenilgiye ugratl­
lacakt1 .  Bulutlar kalle�c;e bir h1zla topland1, yagmur ba�lad1 ve 
Will'i eve s1gmmaya zorlad1. ili�kilerin giiciine giivenerek, ka­
bul odasma c;1kip geldigi ev ahalisine haber verilmeden orada 
beklemeye niyetliydi ve holde eskiden tamd1g1 kahyaya rastla­
•97 Dante Alighieri (1265-1321 )  Yeni  Hayat (1293?) ve ilahi Komedya ( 1310-21) 

b�hkh eserlerini i lham perisi Beatrice'e ithaf etmiljti .  Laura da aljk !ii irlerine 
ilham verdigi Francesco Petrarca ( 1304-74) ic;in aym ljeyi temsil ediyordu.�n 
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ymca, "Burada oldugumu bildirmene gerek yok, Pratt," dedi .  
"Ogle yemegine kadar bekleyecegim. Mr. Casaubon'un kiitiip­
hanede rahats1z edilmekten ho�lanmad1gm1 biliyorum."  

Kumm yanakl1 bir  adam olan, Tantripp'le ho� sohbetler 
yapan ve onun Madam ic;in hayatm c;ok yeknesak oldugu yo­
niindeki gorii�iine genellikle katilan Pratt, "Beyefendi d1�anda, 
efendim," dedi . 

Will bunu duymakla hissettigi mutlulugu kay1ts1zhgm geri­
sinde saklama)'l ba�ardi . "Ah, oyle mi? �u rezil yagmur resim 
yapmam1 engelledi . "  

B ir  dakika sonra kiitiiphanedeydi ve  Dorothea onu rahat bir 
giiliimsemeyle kar�1hyordu. 

"Mr. Casaubon, Ba�diyakoz'a gitti ," dedi hemen . "Ak�am 
yemegine bile yeti�ebilir mi, bilmiyorum. Orada ne kadar ka­
lacagm1 kestiremedi. Onunla ozell ikle gorii�mek istediginiz bir 
�ey var m1yd1?" 

"Ha)'lr, resim yapmaya gelmi�tim ama yagmurdan kac;tim. 
Yoksa sizi rahats1z etmezdim. Mr. Casaubon'un evde olacagm1 
dii�iindiim, bu saatlerde c;ah�masmm boliinmesinden ho�lan­
mad1gm1 biliyorum."  

"Oyleyse yagmura minnettanm. Sizi gordiigiime sevindim." 
Dorothea bu alelade sozleri, mutsuz oldugu okulda ziyaret edi­
len bir c;ocugun saf samimiyetiyle soylemi�ti. 

Will ,  esrarengiz �ekilde alabildigine sade davranma geregi 
hissederek ve bunun sebebini sorgulamak ic;in duraklamaya 
gerek duymadan, "Ashnda sizi yalmz gorme umuduyla gelmi�­
tim," dedi. " Roma'da yaptig1m1z gibi c;e�itli �eylerden soz et­
mek istedim sizinle. Ba�kalan varken daima farkl1  oluyor." 

"Evet," diye cevap verdi Dorothea, ac;1kc;a tasdik ta�1yan bir 
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sesle. "Oturun . "  Arkasmda kahverengi kitap ciltleri s1ralanm11? 
koyu tonlu kanepeye yerle1?irken, pamuk beyaz1 diimdiiz elbi­
sesi ve nikah yiiziigii haric; hic;bir siis yans1tmayan sadeligiyle 
diger kadmlardan tamamen farkh olmaya yemin etmi1? biri gibi 
goriiniiyordu.  Zarif ama ciiretkar k1vnmh dudaklanyla c;ene­
sinin biraz aksi hava katt1g1 profiline ve parlak sac; buklelerine 
I1?Ik dii1?en Will de onun iki metre otesine yerle�ti .  Birbirlerine 
o anda ve orac1kta ac;m11? hirer c;ic;ekmi1? gibi baktilar. Dorothea, 
kocasmm Will'e besledigi esrarengiz rahats1zhg1 unutmu1?tu; 
anlayi1? sahibi oldugunu dii1?iindiigii tek insanla kimseden c;e­
kinmeden konu1?mak, kurumu� dudaklanna taze su degmi1? bir 
insan gibi hissetmesini saglam11?tI , c;iinkii hiizniin ic;inden geri­
ye dogru baktigmda, gec;mi1?in bir tesellisini goziinde ne kadar 
biiyiittiigiinii gorebiliyordu . 

"Sizinle tekrar konu1?mam gerektigi s1k s1k akhmdan gec;ti ," 
dedi hemen. "Size o kadar c;ok 1?ey anlatm11? olmak tuhaf gel i­
yordu bana ."  

Kusursuz 1?ekilde sevilmeye deger bir yaratigm huzurun­
da oldugu hissiyle ruhunda tarifsiz bir mutluluk bulan Will, 
"Hepsini  hatirhyorum," dedi . Bence onun o andaki duygulan 
da kusursuzdu ; ne de olsa biz oliimliiler, a1?k, sevgi duyulan 1?ey 
kar1?1smda biitiinliigiin tatminine erdiginde ilahi anlar ya1?anz. 

"Roma'dan bu yana birc;ok 1?ey ogrenmeye gayret ettim,"  
dedi Dorothea. "Latinceyi biraz okuyabil iyorum ve Yu nanca­
YI da az1c1k anlamaya ba1?lad1m .  Art1k Mr. Casaubon'a daha iyi 
yard1m edebiliyorum. Onun ic;in ba�vuru kaynaklan buluyor, 
gozlerini birc;ok �ekilde esirgiyorum .  Arna egitimli ,  bilgil i biri 
olmak c;ok zor; insanlar biiyiik fikirler iiretme yolunda yipramp 
yorgun dii�tiikten sonra elde ettikleri 1?eyin keyfini nihayetinde 
siiremezmi� gibi geliyor bana." 
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"Bir insan biiyiik dii�iinceye erecek dirayet ve kabiliyete sa­
hipse, o �eyi dermans1z hale dii�meden once elde eder," dedi 
Will, ta�km bir aceleyle. 

Arna baz1 duyarhklar konusunda Dorothea da onun kadar 
h1zhyd1 ve Will onun yiiziiniin degi�tigini goriince derhal,  "An­
cak en iyi zihinlerin, besledikleri dii�iinceler iizerinde 1;ah�u­
ken a�m zorland1g1 1;ok dogrudur," diye ekledi. 

"Hatam1 diizelttiniz. Kendimi tam ifade edemedim. Biiyiik 
dii�iincelere sahip olanlarm bunlar iizerinde 1;ah�1rken 1;ok yip­
rand1g1m soylemek istemi�tim. Bunu kii1;iikliigiimden beri his­
sederim ve daima hayatlm1 biiyiik i�ler yapan insanlara yard1m 
edecek, bu yiikii hafifletecek �ekilde yonlendirmem gerektigini 
dii�iinmii�iimdiir. " 

Dorothea bu kii1;iik otobiyografi par1;asma herhangi bir if­
�aat amac1yla giri�memi�ti. Ote yandan daha once Will'e evli­
lik nedenini aydmlatacak bir �ey anlatm1� degildi. Will omuz 
silkmedi ,  ama kas hareketiyle yap1lacak bu ima yerine, o giizel 
dudaklarm kutsal kafataslanm opii�iinii ve dini manada kutsal 
sayilan diger beyhudelikleri tiksintiyle dii�iindii . 

"Arna bu yard1m1 kolayhkla a�m noktalara ta�1yabilirsiniz," 
dedi. "Kendinizi a�m yipratabilirsiniz. <;ok fazla kapah kalmad1-
mz m1 evde? �imdiden solgun goriiniiyorsunuz. Mr. Casaubon'un 
bir sekreter tutmas1 daha iyi olur; i�lerinin yans1m iizerinden ala­
bilecek birini kolayhkla bulabilir. Bu daha verimli 1;al1�masm1 sag­
lar ve siz de ona daha hafif i�lerinde yard1m edersiniz." 

Dorothea samimi bir serzeni�le, " Bunu nas1l soylersiniz?" 
dedi .  "Gah�malarmda ona yard1mc1 olabiliyorsam bundan 
daha biiyiik mutluluk dii�iinemem. Aynca ne yapabil irim ki? 
Lowick'de ugra�1lacak fazla �ey yok. Tek arzum ona daha fazla 
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yard1m edebilmek. Ve sekreter dii�iincesine de kar�1 i;1luyor; 
liitfen bu meseleyi bir daha ai;maym." 

"Kesinlikle ai;mam;  art1k hislerinizi biliyorum. Arna Mr. 
Brooke'un da, Sir James Chettam'm da aym arzuyu dile getir­
digini i�ittim."  

"Oyle mi?" dedi Dorothea. "Arna onlar anlam1yor; giinle­
rimi doldunnak ii;in at s1rtmda dola�mam1 ,  diizenlenecek bir 
bahi;e bulmam1, seralarla ugra�mam1 istiyorlar." Duraklad1 ve 
sabirs1z bir tavirla, "Zihnin nelere ihtiyai; duyabilecegini sizin 
anlayacagmlZl sanm1�tlm," diye ekledi. "Aynca Mr. Casaubon 
sekreter lafm1  duyrnaya bile katlanam1yor." 

"Bu hatam mazur goriilebilir tiirden, "  dedi Will .  "Burada ol­
dugum zamanlar Mr. Casaubon'un bir sekretere sahip olmak­
tan hasretle soz ettigine birkai; defa �ahit olmu�tum. Ashna ba­
k1hrsa, bu gorev ii;in beni dii�iiniiyordu ama hen . . .  Buna uygun 
olmad1g1m anla�1ld1 . "  

Dorothea, kocasmm belirgin antipatisi ii;in b ir  mazeret bul­
maya i;ah�irken, muzip bir giiliimsemeyle, "Demek yeterince 
istikrarh bir i;ah�an degilmi�siniz," dedi .  

Will ,  ba�1m co�kulu bir atmkine benzetilebilecek bir jest­
le geriye atarken, "Degilmi�im," diye cevap verdi .  Ve sonra, �u 
kadim huzursuzluk iblisi zavalh Mr. Casaubon'un �amnm giive 
yenigi kanatlan konusunda kendisini esash �ekilde diirtiikle­
yince, devam etti :  "Ayr1ca Mr. Casaubon'un omzunun iizerin­
den i;ah�malanna goz atdmasmdan ve neler yaptigmm tam 
kavranmasmdan ho�lanmad1g1m da anlad1m.  Gok ku�kucu ve 
kendine fazlaca giivensizlik besliyor. Beni fazla yararh bulma­
m1� olabilir, ama baz1 dii�iincelerini kabullenmedigim ii;in de 
ho�lanm1yordu benden." 
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Will ,  her daim yiice goniillii davranma kararhhgmdan yok­
sun biri degildi, ama dilimiz i;ogu zaman genel egilimler ha­
rekete gei;meye firsat bulamadan i;ekilen kiii;iik tetiklerdir. Ve 
Casaubon'un ho§nutsuzlugunun Dorothea tarafmdan adilane 
kabul edilmesini ho§ goremezdi. Yine de Will ,  son sozlerini onu 
etkilemekten i;ekinir §ekilde soylemi§ti. 

Arna Dorothea tuhaf bir suskunluga biiriinmii§tii ve bu, bir 
keresinde Roma'da oldugu gibi ani ofkeyle gelen bir suskunluk 
degildi .  Sebebi derinlerdeydi.  Art1k geri;eklerin anla§1lmasma 
kar§I miicadele vermiyor, kendini geri;ekleri en berrak bii;imiy­
le kabullenmeye haz1rhyordu ve §imdi kocasmm ba§ans1zhg1-
na, hatta o ba§ans1zhgm bilincinde oldugu ihtimaline 1srarla 
baktigmda, iistlendigi gorevin daha da hassas nitelik kazand1g1 
bir alana bakiyor gibiydi.  Kocasmm art1k daha mesnetli gorii­
nen ho§nutsuzlugu Dorothea'da bir §efkat duygusu yaratmasa, 
Will 'in bo§bogazhg1 daha sert bir tepkiyle kar§ila§abilirdi. 

Hemen cevap vermedi Dorothea, ama bir siire dii§iinceli bir 
tavirla oniine bakt1ktan sonra, bir raddede samimi kabul edile­
bilecek §ekilde, "Mr. Casaubon size kar§I duydugu ho§nutsuz­
lugu davram§lanna yans1tmama bak1mmdan alt etmi§ olmah 
ve bu da hayranhk duyulacak bir §ey," dedi.  

"Evet ; aile meselelerinde bana kar§I gayet adilane davrand1. 
Kocas1 hakkmda, ekmegini ders vererek i;1karan bir Leh miilte­
cisi oldugu haricinde soylenecek bir §ey olmamasma ragmen, 
mesallience'98 tabir ettikleri §eyden otiirii biiyiikannemi mira­
sm d1§mda b1rakmalan menfur bir davram§tl ."  

" Biiyiikanneniz hakkmda her §eyi bilmek isterdim ! "  dedi 
Dorothea . "Zenginlikten fakirlige gei;i§e nas1l dayand1g1m me-

198 Frans1zcada 'daha alt tabakadan birisiyle yapilan evlilik' anlammda.----{n 
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rak ediyorum;  kocas1yla mutlu olup olmad1gm1 merak ediyo­
rum !  Onlar hakkrnda bir �eyler biliyor musunuz?" 

"Hayir, biiyiikbabamm bir yurtsever, '99 bin;ok dil bilen, 
miizikten anlayan parlak biri oldugu ve ekmegini bunlan ogre­
terek <;1kard1g1 haricinde bir �ey bilmiyorum. ikisi de olduk<;a 
gen<; ya�ta Olmii�. Babam1 da fazla hatirlam1yorum, hakkmda 
annemin anlatt1klan haricinde fazla �ey bilmem ama miizik 
yetenegini babasmdan alm1�. Yava� yiiriiyii�ii, uzun ve ince el­
leri kalm1� akhmda ; bir de hastaland1gmda benimle kah�1, <;ok 
ac1kmam ama az1c1k ekmek olmas1 . "  

Dorothea ellerini kucagmda birle�tirirken kesif bir ilgiyle, 
"Ah, benimkinden ne kadar farkh bir hayat ! "  dedi .  " Her zaman 
her �eyim oldu benim. Arna anlatm bana . . .  0 zamanlar Mr. Ca­
saubon'un sizin varhg1mzdan haberi yak muydu?" 

"Yokmu� ama babam gidip kendini ona takdim etmi� ve 
boylece az once anlatt1g1m giin, a<; ge<;irdigim son giin oldu. Ba­
ham bundan k1sa siire sonra oldii ve annemle bana da teyzesi­
ne reva goriilen ha�in haks1zhgm telafi edilmesini daima gorev 
kabul eden Mr. Casaubon bakmaya ba�lad1. Arna bu k1s1m sizin 
i<;in yeni degil . "  

Will, aslmda Dorothea'ya zihninde son zamanlarda ya­
pilanmakta olan bir �eyi , Mr. Casaubon'un kendisi i<;in bir 
borcu odemenin haricinde ba�ka �ey yapmad1gm1 soylemek 
istediginin farkmdayd1.  Nankorliik etme diirtiisiine kolayhkla 
kap1lmayacak kadar iyi ve iradeli bir insand1. Arna minnet bir 
muhakeme meselesi haline geldiginde, onun baglanndan kur­
tulmanm bir<;ok yolu vard1r. 

'"" Polonya, 1772, 1793 ve 1795 yillarmda Prusya, Rusya ve Avusturya tarafmdan 
iic; kez payla�1lm1�, bu da Thaddeus Kosciusko'nun ( 1746-1817) iinderl iginde 
kalk1�1lan isyana sebep olmu�tur.�n 
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"Yeni ashnda," diye cevap verdi Dorothea. "Mr. Casaubon 
kendi onurlu davram�lanm anlatmaktan daima ka<;m1r. " Ko­
casmm tutumunun deger kaybettigi hissine kap1lmam1�tl, ama 
onun Will Ladislaw ile ili�kisinde izlemesi gereken hakkani­
yetli tutumun ne olabilecegi sorusu akhm kurcahyordu. Bir an 
duraklad1ktan sonra, "Annenize de destek oldugunu bana hi<; 
soylememi�ti , "  diye ekledi .  "Hayatta m1 kendisi?" 

"Hayir, bir kaza sonucu oldii. Dort yd once. Annemin de 
ailesini terk etmi� olmas1 ilgin<;tir, ama bunu kocas1 ugruna 
yapmad1 . Aile hakkmda, kendi hayatm1 -tiyatro oyuncusu ola­
rak- kazanmasm1 engellemeleri haricinde bir �ey anlatmazd1. 
Koyu renk gozleri, dalgah sa<;lan olan bir kadmd1 ve sanki hi<; 
ya�lanmazd1. Anlayacag1mz, isyankar ebeveynlerin  kamndan 
geliyorum." Will sozlerini, ilk kez drama seyreden bir <;ocugun 
ciddi dikkatiyle hala oniine bakan Dorothea'ya giiliimseyerek 
tamamlam1�tl . 

Arna sonra Dorothea, yiizii bir giiliimsemeyle aydmlamr­
ken, "Sanmm kendi isyankarhgm1z i<;in one siirdiigiiniiz maze­
ret bu," dedi. "Yani Mr. Casaubon'un arzulanna kar�1 <;1k1�1mz1 
kastediyorum.  Hakkm1zda en hayirhs1 olacagm1 dii�iindiigii 
�eyi yapmad1gm1z1 unutmayin.  Ve eger size kar�1 az once de­
diginiz gibi ho�nutsuzluk besliyorsa,  size herhangi bir iiziicii 
duygu yonelttiyse, hence <;ah�malarmm verdigi yorgunlukla ne 
kadar hassasla�tlgm1 da goz oniinde bulundurmamz laz1m."  
Sesinde daha ricac1 bir tonla devam etti: "Amcam belki Mr.  
Casaubon'un hastahgmm ne ciddiyette oldugunu size anlatma­
m1�tlr. Saghg1 yerinde ve meselelere tahammiil edebilen ki�iler 
olarak, ag1r davalarm yiikiinii ta�1yanlarm ufak kusurlanm bii­
yiitmemiz dar gorii�liiliik olur." 
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"Dersimi verdiniz, " dedi Will. "Bu konu iizerine bir daha ho­
murdanmayacag1m." Sesinde Dorothea'mn, kocasma doniik saf 
ac1ma ve sadakatin menziline dogru bir yolculuga -hie; farkmda 
olmadan- c;1kt1g1m idrak etmenin verdigi, sozle ifadesi miimkiin 
olmayan bir goniil rahathg1yla gelen yumu�akhk vard1. Dorothea 
soz konusu duygulan ac;1kc;a ortaya koymakta kendisine e�lik 
edecekse, Will de onun ac1ma ve sadakatine hayranhk duymaya 
haz1rd1 . "Gerc;ekten de bazen huysuz biri olup c;1kiyorum," diye 
devam etti . "Arna -elimden gelirse- bir daha asla tasvip etmedi­
giniz �eyleri yapmayacak veya soylemeyecegim." 

"Bu sizin iyiliginizden,"  dedi Dorothea, belirgin bir giiliim­
semeyle. "Oyleyse kanunlar yapabilecegim kiic;iik bir kralhg1m 
olacak demektir. Arna anlad1g1m kadanyla, yakm zamanda hii­
kiimdarhk smirlanm1 terk edeceksiniz. <;ok gec;meden Gran­
ge'da kalmaktan s1k1hrs1mz." 

"Size anlatmak istedigim �eylerden, yani yalmz gorii�meyi 
arzulamamm sebeplerinden biri de buydu . Mr. Brooke bura­
larda kalmam1 teklif etti .  Middlemarch'ta c;1kan gazetelerden 
birinin imtiyazm1 alm1� ve benden bunu idare etmemi, aynca 
kendisine ba�ka �ekillerde yard1mda bulunmam1 arzuluyor. " 

"Bu daha yiice amac;larmm feda etmek anlamma gelmez 
mi?" diye sordu Dorothea. 

"Belki, ama her zaman amac;lan goz oniinde tutarak bir �ey­
de sebat gosterememekle suc;land1m. Ve �imdi bana bir teklif­
te bulunuluyor. Kabul etmemi istemezseniz geri c;evirebilirim.  
Aksi takdirde memleketin bu k1smmda kalma}'l, c;ekip gitmeye 
tercih edecegim. Ba�ka herhangi bir yerde kimseye aidiyet his­
setmiyorum." 

Dorothea, Roma'daki gibi hie; dii�iinmeden ve en basit ifa-
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deyle, "Kalrnamz1 c;ok isterirn,"  diye atild1 .  Akhnda olurnsuz 
bir yamt verrnesini  gerektirecek rnakul bir sebebin golgesi bile 
yoktu 0 anda. 

Ba�1m geriye atlp ayaga kalkan ve yagrnurun dinip dinrne­
digine bakrnak ister gibi pencereye yiiriiyen Will ,  "Oyleyse ka­
lacag1rn,"  dedi. 

Arna bir an sonra Dorothea, siirekl i giic;lenen bir ah�kanhga 
bagh olarak kocasmm kendisinden farkh hislere sahip olabile­
cegini dii�iinrneye ba�lad1 ; onun tavrma rnuhalefet edebilecek 
bir dii�iinceyi ifade etrni� alma ihtirnali ve bunu Will 'e ac;1k­
larna geregi kar�1smda c;ifte utanca kapilarak k1pk1rrnm oldu. 
Neyse ki Will'in arkas1 doniiktii ve bu da soyleyeceklerini bir 
nebze kolayla�tlracakti : 

"Arna boyle bir konuda benirn fikrirn pek az onern te�kil 
eder. Mr. Casaubon tarafmdan yonlendirilrneniz laz1rn hence. 
Kendi hislerirnden ba�ka �ey gozetrneden konu�turn ki, bun­
lann rneselenin ashyla alakas1 yoktur. Arna �irndi Mr. Casau­
bon'un bu teklifi rnakul bulrnayabilecegi geliyor akl1rna. Bekle­
yip konuyu ona da ac;arnaz rnlSlmz?" 

Mr. Casaubon'un o anda ic;eriye girrne ihtirnaliyle ic;i dagla­
nan Will ,  "Bugiin bekleyernern,"  dedi .  "Yagrnur diner gibi . Mr. 
Brooke'a ugrayip beni alrnasmm gerekrnedigini soylerni�tirn;  
be� rnil i  yiiriirneyi tercih ederirn.  Halsell Cornrnon'dan gec;ip 
1slak c;irnenlerin 1�Iltilanm seyredecegirn. <;ok severirn" 

Dorothea'yla el s1k1�rnak ic;in biraz tela�h �ekilde uzamrken, 
"Konudan Mr. Casaubon'a soz etrneyin ,"  derneyi c;ok istiyordu 
arna yaparnad1 . Daha az sade ve dolays1z olrnas1m ondan talep 
etrnek, 1�1gm ic;inden gec;i�ini gorrnek istediginiz bir kristale 
nefesinizle bugu b1rakrnak gibi bir �ey olurdu. Ayr1ca ic;inde 
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bundan daha biiytik bir korku vard1 :  Kendi u�1gmm solmas1 ve 
onun goziindeki 1�1madan ilelebet mahrum b1ralolmas1 . 

Dorothea ayaga kallop elini uzatirken hafif bir kederle, "Kala­
bilmenizi isterdim," dedi. Aynca ifade etmekten ho�lanmayacag1 
bir �ey dii�mii�tii aklma: Will Mr. Casaubon'a dam�makta kesin­
likle zaman kaybetmemeliydi, ama onu bu konuda te�vik etmeye 
kalk1�mas1 miinasebetsizce bir zorlama kabul edilebilirdi . 

Boylece birbirlerine sadece, "Ho�c;a kalm," dediler ve Will 
evden c;1k1p Mr. Casaubon'un arabas1yla kar�1la�ma riskini al­
mamak ic;in tarlalara yoneldi ; buna aslmda gerek yoktu, c;iin­
kii araba a�amiizeri saat dorde kadar miilkiin kap1smda go­
ziikmeyecekti .  Eve donmek ic;in elveri�siz bir saatt i  bu;  vakit, 
ak�am yemegi ic;in giyinme angaryasma katlanma)'l saglaya­
cak moral destegi toplama balommdan fazla erken, ama zih­
ni giiniin onemsiz seremoni ve olaylarmdan armd1rarak daha 
ciddi i�lere dalmaya haz1rlama bak1mmdan fazla gec;ti .  Boyle 
durumlarda Mr. Casaubon daima kendini kiitiiphanedeki rahat 
bir koltuga atar ve gozlerini yumarak Dorothea'nm ona Londra 
gazetelerini okumasma izin verirdi. Ancak o giin,  cemiyet ha­
yatma <lair birc;ok ayrmtiyla zaten fazlas1yla ugra�tlg1m dii�ii­
nerek buna da yana�mad1, ama Dorothea yorgunluk durumu­
nu sordugunda her zamankinden ne�eli bir tavirla konu�tu ve 
iistiinde yelekle kravat olmad1g1 zamanlarda bile vazgec;medigi 
resmi havayla ac;1klamaya giri�t i :  

"Eski tamd1klanmdan Dr.  Spanning'le kar�1la�ma ve kendi­
si de methiyeye deger olan biri tarafmdan methedilme mutlu­
luguna erdim bugiin. Bu ki�i M1s1r Esrarlan risalem konusun­
da �imdi tekrarlamaktan imtina edecegim ifadeler kullanarak 
gayet giizel �eyler soyledi . "  Ciimlenin sonunu telaffuz ederken 
dirsegiyle koltugun kolc;agma yaslanarak ba�1m a�ag1 yukan 



George Eliot 552 

sallam11itl ; soz konusu tekrann uygun kac;mayacagm1 vurgula­
maktan ziyade, adalelerini gevlietme niyetindeydi sanki . 

Kocasm1 genelde giiniin o saatinde oldugundan zinde gor­
mekten sevirn; duyan Dorothea, "Ben de o zevke ermenden 
otiirii mutlu oldum," dedi.  "Halbuki sen gelmeden once bugiin 
evde bulunamad1gma iiziiliiyordum." 

"Neden, hayat1m?" diye sordu Mr. Casaubon, kendini kol­
tukta tekrar geriye atarken. 

"<;iinkii Mr. Ladislaw buradayd1 ve amcamm kendisine bir 
teklifte bulundugundan bahsetti ,  bu konuda senin de fikrini al­
mak isterdim." 

Kocasmm bu konuyla ciddi liekilde ilgilendigini hissetmiliti 
Dorothea.  Diinya meselelerine dair cehaletine ragmen, Will 'e 
yap1lan teklifin aile ililikilerini baglayacak tiirden olduguna do­
niik belirsiz bir izlenime kap1lm11itl ve Mr. Casaubon bu konu­
da kendine dam1i1lmas1 hakkma elbette sahipti.  Mr. Casaubon 
sadece baliml egdi, konulimad1.  

"Bildigin gibi,  sevgili amcamm birc;ok projesi vard1r," diye 
devam etti .  "Anla1i1ld1g1 kadanyla Middlemarch gazetelerin­
den birini satm alm1li ve Mr.  Ladislaw'dan burada kahp ga­
zeteyi onun namma idare etmesini,  aynca balika konularda 
kendisine yard1mc1 olmasm1 istemili . "  Dorothea konuliurken 
kocasma bak1yordu,  ama Mr. Casaubon ilkin k1rp11itlrd1g1 
gozlerini onlan dinlendirmek ister gibi yummulitu ve dudak­
lan liimdi biraz gergindi.  Klsa bir duraklamadan sonra biraz 
c;ekingen bir sesle, "Bu konuda diiliiincen nedir?" diye sordu 
Dorothea . 

Mr. Casaubon gozlerini bir b1c;ak agz1 kadar aralayarak, 
"Mr. Ladislaw buraya fikrimi sorma amac1yla m1 gelmili?" dedi.  
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Dorothea onun rneselenin o yanma dair soru yoneltrnesi 
kar§ismda gerc;ekten rahats1z olrnu§tu, arna bunu gosterrneyip 
biraz daha ciddile§ti ve baki§lanm hie; kac;1rrnad1. 

"Hayir," diye cevap verdi hernen. "Fikrini alrnak ic;in geldi­
gini soylernedi. Arna tekliften bahsederken bunu sana aktara­
cag1rn1 elbette biliyordu ."  

Mr. Casaubon cevap verrnedi. 

"Bunda bir rnahzur gorebileceginden c;ekindirn .  Ancak ka­
biliyetleri olan bir gene;, arncarna c;ok faydah olabilir, ona iyi 
§eyler yaprnas1 ic;in yard1rn edebilir. Ve Mr. Ladislaw da sabit 
bir rne§galesi olsun istiyordu. Dedigine gore o tiir §eyler ara­
rnarnakla suc;lanrn1§ hep ve ba§ka yerde kirnsesi olrnad1g1 ic;in 
buralarda kalrnayi arzuluyor." 

Dorothea bunun kocasm1 yurnu§atacak bir rniitalaa oldugu­
nu hissediyordu. Ancak Mr. Casaubon yine konu§rnayinca Dr. 
Spanning'e ve Ba§diyakoz'la yap1lan kahvalt1 konusuna dondii. 
Arna bunlar da art1k onceki gibi l§lltlh degildi. 

* * *  

Mr. Casaubon, ertesi sabah Dorothea'ya soylerne geregi duy­
rnadan (ve daha once rnuhatabma hep 'Will '  olarak hitap et­
rni§ olrnasma ragrnen) 'Azizirn Mr. Ladislaw' diye ba§layan bir 
rnektup yazd1 :  

Mrs. Casaubon 'un beni haberdar ettigi kadar1yla, 

size bu bolgede, benim §ahsi konumumu etkiler halde, 

dolay1s1yla me§ru hisler etkisiyle bak1ld1gmda tarafim­

ca tabii ve yaki§ik al ir kabul edilmeyecek, ayr1ca so­

rumluluklar1m l§lgmda ele almd1gmda bana miikellefi-
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yet yiikleyecek §ekilde ikamet etmenizi gerektirecek bir 

teklifte bulunulmu§ ve bu da sizce bir mertebeye kadar 

miispet goriilmii§. Soz konusu teklifin kabul edilmesin in 

taraftmdan gayet naho§ addedilecegini sozii uzatma­

dan belirtecegim. Aram1zdaki ili§kiye vakif hi�bir akli ­

selim sahibi insanm bu konuda veto hakkim oldugunu 

reddedemeyecegine ve ayr1ca yakm zamandaki tutu­
munuzlaftrlahl1p bir kenara at1lan ili§kinin, ge�mi§teki 

belirleyici karakterini halen koruduguna inamyorum. 

Burada herhangi biri taraftndan almm1§ karar1 yarg1-

layacak veya kmayacak degilim. Cemiyet adabmm ve 

temayiillerinin, bu bOlgede, benim statii seviyemin a§a­

g1smda davranmakla kalmayarak, en miispet ifadey­

le 'yar1m yalak edebi ve siyasi bilgiyle'"-'00 giri§ilmi§ bir 

macerayla i§tigal eder halde one �1kmamza mani olma­

s1 gerektigini i§aret etmek benim i�in yeterli olacakhr . 

. ' Her haliikarda bu naho§ mevzu, sizin evimde bir daha 

kabul gormemenizi saglayacakhr. 

* * *  

Sayg1lar1mla, 

Edward Casaubon 

554 

0 arada Dorothea'nm zihni gayet masumane l?ekilde kocasmm 
giderek daha hm;mlal?mas1yla mel?guldii ; bir yandan da endi­
l?eye dogru kayan bir sevecenlikle, Will'in ebeveynleri hakkm­
da anlattiklarma tak1hp kalm1!?tI . Giiniin kendi ne ait saatlerini 
genellikle mavi-yel?il ozel odasmda ge<;iriyordu ve o mekanm 

• 00  Burada kullamlan tabir 'sciolism'dir ve Latincedeki anlam1 'az bui;uk bilen 
ki:ji' olan sciolus kelimesinden kaynaklamr.�n 
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solgun antikahgmdan �ok ho�lanmaya ba�lam1�t1. Orada gorii­
niirde sanki hi�bir �ey degi�miyordu, ama yaz 1hlamur agac1 di­
zisinin bat1smdaki tarlalarm iizerinden yava� yava� ilerlerken, 
�1plak oda, ruhsal zaferlerimizin ve dii�ii�lerimizin gozle goriil­
meyen ama canh formlan olan iyi ve kotii meleklerin i�sel ha­
tlralanyla doluyordu.  Dorothea, kararhhk miicadelesi vermeye 
ve bunu batJ 1�1gmm olu�turdugu, vizyonun teblig giicii topla­
d1g1 kemere 1hlamurlu yolun iizerinden bakarak bulmaya ah�­
m1�tJ. Orada beliren a�1k renkli iri geyik bile sanki ihtar eden 
bak1�lar gonderiyor ve sessizce, 'Evet, biliyoruz, ' diyordu. Ve 
zarif dokunu�larla yaratJlm1� minyatiirler de diinyevi kaderleri 
tarafmdan art1k rahats1z edilmeyen,  ama haHi. insani merak ta­
�1yan bir seyirci grubu olu�turmu�tu ; ozell ikle de Dorothea'nm 
hakkrnda kocasma bir �ey sorma cesaretini hi� toplayamad1g1 
esrarengiz 'Julia Teyze'. 

Ve �imdi, yani Will'le yaptJg1 konu�madan beri onun biiyii­
kannesi olan Julia Teyze'nin etrafmda art1k bir�ok taze imge 
toplamyordu;  ya�ayan bir tamd1gm simasm1 yans1tlr gibi olan 
o zarif minyatiir, hislerine yogunla�masma yard1m ediyordu. 
Gen� bir klZl s1rf se�tigi adam fakir diye ailenin korumasmdan 
ve mirasmdan koparmak ne kadar yanh� bir �eydi ! Erken ya�­
lardan beri biiyiikleri, �evresindeki ger�eklere dair sorularla 
s1kmtJya dii�iiren Dorothea, ailelerin  biiyiik ogullarmm daha 
iist seviye haklara sahip olmas1m saglayan, miilk intikal inde 
onlara oncelik tamyan tarihi ve siyasi sebeplere doniik bag1m­
s1z netlige ermi�ti ; ona belirgin bir hu�uyla tesir eden bu se­
bepler, bildiginden daha ag1r olabilirdi belki, ama �u son mi­
salde hepsini ihlal edilmedik halde b1rakan bir baglar meselesi 
vard1 ortada. Soyluluk iddias1 emekli  bir bakkahnkinden oteye 
gidemeyecek, 'bir arada tutulmas1 gereken' miilkleri ufak bir 
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<;ayirhktan fazla olmayan vasat aristokrat taklit<;ileri soz ko­
nu:Su olsa bile oncelikli hak iddiasma sahip olmas1 gereken bir 
k1z evlat soz konusuydu. Miras bir ho!llamp ho!llanmama me­
selesi miydi yoksa bir sorumluluk mu? Dorothea'nm tabiatmm 
olanca enerjisi sorumluluktan, evlilik ve ebeveynlik gibi tasar­
ruflanm1z iizerine inlla edilmill haklann teslim ve tatmininden 
tarafa meylediyordu. 

Kendi kendine Mr. Casaubon'un Ladislawlara borcu oldu­
gunu, onlara yap1lan yanh!ll telafi etmesi gerektigini soyliiyor­
du. Ve !limdi onun evlenirlerken yaptlg1 , <;ocuk sahibi olmas1 
llerhi haricinde, miilkiin ag1rhkh k1smmm kendisine intikal 
etmesini saglayacak olan vasiyetnameyi dii!liinmeye ba!lla­
mI!ltl . Bunun degi!ltirilmesi laz1md1 ve zaman kaybedilmeme­
liydi .  Will Ladislaw'm i!ltigali konusunda ortaya <;1kan malum 
durum, meseleleri yeni ve dogru bir hale koyrnak i<;in firsatt1 .  
Yakm zamandaki tutumuna bakarak, kendisi tarafmdan tekl if 
edildigi takdirde kocasmm adilane baki!lI benimseyeceginden 
emindi ; hakkaniyet hissi nasdsa antipati olarak adlandmlabi­
lecek her lleyi yenmi!lti ve yenmeye devam edecekti .  Dorothea, 
amcasmm planlarmm Mr. Casaubon tarafmdan tasvip edilme­
diginden ku!lkulamyordu ve bu da yeni bir idrakin tesisi i<;in 
daha uygun firsat te!lkil edebilir, Will boylece hayata cebinde 
tek peni olmadan ve kar!lISma <;1kan ilk teklifi kabul ederek ba!l­
lamak zorunda kalmaz, hakk1 olan ve Mr. Casaubon'un sagh­
gmda muntazaman odenecek bir gelire kavullurdu, sonras1ysa 
vasiyetnamede derhal yapdacak bir degi!liklikle halledilirdi .  
Yapdmas1 gereken tiim bu lleylerin yaratt1g1 vizyon Dorothea'ya 
giin I!ligmm bir mekana ans1zm dolmas1 gibi goriiniiyor, kendi­
ni kocasmm ba!lka insanlarla olan ili!lkileri konusunda itildigi 
kayits1z cehalet ve aptalhktan uyanmI!l gibi hissetmesine sebep 
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oluyordu. Will Ladislaw'm Mr. Casaubon'dan gelecek yard1-
m1 reddetmesi art1k goziine hakh goriinmiiyordu ve kocas1 da 
anla�Ild1g1 kadanyla as1l sorumlulugunun ne oldugunu hi<;bir 
zaman gorememi�ti . 'Arna gorecek!' diye dii�iiniiyordu Dorot­
hea. 'Karakterinin biiyiik giicii bu noktada kendini gosterecek. 

Ve ayrica paramizla ne yapiyoruz ki? Gelirimizin yar1s1 bir 

i�imize yaramiyor. Benim param tedirgin bir vicdandan ba�­

ka �ey sahn almaya hizmet etmiyor. ' 

Kendisine birakilmas1 karara baglanan miilkle ilgili olarak 
Dorothea tuhaf bir merak besliyor ve o �eyi ifrat kabul ediyor­
du. Anlad1g1mz iizere, ba�kalan i<;in aleni olan bir1;ok �eye kor 
bak1yor, Celia'nm da onu ikaz ettigi gibi yanh� yerlere koyma 
temayiilii gosteriyordu;  ancak buna ragmen kendi halis ama<;­
larmda yatmayan her �eye doniik korliigii, onu hayalin endi­
�elerle birlikte vahim hal alacag1 sarp u1;urumun kenarmdan 
giivenli �ekilde uzakla�tmyordu . 

Ozel odasmm 1ss1zhgma hayat katan dii�iinceleri ,  Mr. Ca­
saubon'un Will'e yazd1g1 mektubun gonderildigi giin boyunca 
onu me�gul etmi�ti . Kalbini kocasma a<;ma firsatI bulana kadar 
her �ey kendisine ayak bag1 gibi goriinecekti . Mr. Casaubon'un 
ba�ka �eylerle dolu olan zihnine her konu ihtimamla sunul­
mahyd1 ve Dorothea, hastahktan beri onu heyecana getirme 
korkusundan hi<; kurtulamam1�tI . Arna gen1;ligin �evki acilen 
yerine getirilmesi gereken bir fiilin iizerinde yogunla�t1gmda, 
fiil in kendisi de fikri engellere hiikim olarak bag1ms1z bir haya­
ta kavu�mu� gibi goriinmeye ba�lar. 

Hastahktan beri giinler kasvetle ge1;iyordu ; sessizligi faz­
la ah�1lmad1k olmamasma ragmen Mr. Casaubon art1k eskiye 
nazaran da suskundu ama baz1 geceler konu�ma firsatI yara­
tabilecek saatler ya�amyordu, <;iinkii kocasmm uykusuzluk 
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c;ektiginin fark.ma vard1gmdan beri Dorothea, kalk1p bir mum 
yakma ve o uykuya dalana kadar bir §eyler okuma ah§kanhg1 
edinmi§ti .  Ve o gece de yine oyle bir tedbir almanm heyecamy­
la uykusuz kalmak iizereydi.  Mr. Casaubon her zamanki gibi 
birkac; saat uyumu§ ama Dorothea usulca kalk1p bir saate yakm 
siire karanhkta oturmu§tu . 

Sonra onun, "Uyamk olduguna gore bir mum yakar m1sm, 
Dorothea?" dedigini  duydu. 

Soyleneni ya par ken ilk sorusu, "Hasta m1sm, hayahm ?" oldu. 

"Hayir, gayet iyiyim ama bana Lowth'dan201 birkac; sayfa 
okursan minnettar kalmm." 

" Bunun yerine seninle biraz konu§abilir  miyiz?" diye sordu 
Dorothea. 

"Elbette." 

" Biitiin giin para konusu vard1 akhmda; her zaman c;ok pa­
ram oldugunu ve ozellikle de bu 'c;ok' meselesini dii§iindiim."  

" Bunlar Tann'mn inayetiyle olan §eyler, hayahm."  

"Arna insan c;ok miktarda paraya ba§kalarmm magduriyeti 
pahasma sahip oluyorsa, yanh§ olam dogruya c;evirmemizi bize 
soyleyen ilahi sese itaat etmek gerekir." 

"Neyle alaka kurmak istiyorsun bununla, a§kim?" 

"Miilkle alakah konularda bana kar§I c;ok geni§ gorii§lii ve 
comertsin, bu da beni mutsuz ediyor." 

"Nas1l acaba? Konuyla ancak uzaktan ilintili kabul edilebi­
lirim."  

"Teyzen Julia'yi ve onun yiiz k1zart1c1 bir durum olmamas1-

'"' ilahiyatc;1 ve incil uzmam William Lowth ( 1660- 1732) veya yine ilahiyatc;1, 
Yunanca ve ibranice uzmam oglu Robert Lowth'dan ( 1710- 1787) siiz ediliyor 
olabilir.�n 
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na ragmen fakir ama ballka yonden naholl kabul edilemeyecek 
bir adamla evlendigi i<;in sefalete terk edil illini diilliiniiyordum. 
Mr.  Ladislaw'1 okutmanm ve annesine destek saglamamn se­
bebinin bu oldugunu biliyorum."  

Dorothea birka<; saniye sessiz kalarak devam etmesine yar­
d1mc1 olacak bir cevap bekledi. Oyle bir lley olmaymca, karan­
hk sessizlige olanca a<;1kl1g1yla diillen sonraki sozleri kendi ku­
lagma daha da zorla}'ICI geldi :  

"Ancak Mr. Ladislaw'm hakkmm daha fazla, hatta bu miil­
kiin bana biraktigm yansma uzanabilecek nispette oldugunu 
diilliinmemiz laz1m. Ve bu bak1ll dogrultusunda hence ihtiya<;­
lan vakit kaybetmeden karll1lanmah. Biz zenginken onun fakir­
lige bag1mh yallamas1 dogru degil . Ald1g1 teklif konusunda bir 
itiraz1m1z varsa, ona dogru mevkii ve hisseyi saglamak, teklifi 
kabul etme dogrultusundaki her tiir gerek<;eyi bir yana b1rak­
masm1 saglayabilir. " 

Mr. Casaubon,  kendine has olmayan keskin bir serilikle, 
"Mr. Ladislaw bu meseleyi seninle konullmUll olabilir mi?" diye 
sordu. 

"Elbette ha}'lr!"  dedi Dorothea, samimiyetle. "Son donemde 
senden gelecek her lleyi reddettigine gore bunu nas1l diilliinebi­
lirsin? Korkanm onun hakkmda fazla sert diilliincelere sahip­
sin, hayatlm.  Bana sadece ebeveynleri ve onlarm ebeveynleri 
konusunda az1c1k bir lley anlatmill ve bunu benim sorulanma 
cevap vermek i<;in yapmllltl. <;ok iyisin, <;ok adils in ;  boyle olmak 
i<;in gerektigini diilliindiigiin her lleyi yaptm. Ancak bunun da 
Otesinin daha dogru o}acag1m a<;Ik llekilde goriiyorum Ve 'otesi' 
yap1lmad1g1 takdirde bundan fayda tabir edilen lleyi saglayacak 
killi hen olduguma gore, llU konullma}'l yapmam gerekiyordu. "  
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Mr. Casaubon evvelki kadar h1zh olmayan, ama daha keskin 
vurgular ta§1yan cevab1m vermeden once farkedilir bir sessizlik 
oldu. 

"Dorothea, a§kim, kendi sahan 6tesindeki meseleler ko­
nusunda muhakemeye vard1gm1 farz edi§in ilk degil, ama son 
olmasmda fayda var. Baz1 §eylerin, 6zellikle mutabakatlarm te­
mini veya ailevi haklarm k�ybedilmesinin tayini meselelerinin 
ne seviyede sevk ve yonetim gerektirdigi konusuna girmeyece­
gim. �u kadanm soyleyeyim ki , bunlarm fark1m ayirt edecek 
vas1flara sahip degilsin .  Anlamam arzulad1g1m §ey, herhangi 
bir gozden ge<;irme veya degi§iklik bir yana, a<;1k §ekilde §ah­
s1ma ait oldugunu ve §ahs1m tarafmdan gayet diizgiin §ekilde 
ele ahnd1gm1 bildigim ili§kiler hakkmda amirane taVIr kabul 
etmeyecegimdir. Benimle Mr. Ladislaw arasma girmek ve ayn­
ca bu ki§iye tutumumu tenkit eder konu§malar yapma cesareti 
vermek sana dii§mez." 

Karanhgm kefen misali sarmalad1g1 zavalh Dorothea, 
birbirine aykm dii§en hislerin yaratt1g1 bir arbedeye 
dii§mii§tii. �iddetle ortaya vurulan bu 6fkenin kocas1 iizerinde 
yapmas1 muhtemel tesirin verdigi tela§, son kinayede hakl1hk 
olabilecegi farkmdahgmm yarathg1 §iiphe, pi§manhga ragmen 
kapild1g1 k1rgmhg1 ifade edecek herhangi bir davram§m 6niine 
ge<;iyordu. 

Onun sozlerini tamamlad1ktan sonra s1k nefesler almaya 
ba§lad1gm1 i§itince, her tiir enerjinin deh§et tarafmdan zapt 
edildigi bir hayat kabusundan <;1kmak i<;in yard1m isteyen ap­
talca bir manevi <;1ghg1 duymazdan gelmeye <;ah§arak, karanh­
ga korku ve peri§anhkla kulak kabartarak 6ylece oturup kald1.  
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* * *  

Ertesi giin Mr. Casaubon,  Will Ladislaw'dan bir mektup ald1 : 

Saym Mr. Casaubon, 

Diinkii mektubunuzu her a�1dan dii�iindiim, ancak 

kar�1l1klz durumumuz konusundaki gorii�lerin izi tam 

manas1yla kavrayamad1m.  Ge�mi�te bana kar�1 olan 

alicenap tutumunuzu tamam1yla idrak etm i� olmama 

ragmen, o tiir bir miikellefiyet, kendinize hak gordiigii­

niiz anla�1 lan engellemeyi kabul etmemi gerektirmez. 

Bir velin imetin arzular1 talep te�kil edebilir; bu arzu­

larm vasfi konusunda daima belli �artlar olmalzd1r. 

Dikkate almmas1 gereken daha amir hususlarla �atl­

�abilirler. Veya bir velinimetin vetosu muhatap oldugu 

ki�inin hayatlna yap1lan hayrm comertliginden daha 

zalimce menfilik dayatabilir. Sadece kuvvetli baz1 tas­

virlere miiracaat ediyorum.  Soz konusu durumda -ki­

�iyi zenginle�tirmeyecek ama kesinlikle �erefsizce ol­

mayan- teklifi kabul etmemin bu golgeli tav1rdan bile 

etkilenmeyecek kadar miimtaz addettigim vaziyetinize 

tesir edecegi konusundaki gorii�iiniizii benimsemem 

miimkiin goriinmiiyor. Her ne kadar ili�kilerimizde 

mazinin bana yiikledigi miikellefiyetleri hiikiimsiiz k1-

lacak bir degi�iklik olacagma inanmasam da (ve �u an 

itibariyle oyle bir �ey kesinlikle olmad1ysa da), aym 

miikellefiyetlerin beni arzu ettigim yerde ya�amaktan 

ve hayat1m1  se�ecegim me�ru herhangi i�le kazanmak­

tan nas1l alzkoyabilecegini goremememi mazur kar�1la­

ym. Bah�edilenfaydalarm tamam1yla sizin tarafimzda 
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oldugu ili�kimiz itibariyle, aram1zda boyle bir ihtilaf 

dogmaszndan esef duyuyorum. 

Size her �eye ragmen daima miite�ekkir kalacak 

bendeniz . . .  

Will Ladislaw 

Bi<;are Mr. Casaubon, hi<;bir insanm nefret ve �iiphe duymak 
i<;in kendisi kadar hakh sebeplere sahip olamayacag1 hissine 
kapdm1�tI (ki tarafs1z dii�iinmek gerekirse hepimiz biraz oyle 
hissederdi) .  Gen<; Ladislaw'm ona ba�kaldirma ve rahats1zhk 
verme kastiyla davrand1gma inamyordu ; Dorothea'nm giive­
nini kazanma ve onun zihnine kocasma doniik sayg1s1zhk ve 
belki ikrah tohumlan ekme kastiyla davrand1gma inamyordu. 
Will 'in kendisinden gelecek yard1m1 el inin tersiyle itmesi, yol­
culuklanndan vazge<;mesi i<;in heniiz yiizeye <;1kmad1k bir giidii 
olmahyd1 ve oralara yerle�me konusundaki �u ciiretkar karar­
hga, onceki niyetleriyle tutars1zhga dii�erek Mr. Brooke'un 
Middlemarch projelerinden birine oyle sabitlemesinin Dorot­
hea'yla ilgili ortaya vurulmayan bir ili�kisi oldugunu a<;1k<;a ifa­
de ediyordu. Mr. Casaubon, Dorothea'nm ikiyiizlii ve samimi­
yetsiz davramyor olacagm1 bir an i<;in bile dii�iinmemi�ti ; ona 
dair en ufak �iiphe beslemiyordu ama kansmm onun tutumu 
hakkmda fikirler iiretme egilimi Will Ladislaw'1 makbul ki�i 
kabul etme ve soylediklerinden etkilenme egil imiyle birle�mi� 
gibi goriiniiyordu (ki bu diger ihtimale nispeten daha az rahat­
s1zhk vericiydi) .  Gururlu ketumlugu, Dorothea'mn en ba�mda 
amcasmdan Will'i evine davet etmesini istemi� olabilecegi ka­
buliiyle yamlg1ya ugratilmad1gm1 ortaya <;1karm1�tI . 

Ve �imdi, Will 'in mektubunu ald1ktan sonra Mr. Casau-
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bon'un vazifelerini belirlemesi gerekiyordu.  Davraml?lanm va­
zife tarifi d11?mda bel irlemek onun i1;in hi«i;bir zaman kolay ol­
mam11?tl ama mevcut durumun birbiriyle «i;atll?an giidiileri onu 
gerisingeri inkar ve hiikiimsiiz k1lma 1;abalanna s1kil?tlracakt1.  

Dogruca Mr. Brooke'a miiracaat edip idaresi zor, s1kmti do­
gurmaya meyyal l?U gence yapt1g1 teklifi hiikiimsiiz kilmasm1 m1 
talep etmeliydi? Yoksa Sir James Chettam'a daml?mas1 ve onu 
biitiin aileye tesir edecek olan bu ad1m kar1?1smda sitemde bu­
lunmaya ikna etmesi mi uygun ka1;ard1? Mr. Casaubon her iki 
konuda da bal?ans1zhgm bal?an kadar muhtemel oldugunun far­
kmdayd1. Bunlan yaparken Dorothea'nm adm1 anmas1 miimkiin 
degildi ve Mr. Brooke'un da tiim temsil al?amalannda oyle belir­
gin nza gosterdikten sonra alarm durumu yaratacak herhangi 
bir aciliyet olmad1g1 takdirde ne diyecegi l?imdiden belliydi :  "Sen 
hi«i; korkma, Casaubon ! Gen«i; Ladislaw'm sana itibar kazand1ra­
cagma giiven. Dogru yere parmak bastig1ma da itimat et aynca . "  
Ve M r. Casaubo.n, konuyu aralarmda bir l?ekilde samimiyet bu­
lunmayan ve ad1 telaffuz edilmese de anmda Dorothea'yi diil?ii­
necek olan Sir James Chettam'a a1;maktan da vazge«i;ti. 

Bi1;are Mr. Casaubon, herkesin kendisine (ozellikle koca 
alma yoniinde) besledigi hislere giiven duyrnuyordu.  Birilerini 
k1skan1;hk duydugunu farz etmeye yoneltmek, onlann kendi­
sinde buldugu (l?iiphelenilen) dezavantajlan teyit etmek an­
lamma gelecekti ;  yaptlg1 izdivacm belli yonlerde mutlu ilerle­
medigini anlamalarma izin vermek, yiiziinii bu kil?ilerin daha 
onceki (muhtemel) kmamalarma dondiigii imasmda buluna­
caktl . Bu, Carp ile Brasenose'in Mitolojilerin Anahtar1 'm dii­
zenleme konusunda ne kadar gerilerde oldugunu anlamasma 
izin vermek kadar kotii bir l?ey olurdu. Mr. Casaubon,  hayati 
boyunca manevi yaralarmdan kaynaklanan giivensizlik ve kis-
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kanc;hklan kendi kendine bile kabullenmekten kac;maya c;ah�­
m1�t1 . Ve gururlu ketumluk, tiim l?ahsi meselelerin bu en has­
sas olanmda kendini iki misli kuvvette dayatacakt1 .  

Boylece suskun kald1 ama Will'in Lowick Malikanesi'ne gel­
mesini yasaklad1 ve ba�ka otkeli tedbirlere zihnen haz1rlanma­
ya devam etti. 
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'C'est beaucoup q u e  le j ugement d e s  hommes sur Jes 
actions humaines; tot ou tard ii devient efficace. '  

'T!pk1 insanoglunun insan davram�Ian iizerine olan 
yargis1 gibidir bu ; er veya gee; tesir yaratlr . '  

-Guizot°02 

Sir James Chettam, Mr. Brooke'un yeni yonelimlerine mem­
nuniyetle bakam1yordu elbette, ama bunlara muhalefet etmek, 
engellemekten kolayd1. Boylece bir giin Cadwallader'lere yalmz 
ba�ma ogle yemegine gittiginde konuyu a<;tI : 

"Sizinle bunu Celia'mn yamnda istedigim �ekilde konu�a­
m1yorum; kmlabil ir. Ger<;ekten yakl�Ik almaz. n 

Mrs. Cadwallader neredeyse son kelime dostunun agzmdan 
<;1kar <;1kmaz, "Ne demek istediginizi biliyorum ! "  diye atild1, 
"Pioneer'in Grange biinyesine girmes i !  Bir borazan satm ahp 
bunu herkesin kulagma iiflemek berbat bir �ey. Bi<;are Lord 
Plessy gibi biitiin giin yataktan <;1kmayip domino oynamak 
daha mahrem ve tahammiil edilir olurdu. "  

Rektor, arkasma yaslamrken, "Gordiigiim kadanyla Trum­

pet'de dostumuz Brooke'a saldirmaya ba�hyorlar," dedi, sal­
dmya haz1rlanan kendisiyrni� gibi rahat bir giiliimsemeyle. 
"Middlemarch'tan ytiz mil bile uzakta olmayan, kiralan topla­
yip buna kar�1hk yatmm yapmayan bir arazi sahibi aleyhine 
muazzam istihza var. " 
'"" Francois Pierre Guizot ( 1787-1874) tarafmdan yaz1lan 1846 tarihli Histoire de 

la civilization en France (Frans12 Medeniyeti Tarihl) III .  Cilt.�n 
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Ka�lan tedirginlik ifade eder �ekilde hafifi;e i;atilan Sir Ja­
mes, "Brooke'un bunlan savu�turacagm1 umut ediyorum," 
dedi .  

"Adayhgm1 geri;ekten koyacak m1?" diye sordu Mr. Cadwal­
lader. "Diin Farebrother'1 gordiim ;  kendisi biraz Whig taV1r­
hd1r, Brougham* ile Faydah Bilgi 'yi yiiceltir ama hakkmda 
bunlarm otesinde menfi bir �ey bilmem, bana Brooke'un epey 
yanda� toplad1gm1 anlattJ . En onde gelen adam1 da banker 
Bulstrode'mu�. Ancak adayhk satbasmda hayal kmkhg1 ya�a­
yacagm1 dii�iiniiyor." 

"Kesinlikle oyle," dedi Sir James, samimiyetle. "i�im bol­
genin geneliyle ilgili oldugundan , Middlemarch siyaseti hak­
kmda hii;bir zaman fazla bilgim olmam1�tlr ve bu sebeple ko­
nuyu biraz ara�tlrd1m. Brooke, Peel taraftan olmas1 sebebiyle 
insanlarm Oliver'e s1rtm1 donmesine giiveniyor. Ancak Hawley 
de bana Parlamento'ya bir Whig gonderirlerse, bunun nereden 
i;1ktig1 bilinmeyen ama icra Vekillerine203 oliimiine muhalif 
olan, tecriibeli parlamenter Bagster'den ba�kas1 olmayacag1m 
anlattJ .  Hawley biraz yontulmam1�tJr; dolayis1yla bana akhnda 
ne varsa anlattJ . Brooke sai;malamak istiyorsa, bunun sei;im 
kiirsiisiine firlamaktan daha ucuz yollan oldugunu soyledi . "  

Mrs. Cadwallader iki yana ai;tig1 ellerini sallayarak, "He­
pinizi uyarm1�hm,"  dedi . "Mr. Brooke'un i;amura dalacagm1 
uzun zaman once soyledim Humphrey'e. Ve �imdi yaptl i�te." 

"Eh,  evlenmeyi de koyabilirdi kafasma," diye cevap verdi 
Rektor. "Kiii;iik siyasi flortlerden daha vahim bir ke�meke�e 
sebep olurdu bu . "  

Mrs.  Cadwallader omuz silkti. "Gamurun ote tarafindan s1t­
ma kapm1� halde i;1kt1ktan sonra da yapabilir bunu."  

"'" Daha geni� bilgi ii;in '<;evirmenin Notlan'  boliimiine bakm1z. 
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" Benim u;m onemli olan onun itiban," dedi Sir James. 
"Buna elbette aile sebebiyle daha da fazla onem veriyorum. 
Arna mesele ciddi ve kendini afi�e ettigi dii�iincesi beni rahat­
s1z ediyor. Her �eyi aleyhine kurcalayacaklardir."  

"Sanmm ikna yollan denemenin yaran yok," dedi Rektor. 
"Brooke'ta inadm ve degi�ebilirligin tuhaf bir kan�1m1 vardir. 
Bu konuda onu yokladm1z m1?" 

"Hayir," dedi Sir James, "hiikmetmeye c;ah�ir gorii ntiisii 
vermekten kac;1myorum. Arna Brooke'un kendisinden birc;ok 
konuda faydaland1g1 anla�1lan gene; Ladislaw'la konu�tum. 
Ak1lh bir gence benziyor. Fikrini almanm iyi olacagm1 dii�iin­
diim ; o da Brooke'un boyle bir zamanda one c;1kmasma kar�1. 
Onu vazgec;irebilir. Bence adayhk meselesi savu�turulabilir. " 

"Biliyorum," dedi Mrs. Cadwallader, ba�1m sallayarak. "Bi­
zim bag1ms1z iiye nutuklanm heniiz tam ezberleyememi� . "  

"Ancak �u  Ladislaw da  ba�ka b ir  dert. Brooke'un davetlisi ve 
Casaubon'un akrabas1 olma s1fat1yla, aynca gec;ici ziyarette bu­
lundugu dii�iincesiyle onu Hall'da iki veya iic; sefer (orada ta­
m�m1�tlmz zaten) yemege ald1k. Arna �imdi Pioneer'in editorii 
olma s1fatiyla Middlemarch'taki herkesin diline dii�tii . Onun 
kokii d1�anda bir kalem�or oldugundan, burada casusluk yap­
mak iizere bulunduguna kadar bir siirii hikaye doniiyor. " 

"Casaubon bundan hm;lanmayacaktir, " dedi Rektor. 

" Ladislaw sahiden de bir nispette yabanc1 kam ta�1yor," 
diye mevzuya dondii Sir James. "Umanm uc; fikirlere sapmaz 
ve Brooke'u da bunlara siiriiklemez." 

"Ah, opera aryalanyla, hazircevaphg1yla tehlikeli bir del i­
kanh �u Mr. Ladislaw," dedi Mrs.  Cadwallader. "Bir tiir Byron­
vari kahraman, !?ehvetli bir fesatc;1 gibi geldi bana. Bizim Tho-
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mas Aquinas da ondan ho�lanm1yor. Tablonun getirildigi giin 
gordiim bunu. "  

"Casaubon'la bu  konuya girmek istemem," dedi S ir  James . 
"Meseleye dahil olmak benden �ok onun hakk1 . Arna biitiiniiy­
le bakild1gmda naho� bir durum. Diizgiin baglantilan olan ki�i 
kendini o gen�le ifade eder mi hi�! �u gazetecilerden biriyle 
yani ! Trompet'i idare eden Keck'e bakmamz yeter. Onu ge�en 
giin Hawley'in yamnda gordiim. Ger�i yazilan yeterince sag­
lam, ama kendisi o kadar seviyesiz ki adama baktik�a kar�1 ta­
rafta yer alas1m geliyor. " 

"Ortahkta dolanarak ayakiistii satilan Middlemarch gazete­
lerinden ne bekliyordunuz ki?" dedi Rektor. "Kendi menfaatine 
uymasa da bildigini yazan ve zar zor karmm doyuracak kadar 
para kazanan seviyeli ki�ileri her yerde bulabileceginizi sanm1-
yorum." 

"Kesinlikle oyle. Brooke'un, ailesiyle bir �ekilde ili�kili bi­
rini o i�in ba�ma getirmesi de son derece rahats1z edici . Ben 
�ahsen Ladislaw'm da bunu kabul etmekle aptalhk yaptlgm1 
dii�iiniiyorum." 

"Aquinas'm hatas1, '' dedi Mrs .  Cadwallader. "Neden Ladis­
law'1 ata�e yapmak veya H indistan'a gondermek i�in niifuzunu 
kullanmad1? Aileler s1kmt1h delikanhlardan bu �ekilde kurtu­
luyor. "  

"Fesadm nerelere kadar gidecegini kestirmenin imkam 
yok," dedi Sir James, heyecanla. "Arna Casaubon bir �ey de­
mezse hen ne yapabilirim ki?" 

"Ah, azizim Sir James," diye onu yati�tirmayi denedi Rek­
tor, "bunu 0 kadar biiyiitmeyelim. Az1c1k duman b1rak1p son­
meye meyilli bir �ey. Bir veya iki aya kalmaz, Brooke ile �u La-
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dislaw Usta birbirinden usamr, Brooke bir giin tutup Pioneer'i 

satar ve her �ey normale <loner. " 

"Parasmm ak1p gittigini hissetmekten ho�lanmamas1 ihti­
mali yiiksek," dedi M rs.  Cadwallader. "Sec;im harcamalarmm 
neler oldugunu bilsem, onu iirkiitiip bu i�ten caydmrd1m. Ona 
'masraf gibi geni� kapsamh laflarla hitap etmeye c;ah�mamn 
faydas1 yok; damardan enjeksiyonla kan almak yerine, tepesin­
den a�ag1 bir c;omlek dolusu siiliik bo�altmak laz1m. Biz eli s1k1 
insanlar, altI penilik bozuklugumuzun bile sogii�lenmesinden 
ho�lanmayiz. "  

"Ve baz1 �eylerin kurcalanmasmdan ho�lanmayacaktir," 
dedi Sir James. "Miilkiiniin idare edili� �ekli var mesela. �im­
diden iizerine gitmeye ba�lad1lar bunun. Ve durumu takip et­
mek de gerc;ekten ac1 veriyor bana. Herkesin burnunun dibinde 
duran bir rahats1zhk konusu bu. �ahsen insanm arazisi ve ki­
racilan ic;in -ozellikle zor zamanlarda- elinden geleni yapmas1 
gerektigine inamyorum. "  

" Belki Trumpet onu b i r  degi�im yapmaya zorlar v e  tiim 
'hunlardan faydah bir �ey c;1kar," dedi Rektor. "Ben mutlu olu­
rum dogrusu. Boylelikle ondahg1m tahsil edil irken daha az ho­
murdanma duyanm. Tipton'dan modus204 gelmese ne yapar­
d1m bilmem."  

" i�leri yiiriitecek diizgiin birini tutmasm1 istiyorum,"  diye­
rek konuya dondii Sir James. "Tekrar Garth'a gorev verebilir. 
On iki yil once onu uzakla�tird1 ve o zamandan beri her �ey ters 
gidiyor. Garth'a hen i� vermek istiyorum ashnda; binalanm 
ic;in c;ok miikemmel bir planlama yaptl,  Lovegood istenenleri 
uygulamaya yeterli degil. Arna zaten Garth da Brooke i�i ta-
20• Latince. Tam ifadesi 'modus decimandi' . Onda birlik a�ar vergisi olarak tahsil 

edilen para.�n 
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rnarnen kendisine b1rakmazsa Tipton rni.ilki.ini.in idaresini asla 
i.istlenrnez." 

"Ve haks1z da olrnaz," dedi Rektor. "Garth hi.ir c;alu�rnayi se­
ven biridir ;  nevi �ahsma rni.inhas1r, dar gori.i�li.i bir adarnd1r. 
Bir gi.in benirn ic;in laymet takdiri yap1yordu ve gayet ac;1k �ekil­
de ruhban sm1fma rnensup olanlarm urnurniyetle i� konularm­
dan hic;bir �ey anlarnad1gm1 ve bunlara kan�tiklarmda ziyana 
sebep olduklanm soyleyiverdi, arna bunu sanki denizcilerden 
soz eder gibi sakin ve sayg1h �ekilde yapt1 .  Brooke idareyi 
ona biraksa, Tipton'u tarnarnen farkh bir yer haline koyabilir. 
Tnimpet'in yard1rn1yla oyle bir �ey gerc;ekle�ir urnanrn." 

" Dorothea arncasmm yamnda kalsa belki bir  �ans1 olabi­
lirdi ,"  dedi Sir James. "Zarnanla onun i.izerinde etki kurrnas1 
rni.irnki.indi.i ve o da rniilki.in dururnundan rahats1zhk duyu­
yordu. Boyle i�lerden de epey anhyor. Arna Casaubon onu ta­
rnarnen inhisarma ald1 . Celia bundan c;ok �ikayetc;i . Kocas1 o 
nobeti gec;irdiginden beri ak�arn yernegine gelrnesini bile sag­
layarn1yoruz." Sir James sozi.ini.i ac1rna yans1tan bir bezginlikle 
tarnarnlarn1�. Mrs.  Cadwallader de o yonde yeni bir durum bek­
lenrnernesi gerektigini ifade edercesine ornuz silkrni�ti. 

"Zavalh Casaubon ! "  dedi Rektor. "Koti.i bir krizdi . Gec;en 
gi.in Ba�diyakoz'un yanmda kar�1la�tlg1rn1zda c;ok bitkin gori.i­
ni.iyordu." 

Krizler ve nobetler konusundan aynlrnayi uygun bulan Sir 
James, "Ashna bak1hrsa Brooke, ne icarcilarma koti.i davrana­
cak adarn ne de ba�ka birine, arna rnasraflardan k1srna ah�kan­
hk haline gel mi� onda."  

"Hadi camrn ! "  dedi Mrs .  Cadwallader,"Tann'nm bir  li.itfu 
bu onun ic;in. Sabahlan kendini bulrnasma yard1rnc1 olur. Di.i-
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�iincelerinin nereye varacagmm farkmda bile olmayabilir, ama 
cebinin nerede oldugunu iyi bilir." 

"Miilkii konusunda pintilik eden ki�inin cebine bir �ey gire­
cegine inanm1yorum ."  

" Ah ,  eli s1k1hk da  diger meziyetler gibi istismara ugrayarak 
mikyastan kac;abilir; domuzunu a<; b1rak1rsan elin ho� kahr," 
dedi pencereden d1�anya bakmak ic;in yerinden kalkan Mrs.  
Cadwallader. "Arna bakm hele !  Bag1ms1z siyaset<;iden soz edili­
yor ve adam <;1k1p geliyor." 

"Kim?" diye sordu kocas1, "Brooke mu?" 

"Evet. Sen onu Trumpet'le bunaltirken hen de siiliikleri iize­
rine salacag1m, Humphrey. Siz ne yapacaksm1z, Sir James?" 

Halim ruhlu baronet,  bunun cemiyet huzuru bak1mmdan 
basit ama �iimullii bir mesele oldugunu bilerek, "Gerc;ek �u ki, 
mii�terek konumumuz sebebiyle Brooke'la bu konuda kar�1 
kar�1ya gelmek istemiyorum," dedi .  "Mesele zaten biitiiniiyle 
naho�. insanlann centilmence davranmasmdan ho�lanmm." 

Gayet rahat tavularla ve herhangi bir ama<; beslemez gibi 
ic;eriye giren Mr.  Brooke odadakilerin elini s1karken, "Herkes 
burada ha?" dedi. "Bu arada hen de Hall'e gidiyordum, Chet­
tam. Arna herkesi bir arada bulmak ho� oldu, bilirsiniz. Eee, 
durumlar hakkmda ne dii�iiniiyorsunuz? Her �ey epey h1zh 
ilerliyor! Lafitte'in* dedigi dogruymu�: 'Diinden beri bir as1r 
gec;ip gitti ' ve hepsi gec;en as1rda kald1, biliyorsunuz, suyun ote 
tarafmda. Bizden h1zh yol ahyorlar." 

" Eh, oyle goriiniiyor," dedi Rektor, masadaki gazeteyi ala­
rak. "Trumpet de zaten sizi geride kalmakla suc;luyor. Gordii­
niiz mii bunu?" 

"Oyle mi? Gormedim." Mr. Brooke eldivenlerini �apkasmm 
ic;ine koyup tela�la gozliigiinii takt1. 
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Arna gazeteyi uzatmayan Mr. Cadwallader, muzip bak.i�­
larla,  " i�te burada ! "  dedi .  "Middlemarch'a yiiz mil bile uzak­
ta oturmayan ve kira gelirlerini toplayan bir arazi sahibinden 
bahsediliyor. Bu zatm haval ideki en gerici adam oldugunu yaz­
m1�lar. Bence Pioneer'da iki laf etmeniz laz1m buna kar�1hk 
olarak."  

"Haa, Keek'den c;1km1� bu; okuma yazmas1 bile yoktur, bilir­
siniz. Gerici ha !  Hadi camm ! ifadenin 'yik1c1' anlamma geldigi­
ni samyor; beni yik1c1 biri gibi gostermek istemi�ler, bilirsiniz." 
Mr. Brooke, muhalifinin cehaletiyle desteklemeye ah�lun oldu­
gu bir ne�eyle konu�uyordu. 

Rektor, "Bence kulland1g1 ifadenin anlam1m biliyor," dedi . 
" i�te size birkac; keskin vuru�: 'Olabilecek en menfur anlamda 

gerici insam tarif etmemiz gerekirse, kendini anayasamzzda 

reform yapacak olanlardan biri olarak tamhrken, buna dair 

mesuliyetleri r;i.iriime gosteren ki§i oldugunu soylememiz icap 

eder; bir namussuzun asilmasma dayanamayacak kadar in­

sanseverdir, ama be§ tane namuslu icarcmm ar;liktan olme­

nin e§igine gelmesini umursamaz; yozla§ma r;1gliklar1 atar, 

ama r;iftlikleri insafs1z kiralar kar§1l1gmda i§letilir; r;i.iri.imeye 

yi.iz tutmu§ mezralar konusunda yi.izi.i kzpk1rmzz1 olana kadar 

ki.ikrer, ama kendi r;iftliklerindeki her evin kap1smm r;i.iriiyi.ip 

di.i§mesine aldzrz§ etmez, Leeds ve Manchester205 konusuna 

§iiphesiz ki ar;1k yi.ireklilikle yakla§1r; yer i.icretini ceplerinden 

odemeleri kayd1yla istendigi kadar temsilci gonderir; odeme­

ye razz gelmedigi §eyse, kirac1smm hayvan almas1 veya ah1r 

kap1smda havanm ir;eriye girmesini ya da evinde bir irlanda 

kuli.ibesine benzemesin i engelleyecek §ekilde tamirat yapma­

sm1 saglayacak ufak bir parad1r. Ancak mukallidin insanse-

•0s Ac;1klama ic;i n '<;evirmenin Notlan' biiliimiine bakm1z. 
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ver tarifini hepimiz biliriz: insansever, yapng1 hay1r arada­

ki mesafenin karesiyle dogru orannli artan ki�idir. ' Ve boyle 
devam edip gidiyor. Gerisi, bir insanseverden nas1l bir kanun 
yap1c1 parlamenter c;1kacag1m anlatiyor." Rektor gazeteyi ma­
saya att1 ve ellerini ensesinde birle�tirerek, Mr. Brooke'a gayet 
tarafs1z �ekilde eglenirmi� gibi baktt . 

Mr. Brooke, saldmyi kom�usu kadar rahat kar�ilar goriin­
meye c;ah�arak gazeteyi ald1, ama yiizii k1zarm1�tl ve giiliimse­
mesi asabiydi . "Hadi camm, o kadar da kotii degil ,  bilirsiniz," 
dedi. "�u 'c;iiriimeye yiiz tutmu� mezralar iizerine k1plmm1Z1 
olana kadar kiikreme' meselesi . . .  Bu konuda hie; nutuk atma­
d1m ki hen . Ve kiikrerken k1pk1rm1Z1 olmu�um . . .  Bu adamlarm 
hicivden anlad1g1 yak. Hiciv, bilirsiniz, bir noktaya kadar gerc;e­
gi yans1tmahd1r. Hatirlad1g1m kadanyla Edinburgh Rewiew'de 

boyle yaz1yordu:  Bir noktaya kadar gen;egi yans1tmahd1r." 

"Eh, kap1lar konusunda bir isabet kaydetmi�ler," dedi ted­
birli konu�maya dikkat eden Sir James . "Gec;en giin Dagley, 
c;iftliginin diizgiin bir kap1s1 olmad1gmdan yakm1yordu bana. 
Garth yeni bir kap1 diizeni icat etmi�. Ke�ke deneseniz o �eyi. 
Kerestenin bir k.ismm1 o �ekilde kullanmak laz1m." 

"Siislii c;iftc;ilik yapmaktan ho�lamyorsun, Chettam, bilir­
sin," dedi Mr. Brooke, Trumpet'in siitunlanna goz gezdirirken. 
"Hobi haline getirdin bunu, masraf yapmaya ald1rm1yorsun." 

" Bence diinyanm en masrafh hobisi Parlamento sec;imleri­
ne aday olmakt1r," dedi Mrs.  Cadwallader. "Dediklerine gore, 
Middlemarch'ta buna kalk.i�1p hiisrana ugrayan son aday Giles 
-neydi soyad1?- on bin pound harcamasma ragmen ba�ans1z 
olmu�, c;iinkii yeterince rii�vet dag1tmam1�. Ne kadar ac1 ! "  

Rektor giilerek, "Birileri rii�vet konusunda Middlemarch'la 
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k1yasland1gmda Dogu Retford'un200 hie; kalacagm1 soyliiyor­
du,"  dedi. 

"Katiyetle oyle degil , "  dedi Mr. Brooke . "Toriler rii�vet verir, 
bilirsiniz; Hawley'le ekibi ikramla, tarc;mla pi�mi� elmayla fa­
lan rii�vet dag1tiyor ve sec;menleri oy vermeye sarho� getiriyor. 
Arna gelecekte istediklerini yapamayacaklar; ileride olmayacak 
oyle �eyler, biliyorsunuz. Middlemarch biraz geri kald1, kabul 
ediyorum bunu; hiir insanlar biraz geri b1raktmld1. Arna onlan 
egitecegiz; geli�melerini saglayacag1z, bilirsiniz. En iyi , en diiz­
giin insanlar bizim saf1m1zda." 

" Hawley ise sati.mzda size zaran dokunacak insanlar oldu­
gunu soyliiyor, '' dedi Sir James . "Ona gore banker Bulstrode'un 
size zaran dokunacaknu�." 

"Ve size yagd1rmaya ba�larlarsa, c;iiriik yumurtalann yans1 da 
sizin komite iiyelerine atilacakt1r," diye lafa kan�b Mrs. Cadwalla­
der. "Aman Tannm! Yanh� dii�iinceler yiiziinden ta�a tutulmamn 
ne demek oldugunu bir dii�iiniin !  Parlamento'da sandalye vere­
cek gibi yap1p bir siipriintii yigmma devrilmesine kasten goz yum­
duklan bir beyefendiyle ilgili hikayeyi hatirlar gibiyim." 

"Ta�a tutulmak, insanm ac;1gm1 bulmalar1 yamnda hie; ka­
hr," dedi Rektor. "Biz rahiplerin bir �eyler arz etmek iizere 
sec;im kiirsiisiinde dikilmesinden korktugumu itiraf etmem la­
z1m. �ahsen bahk avma c;1ktig1m giinleri hat1rlatip ortaya siir­
melerinden c;ekinirim. Tovbeler olsun,  gerc;ek, hence insanm 
iistiine savuracaklan en amans1z malzemedir! " 

"Gerc;ek �u ki ki�i eger cemiyet hayatma o �ekilde girecekse, 
bunun sonuc;larma haz1r olmahd1r," dedi Sir James. "Kendini 
iftiradan etkilenmez hale getirmesi gerekir."  

'06 Ri.i�vet konusunda kiiti.i i.in yapm1� Nottinghamshire yerle�imi .�n 
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"Bunlarm hepsi olabilir, biliyorsun,  azizim Chettam,"  dedi 
Mr. Brooke . "Arna kendini iftira i�lemez hale nasd getirebilir­
sin ki? Tarih okuman laz1m biraz: aforoz olaylarma bak, i�ken­
celere, �ahadetlere, biitiin bu tiirden �eylere bak. Hepsi daima 
en iyi adamlarm ba�ma gelmi�tir, bilirsin . Horatius'taki �u �ey 
neydi? fiatjustitia, ruat .. . 2°7 Oyle bir �eyler yani ." 

"Kesinlikle oyle," dedi Sir James, normalden biraz daha 
ate�li bir taVIrla. "iftira i�lemez derken kast1m,  iftiraya kar�1 
gerc;egi i�aret edebilecek durumda olmakti . "  

"Ve ki�i tutup kendisine toslad1gmda buna pek �ehadet de­
nemez," dedi M rs.  Cadwallader. 

Ancak Mr. Brooke'u asd heyecana getiren , Sir James'in 
aleni huzursuzlugu olmu�tu . 1$apkas1m ahp kalkar ve bastonu­
na dayamrken, "Eh, bilirsin, Chettam . . .  " dedi .  "Seninle farkh 
sistemlere sahibiz. Sen c;iftliklerine para sac;arsm. Kendi siste­
mimin her �art altmda iyi oldugunu one siirmek istemiyorum. 
Her ahval ve �eraitte yani,  bilirsin." 

"Zaman zaman ba�tan degerlendirme yap1lmas1 gerekir," 
diye cevap verdi Sir James . "Geri donii�ii c;ok h1zh olmayabilir, 
ama ben adil degerlendirmelerden ho�lanmm. Sen ne diyor­
sun, Cadwallader?" 

"Seninle aym dii�iincedeyim.  Brooke'un yerinde olsam, 
c;iftliklerde durum degerlendirmesi yapmas1 ic;in bir an once 
Garth'1 tutar, ona kap1larla ·diger tamiratlar konusunda ac;1k 
kart verirdim, bu vesileyle de Trumpet'in c;enesini kapatir­
d1m." Rektor ba�parmaklanm koltukaltlarma tak1p govdesini 
arkasma yasland1 ve giilerek Mr. Brooke' a bakti .  "Benim siyasi 
vaziyete bakt§lm budur." 
207 Lati nce. Fiatjustitia et ruat mundus: 'Diinya harabeye donse de adalet yerine 

gelsin . '  Hatah �ekilde Horatius'a atfedilir.�n 
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"Gosteri�e kac;mak olur bu, biliyorsun," dedi Mr. Brooke. 
"Arna icarc1lanm bakiye borc;lan konusunda benim kadar az 
s1k1�tiran bir miilk sahibi daha tamyorsan soylemeni arzu ede­
rim. Eski icarcdarm kalmasma da izin verdim.  E�ine az rast­
lamr raddede yumu�ag1md1r; soyliiyorum sana, nadir goriile­
cek kadar yumu�ak idare ederim i�leri .  Kendi fikirlerim var ve 
duru�umu onlar dogrultusunda tayin ederim, biliyorsun.  Boyle 
davranan insanlar daima tuhafhkla, tutars1zhkla ve o tiirden 
�eylerle suc;lanm1�tlr. Uygulamalanm1 degi�tirdigim zaman da 
bunu kendi fikirlerim dogrultusunda yapanm."  

Bunun hemen ardmdan Mr.  Brooke, Grange'den gonder­
mesi gereken bir paket oldugunu hatirlad1 ve herkese tela�la 
veda etti .  

0 gidince Sir James, "Brooke'u fazla rahats1z etmek isteme­
dim," dedi. "Asa bi oldugunu gordiik. Arna eski icarcdar konu­
sunda dediklerine gelirsek, dogrusu hic;bir yeni  kirac1 c;iftl ikle­
re o �artlar dahilinde yerle�mek istemezdi . "  

"Ben zaman ic;inde dii�iincesinden cayacag1 kanaatinde­
yim," dedi Rektor. "Arna biz bir tarafa c;ekerken sen diger taraf1 
zorluyordun, Elinor. Sen onu masrafa girmekten cayd1rmaya 
c;ah�1rken, biz de diger konudan caydirmak ic;in masrafa yonel­
tiyorduk. Popiilerlik kazanmaya c;ah�1rken miilk sahibi s1fatiyla 
giyindigi karakterin yoluna c;1ktigm1 gormesi daha iyi . Bence 
miihim olan Pioneer veya Ladislaw veya Brooke'un Middle­
marchhlara nutuk c;ekip c;ekmemesi degil , Tipton bolgesindeki 
cemaatin refah1 . "  

" Kusura bakmaym ama hatah yol izleyen siz ikinizdiniz," 
dedi M rs.  Cadwallader. "Ona kotii idareyle para kaybettigini 
ac;1kc;a gostermeniz laz1md1, birlikte hareket etmeliydik. Onu 
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siyaset beygirinin s1rtma bindirirseniz, sonuc;lanna hep bir­
likte katlanmz. Adma fikir dedigi oyuncak degneklere birakm 
evinde binsin. "  



39 

Eger benim gibi sen de 
Kadm goriinii§iine fazilet giydirirsen 
Ve bundan ho§lamr ve bunu dile getirirsen, 
Ve unutursan Erkek ile Kadm'1; 
Ve eger bu a§k boylece yerli yerini bulursa, 
Gizledigin kafir §ahsiyette, 
Hani imandan nasibini almam1§ 
Veya alaya ald1k1an ki§ide: 
Oyleyse daha cesurca i§ yapm1§smd1r 
Biitiin KJymetlilere nispeten 
Ve sahiden daha cesurcad1r, i;atlatacag1 ii;in 
Bu §eyi gizleyecek iradeyi. 

-Donne•o8 

Sir James Chettam'm zihni, mesele tertipler yapmak oldugun­
da verimli i;ah§mazd1, ama 'Brooke meselesi' iizerine bir §eyler 
yapma azmi onu losa zamanda Dorothea'nm etki yaratmak ve 
durumlan §ekillendirmekte gosterdigi dirayete giiven duyma­
ya itti. Boylece bir plan yapt1 ki, bu da aslen Celia'nm, ablasm1 
Hall'e yalmz gelmeye ilma etmesi ve yolda onu miilkiin idaresi 
konusunda eksiksiz bilgilendirdikten sonra Grange'a b1rakma­
smdan olu§uyordu. 

Bir giin saat dart civarmda, Mr. Brooke ile Ladislaw kiitiip­
hanede otururken plan yiiriirliige girmi§ oldu; kap1 ai;Ild1 ve 
Mrs. Casaubon'un geldigi bildirildi. 

S1kmtmm derinliklerine gomiilmii§ halde Mr. Brooke'a ko-

0°" Britanyah �air ve ruhban John Donne ( 1572- 1631).�n 
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yun hus1zlannm asilrnasma dair 'belgeleri' diizenlernekte yar­
d1rn eden Will, bir yandan Middlernarch'ta bir ev tutarak Gran­
ge'daki ge�ici ikarnetini kisa tutrnanm yolunu planlar, diger 
yandan da Hornerik hassasiyetle yazilrn1� epik koyun h1rs1zhg1 
vakalanm incelerken, zihin giiciirniiziin aym anda bir�ok atI 
ko�turabilrne ozelliginin orneklerini gosteriyordu. Mrs. Casa­
ubon'un geldigi bildirilince elektrik �oku verilrni� gibi irkildi 
ve parrnak u�larmda bir kanncalanrna hissetti. Birisi yiiziinii 
inceleyecek olsa ifadesindeki , hatlanndaki, baki�lanndaki can­
hhkta nasil bir degi�irn oldugunu kolayhkla gorebilir ve viicu­
dundaki her rnolekiiliin, sihirl i bir dokunu�un rnesajm1 aktar­
d1gm1 tahayyiil edebil irdi. Ve zaten oyleydi . Etkin sihrin insan 
idrakinin sm1rlanm a�an bir tabiatI olduguna gore, ruh kadar 
viicudun vasfim da ba�ka yerlere t�1yan o dokunu�lann inceli­
gini kirn ol�iip bi�ebilir ve kirn bir adarnm kar�1smdaki kadma 
duydugu ihtiras1 bir digerine duyulandan tefrik edebilir; vadi 
iizerindeki sabah 1�1gmdan, beyaz dag zirvelerinden alman 
hazzm <;in fenerleri ve vitraylardan ahnan hazdan ayirt edile­
rneyecegi rnisali degil rnidir bu? Will de gayet kolay etkilenebi­
lir rnalzerneden rnarnuldii. Bir kernan ar�esinin yakmmda akil­
hca �ekilrnesi onun i�in diinyanm �ehresini degi�tiriverirdi ; 
baki� a�1s1 da, ruh hali kadar kolayca kayrnaya ugrayabilirdi. 
Dorothea'nm i�eriye giri�i de o sabah1 tazeleyen �ey olrnu�tu. 

Yegenini kar�Ilayip open Mr. Brooke, "Bu �ok ho� i�te, ha­
yatirn," dedi . "Anla�Ilan Casaubon'u kitaplanyla ba� ba�a b1-
raktm. isabetli olrnu�. Bir kadm i�in fazla bilgili olrnana izin 
verrnernerniz laz1rn, biliyorsun . "  

Will'e doniip onun elini belirgin bir ne�eyle s1kan arna ba�­
ka herhangi bir selarnlarna tarzma ba�vurrnayan Dorothea, bir 
yandan da Mr. Brooke'a, "O konuda korkulacak bir �ey yok, 
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amca," diye cevap veriyordu. "Gayet yava!l yol ahyorum nasdsa. 
Ne zaman kitaplarla me!lgul olmak istesem okulu asmI!l talebe 
roliine biiriiniiyorum. Kiiltiir kazanmak kuliibe tasarlamaya 
benzemiyormu!l ."  

Amcasmm yanma yerle!lirken akh, kar!l1smda oturan Will 'e 
neredeyse kayits1z kalmasma sebep olan bir !leye tak1lm1!l gibiy­
di. Will bu durum kar!lISmda, Dorothea'nm geli!li sanki onunla 
ilgiliymi!l gibi sa�ma denebilecek bir hayal kmkhgma ugrad1 . 

"Evet, hayatlm, planlar �izmek senin i�in ger�ekten de bir 
hobiydi .  Arna o i!le biraz ara vermen iyi oldu. Hobiler bizden 
bir !leyler koparmaya meyyal !leylerdir, bil irsin;  kap1p ka�ma­
malan laz1m.  Dizginleri elde tutmam1z icap eder. Ben kendimi 
hi� kaptlrmam onlara; idareyi daima s1k1 tutanm. Ladislaw'a 
da aymsm1 soyliiyordum. Birbirimize �ok benziyoruz, bil iyor­
sun ; o da her !leyi ara!ltmnaktan ho!llamr. idam cezas1 iizerine 
�ah!l1yoruz. Bu konuda ciddi !leyler yapacag1z; hen ve Ladislaw 
yani ."  

Dorothea, karakteristik a�1k sozliigiiyle, "Sir  James de se­
nin miilk idaresi konusunda biiyiik degi!liklikler yapacagm1, 
�iftlikleri degerlendirmeden ge�irmeyi umdugundan, tamirat­
lar yaptirarak meskenleri oturulur hale koymayi, Tipton'u k1sa 
zamanda bamba!lka bir yer hal ine getirmeyi dii!liindiigiinden 
soz ediyordu .. " Evlendiginden beri bastirmak zorunda kald1g1 
�ocuksu co!lkuyu tekrar kazanarak, ellerini gogsiinde birbiri­
ne kenetledi ve "Ah, �ok giizel olacak ! "  diye devam etti .  "Hala. 
evde olsayd1m yine at binmeye ba!llar ve biitiin bunlann ya­
pdmasma nezaret ederken seninle gelirdim. Sir James'in de­
digine gore benim mesken planlanmdan sitayi!lle soz eden Mr. 
Garth'la �ah!lacakmI!lSin."  

"Chettam biraz aceleci davranmI!l, hayatlm, bilirsin," dedi 
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Mr. Brooke, hafiften k1zararak. "Ben oyle bir §ey yapacag1m1 
soylemedim. Ancak yapmayacag1m1 da soylemedim, bilirsin. " 

"O sadece yapacagm konusunda mi.isterih hissediyor ken­
dini ." Dorothea, credo209 okuyan bir koro k1zmm berrak ve te­
reddi.itsiiz sesiyle konu§uyordu. "<;i.inki.i insanlann hayat §art­
lannm islahmdan yana olan bir tavn temsilen Parlamento'ya 
girmeyi amac; edindin, bu durumda yap1lacak ilk i§lerden biri 
de arazinin ve iisti.inde c;ah§anlann §artlanm iyile§tirmek ol­
mah. Bir oturma odas1 ve §U masadan biraz bi.iyiik bir yatak 
odas1 olan evinde kans1 ve yedi c;ocuguyla ya§ayan Kit Dow­
nes 'u di.i§i.in, amca ! Y1kik doki.ik c;iftlik evinin diger odalanm fa­
relere terk edip mutfagm arkasmda ya§ayan zavalh Dagleyleri 
elbette! Tavnm1 ahmakc;a buluyordun, ama buradaki resimler­
den ho§lanmamamm sebeplerinden biri de buydu i§te, sevgili 
amcam. Koyden bi.iti.in o pisligi ve hoyrat c;irkinligi i.izerimde 
bir ac1 gibi ta§iyarak doni.iyordum ve kabul odasmm duvarla­
rmdan yapmac1kh gi.ili.imsemeler gibi bakan tablolar, bu du­
varlarm dt§mdaki kom§ularm ugra§mak zorunda kald1gi sert 
gerc;ekleri umursamayarak sahte olanda haz bulmamn menfur 
bir yolu gibi geliyordu gozi.ime. Bence kendi ellerimiz altmda 
yatan koti.ili.ikleri di.izeltmeye te§ebbi.is edene kadar, iyiye do­
ni.ik daha bi.iyiik degi§imler ic;in one c;1kmaya hakkim1z yok.,, 

Dorothea konu§tukc;a duygu yiikleniyordu ve bu duygulan 
hie; engellemeden di§a vurmanm verdigi rahatlama haricinde 
her §eyi unutmu§tu ; zamanmda gayet ah§km oldugu ama kay­
g1yla, enerji sarf edilerek verilen kesintisiz bir' mi.icadeleye do­
ni.i§en evliliginin ba§mdan beri neredeyse hie; ya§anmayan bir 
durumdu bu. 

0 arada Will 'in hayranhgma dondurucu bir uzakhk hissi 
e§lik etmeye ba§lami§tl. Bir erkek, kar§ismdaki kadmda belli 
""' 'Credo' siizciigii Latincede 'inamyorum' anlamma gelir ve credolar ayinlerde 

konu�ma �eklinde veya melodik olarak siiylenir.�n 
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bir ululuk gordiigiinde, onu ic;inden geldigince sevemeyecek ol­
manm utancma nadiren kap1hr: sanki doga ululugu erkege has 
olarak tasarlam1�tlr. 

Arna tabiat, tasanlanm one c;1karmada bazen hiiziinlii ku­
surlar gosterir; erkeklik �uuru yegeninin belagati kar�1smda 
kekelemeye ba�layan Mr. Brooke'un durumu da o anda bunu 
i�aret ediyordu. Biraz dogrulup gozliigiinii diizeltmek ve oniin­
deki kag1tlan kan�t1rmak d1�mda kendini ifade etme yolunu 
hemen bulamam1�tI. 

Sonunda, "Soylediklerin bir �eyler ifade ediyor elbette, ha­
yatlm ... " dedi. "Her �eyi degil ama bir �eyler ifade ediyor, degil 
mi, Ladislaw? Sen ve hen resimlerimizle heykellerimize kusur 
bulunmasmdan ho�lanm1yoruz. Gene; hammlar biraz co�kun 
oluyor, bilirsin; biraz tek yonlii bakarlar. Giizel sanatlar, �iir, 
bu tiir �eyler bir millete yiicelik verir: Emollit mores . .  . 2'0 Latin­
ceyi biraz anhyorsun art1k. Arna . . .  Ha? Ne?" 

Son nidalar, korucunun Dagley'in oglanlanndan birini elin­
de heniiz oldiiriilmii� bir tav�an yavrusuyla yakalad1g1 haberini 
getiren ki�iye yonelikti. 

"Geliyorum, geliyorum!"  Mr. Brooke ayaklanm keyifle sii­
riiyerek kiitiiphaneden c;1kmadan once Dorothea'ya doniip, 
"Suc;unu affedecegim onun,"  dedi. 

Amcas1 gider gitmez Dorothea, "Arzu ettigim, yani Sir Ja­
mes'in yapilmas1m arzu ettigi degi�iklikler konusunda sizin 
dii�iinceleriniz de miispettir umanm," dedi Will 'e. 

"Siz bu �ekilde dile getirdikten sonra elbette oyle. Soyle­
diklerinizi unutmayacag1m. Arna �u an ic;in ba�ka �eyler dii�ii­
"0 0vidius'un (i.O. 43- i.S. 17/18) Epistulae ex Ponto (Karadeniz'den Mektup­

lar) ba§hkh dort kitaphk siirgiin �iirlerinden almma. Tamam1 'Ingenuas di­
dicisse fideliter / artes Emollit mores nee sinit esse feros' yani 'Ozen ve sebat 
ederek alman serbest e�tim / �inin hallerini yumu�tir ve kabal�masm1 
engeller.'�n 
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nemez misiniz biraz?" Will sab1rs1zhk yans1tan bir hareketle 
ayaga kalkt1, sandalyesinin gerine dola�ti ve arkahg1m iki eliyle 
kavrad1. "Olan bitenler hakkmda sizinle konu�mak i�in ba�ka 
firsat bulamayabilirim." 

Dorothea da endi�eyle ayaga kalk.ip Monk'un dili d1�anda 
soluyarak ve kuyrugunu sallayarak i�eriye bakhg1 a�1k pence­
reye dogru yiiriidii. "Liitfen ne oldugunu anlatm," derken s1rt1-
m pervaza dayad1 ve elini kopegin ba�ma koydu; her ne kadar 
el altmda bulundurulan veya ayakaltmda dolanan ev hayvan­
lanna -bildigimiz iizere- dii�kiin olmasa da, kopeklerin hisle­
rine dikkatle kar�1hk verir ve iizerine geldiklerinde ka�mmas1 
gerekirse bunu incitmeden yapard1. 

Will onu sadece bak1�lanyla takip etti ve "Mr. Casaubon'un 
beni evine gelmekten men ettigini bildiginizi farz ediyordum," 
dedi. 

Bir an duraklad1ktan sonra, "Hayir, bilmiyordum," dedi. 
Dorothea'nm duydugu �eyden etkilendigi belliydi. "<;ok ama 
�ok iiziildiim buna," diye kederle ekledi. 1;1imdi o da Will'in 
habersiz oldugu baz1 meseleleri -mesela kocas1yla karanhkta 
yapt1g1 konu�mayi- dii�iiniiyordu ve Mr. Casaubon'un tavri­
m etkileme konusunda tekrar umutsuzluga kapilm1�h. Arna 
yiiziindeki vurgulu iiziintii, Will'i bu hissiyatm tamamen ken­
disine doniik olmad1gma, Mr. Casaubon'un ho�nutsuzluk ve 
k1skan�hg1m ona hi� degilse ima ettigine inanmasma yetmi�ti. 
Hazla kiiskiinliigiin tuhaf bir kan�1mma kapdd1 : Dorothea'nm 
dii�iincelerinde yer bulup orada evindeymi� gibi huzurla kar�1-
land1g1 ihtimaline doniik haz ve onun i�in fazla onem te�kil et­
memenin, yeterince zorlayic1 olamamanm, onu pohpohlayacak 
tereddiitsiiz bir alicenaphkla muamele gormemenin verdigi 
kiiskiinliik. Arna bir yandan da Dorothea'da ger�ekle�ebilecek 
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degi�ime duydugu korku, bu tatminsizlikten daha gi.ic;li.iydi.i ve 
s1rf ac;1klama yans1tan bir tonla tekrar konu�maya ba�lad1 :  

"Mr. Casaubon'un muhakemesi, kuzeni olarak sahip oldu­
gumu di.i�i.indi.igi.i mertebeye uygun di.i�meyecek bir vazifeyi 
kabul etmeme doni.ik ho�nutsuzluktan kaynaklamyor. Kendi­
sine bu konuda taviz vermeyecegimi bildirdim. Hayatta tut­
tugum yolun sac;ma onyargilarla kesilebilecegini di.i�i.inmek 
benim ic;in kolay degildir. Mi.ikellefiyetler, anlamlanm kav­
rayamayacak kadar gene; oldugumuz zamanlarda, i.isti.imi.ize 
vurulmu� bir esaret damgas1 halini alabilir. Faydah ve itibarh 
hale koyabilecegime inanmasam bu i�i kabul etmezdim.  Aile 
�erefine ba�ka herhangi bak1� itibariyle mahkt'.im hissetmiyo­
rum ken di mi." 

Dorothea peri�an olmu�tu. Kocasmm sadece Will'in dile ge­
tirdigi bakimdan degil, ba�ka konularda da topyekt'.in hatah ol­
dugunu di.i�i.ini.iyordu. Sesinde hie; de karakteristik olmayan bir 
titremeyle, "Mr. Casaubon ile anla�mazhga di.i�ti.igi.ini.ize gore, 
bu konu i.izerine konu�mamam1z daha iyi olacak," dedi. "Kal­
makta kararh m1S1mz?" Melankoliye ve di.i�i.incelere gomi.ilmi.i� 
halde on bahc;eye bak1yordu. 

Will , oglan c;ocuklarma has �ikayet yans1tan ses tonuyla, 
"Evet ama sizi bir daha gorebilecegimi sanm1yorum," diye ce­
vap verdi .  

"Ben de sanm1yorum." Dorothea doni.ip ya� dolu gozlerini 
ona dikti . "Gori.i�emeyecegiz. Arna sizden haberler almm. Am­
cam ic;in yapt1klanmz kulag1ma gelecektir. " 

"Bense size dair bir �eyler duyamayacag1m. Kimse bana bir 
�ey anlatmayacak." 
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Dudaklan, melankolinin di.i§i.irdi.igi.i golgeyi silen hassas bir 
gi.ili.imsemeyle k1vnlan Dorothea, "Ah, benim hayatlm �ok sa­
dedir, " dedi. "Hep Lowick'deyim." 

"Bu korkun� bir esaret," diye sert bir tonla atild1 Will . 

"Hayir, oyle di.i§i.inmeyin. Bir §eylerin ozlemini �ekmiyo­
rum." Will kar§1hk vermedi ama Dorothea onun yi.iz ifadesin­
deki degi§iklige bir kar§1hk verme ihtiyac1 duydu: "Kendim i�in 
yani. Ba§kalan i�in bir §eyler yapmaktan fazlas1yla mahrum 
kalma haricinde elbette. Arna kendime has bir inanca sahibim, 
bu da beni avutuyor. "  

0 inanca da kiskan�hk hisseden Will, "Nedir bu inan�?" 
diye sordu. 

"Ne oldugunu tam bilmesek ve istediklerimizi yapamasak 
da, koti.ili.igi.in kar§1smda duran ilahi gi.ici.in par�as1 olmaya 
amade, I§Igm eteklerini daha otelere yayan ve karanhkla mi.i­
cadele alamm daraltan mi.ikemmel iyiligi arzulamak. " 

"Gi.izel bir mistisizm, gi.izel bir . . .  " 

"Li.itfen bunu herhangi bir adla anmayin," dedi Dorothea, 
ellerini yalvanr gibi uzatirken. "Bunun iran'a ozgi.i oldugunu 
soyleyecek veya tarif etmek i�in ba§ka bir cografi terim kulla­
nacaksm1z. Benim hayat1m boyle. Bulu§tum bu hayatla ve ko­
pamam art1k ondan. Dinimin §UUruna ki.i�i.ik bir kizken var­
m1§t1m.  Eskiden �ok dua ederdim ama . . .  �imdi neredeyse hi� 
etmiyorum. S1rf kendim i�in arzular beslemek istemiyorum, 
�i.inki.i bunun ba§kalanna faydas1 olmaz, ba§kalanna faydas1-
na olmayan yeterince i§ yapt1m. Bunlan sadece size soyledim, 
Lowick'deki gi.inlerimin nasil ge�tigini bilmeniz i�in. "  

Will §evkle ve kendine biraz hayret ederek, "Tann sizden 
raz1 olsun soylediginiz i�in," dedi. 
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Ku§lar hakkmda gizlice sohbet eden iki merakh c;ocuk gibi 
konu§uyorlard1 birbirleriyle. 

"Sizin dininiz nedir?" diye sordu Dorothea. "Demek istedi­
gim . . .  Dine dair ne bildiginizi degil , size en fazla yard1mc1 olan 
inancm ne oldugunu sormak istemi§tim." 

"iyi ve giizel olam gordiigiim anda sevmek," dedi Will . "Arna 
hen isyankann tekiyim; sevmedigim §eye sizin yaptlg1mz gibi 
raz1 alma mecburiyeti hissetmem kendimde." 

"Arna iyi olam seviyorsamz, aym yere vanr bu," dedi Doro­
thea giiliimseyerek. 

"Kurnazhk ettiniz §imdi i§te." 

"Evet, Mr. Casaubon da s1k s1k kurnazca davrand1g1m1 ima 
eder," dedi Dorothea haylazca bir edayla. "Arna hen oyle hisset­
miyorum kendimi. Amcam ne kadar gee; kald1 boyle! Gidip ona 
bakmam laz1m. Ashnda vakit kaybetmeden Hall'e donmeliyim. 
Celia beni bekliyor." 

Will bunu doniince amcasma bildirmeyi teklif etti ama o 
sirada ic;eriye giren Mr. Brooke, arabayla Dagleylerin evine ka­
dar Dorothea'ya refakat edecegini ve onlarla tav§an yavrusuyla 
yakalanan kiic;iik miicrim konusunu konU§aCagml soy}edi. 

Arabayla giderlerken Dorothea miilk konusunu tekrar ac;tl 
ama bu sefer gafil avlanmayan Mr. Brooke, konu§manm gidi­
§atm1 kontrolii altma ald1 .  

"�imdi §U Chettam . . .  " dedi, "Bana kabahat buluyor ama 
avlag1m1 s1rf onun ic;in muhafaza ediyorum ve bu masrafm da 
icarcilar ic;in yap1ld1gm1 soyleyecek degil herhalde, biliyorsun, 
hayat1m. Kac;ak avlanmayi ic;ime sindirecek degilim nihayetin­
de; meseleyi s1k s1k dii§iiniiyorum. Metodist rahip Flavell 'in, 
kans1yla yiiriiyii§ yaparken yoluna c;1kan tav§am yere serdigi 
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ic;in tutulup getirili§inin iizerinden §Unun §Urasmda ne kadar 
zaman gec;ti ki? Adam h1zhym1§, degnegi hayvanm boynuna 
yap1§tmvermi§. "  

"Zalimce bir §ey hence bu," dedi Dorothea. 

"Eh, Metodist rahip oldugu dii§iiniiliirse bana daha ziyade 
sinsice geldi, biliyorsun. Ve Johnson da, 'Onun nasd bir ikiyiiz­
lii oldugunu buradan anlayabilirsiniz ! '  diyordu. Ve inan bana, 
Flavell goziime hie; de 'en fevkalade tarza sahip adam'21 1 olarak 
goriinmedi, bani §U birilerinin Hlristiyan'1 and1g1 gibi yani. . .  
Young galiba. �air Young'dan soz ediyorum, biliyor musun 
onu? Her neyse, §U Flavell siifli kara tozluklannm ic;inde dikil­
mi§, Tann'nm kendisi ve kans1 ic;in makbul bir ak§am yemegi 
gonderdigini ve yine Tann nazannda Nemrut kadar biiyiik bir 
avc1 olmasa da, hayvam vurmanm hakki oldugunu soyleyerek 
savunma yap1yordu ki, seni temin ederim c;ok komik bir du­
rumdu; Fielding o hikayeden bir §ey c;1kanrd1 dogrusu, veya 
Scott; o ele alsa iyi i§lerdi sahneyi. Arna durup dii§iindiigumde, 
adamm ufac1k tav§am tutup Tann'nm i§lerine baglamasmdan 
ho§lanmad1m degil dogrusu. Her §ey pe§in yarg1 meselesi -
yargmm senden yana c;1kacagma dair bir pe§in yarg1, bilirsin-, 
yani degnek ve vaiz tozluklan falan. Nihayetinde her meselede 
mantlga yonelmenin alemi yok: Kanun kanundur. Arna ben Jo­
hnson'u susturdum ve meseleyi kapad1m. Chettam'm o kadar 
miisamahakar davranacagmdan §iipheliyim, ama buna ragmen 
beni memleketin en sert adam1 kabul ederek iizerime geliyor. 
Ve i§te, Dagleylerin c;iftligine geldik." 

Mr. Brooke c;iftlik arazisinin kap1smda arabadan indi, Do­
rothea da yoluna devam etti. Bir konuda kabahatli bulundu-

2 1 1  Edward Young'un (1683-1765) 'Gece Dii�iinceleri' (1742-1745) b�hkh �iirin­
den. (D.C. notu) 
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gumuzdan lliiphelenmemiz halinde baz1 lleylerin gi:ize daha da 
<;irkin gelmesi miithilltir. En aziz tuttugumuz llahsiyetler bile 
onlann daha az hayranhk duyulabilecek yanlarma dair bir yo­
rum illitmemizin ertesinde bize olan taVIrlanm degilltirmeye 
meyyaldir; ancak diger yandan asla llikayet etmeyen veya kim­
senin llikayetine konu olmayan insanlarm haklarma el uzatillI­
mlZI vicdanm holllukla karllilamas1 hayret vericidir. Dagley'in 
<;iftlik evi ve eklentileri ,  zihni Trumpet'in Sir James'de yank.I 
bulan su<;lamalanyla zedelenmill olan Mr. Brooke'a hi<; o giin 
oldugu kadar kasvetli gi:iriinmemillti . 

Diger insanlarm <;ektigi zorluklan resmedilmeye deger k1-
lan giizel sanatlarm yumullatlc1 etkisi altmdaki bir gi:izlemci ,  
Freeman's End denen bu <;iftlikten haz  duyabilirdi : ana bina­
nm bordoya <;alan dammda <;atI pencereleri vard1, bacalann 
ikisi sarmall1klar tarafmdan bogulmulltu, genill veranda <;ah 
<;1rp1 demetleri tarafmdan illgal edilmillti ve pencerelerin ya­
ns1 yasemin dallanmn aralarmdan yabaml bir giirliikle tall­
tlg1 kurt yenigi dolu kepenklerle i:irtiiliiydii; ufalamp di:ikiilen 
iist kismmdan giilhatmilerin boynunu uzatt1g1 bah<;e duvan 
miikemmel bir donuk renkler kanll1m1 arz ediyordu ve a<;1k 
mutfak kap1smm i:iniine ( ilgin<; batil itikatlar sebebiyle hayat­
ta b1rakild1g1 alenen anlallilan) yallh bir ke<;i uzanm1lltI. inek 
ahmnm yosunlu saz dam1, ambann griye <;alan kink kapilan, 
erken barman yapilmak iizere oraya bir araba m1sm indirmeyi 
tamamlamak iizere olan sefil k1hkl1 ill<;iler; ineklerin sagilmak 
i<;in gi:itiiriilerek verandasm1 kahverengi bir bollluga terk ettigi 
bereketsiz mand1ra, ihmale ugram1ll avluda yavan yallarla bes­
lenmekten diillkiin ruhlara benzemill halde dolanan domuzlar­
la beyaz kazlar; tiim bunlar beyaz bulut lekeleriyle mermersi 
gi:iriintii kazanmlll olan gi:ikyiiziiniin duru Ill1g1 altmda bir araya 
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geldiginde, zamamn gazetelerinde s1k s1k bahsedilen <;ift<;ilik 
sermayesinden hazin �ekilde beslenmi� zirai ilginin yaratacag1 
s1kmtidan ziyade ba�ka hisler uyand1rabilir, 'biiyiileyici' kabul 
ederek kar�1smda dikilecegimiz bir tablo olu�turabilirdi . Arna 
bu dertli miiessese �imdi Mr. Brooke'un kar�1smda gayet vur­
gulu �ekilde uzamyor ve sahneyi onun i<;in seyre durulmas1 zor 
hale koyuyordu. Mr. Dagley ise elinde kafasmda -onden iyice 
yassilm1� eski bir kunduz kiirkiinden olu�an- silt sagma ba�h­
g1yla ayn bir figiir olu�turuyordu. Ustliigii ve tozluklan sahip 
olduklannm en iyisiydi ve kendine Blue Bull meyhanesinde 
yemek 1smarlama iltimasm1 gosterdigi <;ar�1dan doniiyor olma­
sa, onlan oyle bir hafta i<;i mesaisinde asla giymezdi. Oyle bir 
hovardahga nasil olup da kapild1g1 muhtemelen ertesi giin ken­
disi i<;in de merak konusu olacaktI ama memleketin durumuna 
dair bir �eyler i�itmek, hasat ba�layip Far Dips yolu hepten ke­
silmeden ufak bir ka<;amak yapmak, yeni kral ve duvarlardaki 
siiriiyle el ilanlarma dair hikayeler dinlemek, biraz kayits1zhk 
gostermek i<;in ge<;erli bahane gibi goriinmii�tii goziine. iyi bir 
yemegi iyi i<;kinin takip etmesi Middlemarch'm diisturlarmdan 
biriydi ve ka<;m1lmaz kabul edilirdi, Dagley de bunu mebzul 
miktarda birayi sulandmlm1� romun takip etmesi gerektigi 
�eklinde yorumlard1 . Bu i<;kilerin muhteviyatl , zavalh Dagley'in 
oldugundan mutlu goriinmesine yetecek kadar katiks1z degildi; 
sadece dilinin genel ho�nutsuzlugunu belirtme yoniinden bi­
raz <;C:iziilmesine sebep olmu�lard1. Aynca bu <;ift<;i muhafaza­
karhgma huzursuzluk verecek �ekilde tesir eden bulamk siyasi 
konu�malara fazlas1yla maruz kalm1�tl ki bunlardan anlad1g1, 
mevcut durumun yeterince beter oldugu , gelecek herhangi de­
gi�ikligin durumu daha kotii hale koyamayacag1yd1. 

Uzun lafm k1sas1 Dagley, iistiinde <;ah�1p didindigi miilkiin 
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sahibi bir eli pantolonunun cebinde, diger eliyle ince bastonunu 
etrafa savurur ve ayaklanm rahatt;a siiriiyerek yakla�1rken yiizii 
kizarm1�, gozlerine kavgac1 bir baki� kararhhkla yerle�mi� hal­
de oldugu yerde dikiliyordu ve yabasm1 s1k1 s1kiya kavram1�tl. 

<;ocuk konusuna �efkatle yakla�maya kararh olan Mr. Broo­
ke, "Dagley, has adam1m benim ! "  diye girdi lafa. 

Dagley, t;oban kopegi Fag'm yerinde k1p1rdamp kulaklan­
m dikrnesine sebep olacak kadar yiiksek perdeden bir istihza 
parlamas1yla, "Haa, hen mi has adammlZlm?" dedi. "Var olun, 
Efendim. Te�ekkiirler ederim."  Fag, d1�anda biraz oyaland1k­
tan sonra avluya giren Monk'u goriince gozlerini ondan ayir­
madan tekrar yerine oturmu�tu. "Has adamm1z oldugumu i�it­
mekten memnuniyet duydum," diye devam etti Dagley. 

Mr. Brooke o giin pazarm kuruldugunu ve k1ymetli icarc1-
smm muhtemelen t;ar�1da yemek yedigini dii�iindii, ama Mrs. 
Dagley'le konu�ma kararhhg1yla geldigi meseleyi ona da at;­
makta sakmca gormedi. "Senin ufak oglan Jacob, elinde oldiir­
diigii tav�an yavrusuyla yakaland1, Dagley. Johnson'a onu s1rf 
biraz korkutmak it;in bir veya iki saatligine benim bo� ah1ra 
kilitlemesini soyledim, bilirsin. Arna gece olmadan eve getiri­
lecek. Sen de ona daha s1ki goz kulak olacak ve iyice bir payla­
yacaksm, degil mi?" 

"Yok, oyle bir �ey yapmayacag1m. Oglumu sizi veya ba�ka 
herhangi birini, hatta tek degil yirrni derebeyini memnun et­
mek it;in kamt;Ilayacaksam gebereyim daha iyi. "  

Dagley bu sozleri , evin giri� t;Iki� it;in kullamlan tek yeri 
olan ve kotii havalar haricinde daima at;1k tutulan mutfak kap1-
smdan kansmm d1�anya firlamasm1 saglayacak kadar yiiksek 
perdeden soylemi�ti. 
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Mr. Brooke, yat1�tmc1 bir ses tonuyla,  "Tamam, tamam, ka­
nnla konu�acag1m bu meseleyi ; aynca dayaktan bahseden de 
olmad1, "  dedi ve eve dogru yiiriidii. 

Arna kendisine s1rt1m doniip giden centilmenle 'iki laf daha 
etme' istegine kapilan Dagley, pe�inde Monk'dan gelebilecek 
ufak ve muhtemelen �efkatli yakla�1mlan as1k suratla gec;i�ti­
ren Fag oldugu halde onu takip etti. 

"Nasilsm1z, Mrs. Dagley?" dedi Mr. Brooke, biraz tela�h bir 
taVIrla. "Oglunuz hakkmda konu�mak iizere geldim, ama ona 
sopayi gostermenizi falan isteyecek degilim, bilirsiniz ." �imdi 
vurgusuz konu�maya dikkat ediyordu. 

Hayattan ald1g1 zevkler, ona kiliseye gitmek ic;in haz1rlan­
ma tatmini verecek Pazar loyafetlerinden bile yoksun kalacak 
kadar azalm1� olan, her zaman c;ok c;ah�an zayif ve bitkin Mrs .  
Dagley, eve dondiigiinden beri kocas1yla s1kmh ya�1yordu ve 
daha da kotiisiiniin yakla�hg1 hissiyle ruhu iyice daralm1�t1. 
Arna kocas1 ona cevap venne firsat1 tammad1 : 

"Hayir, isteseniz de gormeyecek oglum sopayi . "  Dagley'in 
sesi iyice yiikselmi�ti. "Tamirat ic;in bir degnek bile vennedigi­
niz yere gelip sopadan falan soz etmeye hakkm1z yok. Middle­
march'a doniip bir baltayla tavnmz1 yontun once." 

"Diline hakim olsan ve yemek yedigin yalag1 tekmelemesen 
iyi edersin, Dagley," dedi kans1. "Bir adam aile babas1 s1fatiyla 
c;ar�1da para sac;1p ic;kiyle kendini riisva ettiyse, fenahk yapma 
hakkm1 o giin ic;in doldurmu� demektir," Mr. Brooke'a dondii. 
"Oglumun ne yaptlg1m bilmek isterim, efendim." 

"Ne yapt1gm1 bo� ver ! "  dedi Dagley, daha da ate�li bir taVIr­
la. "Burada konu�mak sana degil bana dii�er. Ve konu�acag1m 
da! �am yemeginden mahrum kalsam bile diyecegimi derim. 
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Ve diyecegim de §Udur: Baham ve onun babas1 gibi toprag1-
mz iistiinde ya§ayan ve parasm1 buraya akitan bir adam ola­
rak, hen ve c;ocuklanm, serpme giibreye para bulamad1g1m1z 
ic;in Kral duruma miidahale etmedigi miiddetc;e, c;iiriimeye terk 
edilmi§ halde kalacag1z §U topragm iizerinde." 

Mr. Brooke, kendinden emin ama yargilamaktan uzak bir 
sesle, "Sarho§sun sen , azizim, biliyorsun,"  dedi ve gitmek ic;in 
donerken, "Ba§ka bir giin konu§uruz, bir ba§ka zaman," diye 
ekledi. 

Arna Dagley anmda onun yolunu kesti ve ayaklanmn di­
bindeki Fag, sahibinin sesinl.n iyice yiikselip hakaretamiz ton 
kazanmas1yla hafiften hirlamaya ba§larken, Monk da yakla§IP 
durumu temkinli bir sessizlik ic;inde takip etmeye koyuldu. 
Arabanm iistiindeki i§c;iler konu§ulanlara kulak kabartmak 
ic;in duraklamI§tl , ama pasif kalmanm iki adam arasmda patlak 
vermek iizere olan sac;ma kavgaya kan§maktan daha akilhca 
olacagma karar verdikleri belliydi. 

"Senin kadar bile sarho§ degilim," dedi Dagley. "ic;kiyi kal­
d1rabilen bir adam1m ve ne dedigimi gayet iyi biliyorum. Ve 
'Kral duruma miidahale etmedigi miiddetc;e' derken kast1m 
§Udur: Bu i§leri bilenlerin dedigine gore Ri'form olacakm1§ 
ve hic;bir zaman layig1yla davranmamI§ olan §U toprak sahip­
leri icarcilanndan pac;ayi s1yiramayacaklan muameleler gore­
cekmi§. Ve Middlemarch'ta Ri'form'dan anlayanlar kimlerin 
SIVI§mak zorunda kalacag1m da biliyor. Bana, 'Arazi sahibini 
tanmm, '  dedi biri .  Ben de, 'Umanm benden iyi tammi§smdir 
onu, c;iinkii adam1 hie; anlayamad1m, '  dedim. 'Pintinin tekidir,' 
dedi. 'Oyledir, oyledir,' dedim. 'Ri'form i§te bu adamlarm iize­
rine gelecektir, ' dedi . Boyle diyorlar i§te ! i§te bu Ri'form'un sen 
ve senin gibileri berbat kokulu bir siirii §eyle birlikte batira-
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cak bir alamet oldugunu anlad1m. Ve bundan dolayi istedigini 
yapabilirsin ; senden korkacak degilim art1k. Oglumu da rahat 
b1rak1p kendi i1line baksan iyi edersin, i;iinkii Ri'form ensende­
dir. Diyecegim bundan ibarettir." Dagley soziine son verirken, 
elindeki yabayi sonradan i;ekip i;1karmas1 epey giii; olacak bir 
1liddetle topraga saplad1. 

Bu hareketle birlikte Monk alabildigine yiiksek perdeden 
havlamaya ba1llad1 ; bu da Mr. Brooke'a kai;mas1 ii;in birkai; sa­
niye kazand1rd1. Olabildigince h1zh ad1mlarla ve maruz kald1g1 
bu yeni tavra hayret ederek kendini avludan d11lan att1 . Daha 
once miilkiinde hii; hakarete ugramam11ltl ve kendini genelde 
sevilen biri addederdi (ama insanlara gosterdigimiz cana ya­
kmhgm gereginden fazla oldugunu dii1liindiigiimiizde hepimiz 
oyle hissetmeye meyilliyizdir) . Halbuki on iki yd once Caleb 
Garth'la tart11lhklarmda, miilk sahibinin idareyi bizzat ele al­
masmdan icarcilann memnuniyet duyacagm1 dii1liinmii1ltii. 

Ya1lad1g1 tecriibenin bu anlatimm1 takip edenlerin baz1s1, 
Mr. Dagley'in ii;ine gomiildiigii bu gece yar1s1 karanhgmm se­
bebini merak edebilir ama ekip bii;tigi miilkii onun gibi miras­
la devralan bir i;ifti;i ii;in Kilise'nin tasarrufu altmdaki kom1lu 
bolgede her 1leyiyle centilmen olan bir rektor, rektoriin kendi­
sinden bile 1luurlu vaaz veren bir rahip, her konuyla (ozellikle 
de giizel sanatlar ve cemiyet ilerlemesiyle) ilgilenen bir arazi 
sahibi bulunmasma ve Middlemarch'm I1l1klar1 sadece iii; mil 
otede yanmasma ragmen cahil kalmas1 kadar kolay 1ley yok­
tu o zamanlarda. Biz oliimliilerin bilgiden kai;ma beceriklili­
gini dii1liiniin ve Londra'nm entelektiiel panltls1yla vasati bir 
yakmhk kurmaya i;ah1lm, sonra da Tipton kilise katibinden 
'derleme' yoluyla c1hz bilgiler edinerek incil 'in bir boliimiinii 
-Isaiah veya Apollo gibi birkai; telaffuz denemesinden sonra 
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iistesinden gelinmesi imkans1z oldugu anla§Ilan isimlerle dolu 
olmas1 sebebiyle- biiyiik zorluklarla okumanm insam a�am 
davetleri i.;in ne derecede makbul ki§i haline koyacagm1 dii­
§iiniin. Zavalh Dagley de arada sirada Pazar a�amlan birka.; 
hap okuyordu ve oyle zamanlarda diinya, goziine en azmdan 
eskisi kadar karanhk gelmiyordu. Layig1yla bildigi §eylerse sav­
sak ziraat ah§kanhklanna, havalann belirsizligine, Freeman's 
End'in mahsulii ve biiyiikba§ hayvanlarma dairdi ; yani biraz 
istihzayla ifade etmek gerekirse, onun durumundaki ki§i is­
tedigi takdirde incil okumaktan vazge.;ebilirdi ama onun ii;in 
herhangi bir diinyevi 'ate' se.;enegi a1;1k degildi .  



40 

Bilge biriydi, giindelik i�leri itibariyle: 
itina ve sebatm meyvelerine 
iman veya siyaset kan�tirmadan 
En ziyade idraki tatbik ederdi.  
Kendi ufak rollerinde miikemmel olanlar, 
Yap1p ettikleri miikafatlanm te�kil edenler . . .  
Onlar olmasa kanunlar veya sanat 
Veya o koca �ehirler nas1l yiikselirdi? 

Bir �eyin etkileri gozlemlenirken -bu bir elektrik bataryas1 
bile olsa- genellikle yerimizi degi�tirmemiz ve ilgi noktamlZI 
te�kil eden belirli bir kan�1m1 veya grubu farkh bir uzakhktan 
incelememiz gerekir. �imdi yakla�acag1m grup, Caleb Garth'm 
haritalar ve c;ah�ma masas1 da bulunan geni� salonda kurul-

. mu� kahvalh masasmm etrafmdaki anne, baba ve be� c;ocuktan 
olu�uyor. Yeni bir i� arayan Mary hala evdeydi, ama onun bir 
kiic;iigii olan ve kutsal 'i�' meselelerinden ziyade kitaplara ilgi 
gostererek babasm1 hayal kmkl1gma ugratan Christy, ucuzlugu 
nispetinde vasat bir egitim almak iizere iskoc;ya'dayd1 . 

0 sabah beheri iic; �ilin ve iki pense mal olan dokuz adet 
pahah mektup212 gelmi�ti ve bunlan okuyup ac;1k halde birbir­
lerinin iistiine koyarken zaman zaman ba�1m sallayan, zaman 
zaman manevi bir tart1�maya girerek dudaklanm biizen Mr. 
Garth, c;a}'lyla lozarnu� ekrnegini unutmu�tu, ama Letty'nin 
hevesli bir teriyer gibi kaptigi iri kml mum miihrii k1rmadan 
sokmeyi hie; ihmal etmiyordu. 
2 1 2  Pasta pulu 1840 y:ihnda kullamma girmeden once gonderilerin bedelini ahc1 

oderdi.�n 
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Yaz1 yazarken masanm sarsilmas1 haricinde hic;bir �ey Ca­
leb'in dikkatini dag1tmad1gmdan, digerlerinin kendi aralannda 
serbestc;e konu�mas1m engelleyecek bir �ey yoktu. 

Dokuz mektubun ikisi Mary'ye hitaben yazilm1�h. Gene; k1z 
onlan okuduktan sonra annesine vermi� ve dalgm bir ifadeyle 
c;ay ka�1g1yla oynamaya koyulmu�tu, ama az sonra akhna bir 
�ey gelmi� gibi kahvalh boyunca kucagma b1rakhg1 diki�ini eli­
ne ald1 . 

"Ah, hayir! " dedi Ben, onun kolunu c;eki�tirerek, "diki�e 
ba�lama yine! �u ekmek kabugundan bana bir tavusku�u yap." 
Bir taraftan da kilc;ilk bir topag1 yoguruyordu. 

ignenin tersini oglanm eline hafifc;e batiran Mary gillerek, 
"Ah, hayir, haylaz, " dedi. "Kendin yap ;  beni kac; defa seyrettin 
nasllsa. Bu i�i bitirmem laz1m. Rosamond Viney ic;in yap1yo­
rum; onilmilzdeki hafta evleniyor ama bu mendil hazir edil­
mezse izdivac; gerc;ekle�emez. "  Son soyledigi �ey onu eglendir­
mi�ti. 

Bu esrarla ciddi �ekilde ilgilenen Letty, "Neden evleneme­
yecek, Mary?" diye sorarken yilzilnil ablasma iyice yakla�hrd1, 
Mary de ignenin tehditkar ucunu bu kez onun burnuna dogru 
c;evirdi. 

Ablas1 ciddi bir ac;1klama ifadesiyle, "<;ilnkil bu, dilzineden 
sona kalan ve tamamlanmazsa sadece on bir mendili olacak," 
deyince Letty, derin bir aydmlanma hissiyle tekrar arkasma 
yasland1. 

Mrs. Garth, Mary'nin mektuplanm masaya koyarken, "Ka­
ranm verdin mi, hayatim?" diye sordu. 

"York'daki okula gidecegim," dedi Mary. "Okulda ogret­
menlik yapmaya ozel ders vermekten daha yatk1mm. S1mfta 
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ders yaprna}'l tercih ederirn. Ve gordiigiin gibi, ogretrnenlik 
yaprnaya rnecbururn, c;iinkii ba§ka yapacak i§ yak." 

Mrs. Garth, sesinde hafif bir siternle, "Ogretrnenlik bir rnec­
buriyet degil, diinyamn en zevkli i§idir," dedi. "Bundan ho§­
lanrnarnam ancak yeterli bilgiye sahip degilsen veya c;ocuklan 
sevrniyorsan anlayabilirirn." 

"Birirnizin sevdiginden digerinin neden o kadar ho§lanrna­
d1gm1 hic;bir zarnan tarn rnanas1yla anlayarna}'lz, anne," diye 
cevap verdi Mary, biraz keskin bir tonla. "Dershanelere dii§kiin 
bir insan degilirn; d1§andaki diinyadan daha fazla zevk ahyo­
rurn. Bu da gayet rnakul bir kusur herhalde." 

"Bir kizlar okuluna t1k1hp kalrnak c;ok aptalca olmah," dedi 
Alfred. "Mrs. Ballard'm talebeleri gibi hep iki§er iki§er dola§an 
bir siirii ku§ beyinli k1z ! "  

"Oynarnaya deger bir tek oyunlan bile yak," diye lafa kan§­
h Jim. "Bir §eyleri diizgiin firlatarnazlar, dogru diiriist atlaya­
mazlar. Mary'nin k1z okullanndan ho§lanrnarnasma §a§1rm1yo­
rum."  

Sonraki rnektubu ac;rnadan once durakla}'lp gozliigiiniin 
iizerinden bakan baba, "Mary'nin ho§lanrnad1g1 §ey neyrni§ ba­
kahrn ?" diye sordu. 

"Bir siirii ku§ beyinli kizla bir arada olrnak," dedi Alfred. 

Caleb kizma sevecenlikle bakt1 . "Teklif edilen i§le mi ilgili 
bu, Mary?" 

"Evet, baba; York'daki okul. Kabul etrneye karar verdirn. �u 
s1ra en iyisi bu. Ydda otuz be§ pound ve ufak piyano dersleri 
ic;in ilave para." 

"Zavalh c;ocuk! " dedi Caleb, kansma hiiziinlii bir ifadeyle 
bakarak. "Ke§ke evde bizimle kalabilse, Susan." 
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"Mary iizerine dii§eni yerine getirmeden mutlu olabilecek 
loz degildir, " diye cevap verdi Mrs .  Garth, amirane bir tavtr ve 
kendi iizerine dii§enleri eksiksiz yaptlgma doniik giivenle. 

"Bu nun kadar berbat bir gorev beni de mutlu etmezdi," dedi 
Alfred. 

Mary ile babas1 bu yoruma sessizce giildii, ama Mrs. Garth 
ciddi bir tonla, "Senin tarafmdan makul kabul edilmeyen §ey­
lerden bahsederken 'berbat' kelimesi haricinde bir vas1flan­
d1rma kullanman gerekir, sevgili Alfred," diye miidahale etti. 
"Aynca Mary'nin, kazanacag1 parayla Mr. Hanmer'in yamna 
gitmene katk1da bulunacagm1 unutma. "  

"Her ne halse hence giinah olacak ona. Arna eski bir tug­
la kadar saglamd1r o." Alfred yerinden kalk1p opmek ic;in 
Mary'nin ba§im geriye c;ekti. 

Mary lozararak giildii ama gozlerine dolan ya§lan gizleye­
medi . Ona gozliigiiniin iizerinden ka§larmm kenarlanm dii­
§iirerek bakan Caleb'in yiiz ifadesi, hazla hiizniin kan§1mm1 
yans1t1yordu. Caleb sonraki mektubu ac;maya koyulurken, du­
daklan huzurlu bir goniil rahathg1yla k1vnlan Mrs. Garth bile 
oglunun uygunsuz ifadesini diizeltmeye yeltenmedi ama Ben, 
hemen meselenin pe§ine dii§erek, "Mary eski bir tuglad1r, 
Mary eski bir tugladir ! "  diye §arlo soylemeye ve yumruguyla 
ablasmm kolunda tempo tutmaya giri§ti. 

0 arada Mrs. Garth'm balo§lan okudugu mektuba dalml§ 
olan kocasma kaym1§t1 . Caleb'in yiiziinde onu alarma gec;iren 
ciddi bir §a§lonhk vard1, ama okurken soru sorulmasmdan 
ho§lanmad1gm1 bildiginden tedirgin bir halle izlemeye devam 
etti. Nihayet keyifli bir kahkaha at1p mektubun ba§ma doner-
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ken gozliigiiniin iizerinden bakarak, "Buna ne diyorsun, Su­
san?" diye sordugunu i1litince rahatlad1. 

Mrs. Garth yerinden kalk1p gitti, ellerini omuzlanna koyarak 
onun arkasmda durdu ve mektubu birlikte okumaya koyuldular. 
Mektup Sir James Chettam'dan geliyordu. Chettam, Mr. Garth'a 
Freshitt'deki ve diger yerlerdeki aile miilklerinin idaresini tek­
lif ediyor, aynca Tiptonlu Mr. Brooke'un, Sir James'den Mr. 
Garth'a miilkiiniin temsilcili�ni tekrar iistlenip iistlenemeye­
ce�ni sormasm1 rica etti�ni belirtiyordu. Baronet gayet ricac1 
ifadelerle Freshitt ve Tipton miilklerinin aym idare altmda oldu­
gunu gormekten biiyiik memnuniyet duyacagm1 ve bu �ifte tem­
siliyet durumunun Mr. Garth i�in uygun 1lartlar altmda yiiriitii­
lecegini umdugunu ilave ediyor, aynca kendisini ertesi giin saat 
12'de Hall'da agirlamaktan mutluluk duyacagm1 belirtiyordu. 

Ba1l1m geriye at1p 1limdi bir elini �ekerek yanagma destek 
yapm11l olan kansma bakt1 ve "<;ok ho1l yazm11l, degil mi, Su­
san?" dedi. "Anla1lild1g1 kadanyla Brooke bunu benden bizzat 
talep etmek istemedi," diye devam etti giilerek. 

Mrs. Garth, ebeveynlerine kenetlenmi1l olan be1l �ift goze te­
ker teker bakarak, "Babamz miihim bir onura erdi, �ocuklar," 
dedi. "Uzun zaman once el �ektirildigi bir gorevi iistlenmesi 
isteniyor ondan. Bu da i�ini �ok iyi yaptlg1m, dolayis1yla baz1-
lanmn ona tekrar miiracaat etmeleri gerektigini kabullendigi 
anlamma geliyor." 

Disiplinin gev1ledigine memnuniyetle karar veren Ben san­
dalyesinde z1plamaya ha1llad1 :  "Hurra ! Cincinnatus gibi ! "  

Belediye Ba1lkam ve meclis iiyelerini resmi ciibbeleri i�in­
de hayal eden Letty, "Onu almaya gelecekler mi, anne?" diye 
sordu. 



George Eliot 600 

Mrs. Garth k1zmm ba�1m o�ayarak gi.iliimsedi, ama mek­
tuplan toplayip kutsal 'i�' konulanyla alakadar olmak iizere 
eri�iminden uzakla�maya haz1rland1gm1 goriince iki eliyle ko­
casmm omuzlanm s1karak, "Miinasip bir iicret istemen laz1m, 
Caleb," dedi . 

Aksini kendisinden beklemek abes olacaknu� gibi i<;li bir 
tonla, "Ah, elbette isteyecegim," dedi Mr. Garth. "ikisinden 
dart yiiz ila be� yiiz pound gelir yilda. "  Sonra ba�ka bir konuyu 
hatirlayarak biiyiik k1zma dondii. "�u okula fikrini degi�tirdigi­
ni yaz, Mary. Burada kal ve annene yard1m et. Bunlan dii�iin­
diik<;e Punch213 kadar mutlu oluyorum dogrusu ."  

0 anki tavn Punch'un muzafferane duru�lanyla yakmdan 
uzaktan benze�miyordu, ama mektup yazmakta gayet iyi olma­
sma ve kansm1 diizgiin lisan hazinesi olarak gormesine rag­
men, Caleb'in kabiliyetleri laf iiretmeye doniik degildi. 

<;ocuklar tezahiirata boguldu ve oglanlar kendisini dans 
etmek i<;in <;eki�tirmeye ba�layinca Mary, elindeki i�lemeli 
kuma� par<;as1m muhafaza etmesi i<;in annesine uzatt1 . Kendi 
halinde bir ne�eye bogulan Mrs. Garth, fincanlar1 ve tabakla­
n toplamaya giri�irken Caleb de masasma ge<;meye haz1rlamr 
gibi sandalyesini geriye itti , ama elinde mektuplarla dii�iin­
celi bir halde zemine bakarak oturmaya devam etti ; sol elinin 
parmaklarm1 kendine has sessiz bir lisanla gerdikten sonra 
nihayet ,  "Christy'nin bir i� tutamamas1 beni <;ok iiziiyor, Su­
san" dedi. "Giderek yard1ma ihtiyac1m olacak. Ve Alfred'in de 
miihendislik egitimi i<;in gitmesi gerekiyor; evet, bu konuda 
karar1m1 verdim." Bir siire daha dii�iindiikten ve parmak hi­
tabetine devam ettikten sonra, "Brooke'un icarcdar1yla yeni 
anla�malar yapmasm1 saglayacag1m ve donii�iimlii tanma gi-

"3 '<;:evinnen'in Notlan'na bak.imz.�n 
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ri�ecegim," diye devam etti . "Eminim ki Bott'un ko�esindeki 
�amurdan iyi tugla elde ederiz. Bu meseleyle de ilgilenmem la­
z1m ; tamirat masraflanm di.i�i.iri.ir. Faydah ve gi.izel i�ler bun­
lar, Susan!  Ailesi olmayan bir adam bedavaya yapmaktan bile 
mutluluk duyar." 

"Yine de umanm sen oyle yapmazsm," dedi kans1 i�aret 
parmagm1 sallayarak. 

"Yok camm, ama i�in tabiatm1 bilen birine gelmeleri iyi 
oldu : memleketin halini -hani dedikleri gibi- biraz di.izeltme 
�ans1 bulmak, ahalinin di.izgi.in �ift�ilik yapmas1m saglamak, 
birka� �eyi halletmek ve insanlann, onlardan sonra gelecekle­
rin ya�ayacag1 saglam binalar yapmak. .. Bunlan bir servete ter­
cih ederim. Yapdacak en �erefli i� addederim." Caleb mektup­
lan masaya birak1p parmaklanm yeleginin di.igmeleri arasma 
ge�irdi ve yerinden dogruldu, ama sonra sesinde bir hu�uyla 
ba�1m yava��a yana �evirdi . "Tann'mn �ok bi.iyiik bir ihsamdir 
bu, Susan ."  

"Oyledir, Caleb," diye �evkle cevap verdi kans1 . "Babalan­
nm boyle bir i� yapmas1 �ocuklar i�in de li.ituf olacak: Bir baba­
nm muteber icraatlan, onun ad1 unutulsa da kahr." Bu konu�­
madan sonra ona i.icret konusunda ba�ka bir �ey soyleyemedi. 

*** 

0 ak�am epey yorgun halde eve gelen Caleb, ki.i�i.ik not defteri­
ni dizine a�arak sessizce oturur, Mrs. Garth ile Mary diki�lerini 
diker v� Letty bir ko�ede bebegiyle fis1lt1h diyaloglar kurarken 
Mr. Farebrother, parlak Agustos 1�1gm1 ve golgelerini pi.iski.il­
li.i �imenlerle elma aga�lanndan ayiran yol boyunca yiiri.iyerek 
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�IlGp geldi. Garthlardan ho§land1gm1 ve Mary'yi Lydgate'e so­
ziinii etmeye deger buldugunu biliyoruz. Rahip, bir ruhbanm 
mevki aymmma itibar etmeme yiikiimliiliigiinii eksiksiz yeri­
ne getirir ve Mrs. Garth'm kasabadaki herhangi bir orta ya§h 
anneden daha hammefendi oldugunu annesine daima soyler­
di. Buna ragmen, bildiginiz iizere a�amlanm -evin hamm1 
bir leydiyi daha az �agn§tirsa da- Vincylerin iyi aydmlatilmi§ 
kabul odasmdaki cemaate ve iskambil oyununa reislik ederek 
ge�irdi. 0 giinlerde insan ili§kileri sadece sayg1 mefhumuyla 
belirlenmezdi. Arna rahip, Garthlara kalpten sayg1 duyard1 ve 
ziyareti aile i�in siirpriz degildi. Yine de el s1k1§irlarken, "Bu 
a�am bir el�ilik goreviyle geldim, Mrs. Garth,"  deme geregi 
duydu. "Size ve Garth'a Fred Viney namma soylemem gereken 
bir §ey var." Koltuga yerle§irken parlak baki§lanm kendisini 
dinleyen ii� ki§i iizerinde dola§tlrdi. "Ger�ek §U ki bu bi�are 
gen� beni hususi baz1 meselelerine ortak etti . "  

Mary'nin kalbi §imdi daha h1zh �arpmaya ba§lami§tl : Sozii 
edilen hususiyet nerelere kadar uzamyordu acaba? 

"<;ocugu aylardir gormedik," dedi Caleb. "Neler yapt1gmdan 
haberim yok." 

"Bir ziyaret sebebiyle buralarda degildi," diye cevap verdi 
rahip. "Ev ona biraz fazla s1cak geliyordu ve Lydgate de anne­
sine heniiz �ah§maya ba§lamamasmm uygun olacagm1 soyle­
di. Arna diin dondii ve bana a�Ildi . Bunu yapmi§ olmasmdan 
memnuniyet duydum, �iinkii kendisini on dort ya§mdan beri 
tanmm ve o evde fazlaca bulundugumdan, �ocuklar yegenle­
rim gibidir. Ancak anlatt1g1 §ey, iizerine ogiit vermesi kolay tiir­
den degildi .  Benden buralardan gidecegini, size olan borcu ve 
bunu odeyememesi sebebiyle biiyiik utan� duydugunu, bizzat 
gelip veda etmeye bile yiiz bulamad1g1m soylememi istedi ."  
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Caleb elini havada sallayarak, "Ona bunun metelik kadar 
onemi olmad1g1m soyleyin," dedi "Biraz s1k1§hk ve atlatt1k. 
Arna §imdi bir Yahudi kadar zengin olacag1m." 

Mrs. Garth, rahibe giiliimseyerek, "Bu aslmda oglanlan iyi 
yeti§tirebilecegimiz ve Mary'nin evden uzak kalmas1 gerekme­
yecegi anlamma geliyor," dedi. 

"Sahipsiz define nereden <;1kt1?" diye sordu Mr. Farebrother. 

"iki miilkiin birden temsilciligini yapacag1m:  Freshitt ile 
Tipton ve aynyeten Lowick'de ufak bir arazi de soz konusu 
olabilir. Hepsi aym aile baglantilanna dayamyor, i§ler bir kez 
ba§lad1 m1 sonras1 geliyor zaten. Beni en <;ok mutlu edense, 
Mr. Farebrother . . .  " Caleb bu noktada ba§Im biraz geriye att1 ve 
kollanm koltugun kol<;aklanna koydu. "Soz konusu miilklerde 
1slahat ve ilerlemeye doniik birka<; fikri tatbikata koyma firsah 
tammas1. Susan'a s1k s1k dedigim gibi, at iistiinde oturup hatah 
§eylere bakmak ama diizeltmek i<;in bunlara el atacak durumda 
olmamak insam mengene misali s1ki§hnyor. Siyasete giren in­
sanlann ne yaphgm1 anlam1yorum; birka<; yiiz doniimiin bile bu 
kadar kotii idare edildigini gonnek neredeyse <;ild1rt1yor beni." 

Caleb bu kadar uzun konu§malan nadiren goniillii olarak 
yapard1, ama hissettigi mutluluk taze dag havas1 tesiri yapml§h 
iizerinde: Gozleri 1§ild1yor, kelimeler agzmdan hi<; zorlanma­
dan <;1k1yordu. 

"Seni kalpten tebrik ederim, Garth," dedi rahip. "Fred Vin­
cy'ye bundan daha iyi bir haber gotiiremezdim, <;iinkii dedigi­
ne gore sizi ba§ka ama<; i<;in ayird1gm1z paradan ederek -veya 
onun tabiriyle soyarak- soktugu zarar <;ok biiyiik dert olmu§ 
ona. Ke§ke o da avarenin teki olmayayd1. Ashnda fena bir <;o­
cuk degil, babas1 da hi<; goz a<;t1rm1yor ona." 
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"Nereye gidiyormu�?" diye sordu Mrs. Garth, biraz soguk 
bir tavirla. 

"Mezun olmak istiyor ve bunun ic;in donem ba�lamadan c;a­
h�maya giri�ecek. Ben ogiitledim bunu ona. Ancak bir yandan 
da Kilise'ye dahil olmas1 ic;in zorlamak istemiyorum. Arna gidip 
imtiham verecek �ekilde c;ah�1rsa, yeterli enerji ve istege sahip 
oldugunun teminatidir bu; kafas1 c;ok kan�1k ve ba�ka ne ya­
pacagm1 kestiremiyor. Boylelikle babasm1 tatmin etmi� olacak, 
hen de o arada Vincy'yi oglunun kendisine ba�ka bir yol sec;e­
bilecegine ikna etme konusunda soz verdim. Fred, ruhbanhga 
uygun olmad1gm1 ac;1k yiireklilikle ifade ediyor ve bir gencin 
yanh� meslek sec;erek oldiiriicii bir ad1m atmasm1 onlemek ic;in 
gereken her �eyi yapanm. Sizin soylediginiz bir �eyi aktard1 
bana, Miss Garth. Hatirhyor musunuz acaba? (Mr. Farebrother 
ona daha once 'Miss Garth' olarak degil 'Mary' diye hitap eder­
di, ama �imdiki tavn gene; hamma daha hiirmetle yakla�ma 
inceliginden kaynaklamyordu, c;iinkii Mrs. Vincy'nin ifadesiyle 
'ekmegini kazanmak ic;in c;ah�an' biriydi o.) 

Mary huzursuz olmu�tu ama konuyu �akaya vurmak ic;in, 
"Fred'e bir siirii miinasebetsiz laf etmi�imdir," dedi hemen. 
"Ne de olsa c;ocukluktan oyun arkada�1yiz." 

"Dedigine gore, ruhban sm1fm1 topyekun giiliinc; gosterecek 
kadar komik kac;an �u din adamlanndan biri olacagm1 soylemi�­
siniz. Bu bizzat benim almacag1m kadar keskin kac;m1� dogrusu." 

Caleb giildii ve keyifle, "Sivri dilini annesinden alm1�," dedi . 

Annesinin kmlacagmdan korkan Mary, "Dilimin kiistahhg1 
ondan gelmiyor ama," dedi c;abucak. "Benim patavats1zca lafla­
nm1 Mr. Farebrother'a aktarmas1 da Fred'in haylazhgmdan . "  

Yergiye itibar edilmesini her zaman ciddi kabahat olarak 
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goren Mrs. Garth, "Sahiden de dii�iincesizce edilmi� bir laf, 
hayatim," dedi: "Kom�u kilisede giiliin� bir vaiz var diye kendi 
rahibimize daha az deger verecek degiliz . "  

Mary'nin yaptig1 yorumun tamamen degersizle�tirilmesine 
i�i elvermeyen Caleb, "Yine de dediginde ger�eklik payi var," 
dedi . "Herhangi bir i�i kotii yapan ki�i meslekta�lar1m da gii­
venilmez kilar." Bak1�lanm yere dikti. Ayaklanm, kelimelerin 
fikirlerden daha bereketsiz oldugunu dii�iinerek do�emeye siir­
terken, "<;iinkii bir�ok �ey birbirine baghd1r," diye ekledi . 

"Oyle oldugu a�1k," dedi rahip eglenerek. "Seviyesiz davra­
narak insanlarm zihnini de seviyesiz k1hyoruz. Miss Garth'm 
bu meseleye yakla�1mma, beni mahkum etse de etmese de, 
katihyorum. Ancak Fred Vincy'ye gelirsek, onun bir nispette 
mazur goriilmesi adilane olur; ihtiyar Featherstone'un alda­
tic1 davram�1 onun sarsilmasma katk1da bulundu. <;ocuga tek 
metelik bile birakmamasmda �eytani bir yan vard1. Arna Fred, 
bunu hayati mesele yapmayacak tarza sahiptir. Ve en �ok kork­
tugu �ey de sizi giicendirmi� olmak Mrs. Garth; kendisi hakkm­
da bir daha iyi dii�iinceler beslemeyeceginizi samyor." 

"Fred konusunda hayal kmkl1gma ugrad1m," dedi Mrs. 
Garth, kararh bir tavirla. "Arna geregini yaparsa hakkmda yine 
iyi dii�iinmeye hazmm." 

0 s1rada Mary, Letty'yi de alarak salondan �1kt1. 

Mary'nin gidi�ini takip eden Caleb, "Uziintii �ektiklerinde 
gen�leri affetmemiz laz1m gelir," dedi. "Ve sizin de dediginiz 
gibi Mr. Farebrother, �eytan bizzat girmi�ti o ihtiyarm i�ine. 
�imdi Mary gittigine gore sadece ben ve Susan tarafmdan bi­
linen bir �eyi soylemem gerekiyor, ama bunu ba�ka yerde dile 
getirmemelisiniz. 0 ihtiyar al�ak, oldiigii gece kendisine yalmz 
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ba�ma nezaret eden Mary' den vasiyetnamelerinden birini yak­
masm1 istemi� ve yamnda bulundurdugu teneke kutudan para 
c;1kartarak dedigini yaparsa hepsini ona vermeyi teklif etmi�. 
Ancak tahmin edeceginiz tizere Mary oyle bir �ey yapmam1� ; 
ihtiyann demir kasasma dokunmam1� ki sonrasm1 biliyorsu­
nuz. Anlam1�s1mzdir, ihtiyann yakilmasm1 istedigi vasiyetna­
me sonuncuydu ve Mary soyleneni yapsa, �imdi Fred Vincy'nin 
on bin poundu olacakt1. Featherstone yiiztinii son fasdda ona 
c;evirmi�. Bu durum zavalh Mary'ye c;ok dokunuyor; elinde de­
gil . . .  Oyle davranmakta elbette hakl1yd1, ama -bize anlatt1g1 
kadanyla- kendini mtidafaa etmek kastiyla davramrken, biri­
nin varhgm1 elinden alm1� ve bunu o ki�inin iradesine ragmen 
yapm1� gibi hissediyor. Onu anlayabiliyorum ve bize verdigi za­
rar sebebiyle garez beslemek yerine, bu zavalh gence bir iyilik­
te bulunabilirsem mutlu olacag1m1 hissediyorum. Bu konuda 
sizin dti�tinceniz ne yondedir, Sir? Susan benimle aym fikirde 
degil . Diyor ki. . .  Sen kendin soyle, Susan." 

Elindeki i�ten ba�1m kaldmp Mr. Farebrother'a bakan Mrs. 
Garth, "Mary, Fred'e nas1l tesir edecegini bilse bile ba�ka ttirlii 
davranamazd1, ti dedi. "Aynca durumdan hie; haberi yoktu. Biri­
lerinin bizim dogru olam yapmam1z sebebiyle gordtigti zarann 
vicdamm1za yiik te�kil etmemesi gerektigi kanaatindeyim."  

Rahip hemen cevap vermeyince Caleb, "Hissiyat bu �ekil­
de, ti dedi. "Gocuk oyle hissediyor ve benim kalbim de ondan 
yana. Siz yolunuza c;1kanlan sakm1rken atlmzm bir kopegi c;ig­
nemesini istemezsiniz, ama eger oyle bir �ey olursa, vicdam­
mzda kahr. " 

Her nedense konu�maktan c;ok dii�tinmeye meyletmi� gibi 
gortinen Mr. Farebrother, "Eminim ki Mrs. Garth da bu konu­
da seninle aym fikirdedir," dedi. "Fred konusunda dile getirdi-
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gi hislerin kotii -veya daha ziyade yanh�- oldugunu soylernek 
zor, arna insan oyle hisler iizerinde 1srarc1 olrnarnah" 

"Evet, evet," dedi Caleb. "Anlatt1klanrn sird1r. Fred'e soyle­
rnernelisiniz." 

"Kesinlikle yaprnayacag1rn oyle bir �ey. Arna size verdigi za­
ran telafi edebileceginiz haberini aktaracag1rn." 

Mr. Farebrother az sonra evden c;1kt1 ve Mary'nin Letty ile 
birlikte rneyve bahc;esinde oldugunu goriince veda etrnek ic;in o 
yana yiiriidii. <;izgili parnukludan yapilrna elbisesi, siyah kur­
deleleri ve kolunda sepetiyle Mary ile dii�enleri eski etekligine 
toplayan Letty, elrnalann ve seyrek yaprakl1 dallann parlakhg1-
m ortaya c;1karan bah 1�1g1 altmda ho� bir tabla olu�turuyordu. 

Mary'nin goriintiisiine dair daha fazla �ey bilrnek istiyor­
samz, kalabahk bir caddeye c;1kip insanlan incelediginizde on 
ki�iden ancak birinde onunki gibi bir yiiz bulacagm1z1 soyle­
yebilirirn; Zion'un edah ad1rnlarla yiiriirken boyunlanm ileriye 
uzatan hafifrne�rep bak1�h serke� kizlan214 arasma katarnazs1-
mz onu; birak1mz gec;ip gitsinler oyleleri ve bak1�lanmz1 dira­
yetli arna sakin duru�lu, ufak tefek, teni kahverengiye c;alan, 
etrafma bakan arna kirnsenin kendisine bakt1g1m farz etrneyen 
ki�iye sabitleyin. Eger geni� bir yiizii ve kare aim, vurgulu ka�­
lan ve koyu renk kIVIrc1k sac;lan, bak1�lannda esran kendinde 
rnahfuz rnuzipc;e bir ifade varsa ve yiiz ozelliklerinin geri kalam 
belirgin olrnaktan tarnarnen uzaksa, bu s1radan goriinii�lii arna 
asla rahats1z edici olrnayan ki�iyi bir Mary Garth portresinde 
model olarak kullanabilirsiniz. Giiliirnsernesini saglarsamz size 
rniikernrnel di�lerini gosterir; ofkelendirirseniz sesini yiikselt-

'"' 'Rab �oyle diyor: Siyon ktzlan kibirlidir, burunlan bir kan� havada, goz ktr· 

parak geziyor, ayaklanndaki halhallan �mgirdatarak ktnttyorlar. ' (i�aya 3 : 16) 

(G.M. Notu) 
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mez ama muhtemelen 0 ana kadar tatt1gm1z en ac1 soyleri soy­
ler; ho§c;a bir §ey yaparsamz bunu asla unutmaz. 

Mary, tamd1g1 herkesinkinden daha eski ama daha iyi fir­
c;alanm1§ k1yafetler giyen zeki ifadeli ,  yaki§ikh rahibi severdi. 
Fazla bilgece kabul edilemeyecek baz1 §eyler yaptlg1m bilse de 
aptalca bir laf ettigini hie; duymam1§tl ve aptalca §eyler soy­
lemek, Mr. Farebrother'm bilgece olmayan me§galelerinden 
daha naho§ olabilirdi. En azmdan ruhban kimligi bakimmdan 
kusurlu addedilebilecek taraflan, Kilise'ye dahil olursa Fred 
Vincy'nin arz edecegi kusurlann yaratmas1 muhtemel seviyede 
ho§nutsuzlukla kar§ilanm1yordu. Sanmm bu ti.irden degerlen­
dirme serbestilerine Mary Garth'mkinden daha olgun zihin­
lerde bile rastlanabilir; tarafs1zhg1m1z, heni.iz gormedigimiz 
katiks1z fazilet veya faziletsizlikle tecri.ibe edilmek i.izere bekli­
yor olabilir. Mary'nin kendine haz tuhaf kadms1 sevecenligini 
istikbalde birc;ok farkl1 erkekten hangisine -gec;mi§te en ha§in 
veya en mi.isamahakar davranma egilimi gosterdigi hangi ki§i­
ye- yoneltecegine dair kim tahminde bulunabilir ki? 

Rahip, uzatilan sepetten bir elma ahp cebine koyarken,  "<;o­
cukluk arkada§1mza bir mesajm1z var m1, Miss Garth?" diye 
sordu. "�u yargmlZl yumu§atacak bir §eyler mesela. Buradan 
dogruca onu gormeye gidecegim." 

"Yok," dedi Mary, gi.ili.imseyerek ba§ml sallarken. "Bir ruh­
ban olarak gilliln� durmayacagm1 soyleyecek olsam, bunun ye­
rine daha koti.i bir s1fat kullanmam gerekir. Arna c;ah§mak ic;in 
buradan aynlacagm1 duyduguma sevindim." 

"Ben de c;ah§mak i.izere buradan aynlmayacagmlZl duydu­
guma sevindim. Ugrayip lojmanda ziyaret ederseniz, annemin 
c;ok mutlu olacagmdan eminim; genc;lerle konu§maya di.i§ki.in 
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oldugunu ve eski zamanlara dair anlatacak i;ok §ey biriktirdigi­
ni biliyorsunuz. Nezaket gostermi§ olursunuz." 

"Miimkiin olursa hen de mutluluk duyanm bundan," dedi 
Mary. "Ans1zm her §ey beni mutlu edecek §ekilde geli§meye 
ba§lad1 . Evime duydugum ozlemin hep hayatimm bir pari;as1 
olacagm1 sanmi§hm. Bu kasvetli dii§iinceden kurtulmak ii;imin 
armd1g1m hissetmemi saghyor; sanmm zihnimin doldugu his­
sinin aksine hizmet ediyor." 

Her §eye kulak kabart1p yerli yersiz konu§an bir i;ocuk olan 
Letty, "Ben de seninle gelebilir miyim, Mary?" diye fisddad1. 
Arna Mr. Farebrother i;enesini s1k1§hnp yanagma bir opiiciik 
kondurunca sevince boguldu; bunu annesiyle babasma anlat­
mak ii;in vakit kaybetmeyecekti. 

Rahip'i Lowick'e dogru ytiriirken yakmdan izleyen biri, 
onun iki defa omuz silktigini gorebilirdi. Bence pek az ingiliz 
sakil misal te§kil edecegi korkusuyla bu hareketi belirgin §e­
kilde yapar, hatta buna hii; denecek kadar az rastland1g1 bile 
soylenebilir; ingilizler insanlann (kendileri de dahil olmak 
iizere) kiii;iik hatalanna genellikle yumu§ak mizai; ve miisama­
hayla yakla§ir. Rahip o anda Fred ile Mary Garth'm arasmda 
i;ocukluktan beri oyun arkada§hg1 otesinde bir §eyler olup ola­
mayacagma dair kendi kendine bir diyalog tutturmu§ ve buna 
kadmlara dair biraz niiansm acemi bir gence i;ok mu goriilmesi 
gerektigi sorusuyla cevap almi§tl . ilk omuz silki§ buna ceva­
bendi. Sonra evlenebilecek bir adamml§ gibi k1skani;hga mey­
letmesine giilmii§ ve buna durumunun izdivai; yapmaya uygun 
olmad1g1 sonucunun bilani;o sayfas1 kadar net goriilebildigi 
yorumunu eklemi§ti. ikinci omuz silkme i§te bu dii§iinceyi iz­
lemi§ti. 
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Birbirinden oylesine farkh iki erkek -Mary'nin kendi tabi­
riyle- o 'kahverengi yamada' ne goriiyor olabilirdi? Onlan cez­
beden elbette ki k1zm sadeligi degildi (ki tarz1 sadelikten yana 
olan biitiin gen<; hammlan Toplum'un kendilerini giizellikten 
yoksunluklarma teslim olmalan dogrultusundaki tehlikeli te�­
viklerine kar�1 bu vesileyle uyarm1� olahm). Ya�h ulusumuz 
i<;inde her insan, miikemmel bir biitiindiir; uzun zamandir 
kar�1hkl1 ah�veri� halinde olan etkilerin ag1r ag1r geli�mi� bir 
mamuliidiir ve cazibe de iki biitiiniin, sevenle sevilenin bir ne­
ticesidir. 

Mr. ve Mrs. Garth yalmz kald1klannda Caleb, "Tahmin et ne 
dii�iiniiyorum, Susan," dedi. 

Ona orgiisiiniin iizerinden giiliimseyen Mrs. Garth, "Donii­
�iimlii tanm1,"  diye cevap verdi . "Veya Tipton kuliibelerinin 
arka kapilanm. n 

"Hayir," dedi Caleb, gayet ciddi bir tonla. "Fred Vincy'ye 
onemli bir donii� noktas1 saglayabilecegimi dii�iiniiyorum. Ch­
risty gitti, Alfred de yakm zamanda gidecek, Jim'in i� i<;in haz1r 
hale gelmesi be� yil a11r. Yard1ma ihtiyac1m olacak ve Fred gelip 
bu i�lerin tabiatm1 ogrenebilir ve benim nezaretimde <;ah�abi­
lir; bu da eger rahiplikten vazge<;erse kiymetli bir adam olma­
sm1 saglar. Ne diyorsun?" 

"Ailesinin daha fazla muhalefet edecegi ba�ka bir �ey daha 
olamaz diyorum," dedi Mrs. Garth, kararh bir �ekilde. 

Caleb, bir �eyi kafasma koydugu zaman d1�a vurmaya me­
yilli oldugu inat<;1hkla, "Onlann muhalefetini neden umursa­
yacakm1�1m ki?" diye sordu . "Ya�ma erdi <;ocuk, ekmegini ka­
zanmas1 laz1m. Yeterince zeki , h1zh dii�iinen biridir; toprakta 
olmayi seviyor ve hence akhm verirse i�i gayet iyi ogrenebilir. n 
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"Arna akhm verir mi acaba? Annesiyle babas1 onun halis bir 
centilmen olmasm1 arzuluyor ve hence kendisi de o tiir hisle­
re sahip. Bizi kendilerinden a�ag1 seviyede goriiyorlar. Aynca 
eger teklif senden gelirse, Mrs. Vincy'nin orada burada Fred'i 
Mary ic;in istedigimizi soyleyeceginden eminim." 

"Olay gelip oyle komik denecek kadar sac;ma bir yere vanr­
sa, hayat zavalh bir hikayeden ibaret demektir, " dedi Caleb, 
tiksintiyle. 

"Evet, ama miinasip olanda belli nispette gurur vard1r, Caleb." 

"Aptallann dii�iinceleri iyi bir �ey yapmam engelliyorsa, 
buna miinasebetsiz gurur derim ben," dedi Caleb, sozlerini 
vurgulamak ic;in ellerini hararetle a�ag1 yukan kaldmp indirir­
ken.  "Aptallann dediklerine kulak verirsen bir i�i dogru diiriist 
yapamazsm. Planmm dogru oldugunu ve o plamn takip edil­
mesi gerektigini ic;ine sindirmelisin ." 

Kararh bir kadm olan ama kocasmm kendisinden daha ka­
rarh taVIrla direndigi noktalar oldugunu bilen Mrs. Garth, " Ak­
ima koydugun bir plana kar�1 c;1kmam, Caleb," dedi. "Yine de 
bana Fred'in iiniversiteye donmesi sabitmi� gibi geliyor. Bek­
leyip sonrasmda ne yapmayi sec;ecegini gormek daha iyi olmaz 
m1? insanlan bir yerde istekleri d1�mda zapt etmek kolay degil­
dir. Ve sen de heniiz durumunu veya nelere ihtiyacm olacag1m 
tam bilmiyorsun."  

"Eh, biraz beklemek daha iyi olabilir. Arna iki ki�iye bile faz­
la gelecek bir i� yiikiiniin altmdayim, bundan da gayet eminim. 
Oraya buraya sac;1lm1� i�ler her daim me�gul ediyor beni ve sii­
rekli yeni bir �eyler c;1kiyor. Daha diin -Tann miistahaklam1 
versin ,  sana anlatmayi unuttum- iki ki�i aym k1ymetlendirme 
i�i ic;in iki ayn koldan miiracaat etti bana. Ve kimdi bunlar der-
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sin?" Caleb, yapmakta oldugu ac;1klamamn parc;asm1 olu�tu­
racakm1� gibi parmak uc;lanyla bir c;imdik enfiye ald1. Aklma 
geldigi zaman oyle ufak bir miktar almay:i sever, ama genellikle 
oyle bir ah�kanhg1 oldugunu unuturdu . 

Mrs. Garth orgiisiinii birak1p dikkatle dinlemeye koyuldu. 

"Bunlann biri �u Rigg, yani Rigg Featherstone dediginiz ki­
�iydi. Arna Bulstrode ondan once geldi ve hen de i�i banker ic;in 
yapacag1m. Meselenin ipotek mi, yoksa ahm satlm m1 oldugu­
nu heniiz bilmiyorum." 

"Adam ona ta�1d1g1 ismi almas1 kayd1yla b1rakilm1� miilkii 
satmaya kalk1�m1� olabilir mi?" dedi Mrs. Garth. 

"�eytan bilir ! "  dedi naho� davram�lan �eytan'dan yiiksek 
bir makama asla mal etmeyen Caleb. "Ancak Bulstrode, esas­
h bir arazi parc;asma el atmak ic;in uzun zamand1r bekliyordu ; 
hen bunu bilirim. Ve oyle bir �eyi elde etmek memleketin bu 
k1smmda kolay degildir." 

Enfiyeyi burnuna c;ekmek yerine parmaklan arasmda ova­
lay:ip dag1tt1ktan sonra, "Meselenin girdisi, c;1ktis1, teferruatla­
n ilginc;," diye devam etti. "Ortada c;ok uzun zamand1r Fred'e 
b1rak1lmas1 beklenen, ama ihtiyann oyle bir �ey yapmaya hie; 
niyeti olmad1g1 anla�ilan bir miilk var. Ancak bunu, bir kena­
ra itilmi� halde karanhkta tuttugu, mevcudiyetinin gec;mi�te 
kendisine oldugu gibi gelecekte ba�kalarma da s1kmti verece­
gini dii�iindiigii ogluna b1rak1yor. Bu miilk bunca �eyden sonra 
Bulstrode'un eline gec;erse, i�ler daha da ilginc;le�ir diyorum 
hen. ihtiyar ondan nefret ederdi ve banka i�lerini hic;bir zaman 
onunla yapmad1. "  

"�u zavalh adam kendisiyle hie;  ilgisi olmayan birinden ne 
sebeple nefret edebilir ki?" diye sordu Mrs. Garth. 
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"Poh ! Oyle insanlarda rnakul sebep ararnamn faydas1 rn1 
olur?" Caleb, derinlerden gelen bir sesle her kullam§mda ba§I­
m ciddi §ekilde sallanrnayi ah§kanhk haline getirdigi bir ifadeyi 
tekrarlad1 :  "Bir  insamn ruhu <;iiriirnenin belli safhasma geldi­
ginde, sana her tiirlii zehirli rnantan sunar ve hi<;bir goz bunla­
nn tohurnunun nereden geldigini gorernez." 

Dii§iincelerini ifade etrnekte kelirne se<;rne zorluguna dii§­
tiigii zarnanlar, <;e§itli bakI§ a1;Ilanm ve zihinsel dururnlan 
a1;1klarnak i1;in oradan buradan kaptlg1 anlatirnlar kullanrnak 
Caleb'in tuhafhklanndan biriydi ve ne zarnan ha§yete yakm bir 
hisse kapilsa incil tarz1 laflar kovalarna istegine yakalamr, arna 
asla tarn ahnt1 yaparnazd1. 



4 1  

"Gahm satarak yiiriimekle bir yere varamam, 
<;:iinkii her giin ya�mur ya�1yor." 

-Shakespeare••s 

Caleb Garth'm soziinii ettigi ve Mr. Bulstrode ile Mr. Joshua 
Rigg Featherstone arasmda Stone Court'un eki olan araziyle 
ilgili ah�veri� konusu, bu iki ki�i arasmda birka� rnektup ah�­
veri�ine sebep olrnu�tu. 

Yazmm etkisinin ne oldugunu kirn a�1klayabilir? Ta�a ka­
zmrn1� olsa, arna o ta� iicra bir kurnsalda yiizii iistiine kapaklan­
rn1� halde kalsa veya 'bir�ok fethin davullan ve �igneyip ge�en 
ayaklan altmda sessizce yatsa"'6 da, nihayetinde gasplann ve 
�ok irnparatorluklar once dedikodusu yapdan ba�ka skandal­
lann s1rnna vakif olrnarn1za izin verir: Bu diinyamn devasa bir 
fisdtdar galerisi217 oldugu a�1k �ekilde anla�Ilrn1�tlr. Boyle �art­
lar bizirn ehernrniyetsiz hayat siirelerirniz boyunca kendilerini 
genellikle �ok kii�iik ol�eklerde arz eder. f;aklabanlarm nesiller 
boyunca tekmeledigi ta� par�asmm nihayetinde �ah�rnalanyla 
bir i�galin tarihini sabitleyecek veya bir dinin kilidini a�acak 
belli ba�h akadernisyenin bak1�1 altmda kii�iik etki baglantdan 
kazanrnas1 rnisali, uzun zarnan rnasurn bir paketlerne maize-

"5 0n ikinci Gece (1623), 5 Perde, 1. Sahne.�n 
216Sir Thomas Browne'nin Hydriotaphia or Urn Burial ( 1658) b�hkh eserinden 

almtJ. (G.M. notu) 
017 Akusti�n uzak fisiltilann bile net §ekilde duyulmasm1 sailad1i1 dairesel gale­

riler. (G.M. notu) 
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rnesi olarak veya ba�ka arnac;larla idareten kullamlrn1� azlClk 
kag1t da sonunda onu bir felaketin ba�latilrnasmda kullanacak 
bilgiye sahip bir c;ift goziin oniinde kat yerlerinden ac;ilabilir. 
Gezegenlerin Giine� itibariyle tarihini gozlernleyen Uriel218 ic;in 
herhangi bir netice, bir digeri kadar tesadiifi olabilirdi. 

Bu biraz kibirli rnukayeseyi yaparak, etkile�irnleri -kendi­
lerinden ne kadar az ho�lamrsak ho�lanahrn- diinyanm gidi­
�atmda gayet belirleyici olan alc;ak seciyeli insanlann varhgma 
dikkat c;ekrne konusunda daha rahat davranacag1rn. Boyle ki­
�ilerin say1S1m azaltabilsek elbette c;ok daha iyi olur, varhkla­
nna kayits1zhkla izin verrne konusunda belki bir �eyler yap1-
labilirdi. Cerniyet hayah rnanasmda Joshua Rigg, urnurniyetle 
fazlahk addedilen �ahsiyetlerdendi. Ancak Peter Featherstone 
gibi kendi kopyalanm urnuldugu �ekilde verrnerni� olanlar, bu 
konuda �iirden veya nesirden gelecek talebe itibar etrnesi bek­
lenecek son insanlard1r. Soz konusu dururndaki kopya da kur­
bagarns1 yiiz ozelliklerine renkli yanaklann ve bir grup insana 
cazip gelebilecek oldukc;a yuvarlak genel hatlarm e�lik ettigi 
anneyle daha fazla benzerlik arz ediyordu. Sonuc;, zeki yara­
t1klar nezdinde kabul bulrnayabilecek kurbaga surath bir er­
kek c;ocuktan yana olrnu�tu yani. Cerniyet ili�kilerinde fazlahk 
alma konusu, soz konusu ki�i ba�ka insanlann beklentilerini 
altiist edecek �ekilde ortaya itildiginde, kendini en olrnayacak 
dururnda arz ettiginde ozellikle ciddiyet kazamyordu. 

Ancak Mr. Rigg Featherstone'un zayif nitelikleri hic;bir siis 
banndurnayan tiirdendi; tabiri caizse su gibi basitti. Giiniin en 
erken saatinden gecenin gee; vakti ortadan c;ekilene kadar �1k, 
derli toplu,  benzerlik gosterdigi kurbagalar kadar soguktu ve 
ya�h Peter, kendisinden bile hesaph, ondan c;ok daha soguk-

"8 Milton'un Kayrp Cennet'indeki Giine� Naibi. (D.C. notu) 
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kanh olan evladm1 dii�iindiikc;e ic;in ic;in lulurdard1. Aynca bu 
ki�inin t1rnaklannm her daim c;ok balumh oldugunu ve iyi egi­
tim alm1�, diizgiin �ahsiyetli , inkar edilemeyecek kuvvette sag­
lam orta-s1mf baglantilanna sahip (ancak hiiviyeti heniiz belir­
lenmedik) bir gene; hammla evlenmekte kararhhk ta�1d1g1m da 
eklemem laz1m. Anla�1lacag1 iizere, tlrnaklan ve kanaatkarhg1 
birc;ok centilmenle k1yaslanabilecek tiirdendi, ama ihtiraslan 
ancak kiic;iik liman ticarethanelerinin katipligini ve muhasebe­
ciligini yapan bir ki�inin kar�Ila�abilecegi imkanlar olc;iisiinde 
terbiye edilmi�ti . Ta�ra Featherstonlannm abes denecek kadar 
sade insanlar oldugunu dii�iiniiyordu, digerleri de buna kar�1hk 
durumu onun bir liman �ehrinde 'biiyiitiilmii�' olmas1 yoniin­
den degerlendirerek karde�leri Peter'in o tiir bir �eyle kar�Ilan­
na c;1krnasm1, dahas1 miilkii iizerindeki tasarrufunu o istikamet­
te kullanmasm1 canavarhgm abartdmas1 kabul ediyordu. 

Stone Court'un lambrili salonundaki iki pencereden gorii­
len bahc;eyle kap1ya uzanan c;alul kaph yol , hic;bir zaman o ka­
dar bak1mh olmam1�t1 ve �imdi ellerini arkasmda kavu�turmu� 
halde dikilen Mr. Rigg Featherstone hepsine sahip s1fat1yla goz 
gezdiriyordu. Ancak bunu derin  dii�iincelere dald1g1 ic;in mi, 
yoksa salonun ortasmda ayaklanm iki yana alabildigine ac;m1� 
ve iki eli pantolon ceplerinde oldugu halde ayakta duran, ti­
tiz giyimli ve sakin taVIrh Rigg ile her balumdan tezat te�kil 
eden ki�iye s1rtm1 donmek ic;in mi yaptig1 �iipheliydi. Altm1� 
ya�ma yakla�t1g1 ac;1kc;a anla�Ilan, al ve bol lulh bir yiize sahip, 
giir b1yiklanna ve s1k sac;lanna bolca lur dii�mii�, yap1h viicudu 
iistiindeki elbiselerin yipranm1� ek yerlerini zorlayan,  havai fi­
�ek gosterisinin ortasmda bile kendi laflannm ba�ka herhangi 
birinin fiiliyatmdan daha ilginc; olacagm1 kabul ederek baskm 
kalmakta kararh bir palavracmm havasm1 ta�1yan birisiydi bu. 
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Adamm ad1 John Raffles idi ve bazen imzasmdan sonra, 
zamanmda egitiminden ge�tigi Finsburyli Leonard Lamb'm 
imzasmm ardma ililitirdigi B .A. ibaresini giiliin� liekilde taklit 
ederek, W.A.G.219 yazard1 ve bu iinlii akademisyeni 'Ba-Lamb' 
olarak anabilecek kadar kendince niiktedand1. ilite, Mr. Raff­
les'm goriiniiliii ve zihinsel �elinisi zamamn yolcu hanlanndaki 
odalann bayat kokusunu taliIT gibiydi. 

"Hadi, Josh ! "  diyordu giirleyen bir tonla. "Bir de liU yonden 
bak meseleye : Zavalh annenin vadesi dolmak iizere, onu rahata 
erdirmek i�in bir lieyler yapabilecek durumdasm. "  

"Sen sagken olmaz," diye cevap verdi Rigg yiiksek perdeden 
�1kan soguk sesiyle. "Sen ya1iad1k�a hi�bir liey onu huzura erdi­
remez. Ne versem elinden ahrsm."  

"Bana kin besliyorsun, Josh; biliyorum bunu. Arna erkek 
erkege, palavra s1kmadan konuliahm: Ufak bir sermaye birin­
ci sm1f bir diikkan a�mam1 saglar. Tiitiin ticareti biiyiiyor. Bu 
konuda en iyisini yapmazsam kendi burnumu bizzat keseyim. 
Diize �1kmak i�in bir pirenin kiirke yap11imas1 misali tutuna­
cag1m o diikkana. Her daim iliin balimda olacag1m. Ve hi�bir 
liey anneni bundan fazla mutlu edemez. Yapacag1m1 yapt1m ve 
hepsi bitti; elli beli yalima geldim art1k. �ominemin kiyisma �e­
kilmek istiyorum. �u tiitiin ticaretine dart elle girilitim mi, her 
yerde kolayhkla bulunmayacak bir beyin ve tecriibe giiciinii ilii­
me yogunla1itiracag1m. Niyetim seni gelip gidip rahats1z etmek 
degil , her lieyi en kisa zamanda, dogru liekilde yoluna koymak. 
�unu da diiliiin, Josh -erkek erkege kabullenelim yani- zavalh 
annenin hayatm1 kolaylalitirmak laz1m. Yemin ederim ki bizim 
ihtiyara her zaman diilikiinliik beslemiliimdir." 

"9 'Writers and Artists Gathering', yani 'Yazarlar ve Sanatc;1lar Toplulugu' ifade­

sinin lusaltmas1.�n 
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Mr. Rigg baki§lanm pencereden c;ekerken yava§c;a, "Oyle 
mi?" dedi . 

"Evet, oyle," diye cevap verdi Raffles, oniindeki masada du­
ran §apkasm1 ahp hatiplere ozgii bir jestle elinde c;evirirken .  

"Oyleyse beni dinle §imdi: Ne kadar fazla §ey soylersen, o 
kadar az §eye inanacag1m; benden ne kadar fazla §ey istersen, 
sana o kadar az1m vermem ic;in sebep saglayacaksm. Kiic;iiklii­
giimde beni nasil tekmeledigini, yemegin en k1smm1 annem­
le benim oniimiizden c;ekip yedigini unuttum mu samyorsun? 
Her seferinde eve gelip ne bulduysan satarak parasm1 cebine 
att1ktan sonra bizi sefalete terk ettigini unuttum mu samyor­
sun? Arabaya ko§ulup kamc;iland1gm1 gormek beni mutlu eder. 
Annem sana kapdmi§h; bana senin gibi bir iivey baba vermeye 
hakki yoktu ve cezasm1 da buldu zaten. Haftahgm1 alacak ve 
ona bundan fazlas1 verilmeyecek; bu miilke ad1m atma veya pe­
§im s1ra buralara gelme cesaretini bir daha gosterirsen o para 
da kesilecek. Arazinin kap1smdan ic;eri girdigin anda kopekler 
ve arabac1 kamc;1s1yla kovalanacaksm."  

Rigg son sozleri soylerken buz gibi bakt§larla dolu c;1kmtih 
gozlerini Raffles'a dikmi§ti. On sekiz yd once tekmelere kar§I 
kendini savunamayacak ufak bir oglan, Raffles ise barlann ve 
arka odalann agir yap1h Adonis'iyken durum o andakiyle ta­
ban tabana z1tt1. Avantaj §imdi tamamen Rigg' den yanayd1 ve o 
konu§mayi dinleyen birileri olsa, muhtemelen Raffles'm dayak 
yemi§ bir kopek gibi boyun egecegini dii§iiniirdii. Oyle olmad1 . 
Ne zaman 'oyun d1§1' kalsa yapmayi buy edindigi §ekilde yiizii­
mii e�itti ve sonra bir kahkaha ahp ceketinin cebinden deri 
k1hfh yass1 bir ic;ki mataras1 c;1kartt1 . 

"Hadi, Josh ! "  dedi ayart1c1 bir sesle. "�uradan bana bir ka-
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�1k brendiyle donii� rnasratlanm kar�llayacak bir hiikiirndar220 
ver de gideyirn. �erefirn iizerine! Yernin ederirn kur�un gibi 
uzakla�acag1rn buradan ! "  

Rigg bir deste anahtar i;1kart1rken, "iyi edersin," dedi. "Tek­
rar kar�1rna i;1karsan seninle konu�rnayacag1rn. Yolurna diki­
len bir ekinkargas1 kadar bile sahiplenrnern seni ve sen beni 
sahiplenrneye kalkarsan, hainin, ars1zm, zorba serserinin teki 
olrnak d1�1i1da, ya�i �u anda oldugun �ey olrnak d1�mda hii;bir 
�ey gei;rnez eline." 

Ba�1m ka�1yan ve ka�lanm �a�k.mhktan ne yapacagm1 bile­
rnezrni� gibi kald1ran Raffles, "Yaz1klar olsun ,  Josh,"  dedi. "Her 
zarnan i;ok dii�kiin olrnu�urndur sana, yernin ederirn! Seninle 
ugra�rnak kadar sevdigirn bir �ey yoktu, arna hpk1 annen gibi­
sin ve sensiz idare etrnern laz1rn. Brendiyle hiikiirndar bunun 
kar�1smda nedir ki?" 

Matarayi uzahp sallad1 ve Rigg elinde anahtarlarla rne�eden 
yapilrna �1k i;ah�rna rnasasma yiiriidii. 0 arada yaphg1 hareket 
Raffles'a rnataramn deri lahfmm tehlikeli �ekilde gev�edigini 
hatirlatrn1�t1 ve gozii �orninenin oniindeki korurna parrnakh­
gmm hernen gerisine dii�rnii� dorde kath bir kag1da ili�ince, 
bunu ahp rnataranm lahfiyla �i�esi arasma s1la�tird1. 

Rigg doniip onun yanma geldi, yiiziine bakrnadan ve bir �ey 
soylerneden elindeki brendi �i�esinden rnatarayi doldurduktan 
sonra bir sterlini uzatt1 . Masamn i;ekrnecesini tekrar kilitledi ,  
yine pencerenin oniine gidip konu�rnamn ba�mdaki gibi duy­
gusuz bir taVIrla d1�anya bakrnaya koyuldu; ii;kiden bir yudurn 
yolluk alan Raffles da k1�lart1c1 bir yava�hkla tipasm1 takt1g1 
rnatarayi cebine att1 ve iivey oglunun s1rtma yiiziinii buru�tu­
rarak bakti. 
220 A.;1klama i.;in '<;evirrnenin Notlan'na balamz. 
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Tam kap1dan �1karken doniip, "Ebediyete kadar elveda, 
Josh ! "  dedi. 

Rigg onun araziyi terk ederek yola �1k1�m1 seyretti .  Giin gri­
ye donmii�. �itleri ve ara yollarm �imenli smirlanm tazeleyen, 
son m1s1r balyalanm yiikleyen i��ileri tela�a salan hafif bir yag­
mur atI�t1rmaya ba�lam1�tI. Ta�rada yaya dola�mak zorunda 
kalm1� bir �ehir aylagmm tedirgin yiiriiyii�iinii tutturan Raff­
les, o nemli kirsal siikunetinin ortasmda hayvanat bah�esinden 
ka�m1� bir babun maymunu kadar aykm goriiniiyordu . Arna 
siitten kesileli �ok olmu� birka� inek d1�mda onu seyreden veya 
yolundan ka�1�an kii�iik su s1�anlan haricinde goriintiisiine 
tepki veren yoktu. 

Anayola �1kmca kendisini Brassing'e gotiirecek bir yolcu 
arabas1 bulacak kadar �anshyd1; orada da yeni �ah�maya ba�­
layan trene bindi ve bu vas1tanm Huskisson'a yaptiklanndan 
sonra yolculara �ok daha terbiyeli davrand1g1 sonucuna var­
d1 . 2 2 1  Mr. Raffles, bir�ok ortamda akademi egitimi ald1g1 ve 
makbul kabul edilmesi gerektigi hissini vermeye ozen gosteren 
bir adamd1 ; insanlara al�altic1 muamele ve eziyetle yakla�arak 
ortamdaki digerlerini kendince eglendirmekten ho�lamrd1 . 

�imdi de roliinii, �1kt1g1 yolculuk topyekun ba�anh ge�mi� 
gibi ve arada s1rada matarasmdan yudumlar alarak oynuyordu. 
0 mataranm deri muhafazasm1 s1k1�t1rmakta kulland1g1 kag1t 
Nicholas Bulstrode imzah bir mektuptu, ama bunu faydah ol­
dugu yerden �1kartmak Raffles'm aklmdan bile ge�miyordu . 

... A.;1klama i.;in '<;evirmenin Notlan'na bakm12. 
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"Bana oyle geliyor ki �u adam1 gonliimce hakir gorebilirim, 
Aksini gerektiren merhamete baghhg1m olmad1gma gore ! "  

-Shakespeare222 

Lydgate'in balaymdan dondiikten hemen sonraki mesleki zi­
yaretlerin biri de Lowick malikanesineydi; ald1g1 mektupta za­
man aymp malikaneye tellrif etmesi rica ediliyordu. 

Mr. Casaubon, hastahgmm tabiatI konusunda Lydgate'e 
herhangi soru yoneltmemill, bunun c;ahllmalanm veya hayati­
m erkenden kesintiye ugratabilecegi konusundaki kayg1lanm 
Dorothea'ya belli etmemillti . Bu konuda da diger konularda 
oldugu gibi merhamete maruz kalmak istemiyordu. Kendisine 
bir sebepten otiirii acmd1gm1 anlarsa veya o yonde kullkuya 
kap1hrsa h1rc;mlall1yordu ; bir telallI veya kayg1yi ac;1k yiirekli­
likle kabullenerek llefkat gosterilerini tahrik etme diilliince­
si ona kabullenilemez goriiyordu. Gururlu killi bu tecriibeye 
dair bir lleyler bilir ve muhtemelen bunu yenmenin tek c;aresi ,  
biitiin tecrit c;abalanm methetmekten ziyade naholl ve ehem­
miyetsiz gostermeye yetecek kadar derin bir yoldallhk hissine 
sahip olmaktir. 

Ancak llimdi Mr. Casaubon, saghg1 ve omriiniin vadesine 
doniik soruyu, yazarhgmm yallamakta oldugu sonbahar ham­
hgmdan bile fazla suskunluga mahkum eden ballka bir mesele 
iizerine kafa yoruyordu .  Yazarhgmm merkezi hirs1 kabul edi­

lebilecegi dogruydu, ama oyle tiir yazarhklar vardir ki bunla­
,,, VIII. Henry, 3. Perde, 2. Sahne.�n 
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rm ai;1k arayla en biiyiik sonucu, yazan ki§inin §UUrunda te­
dirginlik veren bir hassasiyet toplanmasma sebep olmas1dir; 
boylece ki§i , uzun zamandir biriken huzursuzluk i;amurunun 
ortasmdan akan irmag1 goriir. Mr. Casaubon'un agir zihinsel 
i;ah§malar1 ii;in de durum boyleydi. Bunlann en karakteristik 
neticesi ne yaz1k ki Mitolojilerin Anahtar1 'nm viicut bulmas1 
degil, meslekta§larmm ona hak ettigi mevkii asla teslim etme­
yecegine doniik deh§et verici farkmdahk -hakkmda beslenen 
dii§iinciilerin yararma olmayacag1 §iiphesinin e§lik ettigi bir 
kestirim, i;abalarmda melankolik bir ihtiras eksikligi- dolayi­
s1yla da hii;bir §ey ba§aramad1gm1 itiraf etmesini engelleyen 
tutkulu bir direni; istikametinde olmu§tu . 

Bu nedenle, digerlerine onu ii;ine i;ekip kupkuru b1ralam§ 
gibi goriinen zihinsel h1rs1 muhtemel yaralara, ozellikle de Do­
rothea'nm sebep olacaklarma kar§I bir giivence te§kil etmiyor­
du. Ve Mr. Casaubon, onu §imdiye kadar idrak ettiginin ote­
sinde h1ri;mla§t1ran istikbale doniik ihtimalleri oli;iip bii;meye 
ba§lamI§tI. 

Belli ba§h geri;eklere kar§I i;aresizdi : Will Ladislaw'm 
Lowick havalisinde kalmakta gosterdigi kiistahi;a inat ve ha­
kiki, kabullenilmi§ bilgelige sahip ki§ilere kar§I ui;an tavn; 
Dorothea'nm §evkli fiiliyatm yeni bir tiiriinii iistlenen ve ses­
siz itaat halinde bile dii§iiniilmesi rahats1zhk verecek hararet­
li gereki;eler one siiren tabiati ; kocasmm onunla tart1§mas1 
miimkiin olmayabilecek konularda belli fikirlere ve begenilere 
sahip olmas1. Dorothea'nm e§ olarak sei;ilebilecek en faziletli 
ve giizel geni; hammlardan biri oldugu kesindi, ama aym geni; 
hamm, Mr. Casaubon'a dii§iindiigiiniin i;ok otesinde s1kmti 
yaratacak bir §eye donii§mii§tii . Hastahgmda ona bakm1§tl , 
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okumalar yap1yordu ve hislerini dikkatle gozetiyordu ,  ama 
kendisini yarg1lad1g1 dii�iincesi Mr. Casaubon'un zihnine bir 
kez girmi�ti ve bir e�e yara�ir kendini adam1�hk da inanc;s1z 
dii�iinceler sonrasmda gelen pi�manhklar ilahisini c;agn�tmr 
hal alm1�tI, iistelik buna kocamn yaptig1 i�lerin ve kendisinin 
berrak �ekilde genelin aynlmaz parc;as1 olarak goriildiigiine 
dair mukayesenin giicii de refakat ediyordu. Mr. Casaubon'un 
tatminsizligi e�inin tiim tath sevgi gosterilerinden buhar gibi 
gec;iyor ve onun Mr. Casaubon'u daha da yakla�tird1g1 k1ymet 
bilmez diinyaya tutunup kahyordu. 

Zavalh Mr. Casaubon ! Bu c;ile, ihanet kabilinden goriindiigii 
ic;in katlamlmas1 daha zor hal ahyordu: Kendisine kusursuz bir 
giivenle ta pan gene; yaratik, c;abucak tenkitc;i bir e�e donii�mii�­
tii ; tenkidin ve ic;erlemenin erken safhalan, sonradan gelecek 
muhabbetin ve itaatin bunlan ortadan kald1ramayacaW. kanaa­
tini yerle�tirmi�ti. Onun ku�kucu yorumuna gore Dorothea'nm 
suskunlugu bastmlm1� bir isyanm ifadesiydi art1k; ondan gele­
cek herhangi bir gorii� �uurlu bir iistiinliik hissinin teyidi kabul 
edilmemeliydi; verdigi miilayim cevaplar bile ic;lerinde rahats1z 
edici bir tedbirlilik banndmyordu ve belirli �eylere muhalefet 
gostermediginde bunu, karan c;oktan verilmi� bir miisamaha 
c;abas1yla yap1yordu. Mr. Casaubon'un manevi dram1m sakla­
ma yoniindeki azmi -t1pk1 ba�kalannm duymas1m istemedi­
gimiz �eyleri daha bir hevesle takip etmemiz gibi-, bu dram1 
daha da canh ya�amasma sebep oluyordu. 

Mr. Casaubon'un kendini ic;inde buldugu bu bedbahthga 
�a�kmhkla bakmak yerine, bunu gayet olagan goriiyorum. Mi­
nicik bir benek gorii� alamm1za fazla yakm durdugunda, diin­
yanm 1�1lt1sm1 ortadan kaldmp bize sadece kendisini gorebi-
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lecegimiz bir <;er<;eve b1rakmaz m1? 1;iahsen ki�inin kendi ozii 
kadar mii�kiil benek gormemi�imdir. Ve eger ho�nutsuzluk­
lanm -art1k tenkitten azade �ekilde tapm1lmad1g1 yoniindeki 
�iiphelerini- yorumlama yolunu se<;mi� olsayd1, Mr. Casaubon 
da bunlarm esash nedenlere dayand1gm1 inkar edebilir miydi? 
Ashnda tam tersine, bunlara ilave edilmesi laz1m gelen, a<;1k 
�ekilde hesaba dahil etmedigi gii<;lii bir sebep daha vard1 ki, 
bu da kayits1z �arts1z tapdacak biri olmad1g1yd1 . Ote yandan, 
itiraf etmese de, ba�ka pek <;ok �eyde oldugu gibi bu konuda 
da �iipheleri vard1; o da, hepimizin yapacag1 gibi, bu duygulan 
asla ortaya <;1karmayacak bir yolda�a sahip olmamn kendisine 
epey huzur verecegini hissediyordu. 

Dorothea'yla ilgili bu hassasiyet, Will Ladislaw'm Lowick'e 
donmesinden once olu�mu�tu ve o zamandan beri ya�anan­
lar Mr. Casaubon'un �iiphe besleme giiciinii bezginlik veren 
bir noktaya ula�tirm1�tI . Farkmda oldugu ger<;eklere, ge<;ml�e 
ve gelecege doniik daha kuvvetli ho�nutsuzluk ve daha hakim 
yak1c1hk katmalan sebebiyle digerlerinden daha ger<;ek gelen 
kuruntular da ilave etmi�ti. Will Ladislaw'm niyetlerine, Do­
rothea'mn intibalarma duydugu �iiphe ve k1skan<;hk, kesinti­
siz bir bi<;imde yayilarak tiim benligini i�gal ediyordu. Dorot­
hea konusunda bayag1 fikirlere kendini kaptird1g1m farz etmek 
ciddi haks1zhk olur; kendi zihinsel ah�kanhk ve uygulamalan 
da e�inin tabiatmm arz ettigi aleni d1� goriintii kadar koru­
yordu onu boyle bir yanh�a dii�mekten . Klskan<;hg1 kansmm 
fikirlerine, yarg1ya varma konusunda �evk gosteren zihnine 
yorulabilecek manevi salmmalara ve bunlarm istikbalde onu 
siiriikleyebilecegi duruma doniiktii. Will'e gelince, her ne ka­
dar son gonderdigi ciiretkar mektuptan sonra onunla alakah 
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herhangi resmi bir itham veya iddiada bulunmuli olmasa da, 
Mr. Casaubon, bu gencin asi ruh hallerini ve disiplinsiz fevrili­
gini k11ik1rtacak bir diizene sapmaya meyilli olduguna inanmI!i 
haldeydi .  Will'in Roma'dan donme ve bolgeye yerle!ime sebe­
binin Dorothea oldugundan gayet emindi ve Dorothea'mn bu 
gidi!iatta masumane liekilde te!ivik edici bir rol oynad1g1m kes­
tirecek kadar idrakliydi. Kansmm bu durumda Will ile bag­
lantl kurmaya ve onun telkinlerine boyun egmeye haz1r halde 
olmas1 da gayet muhtemeldi ; Dorothea'nm onunla ba!i ba!ia 
gorii!iiiP kendisine -s1kmt1h yeni bir intiba dile getirmeden­
bildirmedigi hie; olmamI!itl (en azmdan 0 oyle dii!iiiniiyordu, 
c;iinkii Freshitt Hall 'deki son kar!ida!ima ondan saklanan ilk 
lieydi) ve Mr. Casaubon, liU son goriilimeleri sonrasmda onla­
ra doniik ciddi, daha once idrak etmedigi seviyede ot'keli bir 
ruh haline biiriindiigiiniin farkmdayd1. 0 gece karanhgmda, 
Dorothea'nm para konusundaki dii!iiincelerini ortaya dokme­
si, kocasmm zihninde bir habis sezgiler katmam dogmasmdan 
ba!ika lieye hizmet etmemi!iti .  

Ustelik yakm zamanda saghk konusunda ya!iad1g1 !iOk da 
Mr. Casaubon'un akhndaki hiiziinlii yerini koruyordu. <;ok 
daha iyi oldugundan emindi ve normal c;ahlima giiciinii tama­
men geri kazanml!itl; hastahk belki de bir bitkinlik nobetinden 
ote degildi ve oniinde otuz y:ilhk haz1rhklan nihayete erdirmek 
ic;in bir yirmi y:ih daha olabilirdi. Bu ihtimal, Carp ve yanda!i­
larmm aceleci istihzalarma duydugu intikam c;e!inisiyle daha 
da tatlamyordu, c;iinkii Mr. Casaubon elinde ince mumuyla 
gec;mi!iin mezarlarmda dola!it1kc;a baz1 modern figiirler o zay:if 
l!ilkta bile one c;1karak onun hassas ke!iif c;abalanm kesintiye 
ugratlyordu . Carp'1 hatas1m kabullenmeye ve sozlerini iyice 
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sindirmek iizere yutmaya ikna etmek, bunu meseleyi muzaf­
fer yazarhgm sonraki nesiller arasmda da ya�ama arayi�mm 
kabul edilebilir bir kazas1 telakki etmesini saglayacakh. Ebe­
di saadete erecegi sezisi bile rahats1z edici k1skanc;hklann ve 
kindarhklarm keskin tatlanm uyu�turamad1gma gore, ken­
disi zafere ermeyi beklerken ba�ka insanlann gec;ici diinye­
vi mutluluga erme ihtimalinin pek tath gelmemesi, �a�1rt1Cl 
kabul edilmemeliydi. <;abalannm altm1 oyacak bir hastahgm 
musallat olmas1yla birlikte baz1 insanlar onun aradan c;1kmas1 
halinde dogacak elveri�li ihtimallere goz dikmi� olabilirdi ve 
eger bu insanlardan biri Will Ladislaw ise Mr. Casaubon, buna 
6fkesi sahipsiz kalm1� varhgmm bir parc;asm1 te�kil edermi� 
gibi kuvvetle muhalefet edecekti . 

Bu bic;imiyle mesele, gayet basit ve dolas1yla son derece ha­
tah bir �ekilde ortaya konmu� olur. insan ruhu birc;ok kanal­
da hareket halinde olabilir ve bildigimiz gibi Mr. Casaubon, 
haysiyetin gereklerini yerine getirmek soz konusu oldugunda 
diiriistliik ve hakk1 teslim edilmesi laz1m gelen bir gurur takip 
ederdi ki bu tavir da onu icraatlarmda k1skanc;hk ve kindar­
hktan ba�ka gerekc;elere miiracaat etmeye itiyordu. Meseleye 
baki�1 �6yleydi :  

'Dorothea Brooke'la evlendigime gore, olii.miim halinde 

refahmm ne halde olacag1m dii§iinmem laz1m.  Ancak refah, 

bol miktarda ve bag1mszz miilke sahip olmakla saglanacak 

§ey degildir; tam tersine, oyle bir miilkiyet, onu maruz kal­

mas1 miimkiin ciddi tehlikelerle kar§I kar§1ya getirebilir. 

Onun hissi gayretke§ligine veya Ki§otvari heyecanlarma us­

taca nas1l h itap edecegini bilen her erkek i<;in kolay av ola­

caktzr; boyle bir adam -diinyevi heveslere bagl1l1k haricinde 
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prensibi olmayan, bana kar§I §ahsi dil§manl1k besleyen bir 

adam-, aklmda oyle n iyetler olan biri mevcut; eminim bun­

dan .  Soz konusu dii§manl1k da nankorluk ve istihzayla d1§a 

vuruldugunu kulag1mla duymu§ kadar iyi bildigim kadir 

bilmezlik §Uuruyla besleniyor. Hayatta olsam bile bu ki§i­

nin dolayl1 tesir saglama te§ebbusleri konusunda tedirginlik 

besleyecegim. Dorothea onun sozlerine kulak veriyor: adam 

onun dikkatini  iizerinde toplamay1 ba§arm1§; zihnini, kendisi 

iqin yaphklar1mm otesinde talepler one surme hakkma sahip 

oldugu fikriyle etkilemi§.  Dlursem -ki bunu nobete durmu§ 

halde bekliyor- Dorothea 'y 1  kendisiyle evlenmeye ikna ede­

cek. Dorothea iqin musibet, onun iqin ba§ar1 olacak bu. Dige­

ri bunu elbette musibet olarak gormeyecek; adam tarafmdan 

her §eye ikna edilebilir; kar§1l1k vermememden otilru bana 

iqerledigi o olqusuz ilgiyi te§kil etmeye zaten meyilli ve zih­

ni  onun k1smetiyle zaten mewul. Adam yuvama girip oray1 

kolayca i§gal etmeyi kafasma koymu§. Ve ben bunu engel­

leyecegim! Dyle bir izdivaq Dorothea iqin olumcul olur. Ay­

k1r1l1k yaratma haricinde herhangi §eyde kararhl1k ta§1d1g1 

goriildu mu o serserinin? Bilgiye gelindiginde, ona maliyeti 

olmayan gosteri§li tav1rlar sergilemek di§mda bir numara­

s1 yok. Din konusunda da -kendisine uydugu surece- Doro­

thea 'mn a§1r1l1klarmm ucuz yankzlar1m benimsemesi gayet 

mumkun. Yar1m yamalak bilgi ne zaman gev§eklikten ay1rt 

edilebilmi§tir ki? Onun ahlakma kesinlikle guvenim yok ve 

hayallerin in tatmine ula§mas1m onlemek en oncelikli gore­

vim olmah. ' 

Evliligi konusunda yaptig1 diizenlemeler Mr. Casaubon'un 
baz1 tedbirlere yonelmesine sebep olmulltu . Bunlar iizerine 
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uzun uzad1ya dii�iinmek de ka<;milmaz �ekilde kendi hayat1-
na doniik ihtimaller iizerine hesaplamalar yapmas1m gerek­
tiriyordu; nihayetinde gururlu suskunlugunu yenerek hasta­
hgmm tabiat1 konusunda Lydgate'in gorii�iinii almaya karar 
verdi . 

Dorothea'ya Lydgate'in saat ii<; bu<;ukta randevulu olarak 
gelecegini soyledi. Dororhea'nmkendini hasta m1 hissetti­
gi konusundaki tela�h sorularma, "Hay:ir, sadece baz1 olagan 
semptomlar konusunda fikrini almak istiyorum," diye cevap 
verdikten sonra ekledi : "Senin kendisiyle gorii�men gerekmez, 
hayatlm.  Benimle her zamanki eksersizlerimi yaptlg1m Porsu­
kagac1 Yolu'nda bulu�mas1 i<;in gerekli talimatlan verdim." 

Lydgate sozii edilen yiiriiyii� yoluna girince, Mr. Casau­
bon'un olagan duru�una ge<;erek ellerini arkasmda kavu�tur­
dugunu ve ba�1m yava�<;a one egdigini gordii. Giizel bir og­
leiizeriydi ;  azametli 1hlamur aga<;larmm yapraklan hiiziinlii 
<;amlarm iizerine usulca savrulurken, 1�1k ve golgeler yan yana 
uyumaya ba�lam1�t1 ; etrafta ekinkargalarmm ah�km kulakla­
ra bir ninni, en azmdan vakur bir ninni, bir mersiye gibi ge­
len gaklamalarmdan ba�ka ses yoktu . Gen<;liginin saglad1g1 
enerjik arka plamn �uurunda olan Lydgate, bir zaman sonra 
benzemekten ka<;amayacag1 viicut kendisine dogru doniince, 
bir tiir �efkat hissetmi�ti ; ona yakla�1rken vakitsiz alman ya�m 
emareleri -talebelere has klSlk omuzlar, c1hzla�m1� kollar ve 
bacaklar, ag1z <;evresinde melankolik <;izgiler- daha da vurgu­
lu sergilenir olmu�tu . 'Zavallz adam . .  . ' diye dii�iindii ; 'Baz1la­

r1 aslanlar  gibi ya�lamyor; tam yeti�kinlige ula�ana kadar 

kimse ya�larm1 tahmin edemiyor. ' 

Mr. Casaubon, asla degi�meyen nezaketiyle, "Dakikliginiz 
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konusunda size minnettar1m, Mr. Lydgate," dedi. "Sizin ic;in 
mahzuru yoksa gorii�memizi yiiriirken yapahm." 

Lydgate olu�an anhk sessizligi , "Omit ediyorum ki beni 
gorme arzunuzun sebebi naho� emarelerin niiksetmesi degil­
dir," diyerek doldurdu. 

"Hayir, o kadar c;abuk degil, hayir. Arzumun sebebini be­
lirtmem gerekirse -ki ba�ka �artlar altmda buna liiziim olma­
yacaktir- fazla miihim olmayan hayatlm, ancak en iyi yillanm 
ayird1g1m c;ah�malar1mm tamamlanmam1� olmas1 sebebiyle 
bir nebze onem ta�1yor olabilir. Klsacas1 geride eksik, en iyi 
ihtimalle ba�kalan tarafmdan bastmlacak halde birakmak 
mecburiyetinde kalabilecegim bir c;ah�maya c;ok uzun yillar 
harcad1m. Dolayis1yla, verilecek herhangi teminatm ve gidi­
�at1mm hem miispet, hem de menfi yonlerine dair bir rehber­
ligin,  c;abalanm1 belli s1mrlar ic;ine almakta faydah olacagm1 
dii�iinmemin mantikh olacag1 kanaatindeyim." 

Mr. Casaubon bu noktada duraklayip hala arkasmda olan 
ellerinden birini c;ekerek ceketinin tek sira diigmelerinin aras1-
na gotiirdii. insan kaderi konusunda iyi egitimden gec;mi� bir 
zihin ic;in pek az �ey onun resmi bir hitapla, ah�Ild1k tekdiizelik 
ve ba� hareketleriyle ac;1klad1g1 manevi c;at1�ma kadar kayda 
deger olabilir. Hayir, hayati kabul edilse de kimsenin gereksin­
medigi sularm oylece gidip gelmesi misali ortadan kaybolmaya 
mahkum bir i�ten feragati dayatan ruhi miicadeleyle loyaslan­
d1gmda, daha asil trajedileri one i;1karan birc;ok durum yok 
mudur? Arna Mr. Casaubon soz konusu oldugunda insanlara 
ulvi derecede asil gelen herhangi bir �ey yoktu ve faydas1z alim­
ligi zaten kiic;iimseyen Lydgate de, merhametine biraz eglenti 
kan�tigm1 hissediyordu. Hastasmm tutkulu egoizmi haricinde 



George Eliot 630 

her §eyin trajedi seviyesi altmda oldugu bir durumun dokunak­
h yanlanyla a§inahk kurabilecek halde degildi. 

Mr. Casaubon'un bir tereddiit sebebiyle tikamkhga ugra­
ml§ gibi goriinen anlatimma yard1mc1 olmak isteyen Lydgate, 
"Saghg1mzdan gelebilecek engellere mi atifta bulunuyorsu­
nuz?" diye sordu. 

"Evet. Biiyiik itinayla takip ettiginizi kabul etmekle yiikiim­
lii oldugum belirtilerin oliimciil bir hastahg1 i§aret ettigini 
bana a1;1klamadm1z. Arna eger oyleyseler, Mr. Lydgate, ger1;egi 
hi1;bir §ey gizli kalmaks1zm bilmek isterim ve sizden vard1g1-
mz sonu1;lann kati ifadesini bekliyorum; bunu dostane bir rica 
kabul edin. Sizden hayatlmm olagan tehlikeler haricinde be­
lirli bir tehdit altmda olmad1gm1 duymak, az once a1;1klad1g1m 
sebeplerden otiirii , beni ziyadesiyle sevindirecek. Durum eger 
oyle degilse, ger1;egi bilmek benim i1;in daha da onemli bir hal 
ahr. " 

"Oyleyse benim de takip edecegim yol konusunda tered­
diidiim kalmaz," dedi Lydgate. "Ancak saghgm1z hakkmdaki 
kanaatimin iki yonlii bir belirsizlik ta§1d1g1m pe§inen ifade 
etmem laz1m: birincisi, elbette benim yamlma payimdan kay­
naklamyor, ikincisi de kalp rahats1zhklanna dair ileriye doniik 
tahminlerde bulunmamn zorlugundan. Ki§i her haliikarda ha­
yatm muazzam belirsizliklerini kesin bir bi1;imde ongoremez." · 

Mr. Casaubon yiiziinii goriiliir bi1;imde ek§itti ama ba§m1 
bir kez daha hafif1;e one egdi. 

"Kanaatimce, yakm zamanda stetoskopu da icat edip kulla­
mm1m1za sunan Laennec* tarafmdan ilk olarak tahmin edilip 
berrakhk kazandmlan kalpte yag dejenerasyonu hastahgmdan 
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mustaripsiniz. Bu konuda etrafh tecriibe -daha ileri sathada 
herhangi bir ara§tlrma- heniiz yok. Ancak az onceki ac;1kla­
mamzdan sonra, bu hastahkla gelen oliimlerin s1kl1kla ani ol­
dugunu soylemeyi gorev addederim. Bunun otesinde herhangi 
sonuc; ongoriilemez. Sizin durumunuz, on be§ yil veya daha 
uzun siire oldukc;a rahat bir ya§am siirdiirmeye uygun olabilir. 
Anatomik veya tibbi ayrmt1lar haricinde ilave edebilecegim 
malumat yok, zaten bunlar da beklentileri herhangi bir §ekilde 
ileri veya geri ta§1mayacakt1r." Lydgate'in ic;giidiileri, fiyakah 
tedbirlilikten uzak, gayet sade bir konu§manm Mr. Casaubon 
tarafmdan sayg1 i§areti say:ilacagm1 ongorecek kadar hassast1 . 

Mr. Casaubon bir an duraklad1ktan sonra, "Te§ekkiir ede­
rim, Mr. Lydgate, "  dedi .  "Ancak sormam laz1m gelen bir §ey 
daha var: �imdi bana soylediklerinizi Mrs. Casaubon'a da 
ac;1klam1§ m1ydm1z?" 

"Klsmen .. . Demek istedigim, muhtemel sonuc;lar bak1mm­
dan."  Lydgate bunlan Dorothea'ya neden soyledigini ac;1klaya­
cakt1, ama Mr. Casaubon elini konu§may:i sonland1rmak iste­
digi ac;1kc;a anla§Ilacak §ekilde hafifc;e sallad1 ve bir kere daha 
te§ekkiir ettikten sonra, giiniin o mevsim ic;in ender rastlana­
cak kadar giizel oldugundan dem vurarak konuyu kapatt1 .  

Hastasmm yalmz kalmak istediginden ku§ku duymayan 
Lydgate, biraz sonra onun yamndan ayrild1 ve ellerini arka­
smda kavu§turmu§, ba§Im one egmi§ olan siyah figiir de art1k 
koyu renklere biiriinen porsukagac;larmm sessiz ve melanko­
lik e§ligi altmda agu tempolu yiiriiyii§iine devam etti ; giine§ 
1§1gmm olu§turdugu adac1klar iizerinde seyreden kiic;iik ku§ 
veya yaprak golgecikleri de kasvetin c;1k1p gelmesiyle birlikte 
bu sessizlige katild1. Kendini ilk kez oliimiin gozlerine bakar 
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halde bulan, oylesine soylenmi� bir lafta gerc;eklik oldugunu 
hissettigimiz o nadir anlann, 'bilmek' denen �eyin tecriibesin­
den yeryiiziinde mevcut biitiin sulara doniik vizyonu yanan 
dilini serinletmekten aciz su damlasma doniik hezeyanh viz­
yondan farkh olmamas1 misali gec;mekte olan bir adam vard1 
�imdi orada. 'Hepimiz olecegiz,' �eklinde dile getirilen basma­
kahp soz, bir anda 'Olecegim ve bu yakm zamanda olacak,'223 
diyerek zuhur eden keskin bir bilince donii�iir, sonra oliim bizi 
yakalar; oliimiin parmaklan merhametsizdir ve akabinde bizi 
tipk1 anam1zm yaptig1 gibi kollar1yla sarmalar, boylece son 
diinyevi idrak amm1z ilk anmkine benzeyebilir. Mr. Casaubon 
da o dakikalarda kendini ans1zm karanhk bir irmak k1)'lsmda 
bulmu� gibi, �ekilleri sec;emese de yakla�an kiirek �ap1rt1larm1 
i�itir ve c;agnlanm beklermi� gibi hissediyordu. Oyle bir za­
manda zihin, omiir boyu edinilmi� onyarg1lanm degi�tirmez; 
bunlan muhayyilede oliimiin ote tarafma ta�1rken bir yandan 
da -belki ha)'lrseverligin ilahi siikunetiyle veya belki benlik 
davasmm ehemmiyetsiz tela�lanyla- geriye bakar. Mr. Casa­
ubon'un davram�lan, onyargilarmm neler oldugu konusunda 
bize ipucu verebilir. Ortaya vurmad1g1 baz1 akademisyence 
�erhler c;erc;evesinde, ya�anan zamana dair degerlendirme­
ler ve istikbale doniik umutlar bak1mmdan kendini inanc;h 
Hlristiyan kabul ederdi. Arna tatmin etmeye ugra�tiklanm1z, 
biz 'uzak umutlar' olarak ansak da ya�anan anm arzuland1r; 
insanlarm ugruna �ehir sokaklarmda camm di�ine takarak 
kole misali c;ah�tig1 miistakbel bir miilk, hayallerde ve sevgide 
c;oktan var olmu�tur. Ve Mr. Casaubon'un vazgec;ilmez arzu-

••3 Horatius'un (M.O. 65 - M.b. 8) Epistles (Mektuplar) eserindeki Latince 'Mo­
riar; mars ultima linea rerum est. '  ('Olece�im; 6liim her �eyin nihai smmd1r.') 
ifadesine g6ndenne.�n 
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su, ilahi cemaate ve diinyevi ijartlardan mahrum kalm1ij lij1g1-
na doniik degildi ; onun, bu zavalh adamm hararetle besledigi 
hasret, gayet golgeli yerlerin en alt seviyelerinde bir bugu gibi 
tutunup kalm1ijtl. 

Lydgate'in miilkten aynld1gm1 bilen Dorothea, bir an once 
kocasmm yanma gitme diirtiisiiyle bah<;eye indi. Arna varhg1-
m dayatarak kocasmm camm s1kmaktan <;ekiniyordu; siirekli 
piiskiirtiilen ijevkli <;abalarmm yogun hat1ralan enerjisini diz­
ginleyerek bir iirperti halinde <;okeltmeye ama bir yandan da 
kayg1sm1 artirmaya hizmet etmi!jti ve boylece, onun yaklaijtl­
g1m gorene kadar aga<; kiimelerinin altmda ama<;s1zca doland1. 
Ona dogru yiiriirken,  giinden geriye kalan k1sa saatlerin, idrak 
edilmi!j bir hiizne daha yakm duran sad1k sevgiyle doldurula­
cag1 miijdesini getirmek iizere cennetten gonderilmi!j bir me­
lekti sanki . Kocasmm buna cevaben yonelttigi bakiij o derece 
dondurucuydu ki, iirperdigini hissetti ,  buna ragmen doniip 
onun koluna girdi. 

Mr. Casaubon ellerini geride kavuijturulmuij halde tutar­
ken, onun biikiilgen kolunun kendi kaskat1 koluna zorlukla 
takilmasma izin verdi. 

Kocasmm tepkisiz kat1hgmm Dorothea'da yaratt1g1 histe 
korkun� bir yan vardi .  Bu kuvvetli bir kelimedir, ama kulaga 
ilk geldigi kadar kuvvetli degildir; neije tohumlanm telafisi 
miimkiin olmayan ijekilde heba eden, insanlarm bezgin bak1ij­
lanm kendi sebep olduklan yik1mda gezdirip inkar kabiliye­
tine baijvurarak diinyanm tathhk tohumlanm kabul etmeme­
sine sebep olan !jU s1radan davramijlarda, hep mevcuttur bu. 
Mr. Casaubon'un erkeklik namma neden o ijekilde davran­
d1gm1 sorabilirsiniz. Merhametten ka<;an bir zihni oldugunu 
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hatirlay:m :  Keder kisvesi alt:mda bask1 yaratan §eyin gerc;ekte 
ya§anan zamanda veya istikbalde ferahhk kaynag1 olabilece­
gi §iiphesinin merhamete kar§I zaten mesafeli duran oyle bir 
zihne nas1l tesir ettigini hie; gozlemlediniz mi? Ayr1ca Mr. Ca­
saubon, Dorothea'mn hassasiyetlerinden pek az haberdard1 
ve bunlar:m kendisinin Carp':m tenkitlerine doniik hassasiye­
tiyle mukayese edilebilir vas1f ve seviyede oldugunu dii§iin­
memi§ti bile. 

Dorothea kolunu c;ekmedi ama konu§mayi da goze alama­
d1. Mr. Casaubon, "Yalmz kalmak istiyorum," dememi§ti ama 
ad1mlanm sessizce eve yoneltti ve dogu cephesindeki camh 
kap1dan ic;eriye girdiklerinde Dorothea, kocasmm konundan 
c;1karak onu arzu ettigi §ekilde hiir birakabilmek ic;in hasir pas­
pasta biraz oyaland1. Digeriyse kederiyle ba§ ba§a kalmak iize­
re kendini kiitiiphaneye kapatt1. 

Dorothea odasma c;1kt1 . Ac;1k cumba penceresi, doguya 
dogru uzanan golgeler sermeye ba§layan 1hlamur agac;lanmn 
siraland1g1 sokagm iizerindeki a�amiizeri I§Iltls:mm huzuru­
nu odaya c;ekiyordu. Arna Dorothea o sahnenin bile farkmda 
degildi. Giine§in goz kama§tmc1 I§Iklanna maruz kalmaya 
aldirmadan, kendini bir sandalyeye att1 ;  parlakl1k rahats1zhk 
yaratacaksa, bunun kendi manevi sefaletinin bir parc;as1 olup 
olmad1gm1 nereden anlayacakt1 ki? 

Evliliginin ba§mdan beri hissettiklerinin hepsinden daha 
kuvvetli bir isyankar ofkenin tesiri altmdayd1. Arna gozya§lan 
yerine kelimeler dokiildii : 

"Ben ne yapt1m ki -neyim hen- bana oyle davramyor? Ak­
hmdan gec;enleri asla bilmiyor, hie; umursam1yor. Yapt1klan­
mm neye faydas1 var? Benimle evlenmemi§ olmayi arzuluyor." 
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Kendi sozlerini i�itrneye ba�lad1 ve durgunla�t1. Yolu­
nu kaybetrni�, ararnaktan bezrni� biri gibi oylece otururken, 
gen�lik urnutlannm bir daha asla gorerneyecegi tilrn patika­
lan tek bak1�ta gozlerinin onilnde belirdi . Kendisinin ve ko­
casmm yalmzhg1m ,  ayr1 ayr1 yilrildilkleri ve onu takip etrnek 
rnecburiyetinde oldugu ger�egini o sefil 1�1gm altmda bile 
alabildigine net �ekilde gordil. Eger onu yanma �ekrni� olsa, 
kocasm1 asla sorgularnaz, "Onun i�in ya�arnaya deger mi?" 
diye asla sorrnaz, varhgm1 sadece hayatmm bir par�as1 olarak 
hissederdi. Arna �irndi ac1 ac1 , "Bu onun hatas1, benirn degil , "  
diyordu. Ac1rna, her  �eyin toparlamp birbirine kati�tmld1g1 
kavanozun dibine �okelrni�ti art1k. Ona, onun k1yrnetli oldu­
guna inanrn1� olrnak kendi hatas1 rn1yd1? Ve tarn olarak kirndi 
o? Art1k dururnu net �ekilde takdir edebiliyordu : Kocasmm 
tek bak1�m1 titreyerek bekleyen, kendi ruhunun en gozde yan­
lanm zindanlara rnahkurn eden, bunlan ancak gizliden gizliye 
ziyaret eden biri olarak onu ho�nut etrnekte yetersiz kalrn1�tl 
belki . Ve i�te oyle krizler, bir kadmm nefret etrneye ba�larna­
sma sebep olabilir. 

Dorothea tekrar a�ag1ya donrneyecegini dil�ilnilrken gil­
ne� iyice al�alrn1�tl, arna yine de kocasma kendini pek iyi 
hissetrnedigini ve yukanda kalrnayi tercih edecegini bildiren 
bir haber gonderrneliydi. Daha once kilskilnlilgilniln kendisi­
ni ele ge�irrnesine hi� izin verrnerni�ti, arna �irndi kocas1yla 
ger�ek hislerini ortaya vurrnadan tekrar yilzle�erneyecegini 
biliyor ve bunu herhangi bir rnildahale olrnadan yapabilecegi 
zarnam beklernesi gerektigine inamyordu. Gonderecegi rnesaj 
�a�kmhk ve kirgmhk yaratabilirdi . �a�mp incinrnesi iyi ola­
cakt1 . Ofkesi, Tann'mn kendi yanmda oldugunu soylilyordu 
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Dorothea'ya, ya�ananlan seyreden ruhlar kalabahg1yla dolu 
cennetin onun yanmda olmas1 gerektigini soyleyebilecek se­
viyedeydi ofkesi .  K.apmm tiklat1ld1gm1 duydugunda neredeyse 
zili c;almak iizereydi . 

Mr. Casaubon , ak�am yemegini kiitiiphanede yiyecegini 
bildiriyordu. Fazla me�gul oldugundan o a�am yalmz kalma­
}'l arzu etmi�ti . 

"Oyleyse hen yemeyecegim, Tantripp," dedi Dorothea. 

"Ah, size biraz bir �eyler getirmeme izin verin ,  madam." 

"Hayir, kendimi iyi hissetmiyorum. Giyinme odamda her 
�eyi hazirlayin, ama liitfen beni bir daha rahats1z etmeyin."  

Ak�am h1zla geceye dogru kayarken Dorothea, dald1g1 zi­
hinsel miicadele ic;inde neredeyse hie; k1p1rdamadan oturu­
yordu. Arna bu miicadele, insanm bir darbe indirmek iizere 
hareketlenmesi ve vurma arzusunu zapt etmesi misali siirekli 
degi�imden gec;iyordu. Bir ciirmii hayata gec;irecek enerji, ru­
hun asil ah�kanhklan kendini dayatt1gmda, kararh teslimiyet 
ilham edenlerin otesinde �eyler gerektirir. Dorothea'nm koca­
s1yla yiizle�mek iizere odasm1 terk etmesini saglayan dii�iince, 
Casaubon'un tiim c;ah�malanm esir alan �eyi sorgulamakta 
oldugu ve alacag1 cevabm kalbini s1k1p biikecegine dair inane;, 
ona hiiziinlii bir sitemin e�lik ettigi ofkeyle bakan golgeli si­
luet kar�1smda belirmedigi siirece varhgm1 fazla uzun siire 
koruyamayacakt1. K.ararh itaat, resmedilmi� iiziintiilerin bir 
ayinine ve o iiziintiilere gosterilecek merhametin kendisinde 
oldugunu bildiren sessiz c;1ghklara mal olmasma ragmen ni­
hayet c;1k1p geldi; Dorothea ev duraganhga gomiiliince ve Mr. 
Casaubon'un dinlenmeye c;ekildigine kanaat getirince usulca 
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odasmm kap1s1m a<;tl, onu elinde mumuyla yukanya <;1karken 
karll1lamak iizere merdiven sahanhgmda yerini ald1 . Eger az 
sonra <;1k1p gelmezse kendisi allag1ya inecek ve kalbinde bir 
sanc1 daha olullmas1 riskini gaze alacakt1. Art1k bunun d1llmda 
bir lley umamazd1 zaten. Arna kiitiiphanenin kap1smm a<;Il­
d1gm1 duydu ve zemindeki hah ayak seslerini bogsa da •ll•&m 
merdivene dogru yavall<;a ilerledigini gardii. Alt sahanhkta be­
lirdiginde kocasmm ancekinden de bitkin gariindiigiinii sezdi. 
Mr. Casaubon kansm1 gariince donuklall•r gibi oldu, o da hi<; 
konullmadan yiiziine yalvanrcasma bakmaya devam etti . 

"Dorothea ! "  dedi sonunda Mr. Casaubon, sesinde yumullak 
bir llallkmhkla. "Beni mi bekliyordun?" 

"Evet, seni rahats1z etmek istemedim." 

"Gel, hayatim, gel. Gen<;sin ve hayatim gece nabetlerine 
vakfetmen gerekmez." 

Bu sazlerin usul melankolisi kulagma dolunca Dorothea, 
sakat bir hayvam daha ate incitmekten kendimizi kil payi kur­
tard1g1m1z zaman i<;imize dolan lliikrana benzer bir hisse ka­
pild1. Elini yanma gelen kocasmm avucuna teslim etti ve genill 
koridorda yiiriiyiip gittiler. 




